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AJÁNLÁS.

L E M O S  G R Ó F J Á N A K .

M idón a  rau lt napokban: N agy.m éltóságodnak m eg- 
kü ldottera  szá id a rab ja im a t, m elyek  ham aírább ielentek! 
m eg nyom tatásban , m in t a  szfnpadon, ak k o r —  h a  ióí 
em lékszem  — a z t m ondottam , hogy  D on Quijote m á r  a 
sa rk an ty ú iá t os¡atolia, s  N aaytnéltóságodhoz készül, hogy 
k eze t csókolhasson; m ost pedig  a z t m ondom , ho g y  im- 
raár fel is csa to lta  s  ú tra  is  k e lt, s  ha  szeren csésen  oda 
érkezhetik , úgy  véletn , te ttem  valam i szo lgála to t N agy- 
n iéltóságodnak , rae rt se  szeri se szám a  a hozzám  min- 
den  oldalról in téze tt sü rgetéseknek , h o g y  kuldjem  el m ár, 
hadd  osz lassa  e l a z t  a z  u n d o rt és csdm brt, m ely e t egy 
m ásik  D on Quijote okozott, m ely  a  „M ásodik R ész“ neve 
a lá  re jtdzve , a  v ilágo t b e já r ta  volt. D e senk i sera: tanusí- 
to tt nagyobb é rdek lodést irán ta , m int a  n ag y  sinai csá- 
szá r, ak i valam i eg y  hónap ja  külon fu tá rra l kü ido tt hoz­
zám  eg y  sinai nyelven í r t  levelet, m elyben  a r ra  k ér, s5t 
igazabban  m ondva, a z é r t  esdekel, küldjem  el 6 neki, 
m in thogy e g y  collegiuraot szándékozik  alapítani, m elyen 
a  spanyo l n y e lv e t fogják tanítani, s  a z t  a k a rn á , ho g y  
tankonyv  g yanán t a D on Quijote to r té n e té t használják ;
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C E R V A N T E S

egyszersm ind  a z i is üzente, hogy  ezen  collegiuirm ak én 
leszek  a  rec to ra . K érdéat intézteni' ekkor a  jktildQtthez, 
gcndoskodo tt-e  dfelsége szám om ra valam i utikoltségi- 

rd l?  E z  a z t felelte: esze ágában  sera  v o l t  A kkor hát, 
b ará to m  —  viszonoztarri' én —  b á tra n  v isszaindulhat táz 
ó rak o r v a g y  húsz ó rak o r, v a g y  am ikor k edve  ta rtja , 
m e rt én egyálta lában  nem  v ag y o k  abban  a z  állapotban, 
ho g y  ilyen  hosszú ú tra  ad jam  a  fe jem et; m e r t azonkívül, 
ho g y  be teges vag y o k , pénz  dolgában  is nagyoti gyenge 
lábon  állok, de raeg tisz te le t, becsü le t m inden császá r- 
n ak  és fejedelem nek, v an  énnekem  N ápolybait, Lem os 
grófjában o ly an  pártfogóni', ak i m inden üy es collegiumok 
és rec to rság o k  ü res cím ei nélkül is o ly  gazdagon gyá- 
m olít és segélyez, s  anny i k eg y b en  részesít, am ennyinél 
to b b e t m ég  csak  ñera is  k ívánhatok . E zze l búcsú t ve ttem  
í61e, va lam in t b ú c sú t v eszek  N agym éltóságodtó l is, ki- 
nek  „P ersiles  és S igism unda szenvedései" címü kónyve- 
rae t ezennel kegyeibe ajánlom^ mielyet D eo volente,*) 
n ég y  hónap m ulva befejezek. E z  pedig  v a g y  a  legjobb 
v a g y  a  leg rosszabb  lesz, am it nyelvürdcon v a lah a  ír ta k ; 
hozzáteszem , a  in u la tta tó  k o n y v ek  k o z b tt  De m ég az t 
is kim ondom , raegbántara, ho g y  a  leg ro sszab b a t ide ir- 
tam , m e r t b a rá ta im  állítása  szerin t, ez  a m uuka a  tbké- 
le te sség  leheto  legm agasabb  fo k á t fogja 'elérni. Isten  
ad jon  N agym éltóságodnak  m inden k ívánható  boldogsá- 
got, P ers iles  pedig a r r a  készü l m ár, ho g y  m egcsókoi- 
h a ssa  N agym éltóságod  kezeit, én m eg lá b a it  m in t szol- 
gája. M adridban, a z  eze rh a tszáz  tizenotodik  ok tóber 
u to lsó  napján.

N agym éltóságod szolgája

M iguel de C erv an tes  S aavedra .

*) ,,'ñpL arz Is ten  akaria" .
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ELO SZÓ .

Irgalm as Isten , m ilyen m olión rag ad o d  m eg e z l az 
e loszó í, m agasrangú  v a g y  kozrendü  olvasó , abban  a  liit- 
ben, ho g y  ez szólni, szapulni fogja a z t  a z  író t, ki am a 
m ásod ik  D on O uijo tet k o z reb o csá to tta , n év sze rin t az t, 
am ely ro l a z t m ondják, hogy  T ordesillasban  fogam zott és 
T arrag o n áb an  jó tt e v ilág ra . Én azonban , a z  ig aza t m eg- 
vallva, ñera szerzem  m eg néked ez t a z  é lvezetet, m ert 
h ab á r a  sé re le ra  h a ra g ra  szo k ta  lobbantani raég  a  leg- 
a láza tosabb  sz ív e t is, nálam  e sz a b á ly  k iv é te lt fog  szen- 
vedni. T alán  a z t szere tnéd , ha  elm ondanám  szam árnak , 
o trom bának , szem telennek: b izony  eszem. ágában  sincs; 
v e rje  m eg a  m aga bíine, am it fozótt, egye  m eg  s  váJjék 
egészségire. Ami azonban m égis c sak  fájt, az, ho g y  oreg- 
nek  és csonkának  csúfol, m intha b izo n y  én  rajfam  állt 
vo lna fe lta rtó z ta tn i a z  idot, ho g y  fó lb ttem  á t  ne suhan- 
jon, v a g y  k aro m at va lam i kocsraában  v esz te ttem  volna 
el, nem  pedig  azon fenséges alkalom m al, m elyhez fog- 
h a tó t sem  a  m ult, sera  a  jeien  század o k  nem  lá ttak , sem 
a  jovendok nem  lá thatnak . H a sebeim  nem  tündóklete- 
seflc is  azok szem e eld tt, aküc lá tják , legialább m égis bs- 
csülésben részesü lnek  azo k  tiszte le te  által, ak ik  tudják, 
hol kap tam . M ert a katonáboz jobban illik a  csa tában  
hatai, seram int fu tássa l megmenekíiln!i; ez  nekeni an n y ira  
mtegglyózódésem, h o g y  ha  raosfanság  valak i a  lehetetllen- 
séget aján laná s  lehatdvé is tennle, m égis c sak  iobb sze- 
retnémi, hogy  o tt vo ltam  am a dicsoséges esieménynéH, 
m in tha a z  a b h an  val6  részvéltiel néliküí, m indeft tagom  ép 
m a ra d l volna. Azolk a  sebek, am’ik a  k a to n ák  a rcán  s  m el- 
lén lá tszanak , veztebcsillagolc, meilyek m ásoka t a  dicsóség

•) A lepantoi (itkozet.
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6 C E R V A N T E S

egére s a  m egérdem lett m ag asz ta lás  k ív á n á sá ra  vezet- 
nek. A zután  m eg  a z t is m eg keil gondoini, ho g y  az  em - 
b e r  nem  a z  8 sz  h a jáv a l ir, hanera a z  eszével, am ely  pe­
dig  az  esztenddkkel érettebbé szokofet. válni, A z is  fájt, 
h o g y  irigynek  m ondott, s  ú g y  elém  rak ta , hogy  m i az 
irigység , m int valam i tudatlannak, ped ig  az igazat m eg- 
v a llva , a  kétféle ir ig y ség  kozül én csak  a z t ism erem , 
am ely  szen t, am ely  nem es s am ely  a  jo ra  iráiiyul. M int­
h o g y  ez  valóban  íg y  van , én csak u g y an  egyetlen  egy 
papot sem  a k a ro k  ülldozni, k ivált, ha  az  h o zzá  m ég  a 

szen t Inquisitio tag ja  is. S  ha  8 a z t érti, ak it úgy  látszik 
hogy  é rt, ebben m eg épenséggel csalatkozik , m inthogy 
annak  lángeszé t b fem lom , s  csodálója v a g y o k  m íiveinck 
és szakadatlan , fo ly tonos tevékenységének*). V égül pe­
dig ezen tisz te lt szerzonek  m ég h á láv a l is tartozom ' azé rt. 
hogy  novelláim ról a z t jegyez te  m eg, ho g y  azok  inlkább 
szatirikusok  sem m int lianulságosak, rníndamelleitt ió k ; bl- 
zo n y ára  nem  lehetnének  azok, ha m ind a  kettbbd l nem 
volna bennbk.

Ü gy sejtem , m intha a z t m ondanád, nagyon  is m ér- 
séklem  m ag am at és igen is belül m aradok  szerénységem  
h a tá rán , tudva, h o g y  a  gyo trodonek  nem^ kell m ég  na­
gyobb g yo tre lm et okozni, ped ig  ezé  a z  ú ré  kétségkívül 
m áris  igen n ag y  lehet, m inthogy nem  m erészel fényes 
nappal n y iltan  s ík ra  szállni, hanera álnévbe burkolózik 
s  szülofóldét is  e ltagadja, m in tha  valam i fe lségsértést 
k ó v e te tt vo lna el. H a neta lán  valam ikor m egism erked- 
nél vele, raondd m eg neki, a z t  üzenem , én  nem  nehez- 
te lek  rá , m ert igen jól tudom , ho g y  az  ordog m eg  szok ta  
az  em bereket Idsérten i, s  az  az  egyik  legnagyobb k lsé r- 
tés, m iko r v alak i a z t v e sz i a  fejébe, h o g y  5 tu d  olyan 
k o n y v e t ím i s kiadiii, m elybdl anny i Itesz a  hlre, min't a 
haszna, s anny i a  haszna, m in t a  h íre. N agyobb igazság  
o k áé rt az tán  m ondd e l neki, kérlek , jó kedvvel, v idám - 
sággal cz t a  tó rtén e te t:

•*) K útségkíviil Lope d e  V eg á t érti. ak i 1614-ben k é tszeri 
h áza sság  u tán , a  sz. F e ren c iek  sz e rz e té b e  lép e tt, s 1608 ó ta  az 
Inquisitio c. fam iliariza vol't.

Ayuntamiento de Madrid



D O N  Q U I J O T E

V olt eg y sze r Sevillában eg y  bolond, ak inek  íu rc sa  
eszelossége r itk íto tta  p á rjá t a  világon. U gyan is az  volt 
a szokása , h o g y  kifurt e g y  n ád szá la t s a  vég én  kihegye- 
sltette . H a aztául az  u tcán  v a g y  egyebütfi valam i k u ty á ra  
akad t, a  m ag a  lábával lefogta ennek  az  egyik  láb á t, a 
raás,ikat m eg íólemeltie a  kezével s  abogly tu d ta  beiga- 
z íto tta  az  aÜelébe a  nádszála t, s  úgy  felfujta vele m int 
a  dudát. M ikor a z tá n  a  k u ty a  egészen  neki dom borodott, 
eg y e t-k e tto t rá leg y in te tt a h a sá ra  s  rendesen  íg y  szólott 
a  korülállókhoz (akik szokás sze rin t m indig nag y o n  so- 
kan  vo ltak ): „A zt hiszik, úgy-e, hogy  g y erek ség  a ku- 
ty á t  felfujni?“ U raságod  is a z t hiszi úgy-e, ho g y  g y e rek ­
ség  k o n y v e t frn i? S  h a  e z t a  tó rté n c te t Í61 nem  éri bkol- 
lel, akkor, ny á jas  o lvasóra, m ondd el neki e z t a m ásikat, 
m ely  sz in tén  bolondról és k u ty á ró l szól.

V olt C ordobában  eg y  m ásik  bolond, akinek az  volt 
a  szokása, h o g y  a  íe je te te jén  eg y  darab  m á rv á n y t v ag y  

m ás valam i sú lyos k o v e t hordozo tt. M ihelyest valam i 
k u ty áv a l ta lá lkozo tt, am ely ik  ném  v ig y ázo tt m agára, 
nyoraban  odasetttenkedett raelléje s  az  egész súlyos ter- 
h e t rázu h an to tta . M egijedt e rre  a  ku ty a , s  éktelen n ag y  
sivalkodással, u g a tássa l v ég igsza lad t három^ u tcán . E gy- 
sz e r  azonban  m egtb rtén t, hogy a z  íg y  m egrezzen te lt 
k u ty ák  k o zo tt eg y  sipkacslnáló jéra  akadt, m elyet gazdáia  
külonosen nagyon  sze re te tt. L ep o tty an to tta  a  k d v e t e rre  
is, fején ta lá lta  vele , a  m egü to tt k u ty a  e lkezdett kegye t- 
lenül sivalkodni, a  gazdája  lá tta , hallo tta  az  egészet, fo- 
g o tt eg y  rófdt, k i a  bolondra, s  n ieg rak ta  úgy , hogy  nem 
m a ra d t benne eg y  po rc ika  vere tlen . M inden ütésnél, am it 
ráh u zo tt raég  íg y  is sz id ta : „A dta zsiványa, az  én  v izs- 
lám at?  Nem lá ttad , sem m irekelld, h o g y  a z  én líutyám  
v iz s la?"  S addig  ism ételte  ú jra  m eg ú jra  a  v izsla  szót, 
hogy  egészen  p o rh an y ó v á  v e r te  a  bolondot, m ire  az tán  
ú tjá ra  e re sz te tte  Is ten  h írével. F o g o tt az  in tés a  bolon- 
don, hazasom polygo tt s  ki se  jo tt a z  u tc á ra  valam i egy 
hónapig ; ekkor azonban  ú jra  eldkerült, fo ly ta tn i ak a rta  
szo k ásá t m ég  súlyosabb teherre l. C sak h o g y  h a  m ost v a ­
lam i k u ty á v a l ta lá lkozo tt, nézte  szem re-fejre sokáig. de 
csak  nem  m erte , csak  nem  a k a r ta  rá ru h in tan i a  kovet.
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C E R V A N T E S

s egy re  a z t m ondogatta  m agában : „E z v izs la ; v ig y ázz!“ 
Szóval, a k á rh án y  k u ty a  jo ft is a z tá n  véle szemkQzt, még 
h a  m észá ro s k u ty a  v a g y  kis puli v o lt is, 6  a z t m ind v izs- 
lának  iiéz-te s íg y  a  k ó v e t tobbé  le sem^ c jte tte . T alán  
enné! a  to rtén e tíró n á l is ez lesz  raajd  a z  e se t s  nem  m e- 
részeli tobbé esze d irib -d arab já t konyvekbe po ttyan- 
tani, m ely ek  ha  ro sszak , kem ényebbek  a  kószikiánál.

M ondd m cg  neki a z t is, hogy  f itty e t h ányok  am a 
fenyegetésének , h o g y  á z  o k o n y v év e l elüti kezem rb l a  
n y e re sé g e t; s ahhoz ta rto m  m agam at, am it a  P eren - 
denga címü h íres  en trem es-ben*) m ondanak: „É1 m ég 
é rte m  b író  u ram , s K risz tu s u ru n k  m in dnyájunkért!“ Él 
m ég a  niagy Leamos gróf akinek ismerefces bdkezüsége 
balso rso ra  m inden csap ása  kozótit is fe n ta rt engem et; s 
él aniég irántam- Toledo fd tisztelendo érsekének  Don B e r­
nardo  de  Sandoval y  R o jasnak  p á ra tian  szere te te , m ég 
ha a  világon tobb  nyom da se vo lna m ár, v a g y  h a  tóbb 
konsiVieit nyiom tatnának is. még' ellenem .m úit ahány  betü 
v an  M ingo R evidgo vefseiben**). E z a  k é t foúr, m inden 
hizelkedés d sztonzése nélkül részem ro l s m inden egyéb 
érdek  nélkül, egyedü l sz ívdk  jóságának  ind ítására , annyi 
kegyben  'és jó té tem ényben  részesítenek , h o g y  szeren- 
csésiebtmek s  gaizdagabbnak tartom ' m a g am a t miintha a 
szeriencse a z  o szoko tt rendes ú tján  ©m©lt vo lna a  leg- 
felsb m ag asság ia . B ecsü le te  lehet a  szegénynek  is, de 
nem  lehet a z  a lja sn ak ; a  szeg én y ség  elhom ályosíthatja 
a  nem ességet, d e  tokélietesen e! nem  so té títh e ti; m int- 
hogy  azonban  a z  e ré n y  m indig lovell va lam i fény t m a- 
gából, m ég  ha  csak  az  inség  ak ad á ly a in  és szíík  nyilá- 
sa in  k eresz tü l is, a  fenkolt é s  nem es lelkek m indig be- 
csü lésben  s  ennélfogva gyám olításfaan is fogják részesí- 
teni. T obbet az tán  ne  is m ondj neki, va lam in t én se  
m ondok m ár tenéked , legfeljebb az t adom  m ég tud todra , 
é r tsd  m eg, ho g y  D on Quijoiieniak e más.odik résaíét, m e- 
lye t lezennel átnyu jtok , u g y an az  a m este r szab ta  s

*) Kózbes.zátt, ro v id  v íg játék . interm ezzo. Ford.
*•) D iálogos iformájú politikal sza tirá k  ,a IV. H etirik  ural- 

kodásának  végérd l (1472 korül): a  oárbleszéii&t k6r pász to r 
folyta'tia: Mingo R evulgo  („a 'l'omeg-úr“ ) és G ü A rribato  
(.,a maigaisztoS'").
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D O N  Q U I J O T E

ugyanabból a  szovetbSl, a k i az  elsot, is hogfy ebben a  bo- 
v íte tt  D on Q uijotét kapod, aki egyszersm ind  m egbalt s 
el is tem ette te tt, hogy  senki ne m erészked jék  tobbé új 
tanub izonyságo t íe lhozni m elie tte ; elég  v o lt m á r  az  ed- 
d igi is, s  elegendo, ho g y  az o okos bolondságairól egy  
becsü letes em ber nyu jto tt tud ó sítás t, ak i ú iabbakkal 
nem  is ak a rja  tobbé  m egtoldani. A kárrailyen jó legyen 
valam i, a  tú lság  m indig le fog voiini becsébol, m íg a  ke- 
vesebbség  m ég a  silányabbnak  is kóicsónoz ném i é rté - 
ket. E líeledtem  m ondanl, bogy  P e rs ile s t várh a to d , m ert 
m ár 'készülófélben van, úgyszin tén  a O ala tea  m ásodik 
ré sz é t is.
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I. FEJE Z E T .

A lelkész, m eg a  bo rbély  m ilyen b eszélgetésbe  bocsát- 
koztak  D on O uijoteval, be tegsége  felbl?

C ide H am ete B enengeli e tó r té n e t m ásod ik  részé- 
ben, D on Quijote harm adik  k irándu lásáró l szólva, az t 
m ondja, ho g y  a  lovagot a  lelkész és a  b o rb é ly  m ajd  e g y  
áll6  hónapig m eg  nem  látogalítálk!, nehogiy ú jra  felelevenít- 
sék  lelke lelott a z  elm últ dolgokat. E m elle tt azonban  el 
nem  m ulasato ttak , h o g y  be  ne szóljanak unokahugához és 
gazdasszonyához, akiknek sz ívókre  kó tS tték , viseljenek 
r á  gondot hüségesen , s ad janak  neki e ro síto  eledeleket, 
am ik te s te t-le lk e t táp lálnak , m ivel a z  6  m eggyozddésük  
szerin t a  lovag  m inden szerencsétlensége éppen innét 
v e tte  e rede té t. A fehércse lédek  a z t felelték, m eg te ttek  
eddig is s m eg tesznek  ezu tán  is  m lndent a  k g sz ív e se b - 
ben s olyian giondossággal, aminit csak  Isten  tudniok  adía, 
m ert m áris  tap asz ta lták , hogy  g azd á jo k  egys^er-m ásszo r 
ú g y  viseli m agát, mdníha toké le tesen  eszén  vo lna. Ennek 
h a lla tá ra  a  k é t jó b a rá t n agyon  m egórült, s  úgy  hitték 
igen d erek asan  e lta lá lták , hogy  D on Q uijo tét eibüvólten 
h o z ták  haza a z  okros szekéren , am it ez éppoly  nagy- 
szabású , m in t rész le tes  to r té n e t e lsó  ré szén ek  u to lsó  fe- 
jezetében  elbeszéltünk. U tóbb e ih a tá ro z ták , hogy  m eg- 
lá togatják , s  m eggyózodést sze rezn ek  javu lásáró l, am it 
egyiSbiránt m ajdnem  te lje sen  lehetetlenndki tarto ttlak; 
m egegyez tek  egyszersm ind  abban is, hogy  a  kóbor lo- 
vagsáigot a legíávolabbró l semi fog ják  érinteni, a ttó l való 
iéltokben, h o g y  az alig  beheged t sebeket raegint íe l ne 
szaggassák .

V égre te h á t csakugyan  elm entek  hozzá  lá to g a tó b a  s 
o tt ta lá lták  az  ágyon  ülve, zóld ílanell-u jasban, toledoi
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ta rk a  sipkával a fején, de az  egész em ber úgy  e lszá rad t 
s  ú g y  o sszeaszo tt, m int a  v a lóságos raúm ia. Igen szíve- 
sen  fogad ta  a  lá to ga tóka t, ak ik  e lkérdezték , ho g y  s mint 
szolgál egészsége, m ire  6 a  legértekrnesebben s a legválo- 
g a to ttab b  szav ak b an  válaszo lt.

T á rsa lg ásu k  fo lyam ában  —  am int m ondan! szokás — 
eg y sze r c sak  eUcezdték a z  o rszág  dolgát tárgyaln i, m it 
hogyan  kellene intézni, s  ekko r m ajd  ez t a  h ibát zo ty - 
tyeintették hely re , m a jd  am az t ítéltélc el, m ost egyik 
szokáson  igazíto ttak , m ajd  a  m ásikon  a d ta k  túl, s  fe- 
jenkint m ind  a  három  eg y -eg y  új to rvényhozóvá , mai 
L ygurg iissá , ú jdonsü lt Solonná le tt, s  úgy  terem íetiték 
ú jjá  az  e g é sz  állam ot, m intha valam i kohóba dugták  
volna, raelybol egészen  m ás alakban  jo tt  ú jra  eld, m int 
am ilyenben  belietették. Am i pedig D on O uijotét illeti, ez 
m inden felm erúlo tá rg y h o z  o lyan  okosan  szólt hozzá, 
ho g y  a  k é t kérdezoskodo  m inden kétségen  k ívü l hitte, 
hogy  ép és jó zan  esze m egjo tt im m ár teljesen.

Az unokahugocska és a  g azd asszo n y  is tanu i vo ltak  
a  beszélgetések, s  a z t se  tud ták ,hogyan  ad jan ak  elég há- 
lá t  az Isitennek, h o g y  g azd á ju k a t ily en  józan értelm íinek 
tap asz ta iják . A zonban a pap, m eg v á lto z ta tv a  elobbd ío lte tt 
szándékát, ho g y  a  lovag-do lgokat nem  érinti, egész  bi- 
zonyosságga l sze re tte  v o lna  m egtudni, vajjon csakugyan  
lehet-e  liát építeni D on Quijote k ig y ó g y u lásá ra  v ag y  
s'eimi? L assankén t szóba h o zo tt te h á t u jságképen  eg y e t s 
m ást a  fóvárosbóh  egyebek  k o z t a z t is ; széltiben e rosí- 
tik, ho g y  a  tó ró k  hatalm as hajóhaddal kozelít, csakhogy 
m indeddig nem  llehet b izonyosan  tudni, m i a  szándéka 
s  hol készül a  fenyegeto  z iv a ta r  lecsapni. S  ez a z  aggo- 
daloin, m ely  m ajdnem  m inden év b en  feg y v e rre  szólít, 
ta lp ra  kelte tte  az  egész k e resz ty én ség e t, s  6 felsége 
m ár is m eg ero síte tte  N ápoly  és Szicilia partja ií, úgy- 
szin tén  M alta  sz igeté t. M ire D on Quijote ekképen  v á ­
laszo lt:

—  O felsége a  legelórelá tóbb  harcoshoz illóen járf 
el, ha o rszág a it idejekorán  m egerosíti, hogy  az  ellenség 
készüietlenül ne ta lá lja ; azonban  h a  az  én  íanácsom at 
fogadná el, tudnék  én neki o lyan  védelcezést ajánlani,
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aniilyenról 6 feísége m ostanság  ió iom ián  miég csak  nem 
is  álm odik.

Alig hallo tta  m eg a  pap e szav ak a t, m ind járt igy  
szó lt m agában ; .

  Islten legyen  neked  irgalm as szegény  D on (Jui-
iote, m ert úgy  lá tsz ik  bo londságod m agas o rraáró l te  me^ 
gint együgyüséged  m ély  o rv én y éb e  ak a rsz  alázuhanni.

A zonban a  bo rbély , ak inek  u gyanaz  o tlb tt elm éjébe, 
am i a  papnak , m egkérdezte  D on O uijotet, m iben állana 
ez a z  óvaltbsságj rendszabály , rae lyet 5 o lyan  kitíinonek 
ta r t?  Nem o lyan -e  ta lán , am i o d a  lenne so rozható  a 
szám os íe rd e  tanácsokhoz, m iket a  fejedelm eknek adni 
szokttik

 Az én  íanácsom , tisz te lt állkaparó  úr,— viszonozta
Don Q uijote, ^  egy á lta iáb ah  nem  íerde , sb t igenis 
egyenes.

— Nem is úgy  é rte ítem , ig az íto tta  k i m agat a  b o r­
bély , csupán  a z t ak a rtam  m ondan!, h o g y  a  tap asz ta lás  
a rró l te sz  b izonyságo t, ho g y  azon  tan ácso k , am elyeket 
o felségének adn i szokás, m ajd m ind  v a g y  legalább is 
n agyrészben  v a g y  k iv ihetetlenek  v a g y  esztelenek , v a g y  
a  k irá ly n ak  v a g y  az o rszág n ak  károsak .

—  A z én tanácsom  —  íele lt D on Q uijote — , sera 
nem  kivihetetlen , sem  nem  esztelen , hanem  a  iegkdny- 
nyebb  sze rre l vég reha jtha tó , a legcélszerübb, a  legalkal- 
m asabb  s a  legegyszerübb , m elynél tókéle tesebbet eg y e t- 
len  ta lá lékony  elm e sem  tudna  nyujtanj.

—  M iért nyu jtja  teh á t n ag y ság o d  o ly  hosszúra , hogy  
kisüsse, señ o r D on Q uijo te?  ~  k é rd ez te  a  pap.

—  M ert ñera akarom  eláru ln i — feleite Don 
Q uijote — , m e r t ha  én  m ost itt kim ondom , holnap reg- 
gel m á r  a tan á c su ra k  fülébe ju t, s  m ás csipi el a z  én 
fáradozásom  hálá já t és ju talm át.

— Ami engem  ille t —  v iszo n o z ta  a  b o rb é ly  — , 
szav am a t adom  rá  itt és az  Isten  eld tt, h o g y  nagyságod  
n y ila tk o za tá t e l  nem  m ondom  se a  k irá lynak , se a bás- 
lyának*), se m  sem m i íhalandónak é  v ilágon: am ely  
esküform át abból a  roraáncból tanultam , m elynek  ele-

*) Sakk-nyelven; elñkelonek.
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jén am a bizonyos pap  fe lad ta  a kLrálynalífl a  toJvajt, 
ak i tó le a száz  a ra n y a t, m eg  gyorslábú  o szv é ré t el- 
rabolta.

— Sem m i kozóm  a m esékhez —  m ond ía  Don 
Q uijote —, a z t azonban  tudom , ho g y  ez  a z  esküfogadás 
elégséges, m e r t a  faorbély ú r  becsü le tes cm ber.

—  M ég ha  a  dolog m ásk ép  vo lna is —  jegyezte  
m eg a  pap —, én kezeskedem  és jó t  állok é rte , hogy 
ez e se íb e n  o iyan  ném a lesz m int a hal, m áskülónben 
b ú sásan  m egadja  fecsegése á r á t

—  S k icsoda kezeskedik  tisz te lendoségedcrt, lelkész 
ú r?  — kérd ez te  D on Q uijote.

—  H ivaía los állásom , am ely  szerin t ta rfozó  kSte- 
lességem  a  tito k ta rtás .

—  A  m ennykdbe is tehát! —  k iá lto tt fel D on Quijote 
e sz a v a k ra  — m i e g y éb re  lehetne  szüksége 6  felségének, 
m int ho g y  ny ilvánosan  k ih irdettesse , ho g y  eg y  raeg- 
h a tá ro zo tt napon jelenjen  m eg  a z  u d varná l m inden  kó- 
b o r lovag, ak i c sak  szerteb aran g o l S panyo lországban . S 
h a  csak  eg y  fé ltuca t v e ró d ik  is ossze, ak ad h a t k o zo ttük  
o lyan, ak i egym aga is e légséges, h o g y  a  to rb k  egész 
h a ta lm át to n k re  verje . F igyeijenek  rám , uraim , s  hall- 
g assák  m eg am it m ondok. A vagy  soha m eg  nem  td rtén t 
dolo«-e tallan, liogiy egyétlen  kóbor lov ag  úgy  lekasizabol- 
jo n  egy  kétszázieizer em berbol álló hadsereigietim tatha va- 
lamennyineki e g y  gé®éje volna v ag y  miindnyájan árpa- 
cukorból v o ln án ak ?  S h a  nem : u g y an  m ondják  meg, 
kérem , h án y  m eg  h á n y  tó rfén e t v a n  teli ilyes csoda- 
té te lek k e l?  É lne csak  m anapság  a  h írneves D on Belia- 
nis, v a g y  egyetlen  tag ja  A m adis de Q aula szám talan  
nem zetségének , élne csak  e g y  ezek  kózül, s  v ig y en  el 
engem  a z  ordüg , ho g y  n e  mondjaJkl m ást, h a  ez azítán 
r a j f  ü tne a  to rókbn , nem  a k a rn ék  részes  lenn i abban, 
am it a  p o g án y  kap. E g y éb irán t gondot v isel a z  Isten  
az ó  n épére , s  m ajd tám asz t m á s  valak it, ak i ha  nem 
lesz  is  o ly  h a ta lm as, m in t a  hajdani kóbor lovagok, bá- 
to rsá g  dolgában  legalább b izonyosan  nem  lesz  nálok 
a lábbvaló ; a z  Isten  tud ja  m it gondolok, egy eb e t nem  
m ondok.
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— Jaj! — k iá lto tt fel e szav ak ra  unokahuga, 
akárm i legyek, ha  a  b ács i nem  a k a r  m eg in t k ó b o r lo- 
vagnak  felcsapni.

M ire D on Q uijote íg y  váiaszo lt:
— Az leszek  m ind halálig, s ám  jojjón a  tó ró k  alul- 

ró) v a g y  felülró], am ikor c sak  a k a r , s  a raü y  eróvel csak  
j&heí, m iégegyszer is a z t  m ondom , az  Is ten  tudja, m it 
gondolok.

M ost a  b o rb é ly  v ág o tt kózbe ily  szavakkal:
— E sedezem , engedjék m eg nagyságfok , hadd 

m ondjak  e l e g y  ro v id  to rtén e te t, am ely  S ev illában  esett 
m eg, s m elyet igen  n ag y  kedvem  volna elm ondani, m int- 
hogy  egészen  ide illik.

D on Q uijo te m egengedte, a  pap  s m ind a  tóbbiek 
m eg ligyelm esen hallgattáfc, am int kóvetlcezókép fogo tt 
hozzá  elbeszéléséhez:

— V olt Sevillában, a z  ó rü ltek  h ázáb an  eg y  em ber, 
ak it rokonai am ia tt a d ta k  be oda, m ivel m eg  volt té- 
bo lyodva. O sunában  le t t  a z  egyház-jog  d o k to ráv á , de 
h a  Saiam ancáblan le tt vo lna is a!zzá¡, a rb in tso k an ta rto tták , 
b izony m ég  ak k o r is csak  bolond vo lt volna. E z a  fu- 
do r az tán  eg y -k é t esztendei v isszavonu ltság  u tán  egy- 
sze r a z t képzeli m agáró l, ho g y  b a jábó l Idgyógyult s 
esze  toké le tesen  hely reJS tt; ek k o r te h á t kap ja  m agát 
s ir  az  érseknek , k érv e , kóny o ro g v e  s igen érte lm es sza- 
vakban , szabad ítsa  ki e m ostani nyom orúságából, m lnt- 
hogy  Isten  külonos kegyelm ébó! te ljesen  v isszan y erte  
m ár eszm éle té t; s  csupán rokonai azok, ak ik  itt ta rtják , 
hogy  az  6 v ag y o n áb an  dúskálkodhassanak , s  az  igaz- 
ság g a l m eroben eüleinikezóle'gl a z t  akarnák , h o g y  o holtig 
bolond legyen. A sok  jó zan  s érte lm es lev é l rá b ír ta  az 
érseke t, ho g y  egyik  káp lán já í oda ufasito tta , kérdezos- 
kódjék a z  órü ltekháza  igazgató játó l, úgy  áll-e a  dolog, 
ahogy  am a licentiatus írja , beszéljen  a z tá n  m agával a 
hábo rodo tta l is, s  ha csakugyan  a rró l gydzodik  m eg, 
hogy  eszén  van , ak k o r m entse k i onnét s he lyezze  sza- 
hadlábra . A  káp lán  azon m ódon el is  já r t  m egbízásában, 
s a z  igazgató tó l a n n y it tu d o tt ki, hogy  a z  az  em ber bi­
zo n y  >saég m indig h áb o ro d o tt; $ ha  egyszer-m ásszo r

C e iv a n t« 9 i  D o n  O u l lo te .  111.
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■egészen ú g y  beszé l is, m in t a  k g é rte lm e se b b  em ber, 
u to ljára  m egint c sak  annyi esz te lenséget h a d a r  ossze, 
h o g y  ez  nagyon  sokkal tú lte sz  elóbbi okos b eszédén ; 
ám  beszéljen  vele raagával, íg y  leg jobban  m eggydzdd- 
he tik  a z  igazságró l. A káplán  csak u g y an  m eg is a k a r ta  
tenni, s  m ikor a  háborodo tta l osszehozták , faeszélt vele 
tovább ' eg y  ó ra  fo lyásánál, s  a z  b rü lt egész ido a la tt 
egye tlen  eg y  b án tó  v a g y  érte lraetlen  sz ó t sem  e jte tt ki, 
s5 t ellenkezoleg o ly  józanul beszélt, ho g y  a  káp lán  kény- 
te le n  vo lt hinni, ho g y  a z  m ár h e ly re  ib tt. A z ó rü lt a  
tobbl k o zo tt a z t  is  m ondía, h o g y  a z  igazgató  a z é r t  néz rá  
ferde szem rael, m e r t nem  sz e re tn é  e lveszten i a z t a  ju- 
ta lm at, am ely  a  rokonság tó l ü ti a  m ark á t, s  e z é rt állítia 
5 t m ég m o st is bolondnak, h a b á r  nélia  v an n ak  is tisztább  
p illanatai; szerencsétlenségének  legfobb o k a  azonban  a 
n ag y  vagyon , m e r t ho g y  e llenségei e z t élvezhessék , rá  
k ig y ó t b ék á t k iálíanak , s  ké te lkednek  a b b an  a  kegyelem - 
ben, m elyre  a  ha talm as Isten  •méltatta, m ikor ok ta lan  ál- 
la tbó l m egint e rab e rré  te tte . S zóval, ú g y  beszélt, ho g y  az  
igazg a tó t egészen  gyanufaa k ev erte , s rokonait sz ív te- 
len  fulcaroknak tü n te tte  fel. A káp lán  abban  állapodott 
m eg, h o g y  m agával v isz i s  a z  é rsek  lá ssa  szem tól 
szem be é s  tap in tso n  a z  egész dolognak e levenére. A  
becsü le tes káp lán  e jó h iszem ben m egkérte  a z  igazgató t, 
a d a s sa  r á  a licen tia tu sra  az.t a  ruhát, am iben a z  orültek  
h ázáb a  hozták . Az ig azg a tó  váltig  figyelm ezteté, jól m^eg- 
gondolja mit ak a r, m e r t a  licen tia tus m inden k é tség  k í­
v ü l m ég m indig háborodo tí. D e a z  igazgató  m inden in- 
tése , figyelm eztetése ía lra  h án y t b o rsó  v o lt a. káp lán  
e lb tt, ak i sehogysem  a k a r t felhagyni a  k iszab ad ítás  száii- 
dékával. Az igazgtó  v é g re  engede tt az  é rsek  ha tá ro zo tt 
rendele tének  s  a  licen tia tusra  rá a d tá k  a  m ag a  ú jdonat új, 
íak a ro s  ruhájá t. M ikor ez  lá tta , ho g y  az  'épeszü em be- 
re k  ó ltozetében  v a n  s  a  bolondokéíól m egszabadult, meg^ 
k é rte  a  káp láh t, leg y en  oly  szíves é s  engedje^ m eg, 
hadd v eg y en  b ú csú t h áb o ro d o tt tá rsa itó l. A káplán^ az t 
m ondta, ó is  vele m cgy  és so rra  nézi a  h ázb an  ápolt órpl- 
íeket. C sakpgyan  fel is  k erek ed tek , s  velóle e g y ü tt m ég 
eg y  p a ran  az  o tt  levók  kozül. A m int a  licen tia tus, egy
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k etrechez  é rkeze tt, m elybe eg y  órjóiigd. v o lt z á rv a , ki 
u gyan  m ost nyugod t és csendes volt, íg y  szó lt hozzá:

— Nem üzen valam it, b a rá to m ?  M ost én  m á r haza 
m egyek, m ivel há la  a  jóságos Istennek , az  o kegyelm é- 
ból és irgalm ából, s  anélkü l hogy  raegérdem lettem  volna, 
é n  m ár v isszan y ertem  eszm életem et. M ár én  kiépül- 
tem  s eszem en vag y o k , am in t hogy  Istennél sem m i sincs 
lelietetlen; v iseitessék  irá n ta  bizaloimimal, rem éiiységge!, 
s va lara in t en g erae t v isszah e ly eze tt elobbi állapotomfaa: 
ont is  v isszahelyezi, ha  b íz ik  benne. Losz r á  gondom , 
hogy táp lá ló  eledeleket küldjek  onnek ; azoka t a z tá n  m in­
den  e se tre  egye m eg, m e r t nem  akarom  eltitkolni, a z  én 
nézetem  a z  —  k i e  bajokon raagami is á tm en tem  — , 
hogy m inaen  ó rü ltség  onnan e red , ha  az  em ber gyom ra 
tires, ag y v ele je  m eg  levegovel v a n  teli. C sak  bá to rság , 
b á to rság ! m e r t szerencsétienségünkben  a  kétségbeesés 
fo g y asz tja  a z  egészséget é s  siettétá a haláit.

A  licentiatus e  szav a it egy  m ásik  bolond is m eghal- 
lo tta , ak i e g y  m ásik  ke trecben  volt, szem ben az  órjon- 
góével; fe lem elkedett a  kop o tt gyékényró l, m elyen  egé­
szen  m ezítei'en h e v e ré sze tt, s  n ag y  fenszóval klérdezte, 
ki az , ak i felépült és okosan  a k a r  távozn i?

— É n  v a g y o k  az^ b ará to m  —  viszonfozta a  licentia- 
tus — , én  távozom , ak inek  sem m i szükségem  tobbé, 
hogy  itt .m aradiak, am iért nem  is tudok  elegendó hálá t 
adni az égnek, ho g y  o lyan  n a g y  kegyelem re m élta to tt.

—  V igyázzon szav a ira , licentiatus, m ee  ne csalja 
az  ó rdóg  — , felelt a z  oriilt —  ne raenjen, m arad ion  nyug- 
ton  hajlékában, akkor nem  kell m eg in t v issza térn ie .

— D e én tudom , hogy k igyógyu ltam  —  íe lelt a  li­
cen tia tus —  és sem m i szükségem  rá , hogy  ide ú jra  v isz- 
szavándoro ljak . —

—  K igyógyult? —  k iá lto tt a  háborodott. —  Jó, jó, raaid  
elválók. Isten  áld ja. D e énesk ü szo m 'Ju p ite rre , akinek fen­
séges kép é t a foldon én viselem , hogy  eg y ed ü l e z é r t  az 
e g y  bünért, am ely e t Sev illa  m a  elkóvet, m idón 8n t e 
Lázból m enni liagyja és okosnak  ta r t ja i  o lyan  bün íe tést 
bocsá tok  rá , ho g y  m egeralegeti m ind orókkón  orokké, 
am en! H á t nem  tudod, te együgytí licen tia tusocska, ho g y
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m egtelietern én, k i a irii&nnydórgí) Jú p ite r vagok, aki. ke- 
zeraben  ta rto m  a  gyujtó  v illám okat, m elyekkel tudom  
és szok tam  fenyegetn i és osszerom bolni a  v ilágot. M ost 
azonban  csak  e g y  imódon akarom  Tnegbüntetni e z t a  tu- 
datlan  v á ro s t, úgy  m int azza l: h o g y  sem  benne, sem 
teljes egész ko rn y ék én  es6  nem  lesz három  hosszú esz- 
tendeig  azon  napság tó l szám ítva , m elyen a  fenyegelés 
foLhangzottt. T e  szabad  légy-e , t e  ép, te  okos? én m eg 
bolond, én m eg  beteg , én m eg ide b ilincselve? Ü gy  se- 
géljen, ak asszan ak  fel ha e s o t adok!

A kórü lállók  figyelm esen ha llg a tták  a bolond sza- 
v a it;  a mi licen tiatusunk  azonban  a káplánhoz fordulva 
m eg rag ad ta  kezét s  íg y  szólt:

—  Ne to ród jék  vele, jó u ram , s fol se veg y e  am it 
ez  a bolond m ondott, m e rt h a  o Júp iter, s nem  ak a r 
e so t adni: én, ak i N eptun vagyok , a  v izek  is tene  é s  a ty ja , 
m ajd m egáztato in  a foldet, am ikor c sak  kedvem  ta rtja  
s va lah án y szo r szükséges.

M ire a  káp lán  ekképen  válaszo lt:
— M égsem  lesz jó, tisz te lt N eptunus ú r  Jú p ite r u ra t 

h a rag ra  gerjesz ten i; m o st c sak  raarad jo n  kegyed  itthon, 
m ajd eljóvok én n ag y ság o d é rt m áskor, am ikor a z  id5 és 
az  alkalom  kedvezobb  lesz.

Az igazgató  s  a  k8rü lállók  e lneve tték  m agukat, ami 
a  káp lánnak  k issé  zokon is e se tt;  a  licen tia tust m egint 
le v e tk ó z te tté k .^ z é p e n  otthon m arad t, s  ezzel vége  az 
elbeszélésnek.

—  E z te h á t az  az  elbeszélés, b o rb é ly  ú r  —  szólt 
D on Q uijote —, am it m inden á ro n  e l a k a r t  m ondani, 
m e r t o ly  nagyon  ideillonek ta r to t ta ?  Lám', lám , tisz te lt 
k o sz-v ak aró  ú r, h á t a z t  hiszi, ho g y  a z  em ber o ly  vak , 
hogy  a  sz itán  nem  lá t  k e re sz tü l?  S  nem  tud ja  kegyed , 
hogy  a z  m indig gyülo letes s  m indig ro ssz  v é r t  csinál, 
ha  vailaid egyik  le lket a m ásikkai, egyik  b á tra t  a  _má- 
sikkal, egyik  szép e t a  m ásikkai. egyik  csa ládo t a  másik- 
kal egybehason lítja?  Én, b o rb é ly  ú r, nem  v ag y o k  Nep­
tun, a  v iz e k  istene , s nem' toródom ' vele , okosnak  ta rta - 
nak-e v a g y  sera, ha  nem  v agyok  a z ; én csak  abbán  fá- 
radozom , hogy  a  v llágnak  é rté sé re  adjam , m,ilyen oreg
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hiba, ha  einralasztja  felelevenítenl a z t a  boldog idot, mi- 
don hajdan  a  kóbor lovagrend  viaíkodO'tt. D e ez a  m i el- 
s a tn y u lt ko runk  nem  is m éitó, hogy  a z t  a  n ag y  boldog- 
ság o t élvezze, rae ly e t azok  a  század o k  élveztek , m elyek- 
b en  a k ó b o r lovagok v á lla lták  m agokra  s ho rd o z ták  azf 
a  sú ly o s terhet, h o g y  az  o rszág o k a t védelm ezzék , a haja- 
donokat ófalm azzák, az  á rv á k a t és k isko rúaka t gyám o- 
lítsáJí a  k evélyeket b ün tessék  s  az  alázatosalcat ju tal- 
m azzák . A m ai k o r lovag ja i legtóbbjén inkább a  selyem  
m eg a b á rso n y  suhog, s  m ás eg y éb  d rága  szovetek , 
amifcbe óltózkodnek, sem m int a  páncél cso rrenne, am ely- 
lyel óvezkedniók kellene. M a m á r nincs olyan lovag, 
aki a  m ezon hálna , a levegdég  m inden zordonságának  
kitéve, tetótól! ta lp ig  fegyverben ; ,ma m á r nincsen, aki 
láb á t k i sem  v év e  a  kengyelbol, lán d sá já ra  tám aszkodva , 
legfdbb gondjának ism erje — am int m ondani szokás —, 
h o g y  m eglopja a z  álm ot, m in t a  hajdani kóbor lovagok 
cseleked tek ; m a m ár nincs egyetlen  eg y  se, aki egyik 
e rdóbb t ki, a  m ásik  vad o m b a beron tana , onnan m e­
gint a  rendesen  v iharzó  é s  háborgó  íen g er kopár és el- 
h ag y o tt p a rtjá ra  sietne, ahol k is csónako t íalál, evezSk, 
Vitoria, á rb o c  é s  m inden k o té lze t nélkül, azonban  ren- 
dületlen  b á to rság g a l m égis beleugrik, s  oda ve ti m agát 
a  m élységes ten g er konyór'telen hullám ainak, m elyek 
m ajd az égig  hajítják , m ajd feneketlen  miélyre sü lyesz tik  
alái; ó ..iazonhan meilíét a lejgyózhietetiien v iharnak  nekife- 
feszítve, arnikor m eg  sem  álm ondiiá, három ezer m érfold- 
n y ire  van  onnét, ahol h a jó ra  szállit, s a  íávol, ism eretien  
fó ldón piurtra szókelve, o lyas doteoilc tó rtén n ek  vele, m e- 
ty ek  mélt'ók, hogy  feljegyeztessenek , nem  pergaraen re , ha­
nem  érc lap ra . De m anapság  a  renybeség  diadaJm askodik 
a serénységen , a té tlenség  am u n k ásság cn , a b ü n  az eré- 
nyen, a  fenhiéjázás a  báto rságon , az  elm élet a  gyakorla- 
to n  a  feg y v erfo rg a íás  te rén , m ely ek  m ind csupán  az 
a r a n y  k o rb an  és a  kóbor. lovagokban  éltek  é s  ragyog tak . 
S  ha nem  íg y  van , ugyan  m ondják m eg, k i v o lt becsüle- 
teseb b  és b á trab b  a  nagyh irü  gaulai A m adisnál? k i elm é- 
sebb  angolországi P a lm erinnél?  k icsoda u d v aria sab b  és 
iiyájiasabb a  fehér T iran ten á l?  ki iovag iasabb  a  g raeca i
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L isu a rten á l?  ki m egszabdaltabb  és szabdalóbb  D on Be- 
Jianisnál? k icsoda rend íthete tlenebb  gaulai P erionnál, ki 
vaJanierobb a  veszélyben  F elism arte  d e  H ircam ánál. 
a v a g y  kicsoda ószin tébb Esplandiannál, ki m erészebb  a  
trac ia i D on Cirongilionái, ki b á tra b b  R odam orítená!, ki 
okosabb Sobrino Idrálynál, k i vrtézebb Reinaldonál, ki 
gydzhetetlenebb  Roldaniiál, s k i v idám abb  és clozéke- 
nyebb  R ugeronál, ak ito l a  m ai fe rra ra i heroegek  szá r- 
m aznak , T u rp in  kosm ográfiá jának  -tanusága s z e r in t?  
M indezen lovagok, tiszIteJendó lelkész úr, s  m ég e g y  egiész 
sereg , lakiket felhozhatnék, m ind  kóbor lovago'k valának, 
a  lovagság  diisze és v irág a . E zek  és a  hozzájok  hasonlók 
lennének az  én sz ívem  szerin t va ló  férfiak, s ha  ó felsége 
ilyeneket k aphatna , az  lenne a z  igazi védelem ; nem  is 
kerü lnének  anny iba , a  tó ro k  m eg  tép h e tn é  a  szakállát. 
E gyéb irán t, én  itthon raaradok , m in thogy a  káplán  úr 
nem  ak a r m agával viami; s  h a  Jiip iter —  m int a  borbéiy 
m ondta —■ nem  afcár es&t adni, itt v ag y o k  én, ak i m ajd 
m egáztatom  a  foldet, m ihely t kedvem ' ta r tja ; e z t pedig 
a z é r t  m ondom , ho g y  a  h ab aró  ú r  tudja, hogy  elérte ttem .

— Igaz lelkem re m ondom , señ o r D on Quijote —  je­
gyez te  m eg a b o rb é ly  — , nem  ak a rtam  sérten i és Isten  a 
tanuságom , ho g y  szándékom  jó vo lt, k é rem  is nag y sá- 
god a t ne nehezteljen.

— N ehezteljek-e v a g y  semi —  v iszonozta  Don 
Q uijote — , a z t é n  tudom .

M ire a  le lkész íg y  v ág o tt kózbe:
 Igaz  u gyan , hogy  eddig jó sze rén  eg y  á rv a  szó t

se szóltam , m indazáltal D on Q uijote ú r  e lóadása  ío ly tán  
eg y  Icétségem tám ad , am ely  tép i, m arja  lelkiism eretem et 
s am ely tó l m inden áron  m eg  ak arn ék  szabadulni.

—  A tisztelendó  ú rn ak  m ég sokkal kom olyabb  dol- 
gokhoz is  v a n  joga  —  v iszonoz ta  Don Quijote —  s azé rt 
m ondja ki b á tran , am i bán tja , m ert b izo n y á ra  nem  kelle- 
m es, ha  a z  em bernek  le lk iism ereté t va lam i terheli.

 K egyes engedelnrével kim ondom  te h á t — felclt
a  p ap  — , én csak u g y an  T am as v ag y o k  abban , és semmi 
m ódon sem  tudom  elhinni, ho g y  a z  eg ész  se reg  kóbor 
lovag , ak iket nagyságod , señor D on Q uijote, elósorolt,
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testestü l, lelkestül, igazán  és va lósággal éltek  v a lah a  e 
v ilágon; inkább  úgy  képzelem , m indez, m ero  koholm ány, 
m esebeszéd , hazugság , esupa álom, am it éppen m o st fel- 
se rk en t em berek  beszé ltek  el, v ag y is  jobban m ondva 
olyanok, ak ik  félig raég  alusznak.

—  É z  m egint o lyan  tév ed és  —  feleite Don 
Q uijote —, am elybe m ár so k an  estek , ak ik  nem  hiszik, 
hogy  ilyen lovagok lé tez tek  a  v ilágon, s  én  nem  egyszer, 
m ajd egy, m ajd m ás alkalom m al s külonféle eraberekkel 
szem ben m egkísérle ttem  m ár felderíten i e z t a  m ajdnem  
általános csa ló d ást; szándékoro néha nem  sikerült, m ás- 
k o r azonban  igen, am iko r a z  igazságnak  vá lla ira  állítot- 
tam . E z  a z  igazság  a n n y ira  b izonyos, ho g y  m ajdnem  
az t m erném  m ondani, én a  tu la jdon  raagam. szem ével 
iá ttam  A m adis de Qaulát,' ak i m ag as íerm etü , fehér arcú , 
fekete  —  de jó l reiidben ta r to t t  —  szakállú  férfiú volt, 
nyájas, de a z é r t  kom oly tek in tetü , kevés beszédü , késc- 
delraes a  h a rag ra , g y o rs  a  m eg b o csá tásra , S  am int Am a- 
d ist lerajzoltam:, úgy  vélem , hasonió hüséggel le tudnám  
írni s festen i a v ilág  m inden to rténe te iben  foglalt kóbor 
lovagok képét, m e rt a z  a  m eggyQ zódcsem , hogy  olyanok 
vo ltak , am ilyeneknek  a  to rtén e tek  m ondják; s  h ó s  te t- 
teikbdl, m ely ek e t v éghez  v ittek , jellem dkból, m e ly e t ta- 
n u síto ttak , he lyes gondolkozás ú tján  biztos kóvetkezte- 
té s t lehet vonni a rcu k  v o n ásá ra , sz ínérc  és íerm etokrc,

—  M it gondol te h á t señor D on Quijote —  kérd ez te  
m ost a  bo rbély  —, m ekkora  lehe te tt n ag y ság o d  képzelete 
szerin t az  ó riá s  M organ te?

—  Am i az  ó riáso k a t illeti —  v iszonzáD on  Q u ijb te— , 
ctekiníetben, ho g y  vo ltak-c  a  v ilágon v a g y  sem., e ltérók  
a vélem ények . A zonban a  szen tírás , am ely  csak  eg y  por- 
c ikány ira  sem  té rh e t el az  igazságtó l, a r ró l tanuskodik , 
hogy  igen  is vo ltak , s am a filiszteus Q óliátot hozza  fel, 
aki nyolcadiél láb m agas vo lt, am i m inden e se tre  igen 
tisz tességes m agasság . Szicilia szigetén  is  ta lá ltak  láb- 
szá rc so n to k a t és lapockákat, m elyek  akkorák , ho g y  
nagyságuk  kétség te lenné teszi, h o g y  órlásoké voltak , a 
k iknek to ro n y m agasságuaknak  kelle tt le n n ió k ; ' e tekin- 
te tben  a  m értan  elosziat m inden kétséget. M indazáltal
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alig tudnánr egész bizonysággiai megiraonidani, hogy 
M orgaiite  m ek k o ra  leh e te tt, bárha  valam i szerfolQtt 
n agy iiak  éppenséggel n&m gondolom ; e z t a  vélem énye- 
m et pedig m inan m eritem , m ert abban  a  to rténe tben , 
m ely  egészen  rész le tesen  tá rg y a lja  ie tte it, úgy  o lvastam , 
h o g y  8 g y a k ra n  a lu d t fedéi a la tt;  m ár pedig  ba  vo lt ház, 
am elyben  elfért, v ilágos, ho g y  a z  6 m agassága rendkívül 
n a g y  nem  lehetett. —

—  B izonyos ig az  —  m ondta a  pap , ak inek  igen nagy 
kedve te lvcn  e n ag y  bohóságok hallásában , m egkérdezte 
D on Q uüo té t —  m ilyennek képzeli R einaldos de M ontal- 
v an t, m eg  D on R oldan t s F ran c iao rszág  tobbi tizenkét 
pairjét, ak ik  m indnyájan  k ó b o r lovagok  voltak.

— R einaldosról —  v iszonoz ta  D on Q uijote — el 
nierenii mondan!, hogy  széles a rc a  vo lt, színe veres, 
szem e viilogó s  k issé  kidülledt, 8 m aga rendkívül inger- 
lékeny  és bosszús, s  vonzaloram al v ise lte te tt a rablók- 
hoz és a z  ilyes e lvetem ült népséghez. R oldanról, v ag y  
R oto landoró i v a g y  Q rlandoról (rae rt a  to r té n e t m ind  e 
három  néven  említi) a z  a  vélem ényem  s hatá ro zo ttan  
áUítom' is h o g y  6 kózéptenraetíí volt, széles vállú, kissé 
18cs¡ábú barna  színü, v e re s  szakállú , egész  te s ten  sz8- 
ros, fenyeget8  tekintetü , k ev ésszav ú , m áskülonben igen 
ny á jas  és m üvelt. —

—  H a Rolidan csak  olyan gavalLér volt, am ilyennek 
n ag y ság o d  festertte — jegyez te  m eg  a  pap  —, akkor 
ugyaii nem  csoda, ha  a  bájos A ngélica k isasszony  ott 
h ag y ta  a  faképnél a z é r t  a  csinos, vidám', m egnyer8 , pely- 
hes áilú m ó r ifjúért, ak iv e l a  lev e t o sszeszü rte . S  igazán 
okosan  te tte , ha  to b b re  becsülte a lá g y  M edoro t, m int 
a  n y e rs  R oldant.

— E z az  A ngélica, tíszteJendó u ram  —  visaonozlta D on 
Q uijote — , kicsapongó, konnyelm ü, szeszélyes eg y  te- 
rem tés  volt, ak i a  világot éppúgy  b e to ltd tte  illetlen cse- 
lekedeteinek, m in t nagy  szépségének  h írével. S z á z  m eg 
száz  v itéz  és é rte lm es fo u ra t c sak  íity m ált s  b eé rte  egy  
csinos apródocskával® , ak inek  se  vagyona , se  neve  m ás 
sem m i sem  v o lt m int a z  az  egy, h o g y  h á lásnak  m ond-

“) M edoro, ak ibe  A ngélica ápo lás kdzben  b e lesze re te tt.
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hato  a b a rá tság b an ; m ellyel h íve  irán t v ise lte te tt. Szép- 
ségének  nagy  m egéneklóje, a  h írneves A ríosto, nem' is 
m erte  v a g y  nem  a k a r ta  tobbé  m egénekelni, am i ezzel a 
k isasszonnyai az  5 te ljes m agaodaadása  u tán  td rtén t, 
s  am i nem  is lehe te tt valam i nagyon  épületes, m ié rt is 
e  szavakkal szak asz tja  félbe kd ltem ényét;

„S  Cafia.y tró n iá t hosrvan nyeré  e l azzal;
Tialán m ás zenci maiii e l  iobb kobozzaJ."

É s sem m i kétség , ho g y  ez  pró féciának  is beillik, 
am int ho g y  a kó ltdket v a tes-ek n ek  is szo k ás nevezni, 
am i jovenddm ondót jelent. V ilágosan be lehet lá tn i ezt 
a z  igazságo t, m inthogy utóbb az tán  eg y  nagyhíríí anda- 
iusiai koltd  s ír ta  el és énekelte m eg  a z  d „konnyeit“, 
eg y  m ásik, p á ra tian  span y o l kbltd pedig „szépségé t“ *).

— M ondja csak ; señ o r D on Q uijote —  v ág o tt kozbe 
e szavaknál a  b o rb é iy  — , ak o zo tt a so k  k o zo tt ak ik  ez t 
az  A ngelicát m agaszta lták , nem  ak ad t egyetlen  koltd  se, 
ak i valam i sz a tirá t írt vo lna ró la?

—  M eg v ag y o k  ró la  gyozddve — felelt Don 
Quijote — , lia  S acripan te  v a g y  R oldan  kblídk  vo ltak  
volnia, b izonyosan  jól m egm ossák  A ngeíica tó sasszony  
fejét, m ert a  len éze tt és m e g v e te tt kd ltdknek  te rm észe te  
és szokása , ho g y  azokon a  k o ltd tt v a g y  n em  fcdltott hdl- 
gyeken , a lükel szlvtlk  'bdlv|ányául választioittak, jszajíí- 
rákban  és gúnyv ersek b en  áilljanak bosszú t; am ely  bosz- 
szúállós eg y éb irán t a  nem es szlvekhez b izonyára  nem 
illik. N ékem  azonban  m ind e m ai napigilan nincs tudo- 
m ásom  sem m iféle ilyes gúny v ersrd l, am ely  A ngélica kis- 
a sszo n y t o sto rozná, ki- anny i z a v a r t  okozo tt a  világon.

— C sakugyan  csodála to s —  Jegyezte m eg  a  Pap.
E  pü lanatban  úgy  hallo tták , hogy  a  leányka m eg a

gazdasszony, kik a  tá rsaság b ó l m ár e ldbb  eltávoztak , 
n ag y  íenszóval k iáitoznak az u d v aro n ; e z a jra  teh á t oda- 
sie ttek  m indnyájan.

' )  Az elso L uis Bairahona de Soto, ki ..L as lae rim as de 
A ngélica", a  m ásodik  ped ig  L ope d e  V ega, ki a  ..La h erm osu ra  
d e  A ngélica" címü ko ltem ény t ¡rta. (Ford.)
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II. FE JE Z E T .

A rról a heves íusakodásró l, m elyet Sancho  P an za  Don 
Q uijote unokahugával é s  g azd asszo n y áv al fo ly ta to tt, úgy 

sz in tén  m ás m u latta tó  esem ényekró l.

A to r té n e t elbeszéli, h o g y  am a k iá ltozás, m elyet 
D on Q uijote, a  pap  és a  b o rb é ly  haflottak, a  lovag 
unokahugától és gazdasszonyá tó l ered t, ak ik  a z  egész 
záp o resó t Sancho P a iizá ra  zud íto tták , ak i eronek  e re - 
jév e l be a k a rt m enni D on Q uijotelior, m íg az  asszo n y - 
nép ú tjá t állotfa.

— M it a k a r  ez a  sehonnai ebben  a  h ázb an ?  E lhordja 
kend m agát, ú g y  is egyedü l kend az, nem  m ás, a k i az  
én u ra m a t e lcsáb ítja , elcsaíja s hegyen-vo lgyon  kóboroi- 
ta tja!

— S átán n ak  g azd aasszo n y a  —  p a tto g o tt v issza 
Sancho —  ̂ a z  a z  e lcsáb íto tt, e lcsalt, az  a  hegyen-vo l­
gy o n  m egkóboro lta to tt én v ag y o k  s nem  a  te  gazdád! 
Ú  h iircolt m eg a  világban engeraet, s éppen  t i  k eresitek  
s z a rv a  k o zo tt a  togy it. O csa lt el engem  bazulró l min- 
deiiféle h itegetésekkel, s  5  igérte  a z t a  sz igetet, am elyre 
m ég m a  is c sak  a szám at tátom .

—  Fuladj m eg a  v e sz e tt sztgetedto!, á tk o zo tt S an ­
cho! —  k iá lto tta  a  leányka. —  S  m ik is  h á t azo k  a szi- 
gc tek?  Eraii való az, te  nyalánk , 'te falánk, te  teheteitlen?

—  Nem enni való  —■ v iszo n o z ta  S ancho — , hanem 
korm ányozni, igazg a tn i való , jobban  m in t n ég y  v á ro s  
v ag y  négy  fobíróság .

—  H a százszo r ú g y  v an  is  —  felelt a gazdasz- 
szo n y  — , ide a z é r t  ugyan  m ég  se  ju tsz  be, te lhetetlen  
papzsák , ó rdóg  pozdorjá ja! E red j haza, o tt  ko rm ányozd  
a  m agad  házát, m eg  a  tücski-'hajcskit, in inket pedig ne 
gyó to rj tóbbé se  szigette l, se ligettel.

N agy  m uia tság o t sz e rz e tt a  papnak  m eg a  borbély- 
n ak  a  három  em ber k o có d ása ; azonban  D on Quijote a t­
tó l fa rtv a , hogy  Sanclionak m ind járt m egered  a  nyelve 
s  o lyan  á rm án y o s dolgokat tá la i elibók s raegpendíthet
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o lyasm it is, a ra i a  lovag  tek in télycn  csorfaát eithet, ne- 
v é n  szóU totta S ancho t, a  fehérnépre  pedig rák iálto tt, 
hogy  haligassanak  s e re sszék  be  a  k ivánkozót.

SanchiO' belépett, s  ekkor a  pap  m eg  a  borbély  búcsú t 
v e tte k  D on Q uijotetól, egészen  k é tségbeesve  kiépülése 
feI61, m intliogy lá ttá k  m enny ire  rab ja  m ég m indig faoga- 
ra inak , s hogyan  el v a n  te lv e  á tk o zo tt lovagoskodása  
együgyüségével. E z oknál ío g v a  a  pap  íg y  szó lt a  bo r- 
bélyhoz:

—  M ajd n ieg lássa , kom ám  uram , a  mi nem es úrunk 
e g y sze r c sak  m egint k e rek e t oíd, am ikor m eg sem  ál- 
modjuk.

—  M agam  is  am ondó v ag y o k  —  felelt a  b o rb é ly  —, 
de ré szem ro l nem  csodálkozom  a n n y ira  a  lovag  hóbor- 
tosságán , m int a  fegyverho rdó  együgyüségén , ak i úgy 
bcle v a n  a b b a  a  sz igetbe  bolondulva, ho g y  a z t  hiszem, 
nincs a v ilágon elegendó e ro  é s  hatalom , am ely  k iver- 
hetné a  fejébol. .

— Is ten  g y ó g y ítsa  ki oket —  szó lt a  pap  —. m i pe­
dig álijunk résen , s v á rju k  be  h o v á  ly u k ad  ki eg y  ilyen 
lovag  és ilyen fegyverho rdó  feneketlen  o stobasága , m ert 
ügy  látszik , m ind a  k e ttó t  eg y  b o rd áb a  szo tték , s a  gazda 
bolondsága nem  érne  a  szo lgáa  nélkül e g y  íity inget se.

 Ü gy v an  —  m ondta a  b o rb é ly  — , s  igazán  sze-
retném  tudni, m it sü tnek-foznek  m o st egym ással.

—  M ajd  m egtudjuk , kom ám  u ra m  —  vis'zonozta 
a  p ap  —, elm ondják a z t  nekünk  a  leán y k a  m eg  a  gazd- 
a sszony , m e rt a  szeraók se  úgy  áll, h o g y  m eg tudnák 
áJlni, ho g y  ne  hallgatózzanak.

E  kózben D on Quijote szobájába  zárk ó zo tt Sancho- 
val, s  m ikor m agukra  m arad tak , íg y  szólt hozzá:

— N ehezem re esik, Sancho, ho g y  _azt m ondted  s 
m ég m ost is  m ondod: én  v o ltam  az, ak i házad  korébSI 
elcsaltalak , ho lo tt tudod, ho g y  én m agam  sem  m arad tam  
idehaza. E g y ü tt m entünk, e g y ü tt já rtu n k  s e ^ t t  b aran - 
goltunk; egyenlo  szerencse, egyenló so rs  h án y t-v e te tt 
m indkettonket; s  ha  tég ed  raegh in tá ltak  eg y sze r, engem 
m egrak tá lí százszor, s  legfolebb ez t az e g y e t leh e t sze- 
m em re hánynod.
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_ — E z íg y  is vo lt rend in  — felelt Sancho — , m ert 
am int n agyságod  m ondja, a  nyo m o rú ság  inkább a  lova­
gok do lgába á rtja  m agát, m in t a  fegyverhordozókéba.

— CsalódoJ, Sancho — jeg y ez te  m eg Don Qui­
jote —, m ert, am in t m ondják: „quando cap u t d o ! e t . . . “)

—  Nemi tudok  m ás n ye lven  m in t a  m agam én ~  
szak ito tta  m eg Sancho. __

~  A zt a k a rta m  m ondani —  fo ly ta tta  D on Q uijote —, 
ha a z  em bernek  a  feje fáj, m inden tag ja  m egérz i; s így, 
én a  te  u rad  é s  gazdád  lévén , neked  fejed vagyok , te 
pedig a z  én  tagom , m inthogy cselédem  v a g y ; s ez oknál 
fogva, a z t a bajt, am i engem  é r  v a g y  érn i fog, neked is 
m eg  kell érzened , am int én is  m egérzem  a  tiedet.

— Ig y  v o lna  h e ly én  —  szólt Sancho — , csakhogy, 
am ikor engem  a  levegofae lód ito ttak  m int tago t, akkor 
a z  én fejem  oft ü lt a  nyeregben  s c sak  nézte , hogyan 
repü lók  fol s a lá , anélkül, ho g y  valam i fá jdalm at é rze tt 
v o ln a ; s ha  m ár a  tagoknak  ta rto zó  kótelességok , hogy 
a  fej n y a v a ly á já t m egérezzék , ennek  is k u tya-kó te les- 
sége vo lna m egérezn i am azokét.

—  A zt ak a ro d  ta lán  m ondani, Sancho — v e te tte  
e ílen  D on Quijote —v hogy  én nem  v e ttem  ré s z t fáj- 
dalm adban, m iko r m eg tiin tá ltak? H a m ondtad  is, ne 
m ondd to b b e t s ne is  gondold, m ert igazán  nagyobb 
fájdaim at szenvedtem . én  ak k o r léiekben, m int te  te s t-  
ben. E gy éb irán t ne szóljunk m ost e rro l, lesz m ég  ideje, 
am ikor hegy iro l-tov ire  m egbeszélhetjük . A zt m ondd m eg 
nekem  m ost, Sancho b a rá to m , m it beszélnek  ró lam  a 
fa luban? M it t a r t  felóiem  a koznép, m it a  nem esség , s 
m it a  lov ag o k ?  M it m ondanak  bá to rságom ró l, hostet- 
teim rol, u d v aria sság o m ró l?  H ogyan  fogad ták  azon 
szándékom ' h írét, ho g y  ú jra  fel akarom  tám asz tan i s  vi- 
lág ra  keilteni a  m á r-m á r e ife le jte tt lo v ag -ren d e t?  Szóval, 
Sancho, a z t akarom , m ondj e! nekem  m indent, am it e r- 
rd l haJlottál, m ég  pedig n íond  el úgy , ho g y  a jóhoz s o t - 
m it hozzá  ne toldj, a  ro sszbó l seram it el ne hallgass:

•) . . . c a e t e r a  m e t n b r a  d o l e n f :  „lia a  fej szen- 
ved. a  tobbi 'tug is  szeiw ed ."
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m e rt a z  igazán hü alattvailóknak az  a  kótelességok, hogy  
u ra iknak  az  igazságo t a  m aga tulajdon valóságábán  
m ondják el, anéiküL,' ho g y  a  hizelkedés n ag y ítsa  v a g y  
bárm i hiú m ellékes tek in te t csokkentse. É s  tudd  meg, 
Sancho, ha a fejedelm ek fülébe a z  igazság  a  m aga tel- 
jes  m ezfelenségében ju tna, a  h izelkedésnek m eze nél­
kül, m ás idók já rn án ak , s m ás k o ro k a t ta r tan án ak  vas- 
kornak, nem  a  m iénket, m ely ró l nekem  a z  a  m eggydzd- 
désem , ho g y  ez  a va lóságos a ran y k o r. Szolgáljon ez az  
in tés a rra , Sancho, hogy  okosan  és oszinte nyiltsággal 
ju tta sd  tudom ásom ra az  é rté sed re  e se tt igazságo t azon 
dolgok feldl, am elyek ro l kérdeztelek .

— S zívesen  m egteszera, kedves u ram  — viszonozta 
Sancho —, azza! a  feltétellel, h o g y  nagyságod  m eg  nem 
haragszik  a z é rt, am it m ondok, m inthogy a z t ak a rja , hogy 
a  m aga m ezte lenségében  m ondjak el m indent, s fel ne 
o ltoztessem  egyéb  ruhába, m int ahogy  hallottam .

—  B iztosítlak , nem  fogok m egharagudni —  nyug- 
ta tta  m eg D on Q uijote —, b ízv ást szólhatsz, S a n c h o ,' 
m inden té fo v ázás  nélkül.

—  H ogy teh á t e ló lrü l kezdjem , raindenek e ló tt a z t 
m ondom , hogy  a  koznép n ag y ság o d a t v a lóságos sült bo- 
londnak ta rtja , engem  pedig szak asz ío tt o lyan  ostobá- 
nak. A nem esek  a z t m ondják, hogy  n agyságod  nem 
ta r tja  m agát a  nem esség  k o rlá ta i kozt, D on-t te t t  a  neve 
elé, s h é t szilvafája és k é t ho ld  foldje dacára , am i m el- 
le tt elól-hátul esupa rongy, m ég is fe lcsapo tt lovagnak, 
A lovagok m eg  a z t m ondják, nem  szere tik , ha a  nem es 
em berek  eg y  tá lbó l e szn ek  cse re szn y é t velók, k ivált- 
kép en  a z  o lyan  bocskoros nem esek, ak iknek  sá ro s  a 
saru jok  és fekete  harisnyá jok ra  zóldsedyem. fo itot vetnek .

—  Ez —  m ondta  D on Quijote —  nem  illik rám , 
m ert én m indig tisz te sség e  ru h áb an  já rok , am in fo lt nem 
lá tsz ik : hogy  rongyos vagyok , a z  m eglehet, csakhogy  
annak  nem  a z  ido, hanem  a  fegyverv ise lés az  oka.

— Ami pedig —  fo ly ta tta  Sancho —  n agyságod  bá- 
to rság á t, u d v ariasság á t, h ó s te tte it é s  fá ra d o z ásá t illeti, 
afelód külónbozok a  vélem ények . E gy ik  a z t m ondja: bo­
lond, de m u la tság o s; a m ásik : b á to r, de szerencsétlen ;
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a  harm adik : udvarías, de to lakodó ; íg y  az tán  szólnak- 
szapulmak bennünket, úgyhogy  seim nagyságodon, sem  é i -  
ra jtam  nem  h ag y n ak  eg y  korom -feketény i becsü letet.

— Láfod, Sancho —■ jegyez te  m eg D on Q uijote — , 
m u ta tkozzék  csak  az  e ré n y  valaho l k iváló  m inoségben, 
m ind járt fám adnak  ü'jdozói. A legnevezetesebb  rég i ho- 
sok  kdzül c sak  igen k ev és v a g y  alig  v o lt eg y  Is, akit 
a  rágalom  m egkíniélt volna. Ju lius C aesa rra , a  leghd- 
sibb, legokosabb s legfaátrabb h ad v ezérre  ráfog ták , hogy  
tú lon tú l d icsdségvágyó  é s  se ru h á ja  nem' tisz ta , sem  e r-  
kolcse. S án d o rra , ak inek  h d ste tte i a  n a g y  m eliéknevet 
v ív tá k  ki, a z t  ko lto tték , hogy  részeg es v o lt;  H ercules- 
ról, ak i an n y it fá rad o zo tt, a z t h iresztelik , ho g y  fajtalan 
v o lt é s  elpuhult. D on C ^laorró l, A m adis de  Q aula 8cs- 
cséro l a z t  susogják, h o g y  rendkívül sz e re te tt veszekedni, 
b á ty já ré l m eg, h o g y  p ityergd  volt. Ig y  tehát, oh Sancho, 
a je lesek  ellen sz ó rt enny i rágalom m al szem kozt, m ég 
a z t am it hozzám  to ldanak , fól se  veszem , ha  csak  annyi 
am enny it m ondottál.

— Igen ám. de  éppen i t t  a dolog bibéje, láncos-lo- 
bogós ad ta! —  k iá lto tt fel Sancho.

— H át to b b e t is tu d sz ?  —  kérd ez te  D on  Quijote.

—  M ég a  nagy ja  h á tra  v a n  —  felelte Sancho — , 
am i eddig ta r to tt, az  m ég m ind csak  cukorsü tem ény; 
hanem  h a  n agyságod  hegy iro l-tov ire  tudni ak a rja  m i 
m indent k en tek  rá , m ajd  hozok  én  ide v a lak it tüstén t, 
ak i ú g y  elm ondja az  egészet, hOgy e g y  m orzsika  se  m a- 
rad  el bel81e. T egnap  este  jo tt haza C a rra sco  B ertalaii 
fia, ak i S a lam ancában  tanúl s o tt  le tt lau rea tu s ; am int 
odam entem  hozzájok, hogy  készontsem ,, a z t  m ondta, 
konyvben  is  m^eigírtak m á r n agyságod  to rtén e té t, ezen cím 
a la tt:  Az elm és nem es D on Quijote de  la M ancha; s 
a z t áilítja, ho g y  engem  is b e lek ev ertek  a  tu lajdon m a­
gam  Sancho P a n z a  nevén, m eg a  D ulcinea del Toboso 
k isasszony t is, sok  'más eg y éb  dploggal e g y ü tt, am i ve- 
lünk tü r té n t s am irol c sak  k e ttecsk én  tudunk. Ijedtem - 
ben k e re sz te tt  hánytam ' imiagamra, liogyan jo tt  m inden- 
nek  n yom ára  az  a h istó riás, aki firkálta.

Ayuntamiento de Madrid



D O N  Q U I J O T E 31

—  B iztos lehetsz, Sancho —  m ondo tta  D on  Qui­
jote — , a  m i tó rtén e tü n k  m egíró jának  valam i boles v a- 
rázsló n ak  kell lemiie, m e r t az  efajta  nép  e lo tt sem m i sem 
m arad h a t titokban, am it m eg  a k a rn ak  írni.

— D e m ég  m ilyen boles és m ilyen v a rázsló  lehet 
— jegyezte  m eg  Sancho — , m e rt am in t a  babéros C a r­
rasco  Sám son m ondja (így  b ív ják  a z t a  fiút, ak it em lí- 
re tten i) annak  a  IiiLslóriának Cide M ámete Bckcncli a 
neve*).

— E z m ór n év  —  viszonozta  D on Quijote.
— A nnak kell lennie —  helyeselte  Sancho — , m ert 

am int én  hallo ítam , a m órok  külonben  is  nagyon szere- 
tik  m agokat kenni-fenni. _____

—  A lkalm asint tév ed sz  ezen Cide veze ték  nevében, 
Sancho —  m ondta  D on Quijote —, m ert C id a rábu l 
u ra t jelent.

—  K onnyen m eglehet —  v iszonozta  Sancho — , de 
ha  n ag y ságodnak  kedve ta rtja , ho g y  a z t a  d iáko t ide- 
liívjam, ebben  a  nyom ban  ideterem tem .

—  N agy  o rom et fogsz szerezn i vele , b a rá to m  ^  
m ondta  D on Q uijote — , m ert alig  tudok  h o v á  lenni a 
k ív áncsiság tó l m ió ta  e z t halloítam , s e g y  fa la to t se  nyel- 
hetnék  le m indaddig  jó ízüen, am íg  az  egészro l ttizete- 
sen  nem  értesültem .

—  M egyek  h á t é r te  —  felelte Sancho, s  azzal u rá t 
m ag ára  hagyván , fe lkereste  a  baccalaureust, k ivel aztán  
csakham ar m egint v issza té rt, m ire a  legm ulatságosabb 
beszélgetés e red t m eg h á rm o k  kózótt.

III. FE JEZET.

Arról a mulatságos társalgásról, melyet egymással Don 
Quijote, Sancho Panza és a baccalaureus Carrasco Sám- 

son folytattak.

Q ondolataiba 'mlélyen elm erülve v á rta  D on Quijote 
a  baccalau reus C arrasco t, akltól m ajd  h ír t fog hallani

*) A ..B enengeli“ néVból a z  e red e ti is  szóiá'tlékot csinál, 
am ennyiben S a n d io  ,BerenKHia‘‘-nak mondia. am i c  s ii c s  o r t 
(egyfajta  m érges, bód ító  novény t) is  jelent. (Ford.)
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oranagáról, am in t m eg  van  abban a  konyvben  írva, m e­
ly e t SanchO' em lített. Nem' tu d ta  elhitetni m agával, ¡hogy 
ilyen tó rténe ti m ü csakugyan  létezzék, hiszen k a rd ja  
pengéjén  a  leolt ellenségek vére  m ég  m eg sem  szá rad t, 
s  h6s te tte inek  b íre  m áris  nyornlta'íásban Járja-e  be  a vi- 
lá g o t?  M indam ellett ú g y  képzelte, ho g y  valam i boles, 
miálr a k á r  b a rá tja , a k á r  ellensége, v a rá z s la t ú tján  ju tta tta  
sa jtó  a lá : h a  jó  b a rá tja , a'ldfor' azért, h o g y  d icsoségét no- 
velje, s  felülem elje a leghíresebb  k ó b o r lo v ag  bó ste tte in ; 
h a  ellensége, akkor azért, ho g y  megsemimisítse, s  alá'bb- 
valóknak  m utassa  fel a legsilányabbaknál, am iket valam i 
siehonnai csa tlós v ise lt dólgairól feljegyezfek, „ám bár 
— te tte  hozá m agában  —  fegyerbordók  te tte iró l soha 
senki nem' í r t  m ég  k o n y v e t eddigelé." H a P'edig csak­
ugyan  igaz, hogy  e  tó rtén e t létezik, ak k o r —  kóbor lo- 
vagró l szólván —  okvetetlenül fellengzónek, m agas’ztos- 
nal^ dicsondc, nagyszerünek  és igaznak  kell lennie. Ez 
a z tá n  ném l v íg asz ta lást n y ú jto tt szívének ; csakho'gy az 
m eg in t fcedvét szegte, ha a r ra  gondolt, h o g y  a m a  Cide 
név  tanúságia szerin t m c r  em ber írta , a  m óroktól pedig 
neim. lehet soha igazm ondást várni, me.rt v a lah án y  van, 
az  m ind  álnok, hazug  é s  világcsaló. A ttól ta rto tt, nincs-e 
szerelm e ta lán  illetleniil ra jo lva , am i szíve h o lg y ^ e k , 
D ulcinea del T obosonak h iré t-nevét s becsü ie té t sért- 
he tné ; óbajto tta , b á r  c sak  ki lenne tün tetve a m aga hü- 
sége  és szüzies tisz tasága , m elyeket fo ly tonosan  m eg- 
ó rzó tt, el'annyira, ho g y  k itá lynoke t, császárn ó k e t s  m in­
den rendü  k isasszonyokat 'm egvetett, s  fo ly tonosan féken 
ta r to t t  miindeji 'term észetes gerjedelm et. Ilyen  és sok 
egyéb  gondolatokba elm erülve, ezeket hányva-vetve  lel- 
kében, ta lá ltá k  a  lo v ag o t Sancho és C a rra sco , ak ik e t Don 
Q uijote igen udvariaisan fogadott.

A bacoalaureus, h ab á r S ám sonnak  h ív ták  is.nem ivoit 
valam i imagas term etíi, hanerti á rm án y o s e g y  gonosz 
csont, halvány  képü, de igen eszes fia ta lem ber; lehetett 
kórülbelül huszonnégy éves, kerekképü, p iszeorrú , nagy - 
szájú. am i m indazt jelentette , ho g y  csin talan  fickónak 
ke ll lennie, a k i szere ti a  tréfált é s  az  'elm ésséget. E zt azzal 
is róg ton  eláru lta , hgy  m ilhelyest belépétt, minidjárt 
té rd re  boiuút D on Q uijote e ló tt s  Igy szólt hozzá:
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—  N yújtsa  ide  irmél-tóságO'd a kezeit, señ o r Don Qui­
jo te  de la  M ancha, m ert a  S zent P é te r  k on tosére  nion- 
dom, m elyet viselek, b á rh a  edáigcilé csak  a  n ég y  elsó fel- 
szentelésben részesüitemi, kegyelm ességed  az egyik  leg- 
kitündbb k ó b o r lovag  m indazok  kózott, ak ik  va laha  vol- 
fiak v a g y  lesznek  imég a  fóld egélsz kerekségén . O rok  'háJa 
C ide H araete Benengelinek, ak i m éltóságod to rtén e té t 
írásba foglalta, é s  m ég  Óroldcévalóbb háila azon  kutató- 
nak, akinek gond ja  v o lt rá , hoigy a ra b  nyelvból a  imi ko- 
zonséges spanyxiJ nyelvünkre  leford lttassa , k&zos élveze- 
té re  az  em beriségnek.

D on Q uijote k é tte , hogy  keljen  fól, s  ekkép szólt 
hozzá:

—  Ig y  te h á t cs¡altugyan igaz, ho g y  a  ró lam  szóló 
to rté n e t létezik,. s  h o g y  m ór tu d ó s v o lt az , ak i m egírta?

—  A nnyira  igaz, señ o r —  viszonozta  S ám son  —  hogy 
egész  bi'zoinyossággal mondhatom', hogy  e  m ai napiglan 
tizenké tezer példánynál to b b  forog kozloézen ebból a 
to rténe tbo l; s  tanúlságul hívom  P ortugálí, B arcelonát és 
Vailenciát, ahol n yo ra ta tták , só t h íre  já r, hogy  A dtver- 
penben  is nyonutatják, s  én m ár e ló re  is lá tom  az idót, 
am ikor nem  lesz  egyetlen  nem zet, am elynek nyelvére  le 
ne ford ítsák .

—  A z erén y es és kitünó em bem ek  —  jeg y ez te  m eg 
Don Q uijote e sz a v a k ra  —  ab g  szo lgálhat valam i na­
gyobb  m egelégedésére, m intha rruég életében megénliette, 
ho g y  a  külonféle nemtzefek nyelvén, ra jab an  é s  nyom ta- 
tásban, m ag asz ta lássa l em lltik; m agasztailással, ism ét- 
lem; m ert ha  ennek ellenkezóje áll, n incs a z  a  halál, am ely 
hozzáfogható  icgyen.

—  H a a  jó  híren, s a ra a g í^ z ta lt néven fordul m eg 
az egész, —  m ondta a  bacca lau reu s —  akkor egyedüí 
n ag y ság o d a t illeti imeg a p alm a m inden egyéb^ kóbor 
loivag fó lo tt: m e rt m ind  a  m ó r az  ó nyelvéti, m ind  a  ke- 
resz tyén  a  ma.gá’én a  legnagyobb g o ndo t fo rd íto tták  a rra , 
ho g y  a legélénkebben álH tsák szem ünk elé n ag y ság o d  hó- 
siességét, nagy lelküségét a  veszélyekbe rohanásban , tü- 
relimlét la ba iso rsban , s  szeirens^enségeiinek, vaiam irit 
seb e in d í békességes s’zívvel való  elv iselését; tisz taság á t 
és á llba ta to sságát abban a p lá tó l szerelemiben, m ellyel

C e r v a n te s :  D o n  Q i i i lo te .  III- 3
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nagyságod  a señora D ona D ulcinea del T oboso  ivant
viseltetik . ,

_  Sobase hallottam , - jegyezte  m eg  e rre  Sancho 
P a n z a  —, ho g y  señ o ra  D idcineát va laha  valak i DonanaK 
cím ezte volna^ hanem  egyszerüen  min'dig csjdc señora 
D ulcinea del T obosonak ; m á r  i t t  h iba van_ a to rténetben .

  E z nem  lényeges ellenvetés — viszonozta  G ar-

B izo n y ára  nem , — te tte  ho zzá  D on Quijote 
hanem  m ondja  c sak  kegyed , baccalau reus ú r. m elyik  hus- 
te ttem  részesü l e to r té n e t e loadása  sze rm t a legnagyoDO
elism erésben? , . - i

— E  tekintetl>en —  viszonozta a baberkoszorus _ 
a  vélem ények  igen e lternek  egyimiástól, a.mrat
a z  iz lés is  külonbozñ. Van, akinek a  szelm aJm okkal kuz- 
d b tt h a rc  tetBzik legjobban, m ely ek e t n a ^ ^ g o d  szor- 
nyetegeknek  és ériásoknak  képzel-t; ^ 
kfltisok ; e z t am a had se reg ek  le ira sa  gyonyorkod te ti, m e­
ly ek  utóbb k é t juhnyá jjá  v á ltak ; am azt azon 
való  találkozás, am elye t S egov iaba v itlek  tem etn i, egyik 
a z t m ondja, raindlen m ásnál to ljie t e r  a  
s?abad ítása , ,a másilc m eg  azt, hogy  m ncs fogl a ló  a ké 
b enedek-rend i óriás, m eg a  b a to r  b iscay a iv a l k u zd o tt

v íaskodásiioz. , , Tnn«?t
—  M ondja csak, tisz te lt babéros ur, — szó lt m ost

S ancho  kózbe —  te sz  a z  a k o tw v  em lítést a  y a n p ie se k -  
kel tó r té n t ka land ró l is, am ikor a  m i jó R ocm antenknak  
ked v e  szo tty an t a  tüskén  f u g a  keresn i?

— Asna tudós sem m it sem  fe led e tt bent a kalam a- 
risában  —  viszonozta  Sám son. —  Elm ond ó pontosan 
m indent, egész azokig a  bakugrásokig , am elyeket ban-
cho te t t  a  lepedóben. __

—  A lepedóben ugyan  nem , —  v e te  elien Sancho 
hanem ' imi tü rés-tag ad ás, a llevegoben b izony  tettem , 
to b b e t is, m in t am ennyit szere ttem  volna.

_  N ekem  a z  a  m eggyózódésem , —  szo lt kozbe Don
Q uijote —  nincs e  v ilágon  o l y a n  em beri to rtén e t, ni'eiy-
beu  a szerencse  fo rgandósága el5 n e  fordulna. k u lo n o ^ n  
a  lovagság  v iselt dolgairó l szó ló  raüveket teljesen tehe- 
tetlen esupa szerencsés esem ényekkel raiegtolteni.
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M indazáltal, — jegyez te  m eg a  baccalau reus — 
azok küzótít, alíüc e to rtén e te t o lvasták, akad  to b b  olyan 
is, akik  jobb szerettélc volna, hia az írólc k ih ag y ták  volna 
a z t a ten g er sok  dongetést, am elyet Don Q uijo te úrnak 
a külonféle osszeütkózések alkalmálval el ke lle tt szen- 
vednie.

—  P ed ig  éppen ez az  igaz a  dologban —  e ro s íte tte  
Sancho.

— M indam ellett igen  m éltányos le tt volna, ha  elhall- 
ga tják , —  m ond ta  Don Q uijote, —  m e rt te ljesen  folósle- 
ges, ho g y  az  o ly a s  esem ényeket is raeg írják , m elyek a 
to rtén e t igazságán  sem  így, sem  úgy  nem  változtatnak, 
kiválitképien folosleges pedig akkor, ha  ezek fo ljegyzése 
a  m iinka hosének ro v á sá ra  torténák. A eneas b izonyára 
nem  vo lt o lyan  kegyes, am ilyennek Virgilius festi, sem 
U lysses o lyan  okos, am ilyennek M omér rajzolja .

—  Az igaz, —  viszonozta  Sám son, —  csakhogy  más 
a  kó ltésze t és m ás a  to rténe íírás. A koLto ú g y  m ondhatja 
v a g y  zengheti el a  dolgokat, nem  am int voltak, hanem 
am in t lenniok kelle tt volita, m íg a  to rtén e tíró n ak  úgy 
kell eibeszélnie mdndení, nem  am int lennie kell, hanem 
am in t va lóban  to rtén t, s  ne toldjon a z  igazsághoz sem rait, 
se  belóle el ne vegyen.

— H a m á r  az  a  m ór u raság  o lyan  nagyon a z  igaz- 
sághoz  szab ja  m agát, —  m ondotta  S ancho —  akkor re- 
métnylem, hogy  a gazdám  ddngetéséhez o d a te tte  az én- 
raj'tam  e se tte t  is, m e rt ónag y ság án ak  sobase v e tté k  a 
valla m értékét, anélkül, to g y  nekem  m eg az  egész tes- 
tem e t m eg  ne tap o g a tták  v o ln a ; ezen  azonban  nincs mit 
csodái'koznoin, m ert am int ugyan csak  u ram  ónagysága 
m ondja, akinek a  feje fáj, m inden ta g ja  érzi.

— Qazfickó v ag y  te, Sancho, —  szó lt Don Q uijote — 
s v an  eszed  az  eralékezésre , ha  akarod.

—  D e hiszen, alcárhogyan el akarnám  is ie le jten i a 
so k  páholásí, —  viszonozta Sancho  —  a kék je  sem  en- 
gednéi, am i m ég  m ost is n y ers  m ég  az  oldalam on.

— H allgass, Sancho, — szólt r á  D on Quijote — s 
ne szak aszd  félbe a baccalaiures u ra t, ald t igen kérek, 
legyen  szíves folyhitni, m it m ond ielolem  továbbá az 
fcinlíiett to rténet.

3*
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—  M eg én felólem —  tet'te hozzá Sancho — , 'intert 
aniint nrondják, én vagyok  az  egyik  áse  ennek a to rté - 
netnek.

—  H óse, hóse, Sancho  bará tom , nem  ose, —  igazí- 
toCta k i Sám son.

— M ár m egint e g y  ilyen szorszáM iasogató! —  kiál­
to tt íe l Sancho — , de  h á t  m indegy ordog, tovább, külon- 
ben  holitimk napiáig  se szak ad  vége.

—  A zt se é rjek  boldbgot, Sancho, —  m o n d ta  a bac- 
cailaures — , h a  nem  keg y e lm ed  a  to rtén e t m ásodik  sse- 
m élye; s v a n  o tyan  is, ak i szávesebben hañlgatja k eg y e l­
m ed  szavait, m int a  legokosabbét az egészben; ám bár, 
az  ig aza t m egvailva, o lyan  is akad, alci kegyelm edet túl- 
ságosan  h iszékenynek  ta r tia , hogy  a n n y ira  készpénz 
gyaniánt v e tte  a z t  a z  ig é tt  sz igetet, m ely e t a jelenlévó 
señor D on Quijote a ján lo tt fel.

—  Nem aikoniyodott be  m ég egészen , —  jegyez te  
m eg Don Q uijote — s menriiéJl' idosebb  les'z Sancho, az 
évek n y ú jto tta  tapasz ta lássa l, annál a lkalm asabbá s  ké- 
pesebbé válik, h o g y  jobb koTm ányzóvá legyen, seitímint 
am ilyen m ég  m o st volna.

— D e ak i lelke van, urami, —  p a tta n t fol Sancho, — 
h a  e l  nem  tudok korím ányozni valam i sz igete t a z  én m os- 
ta n i koromiban, el nem  tudom  én  a z t korm ányozni akkor 
se, h a  o lyan  vén  leszek  is, m int M atuzsálem . O tt a  ku tya, 
hogy  m áig  se tud juk  bol s  merite v e tyeng  az  a sziget. 
Sütnivalóm  volna nekem  m ost is elegendo a  korm ány- 
zásra .

—  B izzad istenre , Sancho, —  csitíto tta  Doni Quijote
— imtinden jó ra  íorduJhat m ég, s ta lán  jo b b ra  m int m agad  
is gondolnád, m ert a z  Is ten  a k a rá ta  nélkül m ég  a  fa  le- 
vele se  rezzen.

—  S zen t igaz, — helyeselite S ám son  —  hog y h a  Isten  
úgy  akarná , Sanohonak száz  sz iget is ju tna, nem csak  egy.

— Láttaim! én o lyan  korm ányzókat, —  szólt Sancho
— akiket csiZ'mám sa rk áv á  se tennék, a z é rt m égis m él- 
tóságos u raknak  h ív ják  s  ezüst tá lró l esznek.

—  A zok nem  szigetek  kO'rmányzói, —  viszonoata 
Sám son —• haiieni egs'éb  tartom ányoké, am iket kónnyebb
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eligazgaín l: m ert ak i sz igeteket korm áiiyoz, annak  leg- 
aláÍJb a g ram m atika a  k is ú jjában  legyen.

—  A tik-ával m 'ajd c sak  elbánnék, —  felelte Sancho 
—  hanem  az a  graimina, az se ingem, s|e galléiTonT, az t 
se  tudom  mi terem '; egyéb irán t IMzzuk e z t a  ko r- 
m ányzás do lgát Isiten kezére , ak i m ajd o d a  te sz  enigem, 
ahol 'hasznom at veheti. D e a'zt ig az  lelkemire mondom , 
tisz te lt C arrasco  S ám son  bab éro s ú r, niem ad n á ra  egy 
v ak  lóért, liO'gy az a  h istó riás úgy  beszél rólam , hogy 
am ikor engem et említ, neimi válik  az  em berek unalm ára. 
M ert hu fegyverho rdó  szavam ra , h a  o lyasm iket to ldana 
hozzám , am ik neirrt illenek eg y  ily cn  m agam féle rég i ke- 
resz tyénhez, csapnék olyan lárm át, hogy  a  sike t is  m eg- 
liallaná.

—' E z az tán  igazi csoda lenne, —  jeg y ez te  m cg 
Sám son.

—  C soda, nem  csoda, mlindegy, —  viszonozta 
Sancho, —  de fog ja  m eg  az o rrá t, aki a z  em berrol ir v ag y  
beszél, s  ne firkáljon ossze hevet-havat, am int éppen az 
eszébte otlik.

— Az egyik, am it e  to rtén e t hibájálul feirónak  — 
m ondta a  baccalaureus —  az, hoigy a szerzo  „Az oktalan 
kíváncsi" címü elbeszélést is kozbe szú ría , nemi a’zért 
ugyan , m intha ta lán  ro ssz  volnai, v a g y  az  cloadás lenne 
hiányos, hanem  azért, m e rt nincs helyén s  az  egésznek 
sem m i koze D on Quijoite ú r  ónag y ság a  torténetéveJ.

—  Fo'gadni m ernék, —  v ág o tt kozbe Sancho, —  hogy 
az  ebany ja  író ja  z a g y v a  e g y  ric se te t k o ty v a sz to tt ossze.

—  A kkor a z t mondom , szóft Don Q uijo te  —, hogy 
az  én to rténetem  író ja  ncim: vo lt tudós, hanem  valam i tu- 
datJan fecsegó, ak i m eggonddatlanu l s m inden av a to ttság  
néikiil fogo tt m eg írás^ io z , m ag a  sem  tu d v a  lelóre, m i lesz 
belole, m int a  ubedai festó  O rbaneja  te tt , ak itó l m ikor 
m egkérdezíék , m it fest, a z t  fe le lte : „Am ivé m ajd lesz :“ 
egyszor a tobbi k o zo tt egy  k ak ast festett, m ely  azonban 
oly  siíány  volt, o ly  rosszul sikerült, hogy  gó t faetükkel 
o d a  k e fe t t  ím i a lá ja : E z  k a k a s .  Szakaszitott ilyen 
lehet a'z én to rténe tem  is, ha  m a g y a rá z a tra  v an  szükség, 
h o g y  az em'ber m egérthesse.

— A rra  épenséggel nincs sem m i szükség, — viszo-
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iiozta  Sám son, —  m e rt a z  egész  o ly  vUágos, h o g i' seniml 
k ifogást s&m lohet lenni d le n e : a  gyerm ekek  kezükbe 
veszik, az ifjak  olvassák, a  férfiak é rtik  s  a z  óregek m a- 
g asz ta lják ; eg y  szóval anny ira  ism eretes s m indenfele 
em ber anny ira  o lvassa  és tud ja , hogy  m ilhelyest valaki 
e g y  so v án y  g eb é t m eglát, m ind járt rám ond ja : „Ahol ni a 
R ocinan te!" D e senki sem  o lvassa  m ohóban, m int az apró- 
dok. N incs egyeti&n o lyan  n ag y ú rl eloszoba, ahol egy  
D o n  Q u i j o t é t  ne lehetne ta lá in i; a z  egyik  le se 
teszi, a  nnésik m ár fo lvétte ; egyik  kéri, a  m ásik  kolcsón 
ad ja . Szóval, ennél a  to rténetnél m ind  a  m ái napságig  
sohasem  jelen t m eg m ulatta tóbb  és á rta ílan ab b  o lvas- 
m ány, m eht az egészben inflég csak á rn y ék a  sincs semimi- 
féle nem katholikus gondolatnak.

 H a  m áskép  volna írva, — m ondta  D on Quijote,
 ruem is íélietiie az  igazság  m egírásának’ ta rtan i, hanem
m ero 'hazugságnalí, s az  olyan írókat, akik  késziakarva 
hazndnak, m eg  kellene égetni, m in t a pénzham isítókat. S 
igazán  nem  tudonis m i in d ith a tta  a  sze rzo t a rra , hogy  
id egennoveliához  és e lbeszéléshez folyaraodjék, m ikor az 
én tu lajdon tetteim ' is ann y i m eg ín ii valSC szo lgá lta ttak ; 
b izonyosan  ahhoz a  példabeszédhez szab ta  m ag á t: „Ha 
széna nem , s’zalraa." .legyezte  vo lna fel c sak  p n d o la -  
Itaimat, sólm iaim at, konnyeim et, jó feltételeim et és szán- 
d é k a ta a t,  tudom  Isten, ak k o ra  v a g y  még, n a p ro b b  kote- 
te t is eg ybeállíthá to tt volna, m in t T o stad o  osszes ra-un- 
k á i“). Szóval, nekem  az  a  nézetem , baccalau reus ú r , hogy 
akárm üyen  konyv  v a g y  tó rtén e t m ieglrásához kitünó ér- 
te lem  és é re tt  íté ió tehetség  k iván ta tn ak ; miuJatta- 
tó n  elbeszélni, tréifásan írn i csak  niagy elraék k ^ e s e k .  A 
kom édia legelm éá^bb szerepe  a. bohóc, m ert ak i ez t adja, 
annak  nem  szab ad  eg y ü g y ü n ek  lennie. A tó rté n e t egy 
b izonyos tek in te tben  szen t dolog, m ert igaznak  kell 
lennie, ahol pedig  az  ig azság  van, o tt v an  a p a i  együ tt 
az  Isiten is. M égis, van o lyan  eimiber, ató ú g y  ir ja  é s  p ^ r j a  
a  k ó n y v ek e t eg y re -raásra , m intha csak  a  szür.e újjából 
rázná.

*) Alonzo Tostado, avilai puspok. aki a badell zsinaton ¡s 
iiagy szerepet játszott. MCivei 26 naev kotetben ieleníek mes 
1569-ben. (Ford.)
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— Nincs olyan ro ssz  Iconyv, —  je g y ez te  m eg a bac­
calaureus, —  am elyben  valam i jó ne volna.

—  A z szen t igaz, —  viszonozta  D on Q uijote, —  azon- 
ban van  r á  ak á rh án y  eset, bo g y  azok, ak ik  tméltóképen 
n ag y  h írre-névre  tettiek sze rt írá sa ik  íáítal, m ilid y t ira - 
itaikat k inyom atták  h iriiket teljesen e lv esz te tték  v ag y  
legalább is nagyon  megcsorbltoitíák.

— E nnek az  a z  oka, —■ m ondta Sám son, —  hogy  a 
k inyo in ta to tt m üveket kózelebbTol lehet szeímiügyre venni, 
konnyebfaen m eglátn i bennünk a  h ib ák a t is s a z  em ber 
annál szigorúbban  m eg  szok ta  bíráilni, m ennél nagyobb 
annak  a  híre, ak i szerzefte. Azoknak, aikik Iclki tehetsé- 
gelk  á lta l le tte k  h íresekké, a  iragy kóltóknek, a  jcles to r- 
téneitíróknak rendesen , v a g y  a  legtobb esetben a'zok az 
irígyei, akiknek külonos kedvük  telik  s m ulatságukat ta - 
lá iják  abban, ho g y  ¡mások m unkált bírálgassále, anélkül, 
hogy  m aguk csak  va laha  is  bocsá to ttak  volna valam lt 
napvilágra.

— E zen  nincs m it csodálkoziii, —  viszonozta Don 
Q uijote, —  mei*t v a n  a tó r l iá n y  o lyan  teologus, ak i egyá¡- 
talábaii nem  valók  a  szószékre, s  m égis ha talm asaii ki 
tud ják  m u ta tn i a p réd ikálúk  hibáit és gyarlóságait.

—  M indez való  igaz, señor Don Q uijote, —  m ondta 
C a rra sc o  —  csakhogy  a z t szeretiiéra, v a jh a  az ilyen  bí- 
rá lgatókba íó b b  irga lm asság  és kevesebb' szó rízá lliaso - 
g a tá s  szo ru lt volna, s  ne  a k a rn á k  m indenáron  atom - 
já ra  szé tszedn i annak  a m ünek íündokló napját, am elyet 
éppen bonoolókésük alá vettek . M ert h a  alicjuando bonus 
dorm ita t fiom erus") m élta tnák  figyelem re a z t is hányv 
szor, m eg h án y szo r v o lt éfaren, h o g y  m üvének  a  leheto 
legkevesebb  á n iy é k  m ellett a z t a  fényozóh t adhassa . S 
nem  lehetetlen , hogy  üz, am it ók  ro ssznak  ta rtan ak , ta ­
lán csak  e g y -k é t szép ító  tapasz , am ik néha m ég iievelik 
aiínak  az  a rc n a k  szépségét, am'eJyre rag asz to tták . A zt 
állítom  te h á t m indig igen n ag y  v eszed d em n ek  te sz i ki 
m agát az , aki va lam ely  m íivét sajtó  a lá  bocsájtja , m int-

“) , .0  u  a n  d o q u e  b o n u s  d o r m i t a t  H o m e r u s :  
„o lykor-o lykor a jó circe H om eros is szundikál“ (aziaa hibáz;). 
(H oratius: A rs poética . 359.)

Ayuntamiento de Madrid



40 C E R V A N T E S

hogy teljes lehete tlen  o ly a i írnS, am i m inden olvasónak  
m eg tu d n á  n y em i te tsz é sé t és helyeslését.

—  Az, aki én  ró lam  írt, —  m ondta  D on Q uijo te — 
bi'zonyára igen kevélsét tu d ta  m 'egnyerni.

— S ó t ellenkezoleg, m ert, aminithogy stultoriim  infl- 
n itus es t m m era s* ), szám talanan  v an n ak  azok Is, akiket 
ez a  to rtén e t nagyon  m ula tta to tt, s  c sak  néhányan  ró tták  
m eg  a sze rzó t em lékezo tehetségének  eg y -k é t ak ara tlan  
v a g y  szánts'zándékos m eghiibbanásáért, m in thogy elfelej- 
te tte  m egírni, k i v o lt az  a  to lvaj, ak i Sancho szam ará t 
ellopta, aimennyjben o t t  nincs v ilágosan  elm ondva, s csu- 
pán  sejiteni lehet, hogy  ellopták, nem sokára  az tán  Sancho! 
m eg in t o tt  lá tju k  tu lajdon paripáján , anélkül, h o g y  ineg- 
tudnók, hogyan ju to tí ho'zzá? M ég az,t is  neheztelik, hogy 
eMelejfcette m'egírni, hová le tt az a  száz  a ran y , am it 
Sancho  a  S ie rra  M orenában am az útitástoáiban ta lá lt, m ert 
erró! az tán  sohasemi to rtén ik  tobbé em lítés, p ed ig  nagyon  
sofcan úhajitanálc tudni, m it csinált ezzel a  pénzzel, v ag y  
m ire  fcóltotte, am indc elhallgatása  a  m íínek m indenesetre 
egy ik  leg lényegesbb  hibája.

S ancho  kozbeszólt:
— £ n , Sám son úr, m o st se elo nemi sziámlálhatok, 

se  le nem  s'zám lálhaíok semm.it, m e rt ú g y  alél a  gyoim- 
rom-, h o gyha  egy rké t k o r ty  óbort be  nem  ló ttyen tek , m ég 
m a  a  Szent-M üháiy lo v ára  tesznek. Az iíal otthon van, 
a  p áro ra  is v á r , de m ihely t e ttem , v isszajóvok, s miegfelte- 
lek  tisa te lendóségednek , m eg az egész  világnak is, aki 
m it tudn i a k a r  tolem , alcár az  e lvesae tt szam ár felol, 
ak á r a száz  a ra n y  elkóltéséról.

E zzel az tán  se szólt, s e  beszélt, ta r to tt  egyenesen 
haza.

D on Q uijo te n iegh ív ta  s  njjjjgánál m arasz ta lt.i a 
b acca lau reu st eg y  k is  b ó jto s eb'édre. A bab éro s elfogadta 
a  m eghlvást, o tt raarad í, a rendes számiot m egtoldották  
k é t fia-galam bbal, a sz ta l fo lo tt já r ta  a  so k  lovag-tonténet. 
C arrasco  h ag y ta  beszélní kénye-kedve szerin t, az  ebéd- 
n ek  vége le tt, délu tán  e g y e t szundito ttek , Sancho  v issza­
té rt, SI a  fé ib em arad t b eszélgetés ú jra  m egeredt.

*) ..Szám talan  a  ba lgék  szám a" (BiMia, E c c le s ia s t 10. 15-)
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IV. FEJE Z E T .

M elyben Sancho  klelégítfi v á lasz t ád  C a rra sco  Sám son 
kétkedéseire  é s  kérd ése ire ; úgyszin tén  egyéb  tu d ásra  

és e lm ondásra  érdem es esem ények .

Sancho v ís sz a té r t  D on Quijotehoz, s a fé lbenszakadt 
beszélgetés ezekkel a  szav ak k a l e red t m eg újóiag:

— A rra , am it S ám son  ú r  m ondott, ho g y  szerefné 
tudni, ki lop ta  el szam aram at, hog y an  s raikép: a z t a 
feleletet adhatom , ho g y  ugyanazon  éjjel, m iko r a  S an ta- 
H erm andad  elól m egugro ttunk  s  a  S ierra-M orenába 
nyom ultunk, az  u tán  a  szeren csé tlen  kaland  u tán  a  gá- 
lyarabokkal, m eg  az  u tán , am i a  Segov iába v itt  halot- 
ta l to r té n t: gazdám m al eg y ü tt eg y  sü rü ség b e  rejtóztünk, 
ahol uram  d á rd á já ra  tám aszkodva , én m eg  a  szü rkém  
hátán, m ind a k etten  o sszezú zv a-to rv e  a z  á tszen v ed e tt 
csihi-puhiban, , o lyan  édesdeden elszunyadtunk , m intha 
to llas ágyon  p ihentünk volna. K ülonosen én o lyan  m é- 
lyen  elaiudtam , hogy  akinek  k edve  k e rek ed e tt, csak­
ugyan  alkalm a is v o lt rá , ho g y  hozzám  lopózzék és négy  
k aró v a l felpeckeljen, am iket a  n yergem  n ég y  csúcsa  a lá  
te t t  tám asztéku l, ú g y h o g y  én  a  n y ereg b en  m aradtam  
ülve, Í5 m eg szép csinián k ib illen tette  alólam  a  szü rkét, 
anélkül, ho g y  ész rev e tte ra  volna.

—  Nem' n ag y  tu s, nem  is u jság , m e rt ugyan ilyes to r ­
té n t S acrip an tev a l is, m ikor A lbraca k o rü l táb o rozván , 
az  a  h íres zsivány . B rúñelo , hasonió m ódon  lopta ki 
láb aszá ra  kozül paripáját.*)

— P ity m allo tt —  fo ly ta tta  S ancho  — s alig  hogy 
nyujtózkodni kezdtem , a  k a ró k  m ind járt m egm ozdultak, 
am ire é n  a  fo ldre zuhantam  re tte n e te sen ; ke.resem a 
szam ara t, h á t  nincsen. D e r ív a  is fakadtam  s csap tam  
o lyan  k ese rv es  ja jg a tást, hogy  ha a z  a  h istó riás a z t bele 
nem  te tte  a  kónyvébe, elm ondhafja, ho g y  a  ja v á t kife- 
le jte tte . U tóbb az tán , nem  tudom  h án y  s b á n y  nap m ulva, 
m ikor M icom icona hercegk isasszony  o d aérk eze tt s vele 
m entünk, rá ism ertem  a  szaraaram ra , am elyen  cigánynak

’ ) A riosto  „O rlando F u rio so" (27. ének).
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oltozve, az  az  akasz tó fá rav a ló , v ilág  ro ssza , a z  a  G ines 
de P asam o n te  ült, ak it uram , m eg én szabadíto ttu iik  ki 
láncaiból.

—  Nem is ez  a  bdkkenó — jegyez te  m eg S ám ­
son — hanem  az , hogy  n iie lo tt a  szam ár ú jra  d o k e rü lt 
volna, a  szerzó  a z t m ondja, hogy  Sancho ugyanazon  a 
szü rk én  nyargalt.

— E rre  — v iszo n o z ta  Sancho — nem  tudom , mit 
feíeljiek, h a  csak  a z t nem , v a g y  az író  tév ed e tt, v ag y  a 
kónyvnyom tató  gondatlansága.

—  K étségkívül —  jegyez te  m eg  Sám son. —  H anem  
h á t a száz  a ra n y  h o v á  le tt?

— O da le tt —  felelte  Sancho. —  Elkódtottem ma- 
gam ra, mieg a  fe leségem re, m eg a  gyerekeim re, s egye- 
dül ennek  kószonhetem , hogy  a z  a sszo u y  bék én  ííiri, 
hogy  D on Quijote ú r  szolgáJatában ungon-berken  csa- 
tangoltam . M ert ha ennyi idópazarlás u tán  sá rg a  csikó, 
m eg  szü rke  szam ár nélkül té re k  v issza , tudom  Isten. 
kéket-zó ldet lá ttam  volna karikában . H a m ég  ennél is 
tobbet a k a rn ak  tudni, i t t  állok, s  szem ébe m erek  nézni 
m agának  a  k irá ly n ak  is. E g y éb irán t kinek m i gondja 
rá , ta!áltam -e va lam it v a g y  nem  találtam , elko ltb ttem re 
v ag y  nem  ko lto ttem  el, m ert ha  pénzen  v á ltan án ak  m eg 
m inden ü tést, am it ebben a já rás-ke lésben  rám sóztak , 
darafajáért csak  e g y  g a ra s t ad janak  is, m ég m ásik  száz  
a ra n y  se fu tná  ki, hogy  csak  a  fe lé é r t is m egfizessenek. 
T egye sz ívére  a k ezé t m inden em ber s ne nézze a  fehé- 
r e t  feketének : m e r t m inden em ber olyan, am ilyennek 
az  Is ten  te rem te tte , so k szo r m ég  sokkal ro sszabb  is.

 L esz  r á  gondom  — m ondta C arrasco  — hogy  a
to rtén e t író ján ak  é rté sé re  adjam', ho g y  h a  m unkájá t újra 
k inyom atja , k i ne h ag y ja  belold az t, am it a  jó Sancho 
m ost m ondott s  am i a k ó n y v  b ecsé t m inden e se tre  n a ­
gyon fogja emeini.

 V an  miég m ás is, am it ebben a  m uben ki kellene
javítani, baccalauireus ú r?  —  k érdezte  Don Q uijote.

 H a van-e! —  v iszonzá  a m a z — , de n incsen semmi
fontosabb, mirlt araikrol beszéltünk.
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—  S igéri ta lán  a  szerzo  a m ásodik  k ó te te t is?  — 
tudakolta D on Quijote.

—  Igéri b izony  —  felelt Sám son — , csakhogy  az t 
m ondja, nem  tu d ta  m egtalálni, s a z t sera  tud ja  kinél v an ; 
íg y  te h á t kétséges, va jjon  raeg fog-e jelenni v a g y  sem. 
Ekképen, m ind ezen, m ind m eg azo n  oknál fogva, m ert 
ném elyek  a z t állítják, a m ásodik  ré s z  soha se szokott 
jó lenni, m ások  m eg az t, e lég  is m ár a  D on Q uijote ví- 
selt doigairó l am enny i ‘m eg  v a n  Irv a : csak u g y an  nem  
bizonyos, h o g y  a  m ásodik  ré s z t is k iad ják-e; ám bár so- 
kan, akik  sokkal vidámabb^ semimint kom or lelküek, úgy 
nyila tkoznak : csak hadd  jójon m ég tobb Q uijo tería; Don 
Quijote hadd pa tvarkod jék , Sancho  P an za  hadd beszél­
jen, . írjanak  ró luk  akárm it, m ula tságos lesz  m inden.

— S  m i a z  iíró szán d ék a?  —  kérd ez te  D on Quijote.
 M i? —  isniételte  Sám son. —  M ihelyest m eg ta-

lalja a  to r té n e t fo ly ta tásá t, a m e ly é rt tü v é  te sz  m indent, 
rog ton  sajtó  a lá  adja, te rm észe tesen , sokkal inkább a 
rem élbetó  nyereség , m int akárm i egyéb  d ícsé re t által 
ósztónózve.

Sancho e r re  kozbeszó lt:
 A pénzre, a n y ereség rc  néz a  sze rzo ?  No m ár

akkor c so d a  lesz, ha  jól kiviszi a  dü llóre: m e r t tudom , 
hogy csak  ú g y  elnagyolja, n ag y o k a t olt, m int a  szabó 
husvé t szom batjáii, s  am i ilyen hebehurgyán  készült, ab ­
ban  soha sincsen kószónet. Jó l m egrágja az  a m ór u ra - 
ság , v a g y  ak árk i leg y en  is, am it írkál. m e rt u ram  m eg 
én, tá la lunk  neki kalandokbói s  mindenféle v iszontag- 
ságból anny it, hogy  nem csak  m ég  egy , hanem  a k á r  száz. 
újabb ré s z t is o sszeábdálhat. T alán  a z t gondolja az_ !s- 
tenad ta , ho g y  m i m indig szen t heverd -el n ap já t ta’rtju k ; 
v a g y  ho g y  eben miilt pász to rság , falu vég én  csonto t 
rá g ; tudom  Isten , ha  u ram  elfogadná tanácsom at, m ár 
eddig régen  o tt vo lnánk  m egint a  sík  m ezón, sérelm e- 
k e t m egtorolni, fe rd eség ek et eligazífani, am int az  igazi 
kóbor lovagok rendes b e v e tt szokása.

Sancho jóform án be  sem  végezíe  m ég szav a it, mi- 
dón  R ocinante n y e ríté se  h an g zo tt fel hozzájok, am ely  
nyerítésból D on Quiiote a  legkedvezóbbet jósolta, s  el-
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V  . .

baltá'rozta ho g y  liá rom -négy  nap miulva hanrniadszor is 
ú tra  kél. S zándéká t azonnal kozó lte  is a  baccalaureus- 
sal, s tan ácso t k é r t tole, m iiyen irán y b an  induijon? Ez 
a z t feleite, vélem énye szerin t legjobb lenne A ragonnak 
ta rtan i, Z aragoza  v á ro sáb a , ahol S zen t G y o rg y  napja 
tájárí, te h á t nem sokára , íén y es  Jovag-já tékokat fognak 
ta rtan i. E z alkalom m al d iadalt n y e rh e t A ragón osszes 
lovagjain , am i an n y it jelent, ho g y  a  v ilág  m inden lovag- 
já n  d iadalt n yert. Egekig  m agaszta lta  dicsd és nem es 
ellia tározását, csakhogy  a r ra  figyelm eztette, nie rohanjon 
o'ly hans'-at-homlck a  veszedelm ekbe, m ei't é lete nem  a 

m agáé, hanem  m indazoké, akiknek szükségok  v a n  rá, 
ho g y  szerencsétieségókben  seg ítse  és gyám olltsa.

— Enigem' is m indig ez  b án to tt legjobban —  vágo tt 
kozbe m ost S ancho — , m ert uram  a k á r  száz  fegyveres 
em bernek  is ú g y  neki szokoft rontani, m int a  falánk gyc- 
rek  fé ltuca t dinnyének. L án ch o rd tá t is, b ab ero s  úr, úgy-e, 
h o g y  v a n  ideje a  tám adásnak , s  v a n  ideje a m eghátrá- 
lásnak, s  nem csak  a z  já rh a tja  m indig: Üsd, nem apád! 
A ztán  m eg az t is hallo ttam , m ég  pedig, ha  jól em lék- 
szemi, m agátó l Don Quijote ú rtó l, hogy  egyik  szélrñl 
g y ávaság , m ásik  szélrol vakm eroség , s k ó zép ü tt van  az 
igazi b á to rság . í i a  m ár ez  az  igaz, nem akarom  én, hogy 
raegfusson, am ikor nincs m ié rt, de a z t  se, hogy  neki- 
ron tson , m ikor a  tú lnyom ó eró  m ást javaso l. M indenek 
fó ló tt pedig a r r a  figyelm eztetem  uram at, ha m egint m a­
gával a k a r  viniii, egyedü l azon fó ltétel a la tt m egyek, 
h o g y  ó m indig c sak  m aga vereked jék , nekem. pedig csak 
a z  legyen  a kó telességem , h o g y  ú ri szem élyére  v igyáz- 
zak, tisz to g assak  r á  s eledeléról gondoskod jam ; ebben 
m indig em ber leszek  a  gáton. Manem, b o g y  én m agam  
is k a rd o t rán tsak , a k á rc sak  holm i aljas szürós, ba ltás 
csdcselék  ellen is, abbó i ugyan  sem m i sem  lesz. Nekem, 
S ám son  ú r eszem  ágában  sincs, h o g y  hós n év re  tegyek  
sze rt, hanem  leszek o lyan  hü és d e rek as fegyverhordó , 
am ilyennél jobb  sohasem  szolgált roég k ó b o r lovagot. 
É s ha n ag y  jó uram , señ o r D on Q uijote, szám os hü szol- 
gálatomi fejében, alíózü! a  sok sz iget kózül, am iket ha- 
ta lm ába  a k a r  keríten i, e g y e t nekem  ád : háladatos kó-
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szónettel fogadom ; ha m eg nem  adhatja  nekem , akkor 
is b eérem  én  a  m agam  sorsáva,!, lesz  a z é r t  rám  gondja 
a jó Istennek ; s  ta lán  csak  o lyan  jól v a g y  raég jobban 
izlik m ajd az  a  sz igette len  kenyér, m in t a szigetes. Ü gy 
is, k i tndja, az  ilyes ko rm ányzóságban  nem  ve tn e-e  gán- 
c so t az  ordog , ho g y  elbuknám  s betó rném  a  fejem et. 
Sanchonak  születtenii, Sancho g y an án t ak a ro k  m eghalni 
is. ITanem, ha  a z  ég  raindam ellett is a  m aga jószántából, 
m inden nagyobb  baj és veszedelem ' nélkül valam i szige­
te t  v a g y  m ás egyéb  ilyest po tty an tan a  a  m arkoraba. 
lenne aniiyi eszera , hogy  el nem  lokném- m agam tól, m ert 
a  példabeszéd  is a z t ta r tja : Ahol m alacot ig ém ek , zsák- 
kal kell forgolódni; m eg a z t; Ü síókon kell ragadn i a 
szerencsét.

— P a p  se tud n á  jobban, m int a 'hogy kegyelm ed el- 
m ondta, Sancho b á ty a  —  m ondta C arrasco . —  De a z é rt 
c sak  b ízza so rsá t Isten re , m eg D on Quijote íirra , kerül- 
bet onnan egész k irá ly ság  is, nem csak  e g y  sziget.

—  M ár ha tóbb, ha kevesebb , a z t se bánom  —  v i­
szonozta  Sancho. —  D e m ég  a z t is merem; állítani, señor 
C arrasco , hogy  u ram  nem  v e ti ki a z t a k irá ly ság o t az 
ablakon, am it nekem  ju tta t, m e rt te ttem  én m ár szí- 
ven ire  a kezem et, s  ú g y  ta lá ltam , v a g j'o k  o lyan  em ber, 
ak i el tudnék  korm ányozgatn i eg y  o rszág o t v a g y  egy  
sz ige te t; küionben, m ondtam  én ez t m ár u ram  5 nagy- 
ságának  fobfaszor is.

—  V igyázzon, Sancho b á ty a  —  m ondo íta  Sám son, — 
m ert ak i m ag asab b ra  hág, fóllebb hordja a  fejét, s m eg- 
lehet, ha kegyelm ed k o rm án y zó v á  lesz, ú g y  m egválto- 
zik, hogy  a  tulajdon szü lóany já t se a k a rja  m egism erni.

—  Miegeshetik az  o lyanon, ak it a  héjja kolto tt, — 
felelte Sancho — de nem  az olyanon, alcinsk, m int én- 
nekem , n ég y  ujjnyi v a s ta g  a v a s  keresz tyén -háj v an  a 
sz ívera  korü l: a k á r  a lelkem be nézzen, abban  is m eg- 
látja, ho g y  a hálada tlanság  nem  kenyerem .

— A dja Isten  — szólt D on Quijote — , m ajd elvállk. 
h a  itt lesz a ko rm án y zó ság ; pedig az  m ár o ly  kózelnek 
látszik , m intha a  m arko inban  tartanám .
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E  szav ak  u tán  m egkérte  a  bacca lau reust, h o g y  ha 
szoko tt a  ko ltészette l foglalkozni, legyen  o ly  sz íves s 
írjon  neki eg y p á r v e rsd t az  o iinádo tt D ulcineájától 
való  e lválásáró l, csakhogy  a r r a  is k iterjessze  figyelm ét, 
h o g y  m inden so r az ó n evének  e g y -e g y  betü jével kez- 
dodjék, úgyhogy  a  so rok  fején levó  b e tü k e t egybefog- 
la lva , a z  a  n év  tün jék  ki bel'ólók: D ulcinea del Toboso. 
A baccalau reus a z t felelte, hogy  b á r  nem  szám ítja  is 
m ag á t S panyo lo rszág  leigkitünobb koitó i kózé, akik, hír 
szerin t, m indossze csak  negyedíelen  vannak , m égis m eg- 
próbálkozik a  Id túzotí feladattal', h ab á r roppan t nehéz- 
séggel v a n  is osszeko tve , annál fogva, hogy  ez  a  név  
tizenhét be tübo l áll. H a n ég y so ro s caste llánákat ir, egy  
b etü  nem  ju th a t be le  a  tizenha t sorból álló n ég y  v e rs -  
szak b a ; h a  m eg o tso rosokat ir, am iket dechnáknak  v ag y  
redondiiiáknak hívnak , ak k o r három  betüvel m ég  keve- 
sebb van , m in t a lián y  kellene. M indazáltal valam elyik 
b e tü t m ajd  elharapja, ahol éppen lehet, úgyhogy  a  négy­
so ro s v ersszakok  feje k iad ia  a  D ulcinea dcl Toboso 
nevet.

- -  E nnek  m inden áron  íg y  is kell lennie —  m ondta 
D on Quijote —, m ert ha  a  n é v  szem betünóleg  és v ilá­
gosan  ki nem  veheto , a  nók nem  szo k ták  elhinni, hogy 
a  ko ltem ény az  o tisz te le tíik re  készült.

E bben  m arad tak , s  úgyszin tén  a b b an  is, ho g y  egy 
hét raulva indulnak. D on Q uijote le lkére  k o tó tte  a  bacca- 
lau reusnak , hogy  szán d ék u k at senkinek el ne árulja, 
legkevésttié  pedig ale lkésznek , Miklósi raeSternek, unoka- 
hugának  és a  gazdaasszonynak , neh o g y  d icsoséges és 
tisz te le tre  raélíó  e lhatározásukban  m egaJcadályoztassák. 
C arrasco  nagyon  k o to tte  az  ebe t a  karóhoz, s  am int Don 
Q uijotetól b úcsú t v e tt, a r r a  ké rte , v a lah án y szo r csak 
alkalm a lesz, tu d ó sítsa  m ind jó-, m ind balso rsáró l. Igy 
v á lta k  el egym ástó l, s  Sancho is m ent, hogy  m inden 
u trav a ló já t rendbe szedje.
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V. FEJE Z E T .

Arról az elmés, mulatságos párbeszédról, melyet Sancho 
Panza, feleségével Panza Teresával folytatott, valamint 
egyéb figyelemre és feijegyzésre méltó eseményekrbl.

E  to rtén e t fo rd ító ia  a z  itt kóvetkezó  ó tód ik  feje- 
zeíhez érvén , kény te len  kijelenteni, ho g y  e z t becsusz- 
ta to ttn ak  ta rtja , m int am elyben  Sancho P a n z a  egészen 
m ás hangon beszél, sem m int a z  6 k u rta  eszétó l v á rh a tó  
volna, s  o lyan  fontos dolgokat pendít m eg, am ikró l neki 
sem m i szín a la tt sem  lehe te tt tudom ása. M indazonáltal, 
fordítói tisz tének  egész hüséggel m eg a k a rv á n  felelni, 
ki nem  hagyhatta , m ié rt is fo ly ta tja  am int kovetkezik :

Sancho o lyan  szé les  k edvve l s  o ly  v ígan  té r t  haza, 
hogy  felesége m á r e g y  puskalóvésny iró l é sz rev e tte  de- 
rü ltség é t s  m eg  nem  állhatta, h o g y  a z t a k é rd é s t ne in- 
tézze  hozzá:

— M i lelt, Sancho, ho g y  a lig  b írsz  a  kedveddel?
M ire a  férj íg y  váiaszo lt:
—  Édes feleségem , nagyon  szeretném , ha  Isten  is 

úgy  ak a rn á , ho g y  ne orüljek anny ira , m int aniennyirc 
órülók.

— No m ár e z t csakugyan  nem  értem , apjukom  — 
viszonozta  a z  a ssz o n y  — , h o g y an  lehet a z t m ondani: 
szereitniéd, h a  Isten  ú g y  akarná , ho g y  ne  orülj annyira, 
am ennyire  o rü lsz ; sehogy se  fé r a  fejem be, ho g y  k íván- 
ha tja  valaki, hogy  ne órüljon.

—  L átod , T e re sa  —  szó lt Sancho —, az  okozza jó 
kedvem et, ho g y  fe lte tt szándékom , hogy  m egint beállok 
D on Quijote ú r  szolgálafába, ak i h a rm ad szo r is  ú tra  
készül kalandok k e re sé sé re : É n  is  velem egyek, m ert 
íg y  k íván ja  a  szükség , de m eg az  a  re raén y ség  is  na­
gyon kecseg teto , ha  elgondolom , hátha m egint találok 
száz  a ra n y a t m in t a  m ultkor, am it az tán  el is  koltóttünk. 
Em ellett azonban  nehezem re esik, ho g y  m eg  kell váinom  
tóled és gyerm ekeim tol. H a pedig az Is ten  úgy  akarná , 
hogy  kenyerem et itthon  is m eg tudjam  keresn i kónnyíi
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szerre l, anélkül, hogy  lóssak-fussak  u tán a  tüskon-bok- 
ro n  k eresz tü l, (am it p u sz ta  a k a ra tá v a l is m egtehetne); 
v ilágos, hogy  a z  én  jókedvem  sokkal igazabb és_ állan- 
dóbb volna, m ert ebbe a  m ostan iba  a z  a  szom orusag  is 
vegyüi, ho g y  el kell vá lnunk  egym ástó l. E gészen  rendm  
vo lt teh á t m ikor a z t Tnionidíam: niagyon szeretném , ha 
Is ten  ú g y  akarná , ho g y  ne orüljek an n y ira , am ennyire
orülok. ^  . . .

—  L átod , Sancho  —  viszonozta  T e re sa  —  a iin ó ^  
m agad  is  felcsaptál k ó b o r lovagnak , o lyan  k acsk an n g o - 
san  beszéisz , ho g y  m eg se  tudunk  érteni.

— E lég  ha  a  Jó isten  m egért, an y ju k  —  viszonozta  
Sancho — , az  pedig belelá t m indennek a  m ély ire ; de hát 
e rró l elég  ennyi. H anem  m ost, a sszony , m ató l
rom  napig ú g y  gond ját v ise ld  a  szam arnak , hogy  elb írja  
a  S rS é t  Ne S m é ld  to le  a z  a b rak o t; n y e rg e t, sz^rszam ot 
i61 m egvizsgáli, m ert nem  lakodalom ba m egyunk hanem  
be S k  fá rn i a v ilágot, m egütkózünk óriásokkal, s ^ -  
kányokkal, k ísé rte tek k e l, rém át m a]d a  
tés bóm bólés, v o n ítá s ; de m indez m eg csak  levendula 
v irá g  lenne, ha  yangüesekkel, m eg e lbuvo lt m órokkal
nem  kellene talá lkoznunk. Tpre<ia —

— N agyon  hiszem , k edves u ram  —  felelt l e r e s a  , 
h o g y  a  kóbor feg y v erh o rd ó k  nem  eszik  h iaba ^  keny  - 
re f , k é rn i is fogom  a  Jóságos Isten t, ho g y  m entul etóbb 
szab ad ítsa  m eg kegyelm edet ebbol a  n y o m o ru s^ b ó l.

_  A nnyit m ondhatok, a sszo n y  —  v iszonozta  S an  
cho -  h a  nem  lenne r á  kilátásom , h o g y  ro v id  idó m ulva  
fa ta m i sz ig e t-ko rm ányzóvá  leszek, készebb  m m diárt

a z t  u g y an  ne cselekedd, ap iuk  -  m ondd, 
T e re sa  —  m egél a  tyíik , ha  p ipes is ;  c sak  te  m arad j 
m e ?  s én, h a  az órdógé is  le sz  a v iiág  vala-
m ennyi szigetének  a  ko rm ányzósaga. K orm anyzas ne 
k « t \ r a  v ilág ra  a n y ád  m éhéból, k o rm án y zás  nelku
éltél m ind  e  oniai luapig, s korm ányzás 
v isznek  s írodba  is ; h án y  v a n  olyan, ^kik so h a  se  v o ltak  
korm ányzók , s a z é rt m égis m egvannak , de m eg  em ber- 
szám ot is tesznek . N incs jobb fü szer a z  éhsegnel, s  m m t-
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h o g y  a  szeg én y  so h a  sinos ennek híjával, m indig jól esik 
a  ía la tja . M íg ellenben, ha  valamikiépen korm ányzóvá  
lennél, ki tudja, nem' íelejtenél-e el engem et m eg g y er- 
m ekeinket?  Q ondold m eg, hogy  Sanchico b eto lto tte  m ár 
tizenó tod ik  esz tendejét, s  n ag y  ideje volna, ho g y  isko- 
lába  járjon, k iv á lt ha  a  nagybáty ja , az  a p á t ú r  csakugyan  
p appá  ak arja  tenni. Q ondold m eg a z t is, h o g y  leányod, 
M arisan d ia  se  halna bele m ár, ha  férjhez adnók; s ne- 
keimt úgy  réralik, 5 is  ü g y  szere tne  konity a lá  julni, m int 
te  a Icormányzóságbia, és száz  szónak  is  eg y  a  vége: 
jobb szegéWyen virulni, m in t gazdagon p iriin i.

—  B ecsületem  em berségére  mondom' —  szó lt S an ­
cho — , ha  a  jó Is ten  o lyas korm ányzóság -félé re  ráseg ít, 
m ándjárt férjhez adom  M arisanchát, anyjuk,' de olyan 
jól, hogy  senki se  m eri m ásk én t hívni, m in t nagyságos 
asszonynak .

— M ents Isten  —  v iszonoz ta  T e re sa  — , csak  ilyen 
nm gunkszoríí em bernek  adjuk, az  lesz a  legokosabb. 
U gyan  m it érnél vele, h a  a  fapapucs he ly e ít selyem  ci- 
pó t huzatnál a  láb á ra , s  p a ra sz t viganó he ly e tt ú ri ru - 
hában  já ra tn ád , s M ariskábó l ak it tegeznek , ilyen  m eg 
am olyan  n ag y ság o s a ssz o n y t csinálnál, a  leán y  m eg se- 
hogyse tudná  m agát beletaláln i, s  b ak o t b a k ra  16ne, úg j' 
hogy  m inden lép ten-nyom on kibújnék a szeg  a  zsákból.

—  H allgass, te  bolond —■ m ondta Sancho — , két- 
h áro m  esz tendó  a la tt ú g y  belejon a z  u raság b a , m int a n ­
nak  a  rend je ; és ha  bele nem  jónne, te sz  is a z  valam it! 
Legyen csak  n ag y ságossá , a k á r  ho g y  tesz, m inden 
iól lesz.

—■ É rd  be a raagad  so rsáv a l, Sancho —  fo ly ta tta  
T e re sa  — , s ne a k a rj fellcapni a z  u go rkafára ; jusson 
eszedbe, am it a  példabeszéd  ta r t :  T orü ld  m eg a  szom - 
szédod  fiának a z  o r rá t  s v ed d  a  házadba. H ely re  egy 
dolog lenne, m ondhatora, ha  te  a  m i M ariskánkat valam i 
joft-m enf g ró fn ak  v a g y  valam i m ajd-úrnak  v a rrn á d  a 
nyaká'ba, ak i aztán , amücor c sak  k edve  ta r tja , levlehurro- 
ga tná , pa rasz tn ak  csúfolná s a p já t an y já t ek esza rv a  
m ellé s  o rsó p ó rg e tésre  vaJóknak nevezgetné. H alálig  se 
állok rá , apjuk, nem  a r r a  neveltem ! S zerezz  te  csak 
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pénzt, Sancho , a  férjhez a d á s t m eg b ízd  reám.; itt a 
Lope Tocho, a  Ju an  T ocho fia, ak i e lég  ten y eres-ta lp as , 
ép legény , ak iró l tud juk , ho g y  m i fán  te rm e tt;  a z t  is tu ­
dom , ho g y  nem  néz ferde szem m el a leán y ra . Ennél az ­
tán , ak i ilyen  m agim k fajta , jó he lyen  lesz  férjnél, m eg 
i t t  is le sz  m indig a  szem ünk elo tt, m indig e g y ü tt leszünk, 
ó rege-ap raja , vejünk, lányunk , unokáink, s békeség  és 
is tená ldás te sz  bo idoggá m indnyájunkat. Sohase ak ard  
te  udvarokba, p a lo tákba  adn i férjhez, ah o v á  se o nem  
való , se azok  nem  o hozzá.

—  Ilyen m eg am olyan  a d ta  libája, S a tán  felesége — 
k iá lto tt íe l Sancho  — , m i ju t neked  eszedbe, hogy  se te- 
szed, se  veszed , e g y sze rre  c sak  azzal állsz elo, ne olyan- 
h o z  adjam  a  lányom at, ak itó l nlagyságos címü unokákat 
v á rh a to k ?  L átod , T eresa , m indig a z t hallo ttam  a z  ó re- 
geiratól, hogy  ak i ü stokón  nem  tud ja  ragadn i a s p r e n -  
csé t, airiiikor a lkalm a v an , ne panaszkod jék  aztán , ha 
elszaJaszto tta . B algatagok  lennénk, h a  m o st zá rn ó k  ki 
házunkból, am ikor a jtónkon  kopog ta t. H ad d  hajtson  az  a 
kedvezó  szél, am ely  v ito rlán k a t duzzasztja .

(A Sancho szá jáb a  a d o tt ilyes, s  a  m ég  alább kó- 
v e tk ezo  hasonió szav ak  ü tó ttek  szó g e t a  fo rd itó  fejébe, 
ho g y  e z t a fe jeze tet k ény te len  b ecsú sz ta to ttn ak  ta rtan i.)

— Nem ta rth a tn ád -e  szerencsédnek , te  Is ten  lova
—  fo ly ta tta  S ancho — , h a  én  valam i jovedeim ezó kor- 
m ányzóságba belepo ttyannék , am i k irán tan á  lábunkat a 
sárból, am ikor a z tá n  M arisanchát ahhoz adnám  férjhez, 
akihez akarnám . M ajd m eglásd , m ilyen n a g y s á p s  asz- 
szotiy  lesz.akkor belo led  is .sm á ly e n  finom pakróconü lsz  
a tem plom ban, vánkosokon, terítokoni úgyhogy  a  tobbi 
ú ri asszonyok m a jd  m egp:ukkadnak a z  ir ig y ség  m ián. Ha 
njsm ta r to d  e z t szerencsédnek , ak k o r maradlj, aki vagy , 
se  klsebb, se nagyobb  ne légy , hanem' m indig egy  raa- 
radi, m in t a fe s te tt kép. S z á z  szónak  is e g y  a  vége, 
Sanchicaból grófné lesz, akárm enny it darálj is.

— Jó l m eggondoltad-e  m it m ondtál, k edves u ram ?
— viszonozta  T eresa . —  Én csak  félek, hogy  ez a  gróf- 
ság  v esz tire  lesz  a  m i lányunknak . Ám csinálj, am it 
ak arsz , tedd  grófnové v a g y  hercegnové, de an n y it mond-
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hatok , hogy  ab b a  én soha beleegyezésem et nem  adonr. 
V ilág-életem ben m indig az  egyen lóség  b a rá tja  voltam , 
édes párom , s  ki nem  állhatom  a z  tires felfuvalkodást. 
A. keresz tségben  T e re sa  n ev e t kaptam , tisz ta  egyszerü  
n év  ez, m inden c ifraság  és sailang  nélkül, am elyhez  sem - 
miféle nagyságos sincs hozzáto ldva. C ascajonak  h ív ták  
h p án u t; e n ^ m e t  m eg, am iófa fe léséged  vagyok , T eresa  

P a n zán ak  h ív n ak , ám b ar éppen ligy  h ívhatnának  C as­
cajo T e re sán ak  is; hanem  h á t ak i b irja , m arja  s b eérem  

én ezzel a  névvel is , anélkül, hogy  akárm i n agyságost 
raknék  a  fetejébe, am i o lyan  neliéz lehetne, hogy  el se 
bírnám . A rra  sincs kedvem , h o g y  n y e lv é re  v eg y en  a  v i­
lág, pedig bizonly raegtenné, m ihelyest g ró fnénak  v a g y  
k o rn iányzónénak  oltozném , m ajd  az já rn á  m in d já rt: 
N ézze m eg  az  em ber, a z  Is ten  a d ta  ko ldusát! Tegnap 

m ég  csopüje is alig  v o lt elegendo a  guzsalyán , s am ikor 
a tem plom ba m ent, a  szo k n y á já t te r íte tte  kendó  helyett 
a  feiére, m a m eg  m á r  o lyan  cifra, m ajd elrepül!“ Amíg 
m eg tartja  a z  Isten  5 t-h a t é rzékem et, va'gy  a h á n y  van, 
vaiam ennyit, addig ilyen v ilágcsudá jává  csakugyaoi nem 
leszek. H a neked  k ed v ed  ta rtja , ám  m enj, édes uram , 
s- lég y  korm ányossá , sz igetivé, s kényesked jé l am int 
te tsz ik ; de se lányom , se m agam  —  anyám  üdvosségére  
m ondom ! —  el nem  táv o zu n k  a  falunkból eg y  tap o d ta t
se. Jó  asszony , m eg to ró tt láh. nem  m egy  a  háztu! o d á b b ; 
azu tán  m eg, becsü le tes hajadonnak o tt  jó, ahol szónek- 
fonnak. C sak  eredj te, a  te  D on O uijo téddal szereiicse- 
próbálni, mi m ajd ideh aza  próbálkozunk m eg  a  m i bal- 
szerencsénkkel, am it az  Isten  m ajd  jobbra fo rd ít, ha  mi 
is iobbak  leszünk. É n  u g y an  e rro l a z  ú rró l se tudom , hol 
vette  a  „dion“ cím et, am i se a ty járó l, se  any járó l, se seii- 
kijérol nem  m arad t r á  orokségben .

— A z o rdog  bu jt te  beléd, asszo n y ! — k iá lto tt fel 
Sancho —  te rem to  szen t a ty ám , m ennyi sü letlenséget 
had artá l itt egyhuzam ban  osszev issza, am inek se  füle, se 
farka! M i kóze ahhoz, am it én m ondtam , a  C ascajonak, 
csópünek, giizsalynak, kózraondásnak, k én y esség n ek ?  
M ilyen  osíoba, tudatlan  asszo n y  v a g y  te! M éltán  a n n ak  
m ondhatlak, m ikor nem  érted , am it m ondok s m agad  fu tsz
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a  szerencséío l. H a a z t ak arn ám  m ondani, hogy  a  lea- 
nyom  ugoriék  le va lam i to ronybó l, v a g y  n tenjen  v ilagga, 
m in t U rra c a  herceg asszo n y  szándékozo'tt: ) a t o r  iga- 
zad  lenne, h a  ellenkeznél; de am ikor én heventiben, egy  
szem pülan tás a la t t  eg y  don-t, m eg eg y  nagysagos asz - 
szonv t k ó tó k  a z  oldaladhoz, k irán tom  a  ieanyodat a  nyo- 
morúságfaól s teibe-vaibafüroszt6m ._se!yem be-M ^^^^^ 
o ltóztetem , hogy  gazdagabb le sz  m in t ^  m ó r o k  k ó z t a z  
A lm ohadák: ¡mért nem  egyezel be le  a b b a  s  m e rt nem  
akarod  az t, am i .én akarok?

_  T u d ia  kegyelm ed  m iért nem ? —  J® '
re s a  -  m e rt a  példabeszéd  a z t ta rtja , hogy  a  k o k en - 
té sen  is á t lehet látn i. a z tá n  m eg  az  em ber szem e a  sze 
g ényen  á tszalad , a  gazdagon  m egakad. H a pedig a z  Ilyen 
gazdag  eg y sze r va lam ikor szeg én y  volt, m ncs ara a  - 
fán  v ég e-h o ssza  a  szó lás-szapulásnak , m egerednek  a 
ro ssz  nyelvek , am i pedig ú tou-u tfélen  v a n  annyi. m m t a

^ ^ ^ ^ ü 'u á s d ,  T e re sa  -  v iszonozta  Sancho  s halld 
m eg am it m ost a k a ro k  m ondani, m ert m eglehet, i ly d  
soha életedfaen sem  hallo ttál. Nem. is  a  m agam  eszibol 
k e rü lt ki, hanem  az  u tán  a  lelki a ty a  u tan  m ondom . a 
a  m últ nagybó jton  itt p réd ik á lt a  m i ía lu n í ja n , s  a^i, ha 
ugyan  jól em lékszem , a z t m o n d ta : „M indaz, am i sze
m ünk eló tt van , s  am it ^
¡yebben és erSsebben  nyom ul be ebnénkbe, m m t az
o lyas dolgok, ainik rég en  to rtén tek ."  (M m dezen szavak ,
m elyeket Sancho e h e ly en  m ond, ujabb ok
irál-nak a r r a  ho g y  a  ío rd ító  a  fe jezetet becsu sz ta to ttn ak
f a t a  m " í  e z ^ I  b eszéd  nem  a  Sancho
k i egyéb irán t íg y  fo ly ta tta  m ondokaja t:) E bbó l a z  ko
vetkezik , hogy  ha  vala rae ly  fényesen ,
em bert látunk. ak it egész  se reg  szo lg a  ^ iso r, u ^  l a t ^  k ,
h o g y  a k a rv a  nem  a k a rv a , tisz te le tre  gerjedunk iran ta .
m ég ha  ebben a  pü lanatban  valam i a lacso n y sag  ju t

^TX cidurom áncok szeritit kaszüUai 1 Ferditó 
birodalmát 3 fia kozt osztotta meg, leanyat, Urracat k^agyta  
az oszitályból. Emia^tt világgá akart m.enni. nure atyia Za 
mora városát radta neki,

52 _______________ ____________
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eszünkbe, am iben ez t az  em bert eg y k o r lá ttu k : m int- 
liogy  e z  a z  a lacsonyság , m ár a k á r  a  szegénységbol, akár 
a  szárm azásbó l e re d t légyen  is, elm últ é s  tobbé  nincs 
m eg, fennm aradni csupán  a z  m a ra d t fenn, ami jelen van 
és am it láthatuiik . S ha  ez, ak it a  szerencse  k iem elt ala- 
c sonyságának  szennyéfaol (hogy a  p re d ik á ío r  sa já t sza- 
v a ival éljek) s jó létének  po lcára  ju fta to tt, ha ez  nyájas, 
bókezíi és u d v aria s  m indenkihez s  nem  ak arja  m agát 
eg y ran g b a  helyezni azokkal, akilcn'eik netiiessége m ár 
sokkal rég ibb : m eg  lehe tsz  gyózódve róla, T e resa , senki 
se lesz, ak i a z t  em legesse, m i vo lt, hanem  tisztein i fog­
ják  azé rt, am i, k ivéve  az  irigyeke t, akilctól sem m i sze­

ren cse  sem  m entes.
—  Nem' é rtem  kegyelm edet —  v iszonozta  T e re s a — , 

ám  tegyen , am it a k a r , s  ne g y o to rje  tó b b e t a z  én fejem et 
ilyen beszédekkel és prédikáclókka!; ha itsa  v ég re , ami 
fé lteft szándéka . . .

— F e lte tt szándéka, anyjuk, íg y  kell m ondanod — 
ig az íto tta  ki Sancho —  nem  úgy, hogy  fé lte tt szándéka.

— S ohase  igazgasson  kegyelm ed engem et, úgy 
m ondom , ah o g y  Isten  tudnom  a d ta  s  ah o g y  a  szó a 
ny e lv em re  jon. A zt a k a rta m  Imondani, ha kegyelm ed  
m inden áron  k o rm á n y z ó s á ^ o z  a k a r  jutni, v igye m agá- 
vai fiúnkat, Sanchdt, ho g y  ide jekorán , m osten tó l kezdve 
tan ítgassa , h o g y an  kell korm ányozni, m ert jó, ha  a  fiú- 
gy erraek ek  az  ap juk  m este rség é t íanulják  és fo lytatják .

—  M ihelyt k o rm án y zó v á  leszek  —  m ond ta  S an ­
cho — , azonnal raagam hoz hozatom  postán , neked m eg 
pénzt külddk, am i lesz  bóven , m e rt soha sincs hija az 
o lyan  em bernek, ak i a  ko rm ányzónak  kolcsón ne  adna, 
m ikor ennek raagának  n incs; te  m eg  a z tá n  ru h ázd  fel, 
de úgy , h o g y  senki se  gondolhassa annak, aki, hanem  
an n ak  lássék , ak inek  leim ie kellene.

—  T e csak  a  pénzt küids! —  m ondta T eresa  —, úgy 
kicsipem  én, ho g y  nézni is óróm  lesz.

— Ebben m arad junk  h á t — szó lt S ancho  — , hogy  
a  leányunk  grófo'é lesz . . .

—  A ttó l a napság tó l fogva —  viszonozta  T e r e s a — , 
m ior grófnének kell látnom , o lybá veszem , m intha el-
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tem ettem  volna. D e a z é r t  inég  eg y sze r is a z t mondom , 
tég y  am it ak arsz , m ert az  asszo n y i ren d n ek  a z  a  sorsa , 
hogy  engedelm eskednic kell az  u rának , legyen  ez akár- 
m ilyen tokíejú.

E zzel aztán' n ag y  k ese rv esen  s írv a  fakadt, m intha 
Sanch icá t m ár csakugyan  koporsóba fek te tték , de raég 
el is te rae tték  volna.

Sancho azzal v ígasz ta lta , hogy  ha  grófniévá aliaría  
is tenni, nem  íog ám  n agyon  sietni vele, hanem  halasz tja , 
am eddig  halasz thaíja . I t t  az tán  vége  szak ad t beszélgeíé- 
süknek s Sancho v is sz a té r t D on Quijotéhoz, h o g y  az  in- 
du lásró l tanakodjanak.

VI. FE JE Z E T .

M itorténtDonO uiiotem egunokahugaés a gazdaasszoiiy 
kozott; az egész torténet egyik legfontosabb fejezete.

Am íg Sancho P a n z a  és íe lesége  C asca jo  T e re sa  ez t 
a s.ajátságos párosbeszéde t ío ly ta tták  egym ással, Don 
Q uijo te unokahúga és gazd asszo n y a  sem  vo ltak  tétlenek, 
mintihogy száz  m eg  száz  jelból a z t kóvetkeztették , hogy 
b á ty ju k  éS' u ruk  h a rm ad szo r is kereJíet a k a r  oldarii s  
m egint rá) a d ja  fe jé t az ó nézetük  s'zerint á tk o zo tt kóbor 
Jovag-étótre. Ami csak  tS lük te lh e te tt, e lk ó v e ttek  min­
dent, ho g y  e szerencsétien  szándékátó l eltérítsék , de 
b o rsó t h á n y tak  a fa lra  és szav u k  k iá ltó  szó  vo lt a pusz- 
tában. M indazáltal a  gazdasszony  a  ióbbi k ó zo tt egy  Iz- 
ben ezeket a  szav ak a t in téz te  g a zd á jáh o z :

  Ig az  lelkeimTe mondom^ jó u ran i, ha  nagysiáigod
m eg  nem' veti a  lá b á t s  szép csendesen itíbon  nem  m atad , 
hanem  m int valam i e iá tkozoztt lélek, m egint csak  hegyen- 
volgyón ak a r barangolni, hogy  —  am int raond ják  —  ka- 
landokat, de —  amdnt én -tartom  —  szerencsétlenséget 
k e re sse n : én felkiáltok Istenliez, k irá lyhoz, h o g y  vessenek 
v ég e t annak  a  gyótrele.mnek.

M ire Don Q uijote ekkópen válaszo lt:
—  Jó  asszony , ra it fog  a z  Isten  a  te  kiáltáisodra vá- 

laszolni, a z t nem  tudioan; a z t sem  tudom, Iiogy ,a k irá ly  6
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felsége m it feielheíne. Én csak  anny it m ondhatok, ha  én 
k irá ly  voinék, bi'zony m egkím élném  m agam at, hogy  a rra  
a tengersok  alkaim atlan  fo lyam odványra  feleJgessek, 
am ellyel naponkint e lárasz tják . A k irá lyokat, a  so k  egyéb 
teh er kozott, alig  fá ra sz th a tja  valam i jobban, m int az, 
ho g y  kény te lenek  raindenkit k ihallgatn i s  m indenkinek 
felelni; éppen azért, neimi is szeretném , ha  m ég  a z  én 
ügyeim m cl is háborgatnák.

M ire a g azd asszo n y  íg y  szó lt:
— M ondja csak, nagyságos uram , n incsenek o felsége 

udvaráná l lovagok?
— Sóít igen sok  v an  —  viszonozta  D on Q u ijo te  és

iUd is ho g y  legyen, m in thogy aZ a  fejedelm i m 'éltóság dí- 
sz é re  és a  k irá ly i fenség  k itü n te tésére  szolgál.

—  N em  ta rto zh a tn ék -e  teihát n ag y ság o d  is azok  kozé 
—  fo ly ta tta  a  gazdaisszony —  s  lenne azok egyjke, akik 
nyugíon szo lgálják  o fe lségét s  udvaránál tartózkodnak.

— L ásd, barátoimt —  v iszonozta  D on Quijote, —  nem  
m inden lovag  lohet ud v ari em ber, s  nem  m inden udvari 
em ber lehet és le sz  k ó b o r lovaggá. M ind a  k é t  fa iía  szük­
séges a  világon. S  b á rh a  m indnyájan  lovagok  v a- 
gyunk, m égis igen n a g y  a  külonbség kdzottünk . M ert az 
udvari em ber, anélkül, ho g y  term eikból s  az u d v ar csar- 
nokaiból csak  a  lábukat is  kitennék, bejárj-ák a z  egész vi- 
l á p t ,  tudniillik a  m appán, amielyen nézik, s  eiirseUett nem  
koltenlek e g y  b a tk á t se , s  nem  szenvednek  se  hideget, 
se raeleget, s e  szom júságot, se  éhségtít. EMenben mi, 
az igazi k ó b o r lovagok, hévben, fagyban , a levego-ég 
m inden v iszon tagságai kozott, m ajd  éjjel, m ajd  nappai, 
eg y sze r gyalog , m ásszo r lóháton m eg-m egm érjülc az 
egész fo ldet tu la idon  lábunikon. M i nem csak  képekból 
israerjük  az eEenséget, hanem  a  m ag a  igaz való ságá- 
ban, s rajtaütünic m inden m ódon, m inden alkaiom m al, 
nem  tó ró d v e  holm i silányságokkal, s  a  párbaj sza- 
bályaival, hosszabb  v a g y  k u rtáb b  k a rd o t m eg  lán d sá t 
hord-e valaki, visel-e valam i talizm ánt, v ag y  erekJyét, 
v a g y  ilyen büv ó s szereket, egyenlóen sü t-e  v a g y  s e  a 
n ap  m ind a  k é t félszem ébe, s  m ás ily en  cerim óniákat, 
am iket a pálrviadalok alkalm ával nagyon  m eg  szok tak  
figyelni, s  am ikhez te nem- értesz, én azonban  igen. Sot
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nagyoblj ig azság  o k áé rt m ég  az t is  tu dnod  kell, az igazi 
kóbor lovagnak, h a  tíz  ó riássa l taJálkozik is  e g y s p r r ^  
akikmek íe je  nem csak  fe lé r a felhdtóg, de  raátuk m ég tú l 
is, s  akik  m indegyikének lá b a sz á ra  eg y -eg y  roppan t m a­
gas to rony , k a r ja i  ped ig  akkorák, m in t a  leghatalroasabb 
b a i ^  árbocai, s  eg y -eg y  szem ük m in t a  m alorakerék, s 
lángolóbb, m in t az o lvasztókem ence: nean szab ad  sem rai 
szin  a la tt sem  m egrettennie . S ó t éHenkezóIeg, iieunes m p  
ga ta rtássa l, s  re tten the te tlen  b á to rság g a l rajOuk k e lp tn ie  
és rá ju k  ro n tan ia ; s. h a  lehetséges, legyoznie  és. o s s z p  
ap rítan ia  e g y  rov id  szamipUlaníás a la tt, m ég  ha  am a bi- 
zonyos halnak  pikk.elyeib51 k ész íte tt páncélba p ln á n a k  
is oltozve, m ely  —  am int m ondják  —  miagainai a  S^e- 
m án ü iá l is keményebb., s  h a  k ó zonséges k a rd  h e ly e tt eies 
dóm.5cki acélpengét fo rgatnak , v a g y  acélgom bos b i ip  
g án y t po rg e tn ek  is, am in t sa já t m agam  bem  eg y sze r lá t- 
tam . M indezt csak  a z é r t  m'Ondtaimi, édes gazdaisszonykam , 
h o g y  lásd, m enny ire  külonbó'zik egy ik  lovag  a  inSsiktol; 
és m éltán  elvárhatnók  m inden fejedelem tol, ho g y  a  lova­
gok e m ásod ik  fa jtá já t, v ag y is  helyesebben szolva, az  
elóbbvalót to b b re  becsülje, m o rt —  aran it a  kobor lo v p o k  
torténetáben  o lvasstik  —  vo lt ezek  k o zo tt akáirhany olyan, 
ak i n.em egy, hanem  sok  o rsaágnak  yá jt ie ^ o b b  lavara .

—  Ú, kedves u ram bátyám , —  v ag o tt kozbe m o st a 
leányka —  gondolja tmeg nagyságod, ho g y  m m daz, arait 
a  kóbor lovagokról m ond, csupa m ese  e s  h a z ^ p s ,  s  a 
ró luk szóló to rtén e tek e t, h a  m á r  tü z re  n ^  vetik
m eg  kellene béls^gezn i eg y  p m b e m to  )-yal, v a ^ .  ^  
ü y en  jeggyel, am i rá ju k  sütné a  g ya laza to t, h o g y  csak
r o n t j á k  a j ó e r k o ] c s . o k e s t .  n

—  A m indenható  Istenre! —  Inalto tt fel D on Quijote 
— ha nem- volnál egyenes ágon unohahugotn e p s  test- 
vérera után, o lyan  csú ío t lá tná l ezé rt a  károm 'lasert, 
orolcre m egem legetnéd. M icsoda?! M ég e g y  ilyen  
leán y  is, ak i az  Á -t se  tu d ja  m egkulonboztetni a B-toi, 
m ég  e z  is nyelveskedni m erésze l és ítélgeti a  kóbor lo v p  
gok to rtén e te it?  M it m ondana ho zzá  Amadis, h a  ez t hai- 
la n á ?  E gyéb írán t m inden bizonnyal m egbocsáttana, m ert 
szelídség  é s  ud v ariasság  dolgában rititíto tta  p á r já t  a m aga

‘ ) A z inquisitio á lta l eü té ltek e t m egbélyegzS  je lvény . (Ford.)

I
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idejében, s  a  ihajadonoknak nem  vo lt ná la  se rényehb  vél- 
delm ezoje. D e imieghallhatott volna o lyan  is, aM vel ugyan- 
c sak  m egáárhattad  volna: m e rt nem  m indegyik  n y á ja s  
és udvarías ám, v an  kozd ttük  n y e rs  és d u rv a  is, s  nem 
m indegyik  igazi lovag, alrit an n ak  h ívnak; a z  egyik  szín- 
a ran y , a  m ásik  csak  be  v an  fu tta tv a  arannyal', ú g y  látszik , 
h c ^  m ind  lovagok, de a'zért nem  állanák  k i a  p róba- 
kovet. V annak alacsony  szárm azású  em berck, ak ik  m in- 
denáiron a  lovagot ak a tn á k  adn i; vannak  m egint elokeló 
lovagok  is, akik  szán tszándékkal úgy  viselkednek, hogy  
alacsony  állású  em 'bereknek ta r tsá k : am azok íolfelé tó- 
rekszenek v a g y  d icsoségvágyból v a g y  igazi erélyesség- 
boheim ezek  lesü lyednek  renyheség  v a g y  vétkeik  m iatt. 
F o lo ttébb  sziikséges teh á t, ho g y  résen  álijunk s gondosan 
m egkülünbóztessük  a  lovagok m ás m eg m ás faját, akik  
név ieg  an n y ira  hason litanak  egym áshoz, valóságban  
azonban  oly  nagyon  külonboznek.

—  T erero to  szen t a ty ám i m ondta a  leányka — m eny- 
n y i m indent tu d  nagyságod , k ed v es  bácsikám ! Ú g y  hogy 
ha valam ikor a  szükség  úgy  hozná m agával, b íz v á s t fel- 
m ehetne a  szószék re  s úton-útfélen p réd iká lha tna ; és 
m égis, m indam ellett o lyan  v ak ság  v e r te  m eg, s olyan 
kézzel fogható tév ed ésb en  van , ho g y  a z t h ite ti e l m agá­
val, h o g y  oreg  lé té re  m ég m indig  v itéz , be teg  lé tére  
eros, s  hogy  a g ó rbeségeket k iegyenesíthe ti, h o lo ít m aga 
is ósszegornyed  m ár a  kortó l, m indenek  fo lo tt m eg azt, 
h o g y  lovag , ped ig  nem  az, m e rt h a  a  nem esek  lehetné­
nek  is ugyan  lovagok, ha  szegények , b izo n y _  nem  le;
hetnek.

— S zavaidban  sok  az  igaz, k edves hugom  —  m ondta  
D on Quijote — , raondhatnék  nek ed  ném elyeket egyik- 
m ásik  nem es csa lád  felol, am in a z tá n  szem ed, szád  el- 
á llana; h o g y  azonban  Is ten  .do lgába az  em berekét ne 
keverjem , inkább nem  szólok. L ássá tok , lelkeim (sfigye l- 
je tek  szavaim ra), a  viJág m inden csa lád já t négsdéle szá r- 
m azásra  lehet v isszavinni, ezek  pedig  a kovetkezok . Az 
egyilm ek igen a lacsony  v o lt az e redete , hanem  azu tán  
te rje szk ed e tt s em elkedett igen tisz tességes m agasságra . 
A m ásiknak elókelo ósei vo ltak , s azok raé itó ság á t az
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utódok  is m egóriz íék  s m ég m a is orzik, úgyhogy  m ost 
is o ly  íisztesek , m in t kezdetben . M ég m ások  is vannak, 
akik  azonban , b á rh a  n ag y  oseik valának , eg y re  íogy tak  
és keskenyülíek , m íg u to ljára  egyetlen  pontban végzód- 
te k ,.m iñ t a  piram is, úgyhogy  kezdetokhoz k ép es t sem - 
m iségben végzod tek , valam in t a  p iram is csúcsa is csak 
sem m i a  ta lpához v a g y  a lap jához m érve . A z utolsók 
v ég re  azok , s ilyenek v an n ak  legtBbben, akiknek sem 
e red e te  nem  v o lt jó, sem  kózepók nem  fejlékeny, minek 
fo ly tán  végók  is dicstelen lesz, m int a kóz- és alsó- 
rendíi népnél rendesen  tó rtén n i szokott. A m a legelso 
félére, akiknek kezdete  a lacsony  volt, m íg utóbb m ostani 
nagyságuk ig  eraelkedtek , szolgáljon példa g y an án t az 
o ttom an  uralkodó  ház, m ely  eg y  a lacso n y so rsü  cgyszerü  
p á sz to r tó ! ')  v e tte  e re d e té t s  m ost, am in t lá thatjuk , oly 
m agasan  áll. A m ásod ik  család-fajhoz, m elynek  kezdete  
is nagy  v o lt m ár, s  e  n ag y ság o t m eg tartja , h a  ñera rib- 
ve lte  Is, szám íthatók  azon  szám os fejedelm ek, ak ik  ha- 
ta lm okat ó ro k ség  ú tján  b írják  s  fenn is ta rtják , anélkül 
hogy  novelnék  v a g y  csokkentenék , am ennyiben  nyug- 
to n  odabenn ta rtózkodnak  o rszágaik  h a tá rá n  belül. Azok 
fajából, ak ik  nagyban  kezd ték  s a  seram iségen  végezték , 
sz á z a t m ég sz á z a t lehctne felhozni példa gyanán t, m ert 
E gy ip tom nak m indam a F á raó i és P to lem ausai, R óm a 
C aesarai, s  az  a z  egész c so p o rt fejedeiem  (ha ugyan  
szabad  e n év v e l illetnem ), raonarchák , fouvak, alciknek 
se sze ri se szám a, raédek, assirok , pe rzsák , gorógók  és 
barbárok , m ind  e to rz sek  és csa ládok  eg y e tlen  pontban, 
eg y  sem m iségben végzod tek , m ind ok  m agok, m ind akik- 
tól e red tek , m e r t m anapság  alig  lehetne u tódaik  kózül 
csak  cg y e tlen -eg y e t is ta lá ln i, v a g y  ha lehetne is, az 
b izonyosan  alacsony  és je len ték telen  á llapo tban  tengó- 
dik. A kozrendü  családokró l nincs mit m ondanom , ha 
csak  a z t  nem . hogy  ezek csupán  az  élók szám át szapo- 
rítják , de egyéb  h írre  v a g y  n agyságuk  m ag asz ta lására  
nem  érdem esek . M indazokból am ik e t felhoztam , a z t ak a r- 
tara é r té se tek re  ju tta tn i, k edves libácskáim , hogy  a  kü-

' )  Othmian (O zm án) t  1326. a clinasztia m egalap ító ja; a 
m onda szerin t eióbb pász to r. níaid rab ió  volt.
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lonféle családok  k o zo tt m ily n a g y  a  zü rz a v a r, s egyedül 
azok  lá tszan ak  nagy o k n ak  és kitünoknek, ak ik  tagjaik 
erényében , g azdagságában  és bókezüségében  m utatják  
fol ez t a  je lességet. E rén y ek et, gazdagságo t és bokezü- 
sége t em lítcttem , m ert ha  bünós a nagy , az  n ag y  bünds 
lesz, s ha  a  g azdag  nem  bókezü, a z  fukar koldus lesz: 
m ert a  g azdagságok  b irto k o sá t nem. v ag y o n án ak  b írása , 
Iiaiiem elkDItése tesz i szerencséssé , de nem  hogy  úgy 
ko ltse  am in t ak a rja , hanem , ho g y  jól tud ja  elkolteni. A 
szegén y so rsú  lovag  szám ára  nincs e g y éb  m ód, hogy  lo- 
v a g ság á t k im utathassa, m in t az  e rén y esség  ú tja ; legyen 
szíves, nyájas, udvarias, e lózékeny  é s  szo lgála tra  kész- 
ség es ; ne leg y en  kevély , büszke, sé rteg e to , de legyen 
m indenek fo lo tt részv ev ó , m ert ha  csak  e g y -k é t fillért 
ád  is jó  kedvvel a  szegénynek, épp oh'’ bókezünek fog­
ják  ta rtan i, m in t ak i a lam izsna-osz togatásá t k ikü rto lte ti; 
s  ak á rk i lássa , ho g y  a z  em líte tt e rén y ek  ékesítik , m ég 
akik  nem  ism erik  is kózelebfaról, b izo n y á ra  nem es csa- 
ládból szá rm azo ttn ak  fogják ta r ta n i és m ondani. S  való­
ságos csoda lenne, ha nem  az  volna, s  a z  e rén y n ek  m in­
dig d ícsére t szo k o tt a  ju talm a lenni, s  lehetetlen , hogy 
akik  e rén y esek , diicséretet ne a ra ssan ak . K ét ú tja van  
annak, kedveseim , h o g y  a z  em ber g azdaggá v a g y  h íressé  
leb essen : az egyik ,a tudom ányos, a m ásik  a  hadi pálya. 
E n  inkább a  fegyverv ise lésben  v agyok  já ra to s , sem m int 
a  tudom ányokban , s  m inthogy a  ka to n ásk o d ás felé hai- 
!om, a  M ars-csillagza t befo lyása a la tt születtem , úgy­
hogy  sz in te  kény te len  v ag y o k  az o nyom dokát kovetni, 
s  ezen  a z  ú ton  ak a ro k  járn i, ha  az  eg ész  v ilág  ellenezné 
is. S  a z é r t  b izonnyára  h iába fá ra sz ta n á to k  m agatokat 
ti is, hogy  a r r a  beszéije tek  rá , ne ak a rjam  én, am it a s  
cg ak a r, a z  érte lem  javaso l s  m indenek fo lo tt sa já t óhaj- 
táso m  k ív án . M ert ha tudom , pedig tudom , m ilyen szám - 
ta lan  teh e rre l já r  a  kóbor lovagság , tudom  egyszersm ind  
a z t is, m ily v ég he te tlen  sok  jóhoz ju tta t el; s  tudom, 
h o g y  az  e ré n y  útja  igen szoros, m íg  a  büné tá g  és té re s ; 
s  tudom , hogy  végok  és céljok m ily külónbozó, m ert a 
bün tág  és té re s  ú tjának  vége  a  halál, m íg az  e ré n y  szük 
és gyó íre lm es p á lyájának  éle t a  vége , de nem  olyan
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é k t ,  m elynek  vége  is van, hanem  olyan, am ely  végteieii; 
s  tudom , hogy, am in t a z t  a  m i n ag y  spanyo l kdltonk*) 
rnondja:

E zo rd  vadonságon  v is z  á t  a z  út
A haihataiílanságnak hajlokához.
S  ki lerrül it t le té r , fel soh’se jut!

— Jaj nekem,' szerencsétlennek! — k iá lto tt fel a 
leán y k a  — uram  m ég  p o é ta  is! T ud  ó m indent, é r t  min- 
denhez! Fogadrd raernék, h a  kóm üvessé ak a rn a  lenni, 
olyan h á z a t terern tene elénk, m int a kaliíka.

—  B izfosítlak , k edves húgom  — v iszo n o z ta  Don 
Quijote — , ha  ezek  a  lovagos gondolatok nem  rag ad ták  
volna m agokhoz eg ész  lejkem et, nem. v o lna  m unka, am it 
m eg nc tu d n ék  csinálni, s  kezem tol akárm i küldnósség 
is kitelnék, IdváJtképen kaliücák és fogpiszkálók.

E p illanatban  va lak i z o rg e te tt a  kap u n ; k iszóltak, 
ho g y  ki az, m ire  Sancho P a n z a  válaszo lt, hogy  5. A 
g azdasszonynak  se  kelle tt tobb, fu fo tí eidle, hogy  ne is 
lássa , a n n y ira  nem  sz ívelhette . A lányka n y ito tt neki aj- 
tót, D on Q uijo te pedig tá r t  karokkal m en t eléje, azután 
b ezá rk ó z tak  a  lov ag  szobájába, ahol o lyan  p árb eszéd  
e red t m eg kózotfük, m ely  eg y  hajszálny it sem  enged  a z  
elóbbinek.

VII. FEJE Z E T .

MI fortént Don Quijote és fegyverhordozója kozott, ógy- 
szintén tobb rendkívUlI esemény.

A lighogy a  g azd asszo n y  m eg lá tta , hogy  Sancho 
P an za  és u ra  e lzárkóztak , m indjárt se jte tte , m iben  torik  
fejoket. G yan íto tta , ho g y  a z  a  tanácskozás a  harm adik  
ú trak e lés  szán d ék á t fogja bennok  m egérlelni, am iért is 
m ag ára  te r ítv é n  fá ty o lá t, nagy  búsan  és e lkeseredve 
azonnal fe lkerekedett, h o g y  a  bacca lau reu s C arrasco  
S ám sont fe lkeresse , ak iro l a z t  hitte , ho g y  jól é rtv én  a 
beszéléshez, u rán ak  pedig  újdonatúj b a rá tja  léven, talán  
le tud ja  m ajd beszélni oktalan  szándékáró l.

“) Q arcilaso  de la  Vega.
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A tanuló ép p en  h ázo k  u d v arán  sé tá lg a to tt. Alig é rt 
oda az  asszony , b ú bána tosan  és elcsüggedve odaborult 
a  fiatalem ber láb a i elé.

A m int C arrasco  e z t a  fájdalm at és rém üle te t m eg­
lá tta , íg y  szó it hozzá:

—  Mi a  baj, n ag y asszo n y ?  M i to rtén t, hogy, am int 
lá'tszik, k egyednek  m ajd  a  sz ív e  szak ad  m eg bele ?

— Senuni, kedves Sám son úr, csakhogy  a  n ag y sá ­
gos ú runk  oda lesz  m ár, o d a  m á r bizonyosan!

—  D e hogyan  lesz  oda, jó a ssz o n y ?  —  kérdez te  
S ám son  —  ta lán  v a lam i sülyos testi sérü lés é rte ?

—  Nem úgy  lesz o d a  —  viszonozta  az  a sszo n y  — , 
hanem  ú g y  lesz oda, ho g y  bolondsága kapu ján  fog el- 
kültozni. A zt ak a ro m  m ondanl, k edves lelkem' baccalau­
reu s uram , ho g y  m eg-m eg ú tra  készül, m o st m ár a  h a r­
m adik izrom ban, h o g y  széles e v ilágon  a z t keresse , 
am it 6 szerencsének  nevez  s  am iról én  el nem  tudom  
képzeini, hog y an  m ondhatja  ennek. E lso ízben félholtra 
v e rv e  hozfák  haza  sz a m á rra  fek te tv e ; m ásod  ízben m eg 
ó k ros szekéren  jo tt  m eg, k e trecb e  tom ve, z á rv a , s  az t 
gondolta raagáról, h o g y  m eg v a n  b ü v o lve : o lyan  siralom  
v d t  nézni, hogy  a  tu lajdon an y ja  se  ism ert vo lna rá , aki 
szülte. Egészen elsárgult, csalc a  cson íja  v o ltm eg  a b ó re , 
a  k é t szem e m eg  úgy  b eese tt, h o g y  hátranyom uJt ag y - 
veleje legvégso  kam rájába . H ogy  csak  an n y ira  araeny- 
ny ire  is láb ra  állíthassam , tóbbe k e rü lt h a tszáz  fojásom - 
nál, am ire tanum  a z  Isten , m eg  a z  egész világ, 'Uieg a 
tyúkjaim , am ik  nem  hagynak  hazugságban.

— M ár ebben  csak u g y an  nincs sem m i kétségera — 
viszonozta  a baccalaureus, —■ m e rt azok  a  ty úkok  o lyan  

jó húsban  vannak , o lyan  iók, s o ly  jó l v an n ak  ta r tv a , 
hogy  a  fehére t nem  m ondanák  feketének, ha  m eg kellene

is pukfcadniok. Hanera hát. kedves n agyasszony , csak­
ugyan  nincs semimí m ás baj. igazán nem to r té n t semmi 
egyéb  szerencsétlenség , csak  az , am ifól ta rtan i lehet, 
hogy  D on Quijote a z t m eg tesz i?

— E gyéb  sem m i se —  v iszonoz ta  a gazdaasszony .
—  A kkor h á t se  baj —  felelt a  baccalaureus. — 

T érjen  kegyed  szép  csendesen v issza, fa rtso n  készen  a
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szám om ra valam i m eleg reggeh t, u tkozben  raondja e 
azaz  h a  ugyan  tud ja , a  S zen t im a d s ^ á t  ^
is m ind járt o tt  te rm ek  s m eg lehet gyozodve rola, h o g y

c » d t a .  t e  ^  ,a .d a > .s .o n y .

_  A zt m ondia kegyed , h o g y  a S zen t A p o l l o m a  imád. 
sá g á t m ondjam  el?  H iszen ez  akkor lenne l^elyen ha 
uraranak  a  foga fájna, m ár pedig nek i az  agyavele jében
fészkel a  ny av a ly a . _
' —  A m it m ondtam , raondtam , n ag y  JO asszonyom
_  v iszonozta  Sám son  m enjen k eg y ed  Isten  
s  ne íeleselien  ve lem . ak iro l tudja. l i o ^  salam ancai b ac ­
calaureus v ag y o k  s ' hogy  a z  ilyennel nem  lehet v ita t-

E zzel a z tá n  a  g azd asszo n y  csakugyan  eltavozo tt, 
a baccalau reus pedig tü s tén t a  paphoz indult. hogy  m md- 
a z t kozolje vele , am it a m aga h e ly én  m ajd  elm ondunk.

Don. Quijote és S ancho k o zo tt ped ig  e lz a rk o z p u k  
ideje a la tt e kove tkezó  p á ro sb eszéd  folyt, am int a tó rté - 
n e t h íven  és pon tosan  elbeszéli:

Sancho  íg y  szólt g azd á jáh o z :
_  A feleségem  rá te íte m  m ár, uram,. ho g y  m enni 

hagy jon  nagyságoddal, ah o v á  csak  v inni akar.
—  „R ávettem “, Sancho, íg y  ke ll m ondanod - -  ]e- 

gyez te  raeg  D on Q uijote — , nem  pedig „ rá te ttem
— H a  jól em lékszem  —  v iszonozta  Sancho — , egy- 

sz e r-k é tsz e r k é rv e -k é rte ra  m á r  nagyságodat, h o ^  ne 
jav ítg a ssa  a z  én  szavaim at, am ikor külonben is érti, m it 
ak a ro k  m ondani; h a  m eg nem  érti, ak k o r am  rivahon  
rá m : V igyen az  órdóg , Sancho, nem. e rte lek ; h a  rneg 
e rre  sem  tudom  m agam at v ilágosabban  kifejezm akkor 
ám  igazítson  ki, s  szo ru ltb e lém  is  anny i a  dudasbol, hogy
b eleió jjek  a z  igazi kerékvágásba. ' ,

—  Nem érte lek , S ancho —  szó lt kózbe D on Quijote 
róg tón  m ert nem  tudom  m it a k a rsz  azza l m ondam , 
hogy  beléd  is  szo ru lt a  dudásból.

— A dudásból belém  szo ru lt a z t jelenti — viszonzú 
Sancho — ho g y  nekem  is v an  sütnivalóm .
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— M ost miég kevésbbé é rte lek  —  m ondta  Don 
Quijote.

—  No ha raég m ost sem. é r t  n agyságod  —  felelt 
S ancho —, Isten  engem- úgy  segéljen, én ugj^an nem  tu- 
doffn, hog y an  m ondjam  m ásképen.

—  A há, seitem  m á r —  szó lt m o s t D on Quijote — , 
ú g y -e  a z t  ak a rfa d  m ondani, s,zoruIí beléd is an n y i a  tu- 
dásból, v a g y  o lyan  tanulékony, értelm es, ho g y  felfogod, 
am it m ondok, és nem  lesz  eilenedre ha íanítiak.

—  Fogadni m ernék  —  szó lt Sancho —, ho g y  nagy­
ság o d  kellós kezdeté to l fogva k ivette  szavaim  érte lm ét, 
s  c sak  a z é r t  vo lt o lyan  akadékoskodó , hogy  velem  m ég 
eg y p á r tu ca t sü leüenséget m ondasson.

—  Az is m eglehet —  felelt D on Quijote — , hanem 
h á t hogy  a do logra térjünk : m it m ond T e re sa ?

—T e re sa  a z t m ondja, k ó tve  h iggy  a kománafc, ku tya 
ugat, pébz  beszél, jg é re t szép szó, ha m egadják  akkor 

jó, $ jobb m a eg y  v e ré b , m int holnap eg y  túzok ; én 
ugyan  a z t tartom , ho g y  az a sszo iiynak  hosszú  a  haja 
és ro v id  a z  esze, de a z é r t  az  is csak  igaz, a  v a k  tyúk  
is ta lá l búzaszem et.

—  M agam  is am ondó v ag y o k  —  v iszonoz ta  Don 
Q uijote. —  Folybasd, bará tom  S ancho; tovább, tovább. 
Ú gy  beszélsz  m a, m intha g y o n g y ó t szórnál.

— M indez oda a k a r  k ilyukadni —  fo ly ta tta  S an ­
cho — , ho g y  am int n agyságod  is igen jó l tudja, eg y  ha- 
lállal m indnyájan  ta rtozunk , m a m ég vagyunk, holnap 
nem , a  halállal senki se iv o tt áldomiást, sohse tudja az 
em ber eíóre, m ikor v e ti  e l a  kainaiát, a kasza  a  füve t is 
ú g y  elvágja, m in ta k ó ró t ,  és ahaiáll ó rája  senkinek sincs 
a  liom lokára írva , hanem  ak k o r jon  el, m ikor az- Isten 
úgy  alcarja. A halál süket, s a k á r  m ikor ion, m indig korán  
jón, h a  m eg eg y sze r k o p og ta t a z  éle t a jíá ján , h iába ak­
ko r m inden kérés, konyórgés, halál ellen nincs o rvosság , 
miég a  korona se használ, a  haláilal senki se bír, am int 
a  világ ta r tja  s száz  m eg száz  p réd ikáció  hírdeti.

—  S zen t igaz —  ero síte tte  D on Quij->íe —, csakhogy 
m ég m o st se  tudom , hová a k a rsz  mindezziel célozni.

— O da ak a ro k  célozni — feleite Sancho —, kossoii
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ki nekem  n agyságod  rendes b é rt, am it hónaponkint fe!- 
v eh essek  am íg szo lgálatom ba ta r t , s  am it fizessenek ki 
nékem  n ag y ság o d  v agyonábó l k é sz p é n z p l, m ert ü res 
ig é re tre  nem  a k a ro k  beállni, am ihez  felibe-harm adába 
ju tok  hozzá, v a g y  késon  v a g y  soha nap ján ; íg y  az tán  
Isten  o ltalm ába ajánlom  m agam at. Szóval, tudni akarom  
mi üti a  m arkom at, ha  tóbb , h a  k e v e se b b ; a  ty ú k  is e g y e t 
tojik s  so k  kicsi so k ra  m egy ; szegodb tt b é r  o sz to tt konc. 
Ma m ajd az tán  csakugyan  úgy  fordulna (am it u g y an  se 
nem  v áro k , se nem  hiszek), ho g y  n agyságod  igazán  ide 
adná  a z t az  ig é rt sz igetet, nem  leszek  o lyan  háladat- 
lan  se o lyan  kapzsi, hogy  be le  ne egyezném , ho g y  a 
sz iget jovedfilm ét o sszeszám ítsák , s  von ják  le belo le  az  
én íize tésem et pam atostu l.

_  B izony  Sancho b a rá to m  —  v iszonozta  Don 
Q uijote — , a  k am at néha  ugy an csak  pam at.

— É rtem , u ram  — felelt Sancho —  fogadni raernék  
úgy kelle tt vo lna m ondanom : kam atostu l, nem  paraatos- 
tul- no de sebaj, csakhogy  e lé rte tte  n ag y ság o d  ig y  is.

— A nnyira  e lérte ttem  —  jegyez te  m eg D on 
Q uijote —, hogy  b e lá ttam  sz ív ed  legm élyebb mélyere-, 
s  tudom  m ár h o v á  céloztál kozm ondásaid  száratalan  
nyíivesszejével. E lhiheted, Sancho^ szíveseni kotnék ki 
szegódó tt b é r t  a  szám odra, ha  c sa k  egyetlen  eg y  példat 
ía lá lnék  is a  kóbor lovagok tó rtén e téb en , ain i a  leg távo- 
labbró l se jte tné  s m utatná, m it szo k tak  évenkin t v ag y  
havonkint fizetni. E lo lvastam  én e to rté n e te k e t m ajd 
mind eg y  szálig , de  nem  em lékszem , ho g y  akárho l is szo
leiMie arró l, ho g y  v a la ra e ly ik  k ó b o r  lo v ag  szegódó tt berre  
fogadta  vo lna m eg fegyverho rdozó ját. E n  csak  annyit 
tudok, azok  m ind  valam ennyien  k egyes adom ányok re- 
m ényében szo lgáltak , s  am ikor m eg sem  álm odtak, ha 
u roknak  a so rs  kedvezett, eg y sze r c sak  azon v ettek  m a- 
gok a t észre , ho g y  valam i sz igete t v a g y  ehhez  hasonlót 
n y e rte k  jutalm ul v a g y  legalább is n ag y ság o s c im et k p -  
ta k  H a te, ilyen  fo lté te lek  m ellett. s  ezek  rem enyeben  
kész v a g y  szo lgálatom ba v issza térn i, Sancho, ak k o r az t 
m ondom : Isten  h o zo tt; ha  azonban  a z t hiszed, hogy  en 
csak  egy h a jszá lny ira  is e lté rek  a  kóbor lovagsag  regí
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jó szokásaifól, ak k o r igen nagyon csalatkozol. Ig y  tehát, 
kedves Sanchom , eredj szépen haza s  kozoid  T eresáv a l 
az  én  e lh a tá ro záso m at; s ha m ind ó, m ind te  m agad  bele- 
egyeztek , ho g y  engiem kegyes adom ányok rem ényében 
szolgálj, bene quidem ; de ha nem , ezu tán  is jó b a rá to k  
m aradunk, m e r t am íg  szem et szórhatunk, m a d a ra t m ég 
váxhatunk, és tartisd m eg, fiam, jobb a  jó rem én y ség ,m ta t 
a  k ész  szegénység , s  jobb a  sok  kam at, m int a  kis tóke. 
E zen  m ódon  pedig a z é r t  szólottami, Sancho, hogy  raeg- 
m utassara, én is tudom  ám  záp o r g y an án t onteni a koz- 
m ondásokat, m in t a k á r  te  m agad. R óviden azonban az t 
ak a rtam  m ondani, s  ezennel m ondom  is, ha  nincs ked- 
v ed  k egyes ado-mányok fejében szolgálni s az én so rso m - 
ban  osztozni, ak k o r áldjon m eg  a  jó Isten  s  ta r tso n  itthon 
szen tnek ; kapok én m ás feg y v erh o rd o zó t is, ak i szófo- 
gadóbb és eszesebb  lesz nálad  s  nem  olyan  ügyetlen, 
m eg szószaporító .

A m int S ancho  g azd á ján ak  ez t a  s'zUárd elhatározo tt- 
ság á t észrevetíe, b e s ó té t^ e t t  fo lo tte  az ég  lés szív© szÉr- 
nyai le lankad tak : m ert o szentül Mtte, gazd á ja  níáJa 
nélkül a  v ilág  mánden k in cseért sem  fog ú tra  kelni. Amint 
eképpen se  té, se  tova, elgondolkozva itt állt, egyszer 
csak  C arrasco  Sám son to p p an t a s'zobába, nyoiinban 
u tán a  a  g azd asszo n y  raeg  a  leányka, akik  égtek a  vágy- 
tól megiliallani, m ilyen  szav ak k a l fog ja  a  baccalau reus 
lebeszéini gazdláliukat a rró l a  szándékáró l, h o g y  ú jra  k a- 
landok u tán  járjon .

Azonban Sám son, a  ro ssz  csont, m ost is , m in t az 
elsó ailkalomimaji, á tkaro lv án  D on Q uijotét, n ag y  fenn- 
szóval íg y  szólt hozzá:

—  Oh, a  kóbor lovagság  v irág a ! oíhi tündóklo  fénye 
a fegyvereknek! oh d iosósége és fiükre a  spanyol nem - 
zetnek! cselekedje m eg a  imándenható Isten , ha ta lm ának  
teljességéboi, h o g y  az, v ag y  azok, akik  a  íte harm adik  
kirándiulásod elé ak ad á ly o k a t g o rd ítenek  s hátiráltatni 
akarjiák, ki ne tud janak  m eneküüii k ívánságaik  téveitegé- 
bol é s  so h a  el ne  é rjék  áinok szándékukat!

S itt, a  gazdasszcnyhoz fordulva, íg y  fo ly ta tta :
— Báitran fe lhagyhat m á r  a  nag y asszo n y  a  Szent

C e r v a n te s :  D o n  O n i io te .  I I I .  5
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Apollonia im ádságának  elmondásálval', m e r t én 
ho'gyi az  egek lia tá rozo tt rendelése, hogy  a señor Doa  
Q uijo te ú jra  hozzálásson m ag as é s  új terveinek  kivi- 
teléhez, s  én n agyon  m esterhelném  lelk iism eretem et, ha 
nem  surgetném ’ é s  sarkalnátiD ezt a  lovagot, h o g y  n e  t p  
kezze s ne ta r tsa  v issza  továhb hos k a rjá n a k  e re ie t es 
báitor lelkének hevülését, m e rt líésedelm ével csak  m eg- 
cso rb ítja  a  sé rte ttek  joigát, a z  á rv ák  véd,elmét, a  p u z e k  
becsületét, az  ozvegyeknek ny ú jtan d ó  segeLyt, a  haza- 
soknak  tám o g a tásá t és irrJás egyéb  ü y e n e k p , am ik  a 
kóbor lovagság tó l fü g g n d í, az t illeitik, to z z a  ta rto zn ak  
és vele szoroS' kapcso la tban  állanaik. Fel, s p o r  u c n  
Q uijote, szép és bajnok uram , inkább m a, m in t holnap 
keljen  ú tra  n ag y ság o d  és n ia g a s s á g o p  n e p , p ^ ’ 
lam üe hiánybznék , am i szán d ék a  eletbelea^eteset ha t- 
rá lta tn á , itt v ag y o k  éti, ak i szom élyem et ^  p g y o n o -  
m a t szo lg á la tá ra  felaj-ánlonij! S h a  m élitósagodnf^ ne- 
taJán {egy¡venhordozóra lenne szüksége, l e p i a p o tm  sze- 
rencsém nek  fogora- ta rtan i, h a  e z t a z  á llá s t én nyerhe-
"tcm 'b1 •

D on Quijoíte e  szavalcra Sanchohoz ío rd u lt s-

N em  :rn)egm.ondtam-e, Sancho, ho.gy p m  leszünk 
a fegyverhordozóknak  szflkében? L átod  k i a jan lkozik . . 
m ag a  a n ag y sze rü  C arrasco  Sám son b accalau reus, oro- 
k o s  v ídám sága  é s  íelderftó je  a sa lam ancai tan tp m ek iiek , 
ak inek  tes te  ép, ta g ja i  ha jlékonyak , m ag a  hallgatag , s 
épp  o ly  nyugton  tü r  el hevet-fagyot, tmint eh^et-s'zom]art,
s akiben  m egvan  m in d en  tulajdon, a m ia  k o b o r lo y a g ie g y '
verhordozó 'jában k ívánatos. D e m en ís Isten  h o g y  em 
csupán sa já t óhajtásom  elérése v eg e tt ledontseni_ es 
osszeto rjem  az ism ieretek o sz lopá t e s  a  tudO T npyok disz- 
edényét s  k ivág jam  a  szép és s z a b 'p  m u v p z e t ^  p d -  
m áját. M arad jon  e z  az  új Sám son az o b a z á ja b p ,  s  ^ n ig  
ennek  dicsóségére  váUk, vá ljék  egyszersm ind^ d icsose- 
e é re  e laggott szülei ós'z hajsziáilainak; b 'eerem  en ak áro n  
eg y éb  fegyverhordozóval is, ha  SancJhonak m ncs kedve
szolgálatoraba állani.

— D ehogy  nincs, —  je len te tte  k i Sancho  ellagyulva, 
raikozben szem ei konnybe lábbadtak , s  íg y  fo ly ta tta : —
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N e m ondja senki rólam , uram', ha  m egettük  a vacsorá t, 
o tt  'h ag y ji±  a Jiáznak u rá t; engeimi s e  a  g ó ly a  kolto tt, 
s  tu d ja  az  egész világ, de  káváütképen a  szülófalum , kik 
vo ltak  a  P anzák , ak ik to l én szárm 'azom . A zután m eg  az t 
is  tudiom, a'At is tapasztaltaim  nem. e'gy jó  te ttébol s  m ég  
tobb  szép  szavából, m ilyen kegyes ak a r lenni irán tam  
nagyságod . Ma azonban m égis b illegettem  a  fül'emet a 
szegód 'ü tt b'éremiéiTt, csupán a feleségem  k ed v éért tettem , 
ak i h a  eg y sze r imiegbicsaikolja m agát, n incs az a  k a la - 
pács, am i ú g y  rászo ritsa  a h o rd ó ra  az abrincsot, m'lnt 
ah o g y  az  e rabert 6 a  saro k b a  szorítja , ho g y  cé ljá t érje ; 
hanem  h'áit, u tó ljá ra  is, tó b b  a  süveg  a  kontynál, s  m int- 
ho'gy én  hordom  a süvegeí, s  annak idejében em ber va- 
íyo ik  a gáton, am it ugyan  senk i se  tagadlia t, ú r  akarok 
lenni a  m agam  házánál, ak á rk i m it m ondjon is. N incs is 
m ás b á tra , csak  nagysáigod teg y en  végrendelertet m eg 
testam entum ót, de  o iyat, am inek fü le -ía rka  m eglegyen, 
s  aztlán kereked 'jünk raindjárt: ú tra , ho g y  a  S ám son  úr 
lelke ne  gyótród'jék, ak i a z t m'Onája, lelkiisimerete kény- 
szeríti, ho g y  n ag y ság o d n ak  a z t tanácso lja , h an n ad szo r 
is m enjen újfent v ilággá. Am i pedig  engem  illet, én  
m eg in t csak  felajánlom  nagyságodnalí hü é s  ig az  szol- 
gálatoimat, s  h e ly t is állok úgy , v a g y  m ég  jobban, m m t 
akárk i fia, ak i va laha  kób'or lovagot szolgált.

A b acca lau reus a lig  tu d o tt hová lenni csodálatában  
S an ch o  P a n z a  beszéd'C és k iíe jezése  m ód jának  ha lla tá ra : 
m ert b á r  o lv asta  is  a lovag  tó rténetének  elsó  részét, a z t 
az  eg y e t m ég se hitte, ho'gy S ancho  o lyan  végrendeíetet 
a k a r 'g a z d á já v a l te te tn i, am elynek  füle^farka raeglegyen. 
Mindiainnak hSteft ado tt, am it ro la  olva'sott s  m eg  v o lt gyó- 

zódVe, 'hogy együgyuség  dolgíálban r iik ítja  p á rjá t nagy  
m essze  fóldón, s  m-eg nem  áhhairta, h o g y  a z t ne  m ondja 
m agábati, ho g y  Üyerii k é t bolond, 'rnint ez a z  íir és szol- 
g á ja , sobase volt m ég  a világon.

Don Q uijote és S ancho  vég re  m ególelték  egym ást 
•és ú jra  szen t le tt  a  b'ékesség. s  a zu tán  a  n a g y  C arrasco  
holyeslése és beleegyezésével, k it ezidós'zerint valóságos 
orakulum nak tan to ttak , elhafározták , ho g y  harm adnap 
m idva indulnak. Ezidó a la tt m indent rendbe lébete tt 

szedn i, am i az ú tra  szükséges volt, de  m ég  rosté ly zo tt
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sisalío t is  terem íeni valahonnan, araíról D on Q uijo te az t 
állíto tta , ho g y  anélkül sem nii szin a la tt el nem  lehet. 
Sám son felajánlotta , ho g y  m egszerzá, m ert v an  neki 
b a ra tía , akiró l tudjia, hogy  nem  fog ja  k e ré sd t m eg- 
tagadn i s id ead ja  a  m ag áé t; ig a z  ugyan , h o g y  a z t a  por 
é s  a  rozsda  ú g y  belepte, ho g y  acélanak  o d a  vo lt im nden
fényessége. , .

S e szeri se  szám a  an n ak  a  ten g er á t o z é d a s n ^ ,  
am it a  gazdasszony  és a  lovag  unokahúga szortaK 
a  b acca lau reus ellen ; ha ju k a t tépték . arcidíait o s ^ e -  
v issza  karm olták , s n incs az  a  fizetetli s ira tó  
aki nagyobb ja jv eszék lést tudna csapm , m m t g ^ d a j t ^  
t t o S  6 k 'c s a p ta k , ak ik  o ly b á  v e tték  m jn tha m ar 
temeitm vinnék. S ám sonnak  az  az  e ljarasa,
Q uijo tét h a n m d íz b e n  is  táv o z á sra  serken tse , -  m m t ® 
to rténétbS l u tóbb  m a jd  k id e rü l- - a lelkesz es a  b o rb e ^  
tu d táv a l tó rtén t, m e r t elózoleg k o zo lte  veluk  a  te rv e t.

A W tüzótt háTom nap  le fo ly ása  a la tt Don Q uijote es 
Sancho P a n z a  ellá tták  m agukat imdndazzal, am ire  s m c -  
ségük volt, s  m iu tán  Sancho  m egbéld te tte  feleseget, D on 
Q uijote pedig  unokahúgát és gazdasszonyat, ^  ej be 
álltávaJ senki m ástó l nem  lá tv a  az  e ^  b a c c a la u i^ w n  
kívül (ki va lam i íél m érfó ldny ire  el a k a r ta  kis e m i oket 
a  falutól), ú tnak  'eredtek Toboso' íele. D on Q u i jo te ^ ^  
jó  R ocinanteján , Sancho pedig  a  m ag a  reg í szurkejen. 
T a riszn y á ju k  jól el vo lt lá tv a  m indem ele h a r ^ P m v a lo ^  
az e rszén y  pedig, te le  volt P'enzzel, am it D on Q uijote 
ad o tt á t  fegyverhordozó jának  netalán i eshetosegekre.

Sám son m ególelte a lovagot, s  k^ rv ^ I^é rte  tadósit j  
jó- é s  ba lso rsáró l. ho g y  am annak  o r u lh e s s ^  
szíves ré sz í vehessen, am int az igaz 
D on Q uijo te m eg ígérte , Sam son a  f ^  a
k é t u tas  pedig  egyenesen  a  n a g y  Tobos,O' városanak
ta rto tt.

11'
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VIII. FE JEZET.

M ely a z t m ondja el, m i to r té n t D on Q uiJoteval am idon 
sz ív e  ho lgyének D ulcinea del T obosonak  lá to g a tá sá ra

odajárt.

L egyen  á ldo tt a  ha taln ias Allali! —  íg y  szó l H am ete 
B enengeli e nyo lcad ik  fejezet e le jén ; —  legyen  áídott 
Allaih! —  ism étii három szor, s  m egjegyzi, a z é rt fakad  e 
h á laszavak ra , bogy  D on Q uijo tét és S anchot ism ét o tt 
látja  a küzdelem  terén , s ho g y  mjulattaró to 'rténetcuek 
olvasói bizton szám íthatnak  rá , ho g y  D on Q tájo te  és 
íegyverho rdozó ja  hdstetted é s  eim 'ésségei e pontnál ú jra  
eikezdódnek. A rra  k é ri az  o lvasókat, fe led jék  el az elraés 
nem es eddigi lovag iaskodását s  fo rd itsák  figyelimüket az 
ezután  kovetkezdre, mjely m ostan tó l fogva o tt  kezdódik  a 
T obosóba vivo úton, am in t az  elobbiek a M ontiel sikságán  
k ezd d d tek ; s kérelm e, íg é re tév e í szemben;, csakugyan  
nem  tú lságos; e ló ad ásá t az tán  íg y  fo ly tatja :

D on Q uijote fo Sancho teh á t ke ttecskén  m arad tak , 
s  alighogy Sám son elvált tó lü k : R ocinante eg y sze rre  el- 
n yeríté tte , a  szam ár m eg elord íto tta  m agát, a m itu ra é s  
szo lgála  miind a  k e tten  a  iegszerncsésebb  siker el5jeléne!c 
ta rto ttak . H a  azonban  az  ig aza t mteg ak arju k  vallani, a 
s zam ár o rd ítá sa  és iákolása sokkal harsányabb- volt, m int 
a  p a rip a  ny e ríté se , am ibbl Sancho  a z t k óvetkezte tte , hogy  
az  ó szerencséj'e nagyobb  lesz, s  felül fog ja  mulni gaz- 
d á jáé t, am it nem  tudom  m icsoda csE lagjósIat a lap ján  m ert 
állftani, minthO'gy e rró l a  to rtén e t nem  n y ú jt seimmi fel- 
világosífást. C supán anny it leh e te tt tole liailani, hogyha 
m egbotlik  v a g y  elesik, akko r jobb sze re te tt volna otthon 
m aradni, m e r t  a  bo tiás és esés nem  szoko tt egyéb re  ve- 
zetni, m in t bocsko.rszakadásra, b o rd ab e to ré sre ; s  habár 
m eglebetosen együgyü  vo lt is, ebben az  egyben  jóiorm án 
kozel já r t  az igazsághoz.

D on Q uijote íg y  szó lt hozzá:
—  Kedves Sanohoms az é jszaka  sebes szám y o n  ko- 

ze llt és sóitétebb lesz, sem m int óhajthafnók, h a  holnap 
v irrad ó ra  m eg  ak arju k  pillantani Tobosot, ahová avégett
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torekszem . elobb sem m int b árm ely  k a lan d b a  ^ tk ra  
n á m  hOCT a  pá ra tian  D ulcinea á ld á sá í e s  engedelm ^_ ki- 
nyerhessem , am ely  engedelem m el ú g y  luszem ,_9ot b iro - 
nyosan  tudom , a  legveszedelm esebb ka lando t ^  s .p re n -  
csés sikerre l fogom  végezni és betetozm , m ert «m es e 
v ilágcn  seimimi, am i a  kóbor lovagokat b a trab b ak k a  te- 
hetné, m in t h a  im ádottjulaiiak vonzalm árol m eg vannak
gyozodve. , c- i

—  M agam  is ú g y  hiszem , —  viszonozta  S a n d io
csakhogy  a ttó l ta r to k , a ligha  t a lp o ® h a tk  v a g y  beszél-
h e t vele nagyságod , legalább  o lyan  helyen
to le  áW ást kaphat, h a  c sak  a  k is
tü l m eg  nem  áldja, ah.ol én az  elsd If^am . r a k o r
a z t a  levelet hoztam ', m elyben azokrol a  u í ó r a
és eszelóssé^-ekrol v o lt s'zó, amdknek vegrehaitálsara 
n ag y ság o d  ort rek ed t a  S ierra-M orena kelüos^kozepen.

— K is tJidvar kerítésén ek  ta r to tta d  te  ^ t ,  
kárdiezte D on Q uijo te —  ahol, vagy, am elyen  a t  a z t a 
so h a  eléggé nem. m agaszta lható  b á j t  é s  ^ e l l ^ t  m ^ -  
p illan to ttad ?  B izo n y ára  oszlopcsarnokok, 
fényes to^mácok voltali, v a g y  m inek is m ondjak, am in t a  
g azd ag  fejedelm i palo táknál lenni szokott.

_ ’a z  is  m eglehet, -  v iszonoz ta  Sancho  -  
ho g y  nekem  kerítésnek  láltszott, h a  u g y an  em lekezotehet- 
ságero cserb e  nem, h ag y o tt. _

_  A kárhogy  s m int leg y en  is , m i csak  m em unk San­
d io  C sak  lá thassam , s. az m á r  .aztan 
k e r í tó e n  v a g y  ab lakon , basadékon  v a g y  •
k eresz tü l lá tom -e, m e r t mánden egyes m d y e t  s z w
séeén ek  nap ja  csillan t szeraem be, o n n y ira  m iegvilagositja 
m a f r i t d S e m e t ,  s  an n y ira  fd b á to r ít ja  szivem ek ^  
sem  ész, se ra  hfisiség dolgában nem  lesz  sen la  hozzám  
foghaltó é s  hasonilítható.

_  Az ig aza t m egvallva, u r ú ta  —
Sanoho —  m ikor én D ulcinea del T oboso  o n a g y s á p n a k  
e-zt a  n a p já t Mttam', az  csakugyan  nem  voU 
ho g y  m agából ,akárm ilyen su g a ra k a t is  eregerthetétt 
volna. E nnek  pedig  b izo n y á ra  az vo lt az  oka, h o ^  
ón ag y ság a  —  m in t elbeszélteirai —  éppen a  b u zaro sta las-
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s a l  léven  elfoglalva, a  fe lverodo tt n a g y  po.r felfio g yanán t 
szá llt az a rca ra , s  elhom áiyosította.

—  H ogy  a  inanóba gondolod, állítod, h iszed  és vi- 
ta to d  folybonosan, Sancho, —  ve té  ellen D on Q uijote — 
h o g y  az  én im ádo tt D ulcienám  b ú zá t rostá lt, ho lo tt ez 
olyan m unka és foglaikozás, arai rengeteg  távol esik 
inindattiól, am it a z  elokelo egyének  tenni szoktak  és ta r-  
toznak, akik  egészen m ás fog lalkozásokra é s  szóralcozá- 
so k ra  szü le ttek  s  nevelte ttek  úgy , ho g y  e g y  puskalovés- 
ny iro l is r á  lehet ism em i m ag as m éltóságukra. R osszui 
emJékszel, édes Sancliom , a  m i koltónk*) a m a  verseire, 
m elyeldjen az t festi, m ivel foglaikozott k ristá lypa lo tá já - 
b an  am a n ég y  nym pha, akik  a sz e re te tt Tajóból em elték 
fol fe jecskéjoket, s  o d a  ü ltek  a  zo ld  fübe, ho g y  am a 
d rá g a  szov e td ce t miunkálják, m elyeket a  lángeszü  koltó  
ú g y  ir  le  elottünk, h o g y  azok m ind aranyból, selyem bSl 
s  igaz gyongyókbó l vo ltak  szóve és a ^ a l  hím ezve. 
Ilyesm ivel foglaikozott b izo n y ára  az  én hólgyem ' is, 
m ikor te  lá ttad , csak liogy  valam i gonosz varázslónak  
irigysége, aM m inden dolgom ba beleavatkozik , minden 
e lo ttem  kedves tá rg y a t  á ta lak ít, s elfordít akképen, hogy  
a  valósággal mieroben ellenkezó k é p e t rautasson. Éppen 
ezé rt félek, v a jjo n  abban a  torténetben, m ely  —  am int 
m ondják  —  te tte im ró l n y o m ta tásb an  m egjelent, h a  an- 
n ak  ese tleg  valam ely  tudós ellenségera a  sze rzó ie : nem  
cseré lt-e  fól e g y e t s  m ást, s  nem  to ldo tt-e  eg y  igazság- 
hoz száz  m eg száz  hazugságo t, s nem' abban te lt-e  
kedve, ho g y  egészen m ás esem ényeket m ondjon e!, m int 
am it va lam ely  igaz to rtén e t ío ly ása  k óvete l?  O h irig y ­
ség, te  szám talan  gonoszság  gyokere, s a z  e rén y ek  ólo 
fé rge! M inden m ás bünnel, Sancho, já r  valam i kellem es- 
ség  is együtt, de  az irigységgel sem m i egyéb, m in t ked- 
vetlenség, h a ra g  és dühóngés.

—  M agam  is a’m ondó v agyok  —  fe le lt Sancho  — 
s az t hiszem , h o g y  abban a  m esében  v a g y  históriában, 
am iról C a rra sco  baberos ú r  a z t állítja, h o g y  benne a  m i 
tó rtén e tü n k e t olvasta, az én becsü letem et is  ugyancsak  
m eghurco lták  és sok  o ly a s t to ldo ttak  hozzám , aminek

*) Q arcilaso . E g loga 5. (Ford.)
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fele sem  ig az . M ár pedig, igaz h ite in re  m ondom , én 
u g y an  sem m i v arázsló ró l soha  ro ssz a t nem  m ondtam , 
m eg  annyim  sincs, am iért v a lak i ir ig y em  lehetne. Az 
igaz  h o g y  e g y  k icsit sze re tek  faggatózni s belém  is 
szo rú lt ném inem ü csin ta lanság ; hanem  ra indezt elfodi 
és beborítja  az én te rm észe tes és soha ñera m esterkélt 
együgyüségera  széles kopónyege. S  m ár, h a  egyébért 
nem  is, h ítem ért, am elye t vallok, s  am ellyel Istenhez és 
ahhoz, m it a k e re sz tén y  róm ai katholikus anyaszen tegy - 
ház h isz  és val!, szüárdu l és igazán  ragaszkodom , s 
azé rt, h o g y  —  am int igaz  is —  halálos ellensége v a ­
g y o k  a zsidóknak: a  to rtén e tíró k  m égis c sak  irg a lm p  
san  bánhatnának  velem  s m egbecsülhetnének az o irá - 
saikban. E gyéb irán t m ondjanak, am it ak am ak , m eztele- 
nen  jo tte ra  a v ilág ra , m o st is m eztelen  vagyok , é s  se  
nem  vesztek , se  nem  nyerek , h a  k iírnak  s  fünek-iának 
oda ad n ak  is ezekben a  konyvekben ; fitty e t hányok  
nekik, ak á rm lt firkálnak is o ssze ielolem .

  E z  éppen olyanform a, Sancho, —  m ond ta  Don
Q uijote —  m in t a  m i e g y  korunkbeli h íres ko ltovel to r­
tént, ak i á rm ányos s z a tírá t í r t  az  ú gyneveze tt h í p s  dá- 
niálíról, s  c sak  egynek  a  n ev é t h a g y ta  ki, akiró l nem  
leh e te tt b izonyosan  tudni, h o g y  ó is  az-e , v a g y  sem . 
A m ikor ez a z tá n  lá tta , h o g y  az ó neve k im arad t a  la j- 
strom ból, p an asz t te t t  a  kóltonél, h o g y  u g y a n  m i Idyetni 
való t ta lá lt ó benne, h o g y  nem  so ro lta  o d a  a  tóbbiekhez, 
s ho g y  m egto ld ja  a z t a  sz a tírá t és be le tegye az ó nevet 
is m e r t h a  nem , m a jd  m eg lá tja  h o g y  m egkeseruh . A 
póéta  m eg is te tte , m ég  pedig úg y , ho g y  nincs az  a  ven 
b an y a , aki jobban értene hozzá ; az  asszonyszem ély  p -  
zel az tán  beérte , orült, ho g y  h íressé  le tt, b á r  a  becsü let 
ro v ásá ra . Ehhez hasonió a ma  p á sz to r  esete  is, aki fel- 
g y ú jto tta  s  leégette  D iana h íres  tem plom át,*) m e p e t  a 
v ilág  h é t csodái kozé  so roztak , s —  am int m ondják  — 
csak  a z é r t  te tte , ho g y  neve ó ro k  idókre íe n n m p a d jo n  
s ám bár m eg is parancso lták , h o g y  nev é t se szóval, se 
írásban  soha  senki n e  em lítse, ho g y  k ív án ság a  be ne 
teljesüljón, m indazálta l m égis k o z tu d o m ásra  ju to tt, hogy

“) 356 Kr, e.
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H erostra to sn ak  h ív ták . U gyancsak  e rre  em lékeztet az  is, 
am i a n a g y  V. K ároly  c sá szá r és e g y  lovag  k o zo tt to r­
té n t R óm ában. A c sá szá r a nagyh irü  R o tunda tem plo- 
m ot a lía rta  m egszem lélni, m ely e t a ha jdankorban  „M in- 
d en  Istenek"*) íem ploraának  neveztek , m a pedig  sok­
k a l helyesebben „M inden szentek" tem plom ának nevez- 
nek, s am ely  a  legépebben íennm arad t épület m indazok 
kózül, m iket a pog án y  v ilág  R óm ában emeit, s am ely 
legjobban fen n ta rtja  alapítói n ag y ság a  és h a ta lm a  híres 
vo ltá t. E z  az épü le t fé lnarancs fo rm ájá ra  v an  építve, 
terjedelm ie roppant, s  v ilágossága kitünó, ped ig  egyéb- 
tó l sem  kap ja , m in t e g y  ablaktól, v a g y  jobban m ondva 
kerek  nyílástól, m ely  a  te te jén  van  alkalm azva. Innen 
nézte  a  c sá sz á r  is az  épületet, s  eg y  róm ai lovag  állt 
oidaia' m ellett, ak i az építési rem eknek  szépségeit és 
íinom ságait m ag y a ráz ta . M ikor az tán  a  c sászár a  te to- 
ny ílás  mi0llól v isszalépett, a  lovag  íg y  szó lt hozzá ; 
—  „E zerszer is m e g rag ad ta  sz lvem et a  vágy , legke- 
gyeim esebb  császár, ho g y  fenségedet á tkaro lja ra  s  am a 
te tóny ílásbó l a m élységbe vessem  m agam at, h o g y  liír- 
nevem  órók re  fennm aradjon a világon." —  „N agy hálá- 
val ta rtozom , —  viszonzá a  c sá szá r —  ho g y  e vesze- 
deliTiies szán d ék á t vég re  nem  h a jto tta ; s hogy  ezentul 
solía  ne  ny iljék  tóbbé alkalm a, h o g y  hüségének ilyes 
je lé t adhassa , parancsolom , ho g y  velem  tobbé soha szó t 
ne  váltson, sem  kózelem ben soha ne rau tatkozzék ," s 
e  szav ak  u tán  k ia d ta  neki az  ú ta t  orókre. C sak  a z t ak a r­
ta m  m ondani, Sancho, ho g y  a  dicsóség v ág y án ak  igen 
n a g y  befo lyása  van  az em berre. M it gondolsz, m i ug- 
ra tta  le a  h ídról H o ra tiu st m inden fe g j^ e re s td l a  T iberis 
m élyébe? M i o sz íonóz te  M utiust, ho g y  kezét, k a r já t  a 
tüzón elégesse? M i C urtiust, ho g y  a lángoló m ély  ór- 
vénybe rohanjon, m ely  R om a kózepén fe ltá ru lt?  M i sa r-  
k a lta  C aesart, h o g y  m inden ellenséges elójelek ellenére 
á tlép je  a  R ubicont? S h o g y  ú jabbkori p é ld ák a t idézzek: 
k i fú ra tta  m eg  a  hajókat, s ki v á g ta  és sz igetelte  el 
azoka t a  hos spanyolokat, k iket am a kitünó C o rtés  az

”) Pau theon , m e ly e t A ugustus vele . M arcus A grippa Kr. e. 
25-hen a boisszuálló Ju p item ek  és isten táraa inak  szentlelt.

I
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ú j v ilágba v ezé rle tt?  M indezen és egyéb  hasonló n ag y  
és Jeles hóstetteknek , m ost és a  nm itban, valam int a 
jovendoben is a h írnév  az  indító  oka, m e ly e t a  halandók 
ju talom  g y an án t s a  h a lh a ta tlan ság  részeképen  kíván- 
nak, am ire h d ste tte ik  érdem esek ; b á r  nekünk k e resz- 
ty é n  katholikus és k ó b o r lovagoknak  sokkal inkább a  
m á s  világ d icsóségére  kell torekednünk, m ely  arrta íen- 
sóbb, m ennyei régiókban orókkévaló, sem m int azon hiú 
d icsoség re , m ely  a  jelenvaló s  m ulandó világon e lé rh e to ; 
ra e rt ennek a¡ dicsóségnek, ak á r m ekkora  leg y en  is, 
csak u g y an  vége lesz  m agával a  v ilággal egyben, pedig 
ennek vége  b izonyos. Ennélfogva, Sancho, a  mi te tte ink  
soha ne lép jenek  tú l _azon a  ha tá ron , m e ly e t az  a ke- 
re sz ty én  vallás szab o tt m eg, am elye t m i is  kovetünk . 
Az óriásokban a  k ev é ly ség e t kell tonikre vernünk, az 
irig y ség e t nagylelküséggel és tisz ta  szívvel, a  h a rag o t 
csendes m agunk tartásával s lellcünk nyugalm ával, a  ía - 
lán k ság o t kevese t evéssel és sok  v irra sz tá ssa l; a  puha- 
ság o t é s  érzék iséget a hüség által, m e ly e t azok irán y á- 
b an  orzünk  m eg, ak iket gondolataink úm óivé  fcettünk, 
s  a  reny h eség e t azza l a fá rad o zássa l, m ellyel az egész 
világon sze rte -szé jje l já ru n k  s k e ressük  az alkalm akat, 
am elyek  bennünket nem csak  igazi k e re sz ty én , hanem  
valóban h íres lovagokká te szn ek  és tehetnek . Ebból lá t- 
ha tod , Sancho, m ilyen úton-m ódon lehet e lém i a legíóbb 
dicsóséget, m ellyel egyszersm ind  a  h írnév  is karo ltv e  jár.

—  M indazt, am it n ag y ság o d  eddigelé m ondott, — 
viszonozta  Sancho  —  te ljesen  m egértettem .'; hanem  
m indam ellett szeretném , ha' n a g y ság o d  elfoszlatná egy  
kétségem et, am ely  éppen ebben a  p illanatban  ó tió tt az 
eszem be.

—  E loszlatná, Sancho, íg y  ak a rta d  m ondani, — 
jeg y ez te  m eg D on O uijo te —  ám  te h á t szólj b á tran , ha  
tudok; szívesen m egfelelek.

—  M ondja m eg, señor, —  fo ly ta tta  Sancho —  hogy 
m indazok  a  Juliusok  m eg A ugustusok, s m indazok  a 
nagyh írü  hós lovagok, ak iket im ént eralite tt s  akik m ár 
m eghaltak , hol viannak azok m ost?

—  A pogányok  —  felelte  D on Q uijote — kétség-
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k ívü l a  pokclban;; a  k e resz ty én ek  pedig, h a  jó k e resz- 
ty én ek  voltak , v a g y  a  purgato rium ban , v a g y  a  m eny- 
nyekben.

—  Jól van, —  viszonozta  Sancho —  de m ár m ost 
lássiuk csak ; azon síro k  elott, am elyekben  ezeknek a 
n ag y ság o s u rak n ak  te s tü k  nyugszik , ezüstlám pások  ég - 
nek-e, v a g y  pedig kápo lnáik  fa lá ra  ékesség  g y an án t 
m ankók, szem íedók, parókák , v iaszszem ck  es lábak  
van n ak -e  fo lagga tva?  S  h a  nem , m ivel vannak  feléke- 
síflve?

M ire D on Q uijo te íg y  válaszo lt:
—  A pogányok  s í r jd  legnagyobb részben  d rág a  

tem plom ok va lának ; Julius C aesa r h am v a it eg y  roppan t 
n ag y ság ú  kop iram isba helyezték , am elye t m a  R óm ában 
S zen t P é te r  ofaeliszkjének*) neveznek. H adrianus csá- 
sz á r  s ír ja  g y an án t e g y  olyan épüiet szolgált, am ely  volt 
o lyan  nagy , m in t va lam i jókora falu, s  m e ly e t M oles 
H adrian iuak  neveztek , s  am i a m ai R óm ában az  A ngyal- 
v á r. A rtem isia k irá ly n é  íé rjé t, M ausolust, o lyan  sírba 
tem ette tte , m ely  a  világ h é t csodáinak egyike volt.**) 
A zonban sem  ezt, sem  m ás egyéb  p o gány  s ír t  nem  éke- 
s íte ttek  fel so h a  m ankókkal v a g y  o lyas adoraányokkal 
és jelekkel, m elyek  a rró l te tte k  vo lna tanuságot, hogy  
akik  e síroliban pihennek, szen tek  voltak.

— é p p en  ide céloztam  —  m ond ta  Sancho  —  s m ár
m o s t á ra  m o n d ja  m,eg n a g y s á g o d , m i n a g y o b b : fe ltá ra a sz -
tan i va lak it halottaiból, v a g y  pedig  eg y  ó riá s t m ególni?

—  A felelet m agátó l értedSdik, —  viszonozta  D on 
Quijote —  b izonyosan  nagyobb', v a lak it halo tta ibó l fel- 
tám asztan i.

—  M egfogtam  n ag y ság o d a t —  jegyez te  m eg 
Sancho. —  Ig y  te h á t annak  a  híre, ak i h a lo ttak a t íel- 
tám aszt, vakok  sz e m e v ilá g á tv issz aa d ja ,sá n tá k a t járó ld íá  
tesz , be teg ek e t m eggyógy ít, s  akiknek s ír ja  eI5 tt lám -

*) C  tév ed . m e r t  a  „S zen t P é te r  tü jé“-ne¡;í n e v e z e tt obe- 
iisz'c csalí késdbb . C aligiila a la t t  kerü lt R óm ába. V. S ix tus 
I585-ban a  Szt. P é te r  tem plom  ofizlopsorának k o zepébe  allit- 
ta tta . „  ,

**) 44 m. imagas v o lt; m .aradványai a  Biritish Muzleutuban.
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Dások égnek, s akiknek kápolnái teli va im ak  ^ ^ r ta to s  
einberekkel, k ik  erek lyéiket té rd en  á llv a  iinad jak , ^ o k  
hire  dicsobb le sz  m ind  ezen, m ind  a  raasvdagon  annal 
a  hirnél, m ely e t a  világ valam ennyi pog an y  csá szá rja  
és kóbor lo v ag ja  h agyo tt, v ag y  h a g y  ezen tu l utón.

_  E lism erem , bo g y  ez is  igaz, -  vis-zonozta D on

Q u i jo ^  Jgy  te b á t a hlrbol, névboi, dicsoségbol, k ivaltsá- 
gokból, v ag y  ho g y  is  h ív ják  m ind az  üyeneket, a  s z e n ^  
ham vainak  é s  erek lyéinek  m égis to b b  ju to tt, m e r t azokat
a  m i anyaszentegyiházuidc .b e le e g y e z ^ ^ e l  s ^n^edel-

m ével lám pásokkal, fá tyo lokkal, S  l o k -
kel, k ép e k k e l hajfÜTtókkel, szem ekkel,  ̂labakkal szok  
tá k  m egtisztelni, az  áh íta to sság  " e v e l^ e re  s  a k e re .z -  
ty én  dicsoség g y a rap u lá sa ra . A  szentek  ham vait s  e r ^  
Ivé it k irá iy o k  veszik  vállokra, m egosokoljak  c so n tia *  
darab ja it, íe lékesíük  s  sazdagítjá lc  veluk hazikapolnáikat 
s legd rágább  o ltáraikat.

— S  m radezzel, am it m ondtál, Sancho, liova célzol.
—  kérd ez te  D on Q uijote.

_  O da cáloztam  -  felelte Sancho  - ,  ^freked junk  
mi a rra , h o g y  szenM c legyim k, s akkor konnyeb-
b en  e lnyerjük  a z t a jó h ím evet, am ely re  ahitunk. S ne  
feledje jó  uram , bo.gy tegnap  vagy, tegnapelo tt 
hatom  íg y  is, m ext netmi régen  tiortent) a szen tek  v ^  
a z  üdvozültek  kozé  av a ttak  k é t  m ezítlábos 
akiknek vasláncait, m ikkel m ag u k a t ¿
rozni szoktak , m ég  m a  is  a
csókolni v a g y  illetni s  -  am m t rnondjak -  n a g >  
-H^Tteletben is  részesülnek, m in t R oldan  k a rd ja  íe ls ia ^ s

.M t,
son Ig y  tehát, k edves u ram , jobb h a  az  em ber v a i ^ i  
egyszerü  b a rá tocska , akárm ely  szerze tes rendben, s ^ -  
S  bárm ily  hos kóbor lo v ag ; s  to b b e t ér Isten  d d t  
k é t  tu c a t vezeklo  o sto rcsap ás, m m t k e te z e r  landzsado-
fés a k á r  óriásokba, a k á r  szornyetegekble v a g y  sa rk an y -

kígyókbia d'ófjük is.
—  M ind igaz —  yiszomozta D on Q uu o te  —, esa  -

Ayuntamiento de Madrid



D O N  Q U I J O T E 77

ho g y  m indnyájan  nem  lehetünk  szerze tesekké s  a  jó 
Isten  léülonféle u takon vezeti a z  ovéit mennyékibie. 
K egyes ren d  a  lovagsá'g is s  az  5rók  dicsoségben szent 
lovagok is  vannaií.

—  Hiszem', de  sobase ballottaini, h o g y  ne  tó b b  sze:r- 
ze tes  jutO'tt vo ln a  mennyeikbe, m m t kóbor lovag.

—  Ennek aiz az  oka —  felelt D on Q uijo te — , hogy 
szerze tesek  nagyobb  száimimai vannak, m in t lovagok.

— V an elég kóbor, —  jegyez te  raeg  SandiO'.
— V an —  viszonozta  D on Q uijote — , csakhogy  

kevés, aki é rd em es volna a  lovag-nevezetre.
Ilyen  s  ehhez hasonió beszélgetésben to ltó tték  a z t 

az  é je t s  a  rákóvetkezó  n apo t is, anélkül, h o g y  valam i 
em lftésre m éltó  dolog to r té n t volna velók, am i Don 
Q uijo té t eléggiéi b án to tta  is. Véigire m ásnap, a lkonyat tá - 
ján  m egpülanfiották a  n a g y  Toboso vá ro sá t. Ennek lá ttá ra  
Don Q uijote lelke egészen felvidult, Sanchonalc ellenben 
nagyon  leese tt az álla, m e r t nem  tud ta , hogy  D ulcinea 
h áza  m erre  v a n  és épp úgy  nem  lá t ta  soha életében, 
.m int ahogy  g a z d á ja  sera. Ig y  teh á t egy ik  éppen ú g y  fel 
vo lt izgatva, m in t a  m ásik , egy ik  azért, ho g y  m eglát- 
hassa, a  málsik m eg  azért, m e rt sohase  lá tta  m ég, s 
Sancho el se  to d ta  kiéipzelni, hová legyen, m ihez fogjon, 
lia  u ra  elore kü id i Tobosoba.

D on Q uijo te vég re  ú g y  rendeite, h o g y  m ajd  csdc az  
éj b eá lltáva l vonu ljanak  b e  a  v á ro sb a  s  addig is, am íg 
az  alkalraas p illanat e lérkezett, o tt  idoztek  e p r-k é t 
to lg y fa  ám y ék áb an  T oboso  h a ta rán , s  m ikor a  tó tüzo tt 
p e rc  eljott, bem entek  a v áro sb a , aho l sok  olyasm i to r ­
té n t velok, am i r itk ítja  p á r já t  e torténetben.

I'

'

IX. FE JE Z E T .

M elyben a rró l v an  szó, am i m ajd elófotdul.

A z idó kórülbelül éppen é jfé ire  já rt, m idón D on 
Q uijote é s  Sancho elliagyták  a  tó lg y es t éS Toib'osoba 
bevoDultalí. A faluban zav a rta lan  nyugodalom . ü tó tte  fel 
sá to rá t, m e rt az  egész lokosság  elpihent s —  aimiint mon-
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d an i szokás. -  ú g y  aludff, m in t a  te j. Az éj elég világos 
volt, b á r  SanchO' jobb sz e re tte  volna, ^  koro raso te t 
lenne akkor legalább a  hom 'ályosságra íog íia tta  volna 
tudaüansálgát. Az egész fa lu b m  egyéb  se  hangzott, m m  
ku ty au g a tás , am i D on Q uijote fü lé t h a s o g a to , Sanobo- 
n a k  pedig  sz lv é t osszes’zoríto tta . N éba-neha e g y - e ^  
szam ár o rd íto tta  e l m agát. disznók rofogtek, m acskak  
nyávoigtak s  ezek  a külonféle hangok  az  e ji csendben 
m ég  áthatóbbakká v á ltak . M indezt a  szerelm es lovag 
igen  ro ssz  eld jelnek ta r to tta , m indazálta l ily  szav ak a t
in téze tt Sanchohoz: .

—  S ancho  fiam, v e z e ss  engem  D u ld n e a  palo tajahoz,
m eglehet, ho.gy m ég  ébren  ta lá lj i* . ^

_  A m enndorgos m ennykobe is  — viszonozta
Sandho, m icsoda  palo tához vezessem
m ikor az, am elyben  én lá ttam  o m ag assag a t. m m dossze
is  e g v  a lacsony  v ity illé  volt. , , • u»,

— A kkor b izo n y á ra  v á rk as té ly a  valam ely  b s e b b
m ellékópületébe vonult v issz a  ~
m eg  D on Quijote — , am int a  m ag as u rn d k  e s  herceg
asszo n y ck  rendesen  szoktak.

- U r a m  -  m o n d ta  Sancho  h a  n agysagpd  elle-
n em re  m indenáron a z t alcarja, hogy
nyom , D ulcinea há’za  várkastély , legyen, vajíon a jk d m as
S e k  í , m o 8 l» i  ó «  a n a .  h o p  a  taK ”
S  vaiion helyén  lenne-e, ho g y  b ezo rg essu n k , h o p  m eg-
i f a l S S  S \ a b o c s 4 s s a .a k ,  m i « a a  f
egész  k b m y ék e t?  A vagy ta lan
gyünk-e, m in t a  kurafiak , akik  jonnek, zo rgetnek  s
m ennek, akármM yen késó  legyen  is?  ^ r i , - s t é ly t

-  T alá liuk  m eg  csak  m indenek e lo tt a v ú ^ ^ s te iy
_ viszonozta  D on Q uijo te ak k o r az tan  m ajd  m eg- 

m ondom , Sancho, m itevók  legyünk. É s  ¿
Sancho, m e r t 'ha jó l látom , b izonyosan  az az  idelatszó  
n a g y  sofiét to m eg  lesz  D ulcinea palo taja.

—  A kkor h á t  n ag y sag o d  vezessen  —  felelt b a n c i»  
—  m esdéhet, ho g y  a z  le sz ; de  h a  a  tu la jdon  k e t szo- 
m ¿ m m d  lá to in  s  a  magami k é t kezével tapm tam  is m eg,
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m ég  akkor is  c sak  úgy  hiszem  el, m in t azt, bo g y  m ost 
nappaJ van.

D on OuiJote m en t te h á t elol s  alig  te tt  m in tegy  két- 
s z á z  lépést, o d aé rtek  a  so té t tam eg  elé s  lá tták , hogy 
a z  egy  m ag as  to rony , am irol 'tiistént rá is rae rtek  az lápü- 
le tre , boigy nem  váhkastély, ihancm a  falu oreg  tem plo- 
m a, omire D on Q uijote íg y  szólt;

—  A  tem plom hoz értünk, Sancho.
—  L átom  —  felelt Sandho — , s  a d ja  Isteri, hogy  

n e  értünk  legyen  tu lajdon  sirunkho'z, m e rt nenii jó  jel 
az, u ram , ilyen  késon tem etó  kó rü l ibarangolni. Külónben 
is, h a  jó l em lékszem , figyelm eztetteni én  nagyságO'dat, 
ho g y  annak  a  k isasszonynak  a  h áza  e g y  kutyaszorítóban  
fékszik, ahonnan nincs k ijá rás.

—  H ogy az  Isten  büntesscn  mieg, t e  ostoba! —  ia- 
k a d t k i D on Q uijote — , h á t  hol lá ttad  te  valaha, hogy 
a  k irá ly i v á ra k a t és palo tá lta t k u ty aszo rító  zsákutcákba 
ép ítsék?

— H ja, u ram  —  viszonozta  Sancho  — , v a lah án y  ház, 
anny i szo k ás; m eglehet T obosoban áz  a  szokás, hogy 
a  palotálcat és n a g y  h ázak a t léíppen kuty.aszorítókba épí- 
tik ;  am iért is  a r ra  kérem  n ag y ságodat, engedje mieg, 
ho g y  én  k e ressem  ezekben  a  zig-zúg u tcákban ; valahol 

a z  Isten  b á ta  mog&tt m a jd  csak  ráakadok, boigy a k u tya  
egye m eg a z t a  p a lo táh  am ely  enny ire  m eg ló tta t-fu tta t 
bennünket.

—  SanchO'! tisz te lé tte l szólj m indarról, am i az én 
h'dgyiem tulajdonar —  p a tta n t fel D on Q uijote — , m ost 
pedig  szen t a  béke s  v igyázz, h o g y  b e  ne s'zennyezd a  
k a lap ács n y d é t.

— R a jta  le szek  —  viszonozta  Sancho' —, de hát 
t'üThetam-e szó nélküi, h o g y  n ag y ság o d  a z t akarja , hogy  
én egyszeri lá tá s  u tán  rog ton  rá ta iá ljak  asszonyunk  
h ázára , alcár m ikor, m ég éjSéliben is, m ikor nagyságod  
m ag a  se  akad  rá , ak i ped ig  bizonyosan száz  raeg  s'záz- 
eze rseer látta .

—  K étségbe e jtesz , Sancho! —  k iá lto tt fel D on 
Q uijo te —, jó sz  te  csak, te  e re tnek ; h á t ñera rniondíam-e

i
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néked  szám talanszor, h o g y  a  pá ra tlan  szepségü Dul- 
n eá t én soha életem ben se  láittam, sem  p a lo tá ja  kuszobet 
so h a  á t  nam! lép tem  s csuipán hallom ás u tán  szere ttem  
belié, szépsége és eszessége  n ag y  liíré re . ^

 Mo'St m á r  é rtem  s Idraondom, hO'gy'ha nagysagod
nem  lá'tta, bi’zony  nem  lá ttam  én magam ' sem.

_  L ehetetlen! -  k iá lto tt fel D on Q u ijd e  — , e p r-  
k o r legalább a z t m oodtad, h o g y  b 'ú z a ro s t^ a s  m ellett 
taíá ltad , m ik o r a  neki küldiott levelem re v á lasz t hoztal.

—  E rre  ne  építsen, u ram  — viszonozta  b an ch o  — , 
m ert az ig aza t m egvallva, én is  c sak  úgy, hallom asból 
lá ttam  a  k isasszony t é s  hoztara  tó ie  feleletet, s  o ly  ke- 
véssó tud'ora, k i a z  a  D ulcinea onagysága, m in t am ily 
igaz, h o g y  az  égbe fol nem  repülhetek.

—  Sancho, Sancho  —  felelt D on Q uijo te — , van  
ideje a  tréfának , de lehet ideje annak  is, ho g y  nagyon 
pó ru l já r, ak i tréfállcozik. A zért, m ivel en az t m ondtam , 
hO'giy szívera v á lasz to tt ho lgyé t se  nem  lá ttam , sem  vele 
nem  beszéltem , neked  nem  szabad  az t a l l i ta n o i  hogy 
te  sami lá ttad  s  vele te  sem  beszéltél, am i bom lok egye-
n e s t ellenkeznSc az  igazsággai. , . .  , x* „

M ég ta r to tt  ez a besziéllgetés, m idón vaJala k e t osz- 
v é rre l m en t el azon m ellettük  s az eke csórompotesetool,, 
m elyet a  foldon vontato tt, a z t k ó vetkezte tték  ho g y  
valamá fóldm ives em ber lehet, ak i h a jn a lh asad ta  elott 
p ü lan td tt fel, h o g y  k o rán  do lgára  siessen s valoban ^ y  
is  volt. A  fóldm ives úlkózb'en e z t a  rom anco t dudodgatta.

Ugyan rútul meEiártffltok 
Roncesvallesnál. franciák!

  É letem be m ern ék  fogadni, Sanoho' — _ jegyezte
m eg  D on Q uijo te e szav d c  h a lla tá ra  —, ez  ejjel seraim  
jé  sem  é r  bennünket. H allod m it énekel ez a  P ^ rasz t 

—  H a hallom -e —  v iszonzá  Sancho  de  h a t rm 
kózünk  nekünk a  roncesvallesi ü tkózethez?  szakaszto tt 
íg y  énekelhetné a  Calaínos*) rom áncá t is, arai jó- v ag y  
balszerenca& ikre nézve te ljesen  m indegy lenne.

*) Roland elllenében elesett mór.
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E kozben a  p a ra sz t egészen o d aérkezett s  Don Qui­
jo te  íg y  szó lt hoz’zá:

—  Nem tu d n á  m egm ondani kegyelm ed, íóldi, bogy 
az  Isten  á ld ja  m es, «nieTre v an  itt a pá ra tian  D ona Dul­
cinea del Tobioso hercegasszony  p alo tá ja?

—  U ram  —  felelt a  legény  —, nem  vag y o k  ídevaló, 
ininddssze is  c sak  eg y  p á r  napja, hogy  e g y  helybeli 
g azd ag  foldm ívest szolgálok, akikhez béresnek  állottani. 
E bben a  házban  itt szem kozt a  h e ly b d i pap  raeg  az 
egyházíi la línak ; e a  a  ketto , v a g y  valam elyikok, úgy 
his'zein, tu d  .njajd h írt adn i a rró l a  hercegasszonyró l 
nagyságodnak , m ert egész Toboso, lakossága  fel van 
náluik jegyezve. Ami engem  illet, én ugyan  a z t tartom', 
nem  lak ik  itt egye tlen  hercegasszony  se, de elókeló úri- 
a sszony  m ár inkább, ak i egyéb irán t a m aga házában  
m ind hercegasszony  lehet.

—  A kkor teh á t ezek kozo tt lesz az, akirol én kér- 
dezoskodom , —  m ondta D on Q uijote.

—  M eglehet —  v iszonozta  a  legény, de m ost ad jon  
Isten  jó  egés'zsé^et, m e r t m ár hajnalodik. A zzal oszvé- 
re it m eg csapkod ta  s  nem  figyelt tobbé újabb, kérdésre .

Sancho lá tva , ,hogy u ra  m ily ha tá roza tlan  s egy­
szersm ind  elégedeílen  is, íg y  szó lt hozzá:

— A 'hajnal eg y re -m ásra  kózeledik, uram , s nem 
lesz valam i nagyon  illendo, h o g y  a  nap. itt lepjen az 
u tcán benniínket. Jobb lesz, h a  kiinegyünk a városon 
kívül s  n agyságod  elvomii va lam i kozel sürüségbe, én 
m eg  nappai m ajd  m egin t v issza té rek  s tü v é  teszemi az 
egész v á ro s t a z  én kegyelm es asszonyom  háza-, vára - 
v ag y  p a lo tá jáé rt; s  nagyon  szerencsétlennek kellene 
lennerai h a  m eg  nem  ta lá lnám ; h a  pedig m egtalálom  s 
okegyelm ességével beszélhetek, m a jd  m egm ondara neki, 
hol és m ikép váralco'zilc a r ra  nagyságod,, hogy  pa ran csá t 
vehesse, m ilyen úton s  módo.n ta lá lkozhatnának  a  kis- 
a sszony  jó  h im eve  s becsü lete m egcsorbítás,a nélkül.

—  Kevés szónak kere tében  ezer bo les tan ácso t ad- 
tál, Sancho —  viszonozta D on Q uijo te —  s  én az  ado tt 
tanácsolt helyesJem' s  legszívesebben eifo'gadom. Jó sz  te, 
fiam  s k eressü n k  hielyet, ahová elvonuilliatok, te  meg

C e i v a n te s :  D o n  Q u i jo te .  III. 6
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té r i v issza  m ajd , h o g y  —  am int em lítetted  — íellceresd, 
m eglásd  és m egszólítsd  im ád o tt ho lgyem eí, akinek okos- 
ságátó l é s  udvariassálgától a  csodással h a ta ro s  kegye
nél is  tobbet várok .

Sancho  alig v árta , h o g y  u rá t a  íalhbol k iv eze th ep e , 
ho g y  Id n e  tudódj'ék m ekkorát hazudott, m ikor a z t  ám - 
ío tta  a  S ie rra  Moreniáiban, hO'gy D ulcinea részero l íele- 
le te t hozott. Ig y  te h á t eronek e re jéve l sü rg e tte  a  tavozást; 
m ely  m eg  is to r té n t azonnal s  ra in tegy  k e t tu tam atny i 
fo ldre egy  pagony t v a g y  erdocskéit ta lá ltak , am elybe 
D on Ouijoite elreitozott, m íg Sancho  ú jfen t ism ét vissza- 
té r t  a  városba, h o g y  D ulcineával ta lá lkozhassek  s ebben 
a küldetélsében tó b b  olyasm i to rté n t vele, am i uj iigye- 
lem re s  új szak asz ra  érdem es.

X. FEJE Z E T .

A zt m ondja el, hogyan  to rek ed e tt Sancho D u lc in p  kis- 
asszo n y t elbíivolnl, úgyszin tén  eg y éb  épp  oly  nevetseges, 

m int hítelre m éltó  esem ények.

A m int e nagyfontossiálgú to rtén e t írója^ annak  elbe­
széléséhez ér, am it a jelen  fejezetben szándéko'zik eb  
m ondani, m egjegyzi, h o g y  szere tn é  h a llg a tá p a l raeUozni, 
m e r t fél, hoigy nemi fognak  neki h ite lt adni, m ivel Don 
Q uijote hóborto ssága  ebben te tó p o n tiá t é r! el s  o ly  m a ­
g as  fo k ra  eraelkedik, am eklíorát csak  képzelm  l e p t ,  so t 
raég a képzelhotoen is  túl miegy k é t puskalovésnyire. 
Azonbian e  félelem  és k é tség  ellenére, vég re  ra-égis csak 
m egírta  úgy , ahogy  m egírta , sem  m eg  neiro: toldva, 
sem  m eg  nem  csontó tva az  ig azság o t csak eg y  m orzsa- 
ny ival se  s  m itsem  tó rodve azon ellenvetésekkel, m e ly p  
ta lán  ha’zugsággal vádo lh a tják ; és ez egészen r p d e n  
is van , m e rt az igazságo t m eg  léh e t u p a n  nyujtam , 
d e  e lto rn i nem  s  az  m indig úgy  fennúszik  a hazugsag  
folo tt, m in t a z  olaj a  viz folott. I p  teh a t t p í p e t e t  
fo ly ta tv a  elm ondja, hogy  D on Q uijote e l r e j to ^ e n  a 
pagonyban, to igyesben  v a g y  erdóben, a n a g y  lo b o so  
kozelében, m egpaxancsolta Sanchonak, te rjen  v issza a

í;
v:
i
i.
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váro sb a  s addig  ú jra  színe elé ne kerüjón, am íg  üávoz- 
lésé t nem  jelen tette  s’zíve im ádottjának , akit esdekelve 
kér, legyen  o ly  k egyes s m u tassa  m eg  m a g á t az o fo- 
go ly  lovag jának  s m éltassa  á ldására , ho g y  á lta la  n tn d en  
tusájában  s  legveszedelm esebb vállalataiban a legszeren- 
csésebb  s ikert remiélhesse. S ancho inindenre fogadta, 
hogy  egészen ú g y  já r  el, ahogy  parancso lták  s m o st is 
o lyan  Icedvezó válasszaJ fog v isszatérni, m in t az elóbbi 
alkalom raal.

— Ered'j hát, fiam  — szó lt hozzá  D on Q uijote — 
s imeg ne  zavarod já l, h a  m a jd  a  szép ség  azon nap ja  
e ló tt állasz, m elynek  fo lkeresésére  indultál. Oh, boldo- 
gabb  te  a  világ m inden fegyverhordozójánál! Szedd 
ossze az  eszedet s  lesd  el hfven, hogyan  fogad, vajjon 
nem  vál!tozik-e m eg  sz in .^en , h a  m ajd  üzenetem et át- 
adod, nem  veszti-e el nyiugalmát, nem  zavarod ik -e  m eg 
nevem  h alla tára , nem  dól-e h a n y a tt p a rn á iá ra , h a  eset­
leg éppen dúsgazdag  n y ugvóágyán  ta lá lod  ü lv e ; ha 
pedig tal'Pon áll, jó l v ig y ázd  imeg, nem  tám aszkodik-e 
m ost egyik, m ajd' ism ét a  m ásik  lábáira, nem  ism étli-e 
hozzád  intéizendo vá laszá t ké tszer, 'három szor, nem  íor- 
d itja -e  ez t hizelgoból rideggé, szigorúból szerelm essé, 
nem  em eli-e k ezé t ha jza tához, 'hogy osszeigazgassa, 
bálrha éppenséggel nem  rendetlen . E g y  szóval, fiami, vi- 
gy ázz  m inden .tettére, m ozdhlaíára , m 'ert h a  úgy tudó- 
s ítsz  m inderrol, ahO'gy to rtén t, én abból k i fogom venni, 
m it ta r to g a t szerelem re nézve sz ív e  legtitkosabb re jte- 
kében. M ert tudd  m eg, Sancho, h a  ugyan  eddig  m ég 
nem  tudoid, ho g y  azok  a külsó  cselekedetek ¡és m ozdu- 
latok, m elyeket a szere tók  aklcor tesznek, m ikor szerel- 
m ók  fo rog  szóban, k é t k edves k ó zo tt a  legbiztosabb 
h íradók , m elyek  iaffelól ny iijtan ak  tudlósítást, m i to rtén ik  
benn a  sziv  m élyében. M enj, bará tom , s  vezessen  téged 
nagyo'bb szerencse az  enyim nél, s  té r j v issza  sokkal 
fétiyesebb sikerrel, m int ;amilyet félelc é s  v á ro k  én e 
k eserv es  miagáiiyb'an, am elyben engem  egyedü l hagysz.

—  M egyek  s nem sokára  m egint itt is  te rm ek  — 
viszonozta Sancho — s  csak  b á to ríísa  n agyságod  addig 
is a z t a  k is szívecskét, am ely  m o st aJigha nagyobb  egy
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m ogyorónál. Jusson, eszébe, hogy, am int m ondani szok- 
tálc, a íd  m er, a a  n y e r ;  megrtalálja z sák  a  foltjált s  ki 
l&het u 'gratni a  n y u la t a  bokorbó.1; am it csaik aze rt 
m ondtani, h o gyha  é jie l nem  is taJáltuk  m eg  kegyelm es 
asszonyom  pa lo tá já t v a g y  várkastélyélt, m ost, amilcor 
nappai lesz, m a jd  ráak ad o k  konnyebben, mlnt^ gondol- 
nám  s  h a  eg y sze r m egtaláltam., akkoT csak  te ssék  a  t o i t  
reám  bó’zni.

— M'álr az igaz, Sancho  — jegyezte. m eg  D on Qui­
jo te  —, u g y an csak  hajánál fogva szo k tad  e z t a sok  k5z- 
m ondást idecibálni s  a d ja  Isten, h o g y  az én dolgoim 
jobban üsson ki, m in t a  t e  idézgetéseid.

E  szav ak  u tán  Sancho h á ta t  fo rd íto tt gazdá jának  s 
oidaiba iito tte  szam ará t, Don Quijote^ pedig lóháton 
m arad t, kengyelére  s  d á rd á ja  n ye lé re  táim aszkodva, lel- 
fcében szom orú é s  z ü rz a v a rt gondo'latokkal; s  m o st m i 
is m ag ára  h ag y ju k  és kovetjük  Sanohot, aki épp úgy 
m eg  vo lt zav aro d v a  s  épp ú®y tépeloddtt távoztakor, 
m in t m a g á ra  imiaradt gazdája , elannyira , hogy  alig é rt 
ki a  pagonyb'61 s visszafordulva., tap asz ta lta , ho g y  a 
lovag  nem  lá tja ; leszjállt a szam.árr61, o d a  ü lt e g y  fa 
íóvébe s  íg y  k ezd e tt szólni m agában :

— L ássuk  csak, Sancho  bará.to,m, hová is  torekszUc 
h á t kegyelm ed? Taliáh valam elyik sz a m a rá t m ogy ke- 
resni, am it c lvesz te tt?  Nem bí'z azt. D e ¡mit keres tehát?  
K eresek, arainek senki ellent nem  m ondhat, eg y  herceg- 
a sszo n y t s  óbenne a szópség  n a p já t és. egy  egész ég- 
boltozatot. S  ugyan  ho l fO'god m egtalálni, am it m ondasz. 
Sancho? H ol? A n a g y  T oboso  városéban . N o Jó: de 
kifól viszel neki üzenetet?  A nagyh írü  D on Q uijote de 
la  M ancha lovagtól, ak i a  ferdeségeket Itíegyenesíti, enni 
áü  a szom ijazónak s  inni ád  az éhezonek. M ég ez  mind 
jó l van. D e tudod-e hol lakik? A gazdám  a'zt m ondja, 
b izonyosan  valaniii k irá ly i palo tában v ag y  valam i büszke 
várkasté lyban . S lá ttad  te a z t a  k isasszony t valaha? 
D ehogy  láttam , de  nem csak  én  neimt hanem  m ég  m aga 
a  gazdám  se! S ugyan  nem  gondolod, h o g y  m ^ e s h e tik  
s  rend in  is  lesz, ha  a  tobosoiak  m egtudják , ho g y  télged 
az  hozott ide, hogy  az  ó h ercegasszonyaikat elcsipd a’z
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o rru k  elól s  uriholgyeiJcet liáiborgasd., e rre  kerülhetnek 
s  ú g y  eldongetnek, hogy  nem  m arad  benned  eg y  porcika 
eleven. S m i tagadáls, b izony  igazuk  is lenne, b a  ugyan  
nem  néznék az t, hogy  én csak  kü ido tt vagyok , és: 
„tc kovetségben  já rsz , barátoirai, téged  bün te tés nem  
érhet, nean." Ebbe ugyan  ne bízzál, SancliO', m e rt ez a 
m anchal lakossáig élppen olyian indulatos, m int becsüle- 
tes  s  nem  hagida ' m a g á t bolonddá tenni, Isten  úgy  se- 
géljen, ha  m egérzlk  a  koibász büzét, lesz  akkor neked 
ne m'ujass! Takaroidiá), sza jh a  fa ttya , elhordd m agad, 
czer villám ! S  mi tobb, én m ég a  mlás kedviért bajszo- 
lom a  kacskiat-m acskát; s m'ég hozzá  To'bo&oban Dulci- 
neá t keresn i annyit tesz, m int R avenában  M aricát, Sala- 
m ancában diákot. Az ordogbe! De csak  m ag a  az  ordog 
k ev ert bele ebbe a  dologba, nem  is  miás.

S ancho  ilyen m agánbaszéd 'et fo ljdato ít, airmi aztán  
a r r a  vezete tt, hogy  m ég  tovább is így  szó lt m agában;

—  D e sebaj, m indennek m egvan a  m aga orvossága, 
kivéve az  e g y  haJálnak, am elynek  ig á ja  alá életünk 
végén odia kell hajtam ink fe jü n k e t m indnyájim knak, akár- 
m ily nehe'zünkrc essék is. E z az  én gazdám  ezerszer is 
bebizonyítofcta, hogy  kotni való  bolond; s  h a  o tizen- 
kilenc, én  m eg  e g y  bíjiáln húsz vagyok, nem  kisebb 
bolond onála. m ért kovetem  és szolgálom , ha ugyan 
igaz, am it a  küzm ondás ta r t;  .m U yen a gazdája , olyan 
a  szo lg á ja" ; m eg  a z  a m ásik : „nem  az a  k érdés, hol 
születtél, 'hanemi az, hol nevelkedtél". M inthogy pedig 
6 sü lt bolond', am in t ho g y  valóban  az, m ég pedig  olyan 
fa jta , hO'gy a  dolgokat a  legtobb esetben felcseréli egy- 
málssal s  a  feketélt feh ém ek  ta rtja , a fehére t m eg  feke- 
tének, lunint ak k o r is lá tszo tt, imiikor a szólm alm okat 
óriásoknak  m ondta, a  p ap o k  oszvéreit raeg drom edá- 
roknak, a  ju h n y á jak a t ellenséges hadseregnek  é s  tobb  
másmiind'Kiféiét: nem  lesz  nagyon  nehéz elhitetni vele, 
h o g y  valam i parasz tasszony , aki legelószór szem ünk 
eié kerül, az a  D ulcinea k isasszo n y ; h a  ó az tán  kétel- 
kedik, én m a jd  raegesfcüszom rál; h a  o esküdózik, én 
káram kodora; h a  pórol, én m ég  jobban porolok, úgyhogy  
m indig enyim  lesz  a’z utolsó szó, h a  az o rd o g  elvisz is.
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Ezzel a  raakacskodással ta lán  e lérem  azt, hogy  ilyes 
k o v e tség ek ie  sohase  kü ld  el tobbé, lá tva , m ilyen rossz 
h íreket szoktam  neki liozni rendesen. D e ta lán  m ég  azt 
is gondolja m ajd , am in t képzelem , ho g y  valam i gonosz 
varázsló , akikkel m indig ves'zódik, ho g y  k á rá t  akarják , 
az v á lto z ta tta  el a  k isasszony  alakját, csakhogy  neki 
b a jt é s  kellem otlenaéget okozzon.

'Bbbe a  gondolatba Sancho' P a n z a  bele is  nyugodo tt 
s  m eg  vo lt gyozodve róla, ho g y  egészen rendin a  szé- 
nája . O tt m a ra d t eg y  helyben egész eslig, hogy  Don 
Q uijo te a z t hiliesse, ho g y  o d a já rt T obosoba s  v issza is 
té r t  annak  rend je  s z e r in t  S terve o lyan  jó ra  durran t, 
hogy  am ikor felkelt s  s 'zam arara  a k a r t m eg in t ülni, látta , 
ho g y  Toboso íelól három  p a ra sz ta sszo n y  ta r t  feléje, 
háirom szam áron  v a g y  nósté iiy síam áron , am it ugyan  a 
szerzo  nem  m ond k i e lég  világosan, b á rh a  Igen hiheío, 
hoigy n o stén y szam arak  voltak, m inthogy a  parasz t- 
asszonyok  ilyeneken szok tak  já m i ren d esen ; ez azonban 
nem  lévén kulónós íontosságú, felesleges volna m eg- 
állapításával sokat veszSdnünk. E lég a z  ho'zzá, hogy 
mi'helyt Sancho  a p a rasz tasszo n y o k at megipillantotta, 
seb 'es-vágtatva n y a rg a lt o d a  Don Q uijotéhoz, aki m ost 
is javában  sóhajtozo tt é s  szerelm es keserg ések e t tu r- 
békolt.

A lighogy D on Q uijo te észrevette , íg y  szó lito tta  m eg:
— M i b a j, Sancho  barátoimi? F eh ér v a g y  fekete 

k ré táv a l jegjrezzem -e m eg  a  m ai napot?
— Legilobb lesz, h a  vórossel jeg y z i m eg nagyságod 

— viszonózta  Sancho  — , m in t a  h irde téseke t szck ták  
a failon, ho g y  aninál szem beotlóbbek legyenek, ak i o-l- 
vasn i akarja .

—  Igy  teh á t —  k iá lto tt fel D on Q uijote, jó  h írt 
hoztál?

—  O lyan  jó t —  vá laszo lt S ancho —. hogy nagysáE 
godnak egyéb  teendó je  sincs, m in t k ap ja  sa rkan tyúba  
R ocinantét léls s iessen  k i a  tisz tá s ra  D ulcinea del Toboso 
k isasszony  fogadására , aki k é t udvarholgyével kozelít 
nagyságod  felé.

—  S zen tséges Isten! m it m ondasz, Sancho! —  kiál-
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to tí  fel Don Q uijote. —  V igyázz, ho g y  m eg ne csalj s 
ne ak a rd  hamis, orómimel m icgórvendeztetni igazi búbái- 
natom at.

 U gyai;, m i hasznom  lenne belole, h a  n agyságoda t
m egcsalnára, k ivált, m ikor o ly  kozel v an  az  alkalom , 
hogy nagyságod  az igazság  felól m eggyózódhessék. 
R ajta , ra jta , uram , h a  m eg  a k a rja  látni kegyelm es her- 
cegkisaisszonyunkat, te lje s  díszben, fényes oltozelben, 
szóval úgy, am int illik. M ind holgyei, m m d o m aga esupa 
a ran y , egész gyonigyfüzér, íe tó to l-tap ig  gyéraánttal, ru- 
binnal borítva, selyem be, b á rso n y b a  óltozve. F u rtje ik  
szabadon lebegnek vállokra  s. m ind m egannyi napsugár, 
m ely  a szellóvel já tszadozik ; m indenekfolótt pedig 
o lyan  p e fty eze tt paripákon  jonnek , m in t eg y  p á r  dúo, 

h o g y  soba szebbet azoknál!
—  P á rd u c , Sancho, p árd u c  — igazíto tta  ki Don 

Q uijote.
E gy p á r  dúc v a g y  párduc, a z  raindegy  ordog 

— viszonozta  Sancho. — E gyéb irán t akánm in jonnek is, 
o lyan szép u ri asszonyságck , ho g y  ritk itják  pákjokat, 
külonosen az  én kegyelm es asszonyom , Dulcinea, az  
egészen ennivaló!

— Jerünk, Sancho fiam —  m ondta  D on Quijote — 
s  jutalm ául ezen, am ily  kevéssé  rem élt, épp o ly  jó hí- 
reknek, ezennel o d a  igérem  neked  legelso kalandom ban 
ejtendó leg jav a  zsákm ányom 'at, v a g y  ha ezzel be  nem  
érnéd. akkor h á t azon h áro m  kancám nak  ezid.én ellendó 
csikait, am elyekro l tudod, hogy  verahesedés v ég e tt 
v an n ak  k icsap v a  falunk kózQs legeiojére.

— M ár én csak  inkább a  cs&ókhoz állok —  jelcn- 
te tte  k i Sancho —, m e rt h o g y  az elsó kaland  zsák inénya 
elég zsíros lesz-e vaijon, a z t elore tudn i nem  lehet.

Ekózben m á t k ié rtek  a z  erdóségból s  kózelókben 
m egpillantották  a  három  parasz tasszo n y t. D on Q uijote 
végig-végig  já 'rta tta  szeimét az egész tobosoi úton, m ivel 
azonban a  három  asszonyon kívül eg y  le lket sem  látott, 
szo m y en  m egzavarodo tt s  a z t  a  k é rd és t in tézte  Sanoho*- 
hoz: va jjon  a  városcm kívül vált-e el tólük?

— Hoigyan, a  válroson kívül? —  viszonozta  ez —,

,1.I 1 J
I

l

Ayuntamiento de Madrid



l->
I i'

f,

/ 1: 

>■

\fl\

C E R V A N T E S

u

» !

i

ta lán  farkashsótétje  van  nagyságod  szem én, ho g y  nem 
látja , h o g y  ezek  azok, aikik i t t  jónnek s  rajgyognak úgy, 
m int m ag a  a  nap  fényes déiben.

—  En, S ancho —  váiaszo lt Don Q uijote — , mind- 
o ssze is  csak  h áro m  p arasz tasszo n y t lá to k  három  
szaiMálron.

—  U ram  szah ad its  irnieg a gonosztó l! — k iálto tt fel 
Sandho —, h á t lehetséges-e, iiogy  nagyságod ' ezt a há- 
rom  párduco't, v a g y  ininek is  m ondja, m elynek olyan 
fehérek, ra tn t a  hóvilág, szam araknak  nézze?  Fogadoni 
Istenem re, s'zálanfónt tépném  ki a  szakiáOaraat, ha  igaz 
ienne.

—  M ár pedig léh hatáirozottan állítom, Sancho — 
miondta Don Q uijo te — , o ly  igaz, h o g y  ezek szam arak  
vaigty nostényszam arak , am ily  igaz, ho g y  én D on Quijote 
vagyok, te  m eg  Sancho  P a n z a ; neícem legalább  azoknak 
látszanak.

—  H allgasson, u ram  —  erosk d d o tt Sancho  — s egy  
sz ó t se  tobbet, úiMlbb to ro lje  iki a  szem ét és siessen 
tiszteikedni szíve k irá lynéjának , aki m á r  egészen itt van 
eióttünk.

S dzzel leugo rva  szam aráro l, a  három  parasz tasz- 
szony  egyikének  szam ará t raegfogía kotoféken s elótte 
m ind a  k ^  té rd é re  fo ld re  bocsá tk o zv a  íg y  szólt hozzá:

“ 7 KiráJynálja, fejedeieim asszonya és hercegnó je  a 
szépségnek, legyen  n agyságod  és m ag asság o d  o ly  ke- 
p e s  s  foigadja szívesen ezen  fogoly  lovag jának  hódola- 
tá t, aki egészen m árvá íiy szoborrá  v a n  am ott m erevülve 
s  n ag y ság o d  fenséges jeienléte á lta l úgy  m eg  v an  za- 
varodva, ho g y  a z i s e  tud ja , fiú-e v a g y  leány?  En Sancho 
P a n z a  vagyok, az  6 fegyverhordozója, ó pedig az  el- 
k én y sze red e tt D on Q uijote de la  M ancha, m ás lléven 
a  Búsképíi lovag.

M ár ekkor D on Q uijo te is o tt  íé rd e lt Sancho  m ellett 
s  k im erese te tt szem m el, z a v a r t tekin tettel n éze tt fo ly­
tonosan a rra , a lá t Sancho királynélnak és hercegasszony- 
naJc cífrnezett. M ivel azonban egyebet se  fed 'ezett fól 
benne fia ta l paraszüeán jm ál, m ég  pedig e z t se a  szépiból, 
am eniiyiben nagyon kerelc, lapos a rcú  volt, csak  bám ult

1
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n a g y  csodálkozással s  e g y  szó  kevés, de a n n y ira  sem 
m erte  nyitn i aj.akát. E gyéiñ rán t m agok a  parasz tasszo - 
nyok  is alig tud tak  hová lenni csodálkozásukban, m & or 
ez t a  k é t fu rcsa  em bert o tt lá tták  térden, ah o g y  ú tjukat 
ekképen elállották. A csendet azonban elószor is  a  fel- 
ta r tó z ta to tt ío rte  m eg, aki egész haraggal és felindulás- 
sal ig y  szólt:

— M enjenek a  pokol fenekébe s  hagy janak  békét 
nekünk, m e rt sietós az útunk.

M ire Sancho  íg y  válaszo lt:
— O h hercegasszony. Toboso egyetlen birtokosa! 

S  kcgyebri'ességed nagyJelkíí sz íve nem  alcar-e ellá- 
gyulni, .amidón i t t  lá t ja  té rdeln i fenséges színe elótt u 
kóbor lo'vagság tá m a sz á t és oszlopait?

A m ásik  a sszony  ez t hallva, rák iálto tt:
— M ajd m egvakarlak  én, te  Isten  lova! Lám , milyen 

csúfot akarnak  üzni ezek  a z  u racsk ák  az  ilyen  m agunk- 
szórü  parasztokfaól, m intha b izony mi o t ujjunknál se 
tiidnanlc továbbszám lálni. E lko tród janak  elólünk s hadd 
m enjen kiki békével a  m ag a  ú tján .

—  Kelj fól, Sanoho —  m ond ta  e szav ak ra  Don 
O uijo te —, miert imimár láíom , hogy, a. szerencse, m ég 
m ost sem  ta rtv á n  elegendónek szenvedésem et, m inden 
ú ta f elállt, anrelyen csak ném i enyüiülés ju thatna  be  e 
szegény  s'zivbe, am ely  testem ben Iskozik. T e  pedig, oh 
m inden óhaitó  tókéletesség  ósszessége, te  minden 
em beri báj te tó fcka, egyetlen  gy ó g y szere  e téged  im ádó 
bús kebeinek, b á r  az  álnok varázsló , ki engom üldóz, 
kódfellegeket b o rito tt is  szem eim re s  csak is egyedül 
ezekre s  nem m ásokra  nézve  a lak íto tta  á t  a  te  p ára tlan  
szépségedet eg y  szegény  p a ra sz tleán y  képivé, ha ugyan  
az  én a rcom at v iszont a  te  szem eidet rém ító szornye- 
teg g é  nem  v a rázso lta  át, o h  aikkor esdékelve kérlek . vess 
reám  e g y  nyájas, szere lm et tanusító  p illan tást s  légy 
k eg y es  ezen m agam  tmiegalázásában és té rdem  m eghaj- 
tásában , m ellyel átváltoztatortí szépségednek hódolok, 
azon teljes o d aad ást felism em i, miellyel ezen én szívem  
tégedet bálványoz.

— Vénebb a  pagyapám nál! viezonozta a  pórnó —,

M
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kell is nekem  a  m ag a  turbakolása. M enjen Isten  hírével 
s  íé rjen  ki a'z útb'ól, a z t m ég m eg  is  koszonora.

Sancho  ki is  té r t  s  ú tn ak  eresz te tte , nagy, boldogan, 
liog3'' ily  szereiicséscn  kim enekült a  kel&pcébol. A Dul- 
c ineát ábrázoló  parasz tleán y , aligihogy kiszabadnlt, egy  
bot végébe e ró síte tt szóggel m egszúrta  szam ará t s 
n y a rg a lv a  ro n to tt neki a  me'zóségnek, A m int azonban  a 
szam á'r ú g y  é rez te , ho g y  a  szog  a  szokottnál m érge- 
sebben szú rkálja , 6 se  v e tte  tré fá ra  a  d o lg o t hanetm 
h án y ta  a  fa rá t s  addig  rugdalódzott, am íg D ulcinea k is­
asszo n y t a  fo ld re  nem  terem tette . Don O uijo tenak se  
kellett tóbb, ro h a n t tü s té n t seg ítségére. Sancho is futott, 
hoigy helyreillessze s  m egszorítsa  a  nyerget, m ely  a 
szam árn ak  egész a  hasá ig  alácsuszam odott. M ikor a 
n y e reg  rendben  v o lt m ár, Don Q uijq te ólében ak a rta  
elbíívólt im ádo ttjá t a  p a rip a  h á tá ra  feltenni, az úrholgy  
azonban megldimélte elttol a  Ifá'radságfiól, am ennyiben, 
aligihogy talpon állt, néliány  lép és t te t t  h á tra íe lé  s a'z- 
u tán  sebes fu tv ást nek isza lad t s a n y ereg k áp á t raindakSt 
kezével m egragadva, úgy  fe lp a ttan t a  nyeregbe, kóny- 
iiyebben, m in t valam i sóiyom  s ü lvem arad t ra jta  férfi- 
m ódra.

—  L ánchord ta ! —  k iá lto tt íe l S ancho — , a  mi k is- 
asszonyunk konnyebb  a  sóiyom nál s a  ló rap a ttan ás  dol­
gában  ían iilhatna to le a  legügyesebb  cordovai v ag y  
m exikói em ber is. A n y e reg  hátu lján  e g y  lódítással át- 
ve te tte  imiagát s  .paripáját sa rk an ty ú  nélkül is ú g y  fut- 
ta tja , m in t a  zeb rá t; de m ég  a z  a  k é t udvari kisasszony, 
az  se k u ty a  átra; m ind ú g y  rd ian n ak , m int a  veszedelem .

S csakugyan  ú g y  is  volt, m e rt amánt D ulcinea m ár 
a  nyeregben 'ü lt, a  m ásik  kettó  is  u tán a  ronitott s  fél m ér- 
fOldnyinél ham arább  m ég csak  h á tra  sem  tek in tettek .

D on Q uijote szem m el k isé rte  nyom ukat s  m idon m ár 
eltüntek elóle, odafordu lt Sanchohoz e szavakkal:

—  Nos, Sancho, m it m ondasz hozzá?  Ü ldóznekrc 
h á t e n g a n  csakugyan  a  varázslók?  Látod' m ennyire  ki- 
te r je d  álnokságxdc s  ellenem  fo rra lt harag ju k , ho g y  rnég 
attól az élvezettoL is  imieg ak a rta k  fosztan i, m ely e t ianál- 
do ttam nak a  m aga valósáigában lá th a tása  ny ú jth a ío tt
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volna. Én csakugyan  avég re  születtem , ho g y  példaképe 
legyek  a  m egtesíesü lt szerencsétlenségnek s  a  célpont 
és céltáW a, m ely e t a  ba lso rs k itü z  raagának  és nyilaif 
abba lovoldozi. S tu d d  raeg  Sancho m ég az i is, hogy 
ezek  az  á tkozo ttak  nem' é r t&  be  azzai, ho g y  Dulcineái- 
in a t csupán elváltoztasSiák, 'hanem  eg y  ily  a lacsony  és 
dísztelen ábráza tú  pórnové a lak íto tták  átt, só t raég  attól 
a  tu lajdonságátó l is  im egfosztották, am i az  elókeló úr- 
hó lgyek  sa já tság a , tudniillik, ,a jó illattó!, m in thog j' m in­
dig  am bra  é s  v irágok  k o zo tt 'élnek: m e rt tu d d  m eg 
Sancho, h o g y  amókor odamentem:, ho g y  D ulcineát felse- 
gítsesn; p á rd u cá ra  — am int t e  m ondod, b á r  én szam árnak  
néztem  — , o lyan  fokhagym aszag  c sap o tt raeg, hogy  az 
o rro m at sz in te  hiáftratekerte, gyom rom  m eg  m ajd  k isza- 
k a d t a  helyéból.

— A lávaló cudarok! —  k iá lto tt fel e szavak ra  
S ancho  —, árm ányos, gonosztevS boszorkányosai! B ár 
csak  úgy  lá íhatnálak  m indnyája tokat állatoknál fogva 
zsinegre füzve, m in t a  sa rd e llák a t kopoltsm jokon. Sokat 
tudfok, so k a t tehettek , de  kó v e ttek  is  el sok  gonoszat! 
B eérhe tté tek  volna azzal is, semmi'rekellok, h o g y  kegyel- 
m es asszonyom  szeimébek gyó n g y eit gubaccsá változ- 
tassátok , tisz ta  aranyhajfürt'je it v ó ro s  ókór fa rkaszó re  
szálaivá, s'zóval m inden kecsességé t rútsálggá, csak  m ár 
legalább jó  szag á t h ag y tá to k  volna m eg, e rró l ta lán  rá - 
jobettünk  volna-, m i lappang  ez a la tt a  rú t kéreg  alatt, 
báWia az igaza t m egvallva, én sem m i csú n y á t se  iáttam , 
hanem  csak  a  legszebbet, am it kiváltkéípen gyónyórü- 
S'égessé te t t  e g y  anyaje-gy, m e ly  szá ja  fó ló tt jobbról 
lá tszik  egész bajuszform án s valam i hét-nyo lc  szálból 
áll, am ik p irosak, m in t a sz ln aran y  s  hosszúságuk tóbb 
eg y  arasznál.

— M inthogy a'z arcon  m utatkozó  an y a ieg y ek  rende- 
sen  szo ro s ó sszekó tte téaben  állnak a  te s ten  lé v ó k k d  
— jeg y ez te  m eg  Don Q uijo te — , ezen an y a jeg y  kóvet- 
keztében Dulcineánál- eg y  m ásiknak  is kell lennie a tom- 
porán, az arcfelének  m egfcleló o idaion : csak iiogy  a 
szá iak  ídfkora hosszúsága, amieldcorát te  m ondasz, m égis 
igen n a g y  lenne anyajegynek .

/!
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—  S  iraégis, igazán  m ondhatom  nagyságodnak  — 
e ro s ítg e tíe  Sancho  o ly an  jó l Ulfett neki, ho g y  k iv án a t 
volt rá  nézni.

. —  MegUiiszem azt, b a rá to m  —  viszonozta  D on Qui­
jo te  —, m e rt a  íe rm észe t sem m i o lyassa l fol nem  ruhózta  
D ulcineát, arai ne  volna- bev ég ze tt és te ljes tókéletesség ; 
s  azért, h a  száz  ilyen  an y a jeg y  lenne is  ra jta , am ilyet 
enilftesz, az nem  folt, hanem' im indm egannyi hold és ra - 
gypgó  csillag volna. D e m ondd csak, Sancho, az, am it te 
m egigazíto ttál s  am it éh  szam árnyeregnek  né’ztem , csak 
o lyan  Jaipos n y e re g  volt-e, v a g y  hó lgynyereg?

—  Nem: b íz  az  urania egyik  se m  —  felelt Sancho 
—, haneim Icápa-nyereg, de olyan takaróval, am i m egért 
eg y  fél OTsaálgot.

—  S  o¡h-, ho g y  én m indezt nem  lálhattam , Sancho! 
— k iá lío tt fe]' D on Q uijo te —, m ég  eg y sze r is mondom , 
de  mionddm* m ég  ezerszer is, n incsen em ber nálam  sze- 
rencsétlenebb!

B izony, n a g y  m egerÓ Itetésébe k e rü lt a sem m irekelló 
Sanch()na;k, ho'gy i ly  ^éb stzeriv e l e láraíto tt u ra  ennyi 
baJ'gasá'gánalc Ihallaitáira nevétéséü Itürtñztesse. V égre 
a'ztáh sok  hasonló  sz a v a k  v á ltá sa  ufán  ú jra  felkaptak  
pa rípá ik ra  s  ú tra  k e ltek  Z arag o za  felé, ahová idejekorán 
el ak a rtak  jutni, h o g y  rész ívehessenek  az  ünnepélyek- 
ben, m elyeket a  h íre s  városban  évenkint ta rtan i szoktak. 
M ielótt azonban  o daérkez tek  volna, sok  o iyas dolog 
to rté n t roég velok, am ik  m ind  szám os; -mind új és  nagy  
voltuknál fogva m éltók  a rra , ho g y  m eg írassanak  és el- 
o lvastassanak , m in t a lább  lá th a tó  is  lészen.

f , XI. FE JE Z E T .

A b áfo r D on Q uijote külonós kaland járó l a H alál u d v ara  
kocsijávai v ag y  szekerével.

M élységes m élyen elgondolkozva h alad t elóbbre a 
m aga ú tián  D on Q uijo te s- eszét fo ly íonosan  azon a  go­
nosz tté fán  Járta tá , m ely e t véle a  varázslók  üztek, akik 
im ádo tt Dulcineiáiját am a rú tképü  pó raóvé vá ltóz ta tták
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s  e l sera  tu d ta  képzelni, m i m ódon volna lehetséges annak 
elóbbí a lak já t v isszaszerezni. S  o ly  m élyen beleraerült 
ezekbe a  gondolatokba, hogy  észre  sem  vette , m ikor 
R ocinante  k an tá rsz íja  k icsúszott a  m arkából, m íre  a  
pa rip a  m egérezvén a  n y e r t szabadságot, m inden lépten- 
nyom on meg-megálllt, ho g y  jó t iharapjon a  'zóld fñból, 
m elynek  am a m ezoség  bóviben volt.

K ábultságából Sancho P a n z a  té ríte tte  m agához, ki 
is ekképen szó lítá  m «g:

—  Señor, a  szom orúságot nem  oktalan  állatok, ha­
nem  az em berek sziálmára terem tettéfc: de, h a  az em berek 
tiilsagosan nekLadják m ag o k at a búbánatnak, akkor 6k  
lesznek  ok talan  állaíokká. S zed je  o ssze m agát, nag y sá- 
p s  uram , téirjen m agához, fog ja  m eg  R ocinante kan tár- 
já t, vidulion é s  ébred jen  fel s  legyen olyan jdcedvü, 
amályennek a  kóbor lovagnak  lennie kell. Mi az órdóg 
bán tja?  M icsoda elcsüggedés ez? Id eh aza  vagyunk vagy 
F r^ c ia o rs z á g b a n ?  H ordjon el a  sa tán  minden Dulci- 
neáft, va lam ely  csak  van  e világon, iraert csakugyan 
tobbet é r  egyetlen  kóbor lovag  épsége, m in t valam ennyi 
el'büvólés, m eg  á tvá lfozás a  fóM egész kerekségén .

—  H allgass, Sancho  — szó lt rá  Don Q uijote, nem 
valam i nag y o n  n y á ja s  hangon —, hallgass, i.sm.étlem s 
ne  kálromoid a z t az e lvarázso lt ú rhólgyet, ak inek  szeren- 
csé ttenségeért én egyesegyedü! c sak  m ag am at okozha- 
tom ; a z  6 bo ldog talansága abból az irlgységbol ered, 
m ellyel a  gonoszok én ellenem  viseltetnek.

—  M agam  is a'zt m ondom  —  viszonozta Sancho  — , 
ak i ezeló tí lá tta  és m o st lá tja , hol van  az  a  szív, am¡elyik 
m eg ne s íra tn á?

—  T e  b ízvást m ondhatod ezt, Sancho —  fo ly ta tta  
Don Q uijo te — me r t  te  eredeti szépségének  íe ljességé- 
ben lá ttad , m inthogy a  varátzs a r ra  nenT te rje d  ki, hogy  
a  te  lá tá so d a t m e g z a v a rja  v a g y  az ó b á ja it  elóled el- 
re jtse ; egyedül én ellenem  s a z  én szeimieim ellen irá- 
nyu l ez elbüvólés m érgének  egész ereje. H anem  m ind- 
am elle tt vaJiami ¡mlégis ju t eszembie, Sancho, tudniillik az. 
hogy  te  rosszu l íe s te tíed  le  eJottemi szépségét, m ert, ha 
jó l em lékszem , az t m ondtad, hogy  az ó szem ei gyón-
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g y ó k ; raáJr pedig  az o lyan  szem , am ely  gyóngynek  lá t­
szik, inkább hal-szem , m intsem  n ó é ; mí® nekem  részem - 
ro l az  a  meggyozodéseimt b o g y  D ulcinea s’zem einek zóld 
sxnaragdoknak kell lenniók, szép  m etszésiieknek, kéit 
szivárváoinyal fo lo ttük  szemióldok g y an án t; a zo k a t a 
gyóngyoket pedig vedd el a  szem ektól s illeszd oda a  
íogakhoz, m ert kétségkívül csialódtál, SanchO', és íogait 
néztcd  szem einek.

—  Az is  m eglehet, uram  — feleite Sancho — , m ert 
m i tag ad ás  benne, engem  az ó széipsége épp anny ira  
m egzavart, m in t n ag y ság o d a t az  ó rú tság a . ¿ g y é b irá n t 
bízzuk e z t a  jó  Istenre , ó tud ja , m i hogyan  tó rtén ik  e 
siralom vólgyében, ebben a  m i ro ssz  világunkban, ahol 
alig van  valam i, ami'be gonoszság, ármafliy é s  csa lárdság  
ne keverednélc. Van azonban egy, am i m ás iniándennél 
jobban bán t, u ram , ez pedig a z : h a  n agyságod  valam i 
ó riást v a g y  m ás lovago t iegy&z s m egparancso lja  neki, 
hogy  jelenjék  m eg  a  szép ség es D ulcinea k isasszony  
elott, ugyan  m i m ódon akad h a t rá  ez  a  szeg én y  óriás 
v a g y  az  a  szeg én y  szerencsétlen  legyózó tt lovag? Szm te 
láltom, hogyan já m a k  fel s  a lá  Toiboso u ícáin , m in t m eg- 
annyi im adárijesztó s  ffltol-fától fcérdezóskódnek D ulcinea 
k isasszony  felól s  h a  az  u tca  kózepén  talá lkoznának  is 
vele, an n y ira  se ism ernének rá, m int ak á r az  én apám ra.

— Nem lehetetlen, Sanoho —  viszonozta D on Ovii- 
jo te  — . h o g y  a  v a ráz s  h a tá sa  nem  te r je d  k i a rra , hogy 
a  ¡legyózótt é s  m egjeienésre  k én y sze ríte tt ó riások  lés 
lovagok D ulcineát fel ne ism erjék ; s  m a jd  a  legelso 
eggyel-kettóvel, ak iket legyózók, p ró b á t is tegyünk, 
v a jjon  lá tják -e  v a g y  seimt, m e rt m ajd  m egparancsolom  
nekik, ho g y  té rjen ek  m egin t v issza  ihozzám' s ad janak  
számoit e tá rg y  korü l sze rze tt tapasz ta la ta ik ró l.

— C sak  a z t ak a ro m  m iegjegyezni, uram , nagyon tet- 
szik nekem , am it nagyságod m ost m ondott; ezzel a csel- 
f o g ^ s a l  b izonyosan  nyomraira ju tunk  annak, am it tudni 
kíváiiunk. S h a  ú g y  fordul, ho g y  5 csak  nagyságod  
szem ei elói van  elre jtve, akkor nem' ó a  szerencsétlenebb, 
hanem  nagyságod. E gyébirán t, h a  D ulcinea k isasszony  
m indam ellett is jó l é rz i m ag á t és nincs sem m i baja , mi
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is a r ra  to reked jünk  a m agunk részéró l, am ennyire csak  
lehe t; já rju n k  a  m i kalandjaink  utáln s  bízzuk az  idóre 
a t&bbit, am ely  m ind  ,az ilyen, m ind  m ég  sokkal s f i ly o  
sabb  n y ava lyáknak  is  legjobb orvosa.

Don Q iájo te  felelni a k a r t Sancho P an zán ak ; azon­
b an  eg y  kocsi akad á ly o z ta  m eg, m ely  a z  ú ton  m o st m ent 
keresz tü l s  o ly an  külonos é s  furcsánál-furcsább ' alalcok- 
kal vo lt te le , h o g y  raég képzeini sem  lehet külonbeket. 
Aki az oszvéreket kocsis m inoségben hajto tta , rú t ordog 
volt. A  kocsi egészen n y ito tt volt, m inden em y o  s m in­
den kas nélkül. Az elsó alak, m elyet Don Q uijo te szem e 
m egpillantott, (maga vo lt a  halál, em beri á b ráza tta l; 
m eliette eg y  a n g y a l foglalt he lyet, jó k o ra  fe s te tt szá r- 
nyaldcal; em itt e g y  császár, fején —  m int látszSk — 
a ra n y  k o ro n áv a l; a  halál lábainál a  C upidonak n eveze ít 

isten  ült, báirha m o st biekótetlen szem m el, de  a z é rt íve, 
tegze  és ny ílai n á la  vo ltak ; jo tt  velok m ég  egy  tetó tó l- 
ta lp ig  feg y v erb e  o ltózó tt lovag  is, k i azonban nem  hor- 
do tt sem  sisakot, sem  vassüveget, hanem  külonféle színü 

to ilakkal ékesíte tt k a lap o t; ezeken kívül m ég tobb más, 
m eg  m ás képü és óltózetü alakok.

A taMükozás egészen v á ra tlan  léven, ném ileg m aga 
D on Q uijote is  m eg  vo lt lapve, S anchonak m eg  éppen 
inába szállt a  b á to rság a . Don Q uijo te azonban csak- 
liam ar felv iduit annak  reraéiiyében, hogy i t t  valam i 
reiidkivüli s  veszélyes k a lan d ra  leslz k ilá tás. E ftó l a 
gondolattó l s  attól a  készség tó l ósztonózve, ho g y  b á r-  
m inó veszedelem be is  belerohan, ú tjá t á llta  a  szekérnek 
s n a g y  fennszóval és fenyegetó  han'gon k iá lto tta ;

—  Szekeres, kocsis v a g y  ordog , v a g y  akárk i légy 
is, m ondd m eg  tüstéh t, ho g y  k i vagy , hová m égy s mi- 
féle népet viszel ta ly igádon, aimit az em ber h am arább  
vélne O haron csónakjának, sem m int valam i rendes ko- 
csinak.

M ire az  o rd o g  a  kocsit m egállítván, szeliden igy 
felelt;

—  Mi, uram , színés’zek  vagyunk  s Angulo el Malo 
tá rsaság áh o z  tartozunk, M a reggel, m in thogy  éppen 
eg y  hete Ü rnapjának , am a faluban, o tt túl a  dombon.
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a  „H alái u d v ara"  cíinü au to -t iá tszo ttu k  e l s  m a  este  
ú jra  el d ca rju k  jóltszani ebben a  faluban is, m e ly  egészen 
idelátszik. S m in thogy a  k é t he ly  egym áshoz ü y  kózel 
van , m eg ak artu k  m agunkat k im éW  a  v e tk ó zés  és ú jra- 
oLtozés fá radságá tó l, íg y  te h á t m indnyáian  m agunkon 
ta rto ttu k  m a sk a rá n k a t Az az  ifjú a  ha lá lt adja, a  m asik  
e g y  angyalt,. e z  a  no a z  igazgató  neje, a  tó rá lyné t, a m á- 
sdk eg y  ka to n á t, em ez a  c sá szá rt, én  m eg a z  o rdogo t s 
egyike v ag y o k  az  auto  legfóbb szem élyein.ek, a m in th o p  
ebben  a  tá rsa ság b an  az  elso sze rep ek e t szok tam  játszani. 
Ma n ag y ság o d  felolünk m ég egyebet is ak a r tudni, ké r- 
dezzen  te tszése  szerin t s  én  k é sz  leszek  m ínüenre  pon- 
to san  m egfelelni, m e r t raagam  lév en  az  ordog, e lo ttem  
sem m i re jtv e  nem  m aradhat.

  K óborlovag-szavam ra m ondom  —  viszonozta
D on Q uijote —, m ik o r ez t a szek ere t m egpillantottam , 
a z t képzeltem , valíuni nev eze tes  k a la n d ra  lesz  W látásom ; 
m ost azonban a z t nüondom, jó  h a  a z  em ber kézzel fog- 
h a tja  m eg  a  tünem ényeket, ho g y  a  csa lódást beláthassa. 
M enjetek  Isten  h írével, jó  em berek, já tsszá to k  el dara - 
boitokat s h a  ta lán  valamdben jav a to k ra  válhatok, szól- 
ja to k  b á tran , szíves orom m el s  eg ész  készséggel m eg- 
teszem , miert ifjúságom tól fogva m'kidig szere ttem  a 
színészetet s  m á r  gyereld íorom ban is éltem -haltam  a 
Icomédiáért.

M ég fo ly t ez  a  beszélgetés, m idón a  véletlen úgy 
akarta , ho g y  a  tá rsa sá g  m ég  egy  m ásik  ta g ja  is oda- 
érkez'zék, aki bohócnak vo lt o ltozve s. te le  vo lt aggatva  
csórgetyüklcel, eg y  bo t végén raeg h áro m  felfú jt m ar- 
Jiahóiyagot ta r to tt . A lighogy o da ju to tt Don Quijote 
m ellé, e lkezdett a  ‘bo tta l hadonázn i; a  h ó lyagoka t íóld- 
hóz puffoigajtta s  te t t  o lyan  bakugrásokat, hogy  a cso r- 
gok za josan  csóróm poltek . E z  a  szokatlan  lá to raány  
a n n y ira  m eg ijesz te tte  Rocinantet,. h o g y  —  D on Q uijote 
m inden e ró fesz ítése  ellenére is  —  fogai kozé' k ap ta  zab- 
lá já t s  o ly  kónnyíiséggel iram odott neki a miezónek, 
am ilyet az 6 csontvázának  darab ja iró l íeltcnni sohasem  
lehetett volna.

S ancho láíva, m ilyen veszedelcmiben fnrog gazdája,
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hogy  m ind járt fo ld re  terül, leugro tt szam aráró l s am int 
csak  íu thato tt, ú g y  fu to tt seg ítségére, m ire  azonban oda- 
érkezelt, m ár ak k o r Don Q uijo te a  ío ldon n yú lt el Ro,- 
cinanteval egyben, am ely  g azdá jával egy iltt m ag a  is 
fo ld re  teriilt, am inftiogy R ocinante csin talankodása és 
valsm erosége rendesen  m indig  ilyen vég e t szo k o tt érni. 
A zonban alighogy Sancho leszállt paripá járó l, h o g y  Don 
Q uijote seg ítségére  siessen, a z  a  hólyagpuffogató órdog 
a sz a m á rra  p a ttan t s v erte  a  hóiyagokkal, m ire  a  csacsi, 
so'kkal inkább a  félelem  é s  a szokatlan  za j, semmiint az  
ü tések  okozta  fájdalom  m iatt, inaszakadtából rohanni 
k ezd e tt a  m ezón s  egyenesen  a  fa lu  irán y áb a , hol a 
színészek darab jo k a t el ak a rták  jáitszani. S ancho m ind 
szam arán ak  n y arg a lásá t, m ind  g azd á ján ak  fo ld re  te rü - 
lésé t lá tta  s  nem  -tudta 'haimarjiáiban elhatározni. hogy  
a  k é t b a j kozül elóbb m ely iken  seg ítsen ; vég re  azonban, 
m in t híí cseléden s  Jó fegyverhordozón, elhatalm iasodott 
ra j ta  a  g a z d á ja  irán tí sze re te t a  szam árhoz való  ragasz- 
kodás fó lo tt s  b á r  m indannyiszor, ahánys'zor a hólyago- 
k a t fennsuhogni s  .aztán sza raa ra  o ld a lá ra  alázuhanni 
lá tta , ú g y  ese tt neki, m in tha k é s t ío rg a ttak  volna m eg 
a  szívében  s  szívesebben e ltü rte  volna, ha  m indezen ü té­
sek a  tu la jdon  szem ebogarát érik, m in t szam arának  
a k á r  c sak  ía rk a sz ó re  legkisebbik szá lacsk á já t. Ily  fo ly- 
tonos gyiotródés k o zó tt é r t  oda Don Q uijotehoz, akinek 
sokkal- rosszabbul ’állt a  s'zénája, m in t m ag a  szere tte  
volna. Sancho fe lseg íte tte  R ocinantera, de aztán  tü stén t 
íg y  szó lt:

—  Nagyságos. uraim, e lv itte  az o rdóg  a szam ara t.
—  M icsoda o rdóg?  — k érdezte  Don Q uijote.
— Az a hó lyagos —  -viszonozta Sancho.
— M ajd  visszaszcrzem  én — m ondta D on Q uijote 

—, re jtózzék  b á r  vé le  a  poklok legm élyebb és legaoté- 
tebb fenekére. K ovess, Sancho, ím  a  kocsi la ssan  halad 
s a’z  eléje fogott oszvérekkel fogom  kárpóto in i szam arad  
veszteségét.

— Sohsé fá ra ssz a  m a g á t n ag y ság o d  — jegyeze 
m eg Sancho  —, s fékezze h a rag já t, m e rt ha  jól látom , az

C e r v a n te s ;  D o n  O ii iio lc .  I II .  7
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o rdog  leszállt m á r szíirkéraro l s  ez kocog  is  m ár vissza- 
íelé.

S csakugyan  úgy  is volt, .miert az ordog készakarva  
leese tt a szam árró l, ’hogiy Don Q uijo té t m eg  R ocinantét 
u 'tánozza s  azu tán  ó m ag a  gyalog  ta r to tt  a falunak, a 
szam ár m eg  v issza  gazdiáijáJioz.

— M indazáltal igen is  m éltó  lesz  —  jegyez te  m eg 
Don Q uijo te —  az  o rd o g  ille tlenségeért a kocsin m eno 
tá rsa sá g  vaJam elyik tag ján  bosszút ál!nu¡nk, a k á r  m agán 
a császáron .

—  V erje  k i ez t eszébol nagysáigod —  felelt Sancho 
—  s  fogad ja  el tanácsom at, m ely  abból áll, so h ase  kos- 
són bele kom édiásokha, imert azo k  nagyon árraányos 
em berek. T udok o ly an  slzfnészt, aki' k e t  em bero lésért 
ju to tt toml&cbe, m égis úgy  kiszabadult, hogy  csak  a 
ha jaszá lá t se  tuditák m eggórbíteni. B izonyosan  tud ja  
nagyságod, imilyen jófcedvü víg  fickók s hogyan be 
tu d ják  m agokat hizelegni, ú g y hogy  m lndenki kedvez 
netók, m indenki p á rtjo k a t fogja, m indenki segíti, gyá- 
m olítója, h á t m ég  h a  k irá ly i v a g y  a  kivál,tságos 
tá rsa ság o k  tag ja i, azok raind, v a g y  legalább n ag y része  
olyan, m in t valam i herceg , ha ta k a ro san  kicsipik m a­
gokat.

—  H a száizszor ú g y  vo lna is  —  viszonozta Don 
Q uijo te —, annak  a  kom édiás órdlognek m eg  kell lakol- 
nia; b á r  az  egész em beriség  fogná is p ártjá t.

S e szav ak  u tán  a szefcér felé rug ta to tt, m ely  miár 
egészen kozei vo lt a  falluihioz s  rá jo k  k iá lto tt ieiinihangon:

— M egálljatok, várja tok , konnyelrafl és heje-liuja 
népség, 'hadd é rtte ssem  m eg  vele tek , hog y an  kell bántii 
azokkal a szam arakkal és barm okkal, m elyek  a  kóbor 
lovagok fegyverbordozó it szolgálják.

Don Q uijo te o ly  h a rsá n y  hangon kiáltozott, ho g y  a 
szekérbelíek  m eg  is  hallották, m eg  is érte tték  s  a  sza- 
vakró l azon szándékára  kóvetkeztetve, m ely e t a lovag 
ellenókben táp lált, a  ha lá l abban a  nyom ban leug ro tt a 
kocsiról, utálna a  császár, m eg az ordógko'csis. é s  az 
angyal, de  m ég  a  Idrálynó és a C upido isten  is. Mind- 
n y á jan  koveket rag ad o z tak  é s  sorbaálltak , ho g y  Don
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O uijo tet m a jd  odajéirkeztekor k av icszáp o rra l fogadják .
D on O niio te lá tva , m ilyen  h a rc ra  kész csap a ttá  to- 

m órülnek, boigyan em elik k a rjo k a t s  m ily  fenyegeto  
á llá s t foglalnak el, ho g y  a  koveket egész erovel rázúd ít- 
sák : R ocinante k a n tá rá t v issza rán to tta  s  a z t hány ta - 
vetett© fejében, m i m ódon támadlh'atná m eg oket ñgy, 
hOigy m ag á t a  leheto ¡egkisebli ves’zélynek  se te g y c  ki. 
A m íg íg y  állt, SanchO' is  od'aé'rkezett m elléje s látva, 
m ilyen ügyesen  ósszeillesztett csoporttá  alakultak, így  
szólt:

—  B izony  n a g y  bolondság lenne ebbe a  kalandba 
belevágni, m ert elbiheti nagyságod, hogy  az  üyen  ko- 
záp o r ellen  n incs a  világon sem m i, am i az  em bert m eg- 
véd’hetné, legfólebbj h a  valam i é rch aran g b a  bújik  bele 
s  abban re jtóz ik  el. A zután m eg a z t  is  figyelem be kell 
veniii, h o g y  az  nemj b á to rság , hanem  valóságos vakm e- 
róség, h a  eg y  m agános, egyes emb-er nek iron t eg y  egész 
hadseregnek, am elyben rnéfe; a  h a lá l is szolgál, a  c sászár 
m ag a  szeimiélyesen viaskodik  s  ú g y  a  jó, m in t a  rossz 
angyalok  is  az o p á rtján  vannak. S h a  m indennek elgon^ 
dolása sem  ind ítja  n agyságodat a rra , hogy  békét hagy­
jon nekik, ind ltsa  legalább  az, am it bizonyosan tudnnk, 
h o g y  ebben az  egész  seregben, m ég  ha  királyoknak, 
fejedelm'Cknek, császá'roknak lá tszanak  is, n incsen egyet­
len 6igy kóbor lovag  se.

— M ost ta lá ltad  el a z  igazat, Sancho —  felelte Don 
Q uijote —, am i sz ilárdu l fe lte tt szándékom tól e lté rít s 
el is  kell té rítn ie . Nekem  nem  kell s niom is  s'zabad kar- 
do.t rántanom , am-int akánhányszor liallhattad  is m ár 
tólem , o ly aso k  ellen, akik  nrau fe lav a to tt lovagok, hanem  
a m eg to rlás téged  illet, ha  bosszu t .alcarsz állani a  sza- 
m aradon  elkóvetett sére lem ért, éti pedig m a jd  innen 
seg ítlek  kiálíozással s üdvos tanácsokkal.

—  Sem m i okunk  sincs. rá, hogy  akárkin  is bosszut 
álljunk, uram  —  je g y ez te  m eg S ancho —  m árcsak  azért 
semi, m ert a  jó k eresz tyénhez  a, bosszúállás nem  illik, 
m ajd  k iegyezünk m i szam aram m al, hogy  bfz'za az ó 
védeltméit reám , én pedig a z t alrarom , hogy  bckességbcn

V
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toltíiesserni nap jaim at, am íg az  ég kedvezo kegyelm e 
élíet.

H a teh á t e rre  h a tá ro z tad  el m agada t, t e  jó  Sancho, 
okos Sancho, k e re sz íy é n  Sancho  —  v iszonozta  D on 
Quijote —, ak k o r hagyjuk  e z e k e t a  h a ran g o ló k a t Isten  

h írével továibbmenni, ral pedig keljünk jobb é s  igazibb 
kalandok keresésére, m e rt ebbol a  tá jbó l az t nézem  ki, 
ñera  leszünk  ak árh án y n ak  s  elég csodálatram éltóknak  
hijával.

S  ezzel rSgtón m eg ío rd ito tta  parip á já t, Sancho el- 
m ent szam aráért, a  halál pedig egész hadasttul sebtiben 
felkuporodott ta ly ig á já ra  s tovább ío ly ta ttá k  ú tjokat. 
Ily  szeren csés  véget lélrt a  halál szekeréve! to rté n t re t- 
ten tó  kaland, há la  Sancho iidvos tariácsának, raelyet 
gazdá jának  adott, k ivel m in d já rt m ásnap eg y  szerelimes 
kóbor lovaggal szem ben új ka land  to rtén t, nem  kevésbbé 
raeglepo az elóbbinél.

XII. FE JE Z E T .

í

i  i i
u

Tí

Arró! a rendkivüli kalandró l, m ely a  hós Don Q uijote s  a 
bajnok tü k ró s lovag  k o zo tt to rtén t.

Azit az éjet, m ely  a  H alállal va ló  ta lá lkozás n ap já ra  
kovetkezeft, Don Q uijote fegyverhordozó jával eg y ü tt 
néhány  terebélyes, m agas ía  árn y áb an  to lto tte , s  Sancho 
ta n á c sá ra  faJatozáshoz lá tta k  abból, am it a fegyverhor- 
dozó m agával hozo tt szaraarán . V acsora  kozben Sancho 
így  szó lt gazdájához:

— D e csak  n a g y  bolond is lettera volna, uram , ha  
a  háromi csikó h e ly e tt a z t a  z sák m án y t vá lasz tom  hír- 
hozásom  jufalm ául, am it na'gyságod a  legelso  m eg to r- 
té n t ka land  alkalm ával ejt. Bizony, b izony  csak  jobb 
m a  e g y  veréb, m in t holnap e g y  túzok.

— M indazáltal —  viszonozta  Don Q uijote — , ha 
te, Sancho-, nem' gátolsz, s  én nekikrontok, am int ak a r­
tam , legalább  is a  c sá szám é  a ra n y  k o ro n á ja  s Cupido 
fes te tt s z á m y a i estek  vo lna zsákm ányodul, m e r t tudom  
Isten, eróvel is elvettem  s kezedbe szo lgálta ttam  volna.
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— A kom édiás c sászárok  k o roná ja  és íejedelrai 
pá lcá ja  sohQsem szoko tt ám  színaranyból lenni, uram  
— felelte S ancho P a n z a  —, hanem  legfolebb be  van 
fujttatva, v a g y  éppen sárgaréz .

 Az igaz  —  jegyezte  m eg D on Q uijote — , m ert
nemi szükséges, ho g y  a  színpadi ékszer igazi legyen, 
elég, h a  c sak  lá tszik  annak  s színét viseli, m in t m a g a  a 
színm üvészet is, am ely re  nézve, Sancho, igen  szeretném , 
ha  tiszteletben  tartanád , kovetkezoképen azoka t is, akik 
a  d a rab o k a t e ljá tsszák , valam in t ak ik  koltik, m ert ezek 
m ind olyart eszkózok, m elyek  az  em beri tá rsaság n ak  
igen sok  haszno t ha jtanak , am ennyiben m inden lépten- 
nyom on o lyan  tü k ro t á llítanak  eléje, m elyben az  em beri 
élet cselekedetei a  legelevenebb színekben láthatók. S 
valóban nincs is sem m i, am i élénkebben tá rn á  fel e lo t­
tünk, m ik  vagyunk  s  m iknek kellene lennünk, m int a  
színpad  és a  színészek. Alvagy m ondd: nem  lá ttá l-e  m ég 
o lyan  színdarabo t, m elyben kiráiyok, császárok , fopapok, 
lovagok, ú rhó lgyek  s m á s  egyéb  szeraélyek szerepel- 
tek ?  Az egy ik  a  rab ló t ad ja , a m ásik  a  csalót, ez a 
kereskedót, am az a katonát, eg y  m ásik  az_ okos bolon- 
dot, a  harm ad ik  a szerelm es bolondot: m ikor az tán  a 
d a rab n ak  vége  v an , s a  sz ínészek  levetik  m ask ará ju k a t, 
egyik  olyan; m in t a m ásik.

 H a  lá ttam -e! —  erósfte tte  S ancho  — lá ttam
bizony.

 U g y an az  tortén ik , lásd, e világ szinpadan es
fo lyása  sze rin t is —  fo ly ta tta  D on Q uijote —, m elyben 
egy ik  császá r, m ásik  fopap, szóvaJ, ah án y  szerep ló  csak 
lehet va lam ely  szíiidarabban. M ikor azonban  a_ darabnak  
v ége  van, azaz, h a  v ég e  az  éietnek: a  ha lá l m inden 
szerep ló t M vetkoztet óltozetükból, m ely  oket egym ástó l 
m egkülonboztette, s  ak k o r az tán  a  sírban  egyenlokké 
lesznek  valam ennyien.

—  P om pás ósszehasoniítás! — k iá lto tt fel Sancho 
—, b á rh a  nem  olyan új, h o g y  m ár ezeló tt is akárhány- 
szo r ne hallottam ' volna, m in t a z t a  m ásik a t is a  sakk- 
játékról, m elyben m inden bábunak  m egvan  a  miaga kü- 
lónós tisz tje , m íg a  já ték  ta rt, m ikor azonban  ez t elvé-
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gezték, m indnyájá t ósszedontogetik , zü rik -zav arják  s 
eg y  zacskóba tóltik, m in tha csak  az életben vo ltakat 
s írb a  tennék.

— Sancho — jegyez te  m eg  D on Q uijote —, te  
kezdesz nap ró l-nap ra  kevésbbé együgyü  s m indegyre 
okosabb lenni.

—  M ár hiszen valam i csak  rám  is rám. rag ad  n a g y ­
ságod  okosságáfaól —  viszonozta  Sancho- — : L ám  a 
term éketlen, s iv á r fo ldek is  term ékenyekké válhatnak, 
h a  jól m eg trág y ázzák ; ú g y  értcan, hogy  n ag y ság o d  tá r-  
sa lg ása  vo lt a  trágya^ m e ly  az é n  siivár eszem  term é- 
ketíen fó ldére  hullott, a  m egm unkáló p ed ig  a z  a z  ido, 
m ióta n a g y ság o d a t szolgálom  s tá rsa ság áb an  élek. Igy 
a z tá n  rem énylenr, h o g y  m ajd  csak  te rm ek  én is olyan 
gjTim olcsoket, am ikben le sz  koszonet s am elyek  ñera 
ü tnek el a ttó l a  jó  nevelési m ódtól s nem  v á ln ak  szé- 
gyenére , m e ly e t n ag y ság o d  aiz én szá raz  eszem- m üve- 
lésére  alkalm azott.

Don Q uijote jó t  n ev e te tt Sancho k ik an y aríto tt nyi- 
la tkozatán , s  neki raagának  is ú g y  lá tszo tt, csakugyan  
v an  valam i a dologban, m ikor elóm enetelrol szól, m ert 
néha-nélia igazán  ú g y  beszélt, h o g y  csodálni lehetett, 
ám bár m ajd  m indig, v a g y  a  legtóbb esetben, valahány- 
szo r Sancho nagyon  fellengzón, -udvariasan aikart szó- 
lani, rendesen  az  to rtén t, h o g y  együgyüsége sziklacsú- 
csáró l tu da tlansága  m élységébe szo k o tt alázuhanni. C sa- 
la fin taságá t és em lékezótehetségét azonban kilváltképen 
a  kozm ondások idézésében tü n te tte  ki legjobban, m elye­
k e t igen sokszo r hajuknál fogva cibált oda, ahová néha 
éppenséggel nem  illettek, am int erro l e tó r té n e t fo lya- 
m ában  ak á rh án y  ízben m eg  leh e te tt m á r  gyózódni.

Ilyen és hasonió beszélgetésekben to ltó tték  az  éj 
nagy  részét, m íg vég re  Sanchonak  kedve k erekedett 
szem e csapóajta-ját lebocsátani, am in t ó m ondani szokta, 
m ikor aludni a k a r t ;  lenyergelte  te h á t szam ará t s ki- 
c sap ta  a  g azdag  legelóre. R ocinanteró l nem  v e tte  le a 
n yerge t, m in thogy g azd á ja  szigorúan  m eg h ag y ía , hogy  
v a lah án y szo r szabad  ég  a la t t  idoznek s nran fedél a la tt 
tóltik az  é jszakát, R ocinantet ne m erje  lenyergelni, íg y
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hozván ez t m agával a  kóbor lovagok által m egállapí- 
to tt s  híven m e g ta rto tt rég i szo k ás; a  zab lá t levenni s 
a  n y ereg k áp ára  akasztani, az  m ég  m eg járta , de a  n y e r­
g e t m a g á t levenni, m ents Isten! Sancho is ekképpen cse- 
lekede tt te h á t s a p a rip á t is  éppúgy szabadjárai e re sz ­
te tte , m in t a szam ara t. S  ezek  k o zo tt o ly  szoros és 
bensó b a rá tság  szovédo tt, ho g y  apáról fiúra fennm arad t 
annak  híre, ú g y  ho g y  ezen  korü lm ényró l egész kiilon: 
fe je re tek e t is ír t  ez igaz to rténet író ja . A zonban e hos 
to rtén e t dísze és m éltósága  irán ti tekin tetból m unkájába 
fól nerai vette , b á r  néha  raegfeledkezik e rro l az  elhatá- 
rozásáró l s le írja , h o g y  am ikor ez  a  k é t á lia t c sak  sze- 
r é t  tehette , m ind járt egym áshoz furakodtafc s  egym ást 
kólcsónoseni v ak arták , m iko r aztán  ebbe b e le iá rad tak  
v a g y  m egelégelték, R ocinante á th a jto tta  ie jé t a szam ár 
nyakán , am i m ajd  félrofnyire  e lo renyú lt al m ásik  oidalon, 
s ekképpen szok tak  álldogáini m ozdulatlanul, a  fo ldre 
szogeze tt tek in tette l a k á r  harm adnapiglan , v a g y  leg­
alább  is addig, amiíg indu lásra  nem  nógatták , v a g y  az 
éhség táp lá lék -keresésre  nem  kényszerlte tte . A zt is 
m ondják, Ihogy a  sze rzo  egyik ira táb an  a  k é t paripa  
b a rá tsá g á t N isus- és E uryalus-, O restes- és P y ladeséhez  
hason lítja ; s  h a  ez igaz, csakugyan  elképzelheto, m ily  
n ag y  lehe te tt egym áshoz ragaszkodásuk, s m ennyire 
iriegszégyenfti az em berekót, akik  a bará tságban  igen 
g y ak ran  oly  nagyon ingatagok. Épp a z é rt m ondja  is 
a v e rs :

Nincs hairátjai a  b a rá tnak
E s a n á d s íá l dárdtaj lesz mind:

a m ásik  pedig:
Tiiske a barát barátnak. 

és ne is vélje  senki, h o g y  a  szerzo  ta lán  n agyon  is nagy  
tú lságba m ent, m idon ezen  állaíok b a rá tság á t az em be- 
rekéve! hason líto tta  eg y b e : m e r t az em berek  az  oktalan 
állatoktól sok  hasznos in tést kap íak , sok  fontos dolgot 
tanultak, m in t példáu! a- gó lyátó l a  klisztirt, a  ku tyák tó l 
a  h án y ást é s  a háladatosságo t, a  darvak tó l az  éberséget, 
az elefánttól a becsü letességet s  a  lótól a  ragaszkodó 
hüséget.
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Sancho végre  eg y  p a ra to lg y  tovében elaludt, Don 
Oiuijoíe pedig e g y  te rebé lyes bükk  alaifct szenderü lt el; 
azonban kevés ido m ú lt el m ég, m idón h á ta  m ogo tt v a ­
lam i nesz hangzotf, am i fe lébresztette . M eglepetve ug- 
ro t t  ta lp ra  s csuipa szem -fül lett, h o g y  a  hang irá n y á t 
folfedezze, s ím e láttai, h o g y  k é t  lovas o k o z ta  e za jt, 
k iknek egy ike  leszállván nyergéból, íg y  szó lt a m á- 
sikhoz:

—  Szálij le, barátom , k an tá ro zd  le  a  lovakat, m ert 
am int látora, i t t  elegendo m ezó t ta lá ln ak  s  e tá j csendje 
és m agányossága; egyszersm ind  nagyon  alkalm as az én 
szerelm es elm élázásom ra.

E z t kim ondani s  a  füre  leheveredni e g y  pillanat 
m íive volt, s  am int letclepült, fegyver-zete m egcsórren t, 
am iból D on Q uijote azonnal világosan a z t kovetkeztette , 
h o g y  az  érkezónek  kóbor lovagnak  kell Icnnie. R ógtón 
oda is m ent a  m ég eg y re  alvó Sanchohoz, m eg ráz ta  
k arjánál fogva, s nem  csekély  fá rad ság g a l v é g re  magá* 
hoz téríívén, ha lk  hangon e z t su so g ta  íe lé je :

—  Sancho  barátom , kalandunk  lesz.
—  A dja  Isten, ho g y  jó vége legyen  —  felelte 

S ancho —, s m erre  van, señor, az  a kaland  k isasszony  
ó n ag y ság a?

~  M erre, Sancho? — szólt Don Q uijote. — Eraeld 
fol szem eidet és nézz kórül s e g y  kóbor lovago t fogsz 
a  fóldón fekve látn i, ak i —  ú g y  sejtem  —  nem  lehet 
valaani v idám  hangulatban, m e r t  lá ttam , m ihely t leszállt 
lováról, m in d já rt a  fó ldre hen teredett, leíek tében  pedig 
fegyverzete  m egcsórren t.

—  Miból kóvetkeztetí m á r  m o s t nagyságod , hogy 
itt k a la n d ra  v an  k ilá tá s?  —  kérd ez te  Sancho.

—  N em  a z t  akartjami én m ondani — viszonozta 
D on Q uijote —, ho g y  ez m á r m ag a  k é sz  kaland, hanem  
csak  kezdete  annak, m e r t a  kalandok szokás sze rin t igy  
tám adnak . D e h a llg ass  csak, úgylátszik , v a lam i lan to t 
v a g y  c ite rá t hangol, s  kóhentéseiból s to rk a  kószórülé- 
sebol a z t leh e t kóveíkeztetni, ho g y  valam i énekbe akar 
belekapni.
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—  Igaz  lelkem re m ondom , ú g y  van —  h a g y ta  hely- 
beti Sancho —, bizonyosan szerelm cs lovagnak kell lennie.

—  E gyetlen  e g y  kóbor sincs, aki szerelm es ne 
volna — m ondta D on Q uijo te —, de hallgassnk  m eg, 
s  m a jd  ívonhatimk a  fonálról gondolatai gom boiyagára 
kóveüceztetést, h a  ugyan  énekel, m e rt a  szívnek  te ljes- 
ségébol szól a  nyelv.

Sancho sze re te tt volna u rán ak  m óg válaszolni, 
azonban az  E rdo  lovag jának  hangja, m ely  nem  v o lt sem 
igen jó, sem  igen rossz, m egakadályoztai szándékában, 
s m ind  a  ketten  odafigyelve a  kovetkezó éneket ha llo tták :

S zoneit,

Oh m ondd ki, d rág a  h o lgyem ,hogy  mi kell:
S  am it h ívedtüi óhajod kivánt.
É n  ,azt tekin tem  to rv én y cm  gyanán t 
S nem  té re k  a ttó l sem m iben sem  el.

H a kell, hogy ném án tü rve  kínom at 
M eghaliak: úgy  vedd, m ár beteliesült;
A vagy. h a  ró la  dal kell. lelkesült:
D alom íioz szó t m aga szerelmiem ad.

M er6 ellentéfekból állok en:
V iasz vagyok . lágy . s  gyém ántko. kem ény;
S  egészen  Am orníik hódol szívfem.

Im  itt liíved kem ény  s  lág y  k e b e k :
A m it k ívánsz, te  vágd  v a g y  írd  hele.
S  én esküszóm , m egórzóm  a z t  hívien,

Énekének eg y  a  szív m élyéró l fakadó ja jk iáltással 
v e te tt véget az E rdo  lo v ag ja  s azután nem sokára  bána- 
tos, kesergó  hangon íg y  szólt:

— Oh, te, a  világ legszebb  es Icghálátlanabb asz- 
szonya! L ehetséges-e, fenséges C asildea de V andalia, 
h o g y  te  beleegyezzél- aibba, h o g y  a te  fogoly lovagod 
szaJcadatlan vándorlásokban  s k eserv es  és kínos fáradai- 
m akban  em éssze és fo g y assza  é le tét?  N em  éred-e  be 
azzal, ho g y  m ár kivívtam , ho g y  téged  hirdessenek  a 
v ilág  legszebb asszonyának, m ind N avarra , m ind León,
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m ind T artesia , m ind Castilla, m ind végre  la  M ancha 
m inden lovagjai?

—  E z  ugyan  nem igaz —  je g y ez te  m.eg e sz a ­
v ak ra  Don Q uijote —, m e r t én is la  mianchai vagyok, 
s ez t sohasem  állíto ttam  s nem  is állíthattam- volna, de 
szabad  se  lenne vallanom- azt, am i az  én hdlgyem: szép­
ségének  ro v á sá ra  to rténnék ; láthatod m ár, Sancho, hogy  
ez a  lovag félrebeszél. A zonban hallgassuk  csak, talán  
m ajd  kim erítobben is nyilatkozik.

— Szent, ho g y  m egteszi —  szó lt Sancho m ert, 
am in t látszik , ú g y  nekiveselkedett, ho g y  e g y  hónapig se 
a k a r ja  abbahagsm i a  panaszkodást.

E z azonban nem íg y  tó rtén t: m ert alig hallo tta  
m eg az  E rdo  lovagja , ho g y  ko rü lo tte  'valak i beszél, pa- 
n a szá t azonnal félbeszakasztva, talpon te rm e tt s nyájas, 
csengo hangon k iá lto tt fel:

— Ki ja r  o tt?  k¡ a z?  valam i boldog, v ag y  inkább 
boldogtalaii ta lán?

— B oldogtalan  — v iszonozta  Don Quijote.
— Aldcor teh á t lépjen kozelebb —  m ond ta  az  E rdo 

lov ag ja  — s legyen  meggyozódivte ró la, h o g y  m agához 
a m egtcstesiilt búbánathoz és szom orúsághoz lépett.

D on Q uijote lá tván , m ily  gyeugéd, udvairias fele- 
le te t k ap  szavaira , odam ent s  velo eg y ü tt nem külónben 
S ancho is.

A panaszkodó lovag  karonfog ta  Don Q uijo tét s  így 
szólt hozzá:

—  Üljon le ide, lovag  úr, m e r t ho g y  nagyságod  
valóban az, m ég  pedig  a  kóbor lo v ag ság o t fo ly tafók 
rcndjéból való, e z t m á r  abból az eg y  korülm énybol is 
b ízvást m erem  kovetlceztetni, h o g y  itt e he lyen  ta lá ltam  
kegyedet, ahol egycdüli tá rs a s á g a  a m ag án y o sság  és a 
deriilt boltozat, m e r t a k ó b o r lowagnak term észetesebb 
á g y a  és h a jiék a  seholsem  lehet.

M ire Don Q uijote íg y  válaszo lt:
—  Igen, én azon lovagrendhez tartozora , m elyet 

n agyságod  em lít; s  h ab á r szívem ben bú, g y ász  é s  bánat 
tanyáznak  is, m indazálta l a ré szv é t ñera tü n t el onnan, 
h o g y  m ások  boldogtalanságában ne  ak a rn ék  osztozni.
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Abból a  dalból, m it az  im ént hallottam , az t vettem ' kí, 
h o g y  nagyságod  b o ldog ta lanságát a  szerelera okozza, 
vagyis m ás szavakkal, az  a h á lá tlan  szépség, akinek 
nev é t panaszos Idfaikadásban em lítette.

D e am ikor e  szavakig  ju to ttak , m á r  akko r egsmiás 
m elle tt ü ltek  a  kem ény  foldon, s  o ly  szép b a rá tság o s 
m egegyezésben, m intha ñera is ok  volnának azok, akik 
a  h a jn a l hasad tával egym ás k o p o n y á já t készüitek hasí- 
tani,

— H a nem  csalódom' —  szó lt az  E rdo lovag ja  Don 
O uijotehez —, n agyságod  ta lán  szerelm es, lovag  úr?

—  Fájdalom , az  v ag y o k  — viszonozta Don Quijote 
—, b á r  a  nem es indulatokból eredo szeiivedéseket inkább 
égi kegyelem nek, sem m int szerencsétlenségnek  lehet te- 
kinteni.

—  S zen t igaz —  felelt a z  E rdó  lo vag ja  —, csak­
h o g y  a  kozom bósség m eg zav arja  eszünket és értelm ün- 
ket, s bosszúállásnak  látszik , h a  g y ak ran  keserít.

— Az én hólgyem ' irán tam  sohasem  vo lt kózom bós 
— jegyez te  m eg  Don Q uijote.

—  Nemi b izony —  erósite tte  Sancho, ak i o tt állt 
m eliette  —, m e r t a  m i kegyelm.es asszonyunk szelídebb 
a  bárányná l, s  o lyan  puha, m int az írósvaj.

—  E z fegyverhordozó ja  ónnek? —  k érdezte  az 
E rdo  lovagja.

—  Az —  felelte Don Q uijote.
— Sohase lá ttam  m ég  olyan íeg y v erh o rd o zó t — 

jegyez te  m eg  a z  E rdó  lo vag ja  aki szóra  m erte  volna 
iiy itai a jk a it ott, ahol « r a  beszél; legalább az  enyim  
ugyan  nem, aki v an  akkora, m int az ap ja , de a z é r t  rá  
nem  lehetne b izonyitani sem m i áron, h o g y  va laha  m eg- 
szó la lt vo lna ott, ahol én beszéltem .

—  M ár én bizony, leikem re mondom , beszéltem-, 
de beszélek  is akárki fia e ló tt —  jelen tette  ki Sancho — , 
m ég a  De hagy juk , jobb lesz, h a  nem- piszkáljuk.

A z E rdó  lovag jának  fegyverho rdozó ja  karonfog ta  
S ancho t s íg y  szó lt hozzá;

—  Jerüiik  m i oda, ahol lovászosan elbeszélgethe- 
tünk  m indenról kényünk-kedvünk sze rin t; s  hagy juk  itt
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ezeket a  m i gazdánk-urainkat, h a d d  m u tassák  k i egy- 
n iásnak  a  foguk fehéré t s h ad d  beszéljék  el hegyiról- 
tovire, kibe-m ibe szerelm esek, s tudom  Isten  o tt éri oket 
a  reggei is s m ég m indig lesz  beszélni valójuk.

— Am legyen, Isten  neki —  m ond ta  Sancho —, én 
pedig elbeszélem- kegyelm ednek, k i vagyok, mi vagyok, 
ho g y  ám  kegyelm ed íté lje  raeg, beválok-e a  bóbeszédü 
fegyverhordozók  csapatába.

Ezzel az tán  a  k é t fegyverhordozó  félrevonult s  kó- 
zó ttük  éppen olyan m ula tságos p áro s  b eszéd  e red t m eg, 
m in t amályen kom oly  a  gazdáik  kozott.

XIII. FE JE Z E T .

Az Erdo iovag jával to rtén t kaland  fo ly ta tása , azon okos, 
új és m ula tságos párbeszéddei egyben , m elyet a két 

fegyverho rdó  fo ly ta to tt.

L ovagok és fegyverhordozók külón v áltak  tehát, 
s ezek  éfetük fo ly ásá t beszélték  el egym ásnak , am azok 
pedig szerelm üket. A  to rtén e t azonban elóbb a  cselédek 
párbeszédét m ondja el s  azu tán  nyom ban u ra iké  kovet­
kezik. Ekkép teh á t a z t m ondja, ho g y  am int a  csatlósok 
kissé félrébbvonultak  uraiktól, az E rdo  lovag jának  feg y ­
verhordozó ja  íg y  szó lt Sanchohoz;

—  B izony  csak  fá radságos éle t ez a  mi életünk, 
pa jtá s  lUram, k ik  kóbor lovagok m elle tt szo lgálunk  m int 
fegyverhordozók ; m i csakugyan  arcunk  verejtékével 
esszük  kenyerünket, am i a z  eg y ik  átok, m ellyel a  te- 
rem to  Á dám  ap án k a t m egátkozta .

—  D e m ég a z t is b á tran  hozzátehetjük  —  jegyezte  
m eg  Sancho —, h o g y  egészen h ideg -ve tte  tes tte l esszük, 
m ert á ll-e  k i ak á rk i fia tobb hideget v a g y  m eleget, m int 
a kóbor lovagság  nyom oru lt fegyverhordozói. E gyéb­
irán t m ég  ez  csak  hagy ján , h a  v an  m it ennünk, m e r t ha  
van m ég  eg y -k é t ka ra j, m ég  ú g y  tü rheto  a  b a j ; de van  
ám  aztán  a r ra  is  ak á rh án y szo r eset, ho g y  két-három  
napig  eg y éb  betevó  falatunk  sincs reggelire, m in t a 
fuvalló szél.
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— M indezt el lehet viselni és elv iselésén lehet se- 
gíteni —  m ondta az  E rdo  lo vag ja  csa tló sa  —, h a  a 
ju talom  rem énye k ecseg te t; m ár pedig, h acsak  a kóbor 
lovag, akinek az  em ber szolgál, nem- szerfo lo tt szeren- 
csétlen, íeg y v erh o rd o zó já t rovid ido a la tt c sak  igen 
m eg szok ta  ajándékozni valam i sz iget korm ányzóságá- 
val, v a g y  valam i tisz tességes grófsággal.

— Én —  v e te tte  kozbe Sancho —  to b b  ízben m ond­
tam  m ár gazdám nak, ho g y  raegelégedn'ém. valam ely  szi- 
g e t k o rm án y zó ság áv al; ó m eg o ly  nem esszívíí s oly 
bókezü, ho g y  igen szátaos. é s  külonbózó ízben m eg is 
igérte.

—  Én —  m ond ta  a m ásik — beérném  szolgálatora 
fejében v a lam i kanonoksággal is, s  gazdám  ez t m ár m eg 
is ajánlotta .

—  U g y an  ú g y -e?  —  szólt Sancho —  akkor hát 
p a jtá s  urami gazd á ja  valam i kóbor szerzetes-lovag, 
nem de, s íg y  a ján lh a t hñ cselédjének e ía jta  ju talm at; 
az én uram  egészen világi em ber; de a z é rt m égis nagyon 
eszem be jut, h o g y  vo ltak  o lyan  okos em berek is 
csakhogy  a z t tartom , annál ro sszabb  indulatúak —, akik 
m indenáron a r ra  ak a rtá k  rábeszélni, hogy  legyen  ér- 
sekké; ó azonban csak  c sá szá rrá  k ívánt lenni, pedig 
akkor raa jd  alig tu d tam  hova lenni a ttó l való  félteraben, 
h o g y  utóbb m égis kedve szo ttyan  és felcsap egyházi 
em bernek; m á r  pedig  e rre  a  p á ly á ra  nekem  nincsen 
sem m i hajlandóságom , m ert, h o g y  az ig aza t m egvalljam  
p a jtá s  uram nak, b á rh a  íg y  kfvülról m agam  is csak 
b ern ek  látszom , de m á r am i az egyház  dolgát illeti, 
ahhoz h a to k o r vagyok.

—  M ár pedig abban a z  egyben pa jtá s  uram  igazán 
csalódik —  viszonozta a m ásik  —, m ert nem  minden 
szigetkorraányzóság  jó fajía  ám, az  egyik  n agyon  terhes, 
a  m ásik  igen sovány, a  harm ad ik  m eg szórnyü  keserves, 
s  vég re  m ég a legrendesebbel s a  legjovedelm ezóbbel is 
annyi teh e r és alkalm 'atlanság já r  együtt, ho g y  ezek 
a la tt m a jd  leroskad  a szerencsétlen, ak i a z t a te rh e t 
elvállalja. Sokkal tobbet érne, ha  mi, akik  ez t az átko- 
z o tt szo lgálato t fo ly tatjiik , a  m agunk házába  vonulhat-
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nánk  v issza  s  o tt az tán  o lyan  kellem es íoglalatosságoklcal 
to itenok  idónket, m int például v ad á sz a t v a g y  halásza t; 
m ert ugyan  van -e  a  világon o lyan  ág ró l szalcaút fegy- 
verhordc^ó , ak inek  legalább is e g y  pa rip á ja  s eg y p ár 
agara , úgyszin te  egy, h o rg a  ne  lenne, am ivel odahaza 
m ag á t jól elniiulatliatja.

— Nekem  m egvan ez mind. — m ondta Sancho. — 
A z igaz, ho g y  lovam  nincs, hanem  v an  o lyan  eg y  sza- 
m aram , am ely  k é t a n n y it ér, m int a  g azd ám  paripája , 
s  i t t  sü lyed jek  el, —  h a  Isten  ú g y  akarja , ebben a 
nyom ban, —  h a  cserélnék  vele, m ég  h a  u ram  n ég y  m éro 
zabbal toldanáJ is  raieg ráadásu l. P a jtá s  u ra in  ta lán  -tréi- 
fá ra  véli., h o g y  én o lyan  n a g y ra  szabom  szürké.m árá t, 
m e rt h á t sza¡miaramnak szü rk e  a  s’z ín e . 'A g á r  dolgában 
se  lesiz fennakad'ás, m e r t van  a z  a  m i falunkban annyi, 
m in t a  ta rk a  ku ty a , s  annád joibban szere tem  a  nyulat, 
ha  m ás feg ja  m eg  a  szám om ra.

—  Igaz ielkemire mondhaftoimi, pa jtá s  u ram  —  v e tte  át 
a  sz ó t megiiiut a z  E rd o  lovagjánalc fegyverhordozója, — 
nekem  csakugyan  az a száSidékom, hO'gy fa rb a  rugoim. eze- 
k e t a lovagos bolondságoifcat, ih.a'zamegyek szülcifalumba, s 
n.evelgetera három  gyerm ekecskéim et, akik  olyan szépek, 
m in t az igaz  gyóngy.

—  Nekem  is  van  ketto  olyan, —  m ondta Sancho, — 
ho g y  b á tra n  bem utathatnám  a k á r  ma.gának a pápának 
is, kütónosen a  Icányom , akit, h a  Isten  is úgy  akarja , 
g rófnévá ak aro k  tenni, éd esan y ja  ak árh o g y  ellenezze is.

—  S h á n y  esz tendós ez  a  k isasszony , aki g rófnévá 
készül lenni? — k érdezte  a  m ásik  fegyverhordozó.

—  Ü g y  tizen ó t esztendós korü! van, h a  kettóvel nem 
tó b b  v a g y  kevesebb, — mondta. Sancho, —  de akkora, 
•mint valam i lándzsa, olyan friss, m in t a  tavasz i reggel 
s  v an  o ly an  ereje, m rát valam i jó  béresnek.

—  M ind o lyan  tu lajdonság , —  jegyez te  m eg az 
E rdók  lovagja fegyverhordozó ja , —  am ikkel nem csak 
g rófnévá lehet, hanem  a k á r  a  zo ld  erdók  nymphiá'jává 
is! S zajha  fa íty a  sizajihája, m ilyen ere je  lehet a cu- 
dam ak!

A m ire Sancho m eglehetós neliezteló leg  így válaszo lt:
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— Nem szajiha b iz  az, m eg  a z  a n y ja  sem  volt, de 
nem  is  lesz azzá  egyjkíUc sem, h a  Isten  úgy  akarja , 
am íg én é l e k ; s  kegyelm ed is  jobban  m egrághatná  a 
s'zót, ha  m á r  eg y sze r kóbor lovagok kózó tt nevelkedett, 
ak ik  inilagíuk a  raeg íestesú lt becsiilet-tudás ; az  ilyen ki- 
fejezéiseket k ikérem  m agam nak.

— E jn y e  be  kevéssé  tu d ja  pa jtá s  u ram  —  feleite  a 
m ásik  —, ho g y  az  em ber hogyan szok ta  kifejezni dícsé- 
re té í. H át nem  tud ja , hogy  h a  a  bikaviadalon a lovag 
valam i jó  láhdzsadofést e jt a  bikán, v a g y  általában, ha 
valak i dolga jól sikerül, a  koznép csak  igen ú g y  szokta 
m ondani: e jnye a d ta  sza jlia  fa tty a , e z t ugyan  jó l nyélbe 
sütlotte; s  am i ebben m egs'zólásnak látszik, az éippen a 
fo-fo d icséret. S  jobb  ha  k itag ad ja  kegyelm ed fiát, lá- 
n y á t m indenbol, h a  nem  végzik  dolgukat úgy , ho g y  szü- 
iéik  részéró l ilyen d icsére tre  érdem esek  ne legyenek.

—  Ki is tagadnám  —  viszonozta Sancho —  csak­
ho g y  ilyen  m ódon s  ilyen  okoknál fogva, pa jtá s  uram , 
nekem  m eg  gyerm ekeim nek és a  fdeségem nek  egy  
egész s e re g  sza jh aság o t v a rrh a tn a  a gallérunkhoz, rnert 
azoknak  m inden tettiük-vettük imiéltó ilyen d icsére tre . 
H ogy  pedig éif ú jra  meiglátihassam oket, kérem  Istent, sza- 
badííson m eg  a  h alá lo s bunbol, m ás szavakkal ebbol a 
fegyverhordozói veszedelm es szolgálatból, am elybe mó- 
so d szo r is beleállo ttam , m ire eg y  száz  a ran n y a l m egto- 
m o tt zacsk ó  csáb íto ít é s  osztókélt, am it a S ierra-M orena 
belsejében ta lá jtam  egykor, s  azo ta  az  o rdog  jobbra- 
ba lra , e ló ttem  és- raógo ttem  m á s t se  m utogat, min't m in­
dig  csak  egész  zsák  a ra n y a t, úgy , ho g y  m inden  lép ten- 

nyom on ú g y  lá tszik , c sak  a  kezem at kell kinyújtaniom 
érte , h o g y  m agam hoz ragadjami, hazavigyem ,, kiadjam  
kam atra , húzzam  a  jovedelm et s úgy  éljek m in t va'lami 
kis k irá ly . V alahányszor e rre  gondolok, m dndjárt m eg- 
kdnnyebbül s elviselhetóbbé lesz  m inden te rhem  s fá ra- 
daJmami, amiit am ellett a  félkegyelm íí gazdám  m ellett 
szenvedek, akiról jói flutíom, ho g y  tóbb  van  benne a bo- 
londból, m in t a  lovagbók

—  A zért ta r t ja  a  példabeszéd  is : k incsszere te t zsá- 
k o t repeszt. H a ped ig  miár a  bolondok fo rognak  szóban,

í l :

ih
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tudom, hogy  az én gazdám nál n incs nagyobb  bolond a 
világon, ak iro l csakugyan  el lehet m ondani: ,,raásnaic 
üg y e-b a ja  pus'ztítja el a  szam arat."  M ert az én  uram  
k ap ja  m a g á t s  m a g a  áll b e  bolondnak, hogy, m egtalá'lia 
eg y  m ásik  lovag eszét, ak i e lvesz te tte ; e z t keresi he- 
gyen-volgyón, m á r  pedig  nem  tudom , lesz-e benne kó- 
szOnet, h a  m egtalália .

—  T alán  szerelm es ?
—  D e m ég  m en n y ire ! —  viszonozta  az E rd 5  lovag- 

ján ak  fegyverho rdozó ja  —  egy  b izonyos C asildea  ̂de 
V andaliába, akiniél kegyetlenebb  és k em ényebb  szívú 
asszo n y  tudom  nincsen  a  te re m te tt ©gész világon. O aa- 
dám  eg y éb irán t nem csak  é tto l a  kegyetlenség tó l sán tu it 
m eg, van  nek i m ég  egyéb  fu rfangosság  is¡ a begyiben,
am it ro v id  ido a la tt m ajd  kitalál.

—  Lákn, a  lónak  n ég y  láb a  van, m égis m egbotlik, — 
jegyez te  m eg Sanoho, —  'rdás házná l is csak  fóznek
babot, de  nálam  m in d já rt egész  ’ü s tte l; tobb  ú titá rsa  s
k en y e re sp a jtása  v an  a  bolondsálgnak, imint az. okosság- 
n ak ; de ha  igaz, am it a példabeszéd  ta r t , h a  van, ki 
a  ba jban  társunk , m ár ez  is  v ígasz ta lásunk : akkor én 
b ízvást v ígasztalbatom  m ag am at pajtásuranim al,_  hogy 
szin to lyan  u ra t  szolgál, ak i csako lyan  bolond, m in t az 
én gazdálm.

—  B olondnak bolond) az, de  aimleliett bá to r, — 
ta i ta  a  m ásik, —  s rav asz ság a  talán  m ég  bolondságánál 
is  nagyobb.

—  M á t ebben az  enyim  nem  egyez m eg  vele, — 
viszonoizta Sancho^ —  m e rt benne ugyan  c s ^  nincs eg y  
sz ik ra  rav asz ság  se ; ©llenkezñieg, o lyan  jám bor, m int 
a  b irk a ; nem  á r t  a z  senkinek, inkább m indenk ind í a 
ja v á t akarja , n incs benne sem m i ro ssz a k a ra t; a k a r a i  
g y erek  is  eíhitetihetné vele fényes délben, h o g y  éjjel 
van. S  éppen ezé rt az eg y ügyüségéért ú g y  szereterai, 
m in t a  lelkem et, s  nem  'tudok m egválni tó le , akár- 
m ennyi bo londságo t csinál is.

— M indam ellett, pa jtásu ram , —  m o n d ta  a  m ásik  — 
h a a  vak  v eze ti a  viiáigtalant, u to ljá ra  m ind a ketten  
v erem be esnek. Jobb lesz nekünk annak idejében tovább-
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állanunk innen, v isszatérn im k a  m agunk háza tá jára , 
m e rt nam  já r  ám  m indig  jól, aki m indig k a lan d o t keres.

Sanoho rnát eg y  ideje m ind gyak rabban  jineg gyak- 
rabhan  sü rü  n y á la t kopkodott, s  úgy  látszott, hogy  a 
to rk a  nagyon ki v an  sz á ra d v a ; mólhelyt a  figyeím es
erd e i fegyverhordozó észrevette , azonnal igy  szólt
hozzá :

— Ü g y  lá tszik  am iydt tereferéltünk , hogy  m á r  a 
nyelvünk is  a  szánk  padlálsához ta p a d ; de van énnekem  
egy locsolóm  a  n y e reg k áp á ra  akasztva, am i nem  éppen 
m egvetendó.

S ezzel k is id ó re  távozo tt, de csakham ar vissza-
térvén, jó  n a g y  ku lacs b o rt ho'zott m agával, azonkivül
rruajd fél ró f hosszú páistétomot, am i csakugyan  nem 
nagy ítás, m ert ak k o ra  fehér tengeri nyú l volt benne, 
hogy  am int Sancho m egtapinto tta , nem  is valam i kis 
fia-gidának, hanem  valóságos kecskebaknak  nézitc.

— S  pa jtásu ram  U yesm iket is szo k o tt m agával 
hordani ? —  kérdez te  Sancho, mindiezek lá ttá ra .

—  Há't hogyne ! H íszen ta lán  csalc nem  álltam  be  
o lyan  éilienkórász fegyverhordozónak , aki kenyéren  
m eg vlzen tengcidik? Jobban  el van  lá tv a  a z  én élés- 
fáram  m indenfélével nyeregkápom on, m in t akárm elyik  
generálisié, m ikor tábo rba  készül.

Sancho ugyan  nem  so k a t k é re tte  m agát, hanem 
tus-tént hoz'zálátott s  n y e it a sótétben akkora  falato- 
kat, m in t az oklom.

— M ár a z  igaz, ho g y  pa jtásu ram  csakugyan  hü 
és derék  fegyverhordozó, —  szó lt nzuitán —  ni;aga a  jó- 
ság , szívesség, em berség tudás és becsü le tesség ; m ár ez 
a lakomia is tanusítja , am ely  ha  nem  kerü lt is  babonaság 
ú tján  ide, m ajd  ú g y  látszik, ho g y  idevarázso lták . Bhhez- 
képest én bi’zony  szegény  koldus vagyok, akinek tarisz- 
nyájában  egyéb  sincs valam i kevés kis saj'íná!, d e  .még 
az is o ly  kemiétny, h o g y  be lehetne zúzni vele akár- 
m elyik  óriás fejét. A sajton  kivül valairai n é g y  tu ca t 
szen tjányos-kenyér fityeg ott, ugyananny i dió m eg  mo- 
g y o ró  "táii-saságáfaan, m inek m ind az  u ram  szükm arkú- 
ság a  az oka, m eg  az tán  az a m isggyozodése, hogy  a

C e r v a n te s ;  .D on Q u i jo le .  I II .  B
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lovagrend to rv én y e  a z t ta r tia , hogy a  kóbor lovagnak 
egyébbel sem  szab ad  táplálkoznia, m int a sza lt gyuanolcs-
csel, m eg m ezei gyokerdckel. ,

  Igaz, b item re  mondom , p a jtásu ram , —  vrszo-
nozta az erdei csatlós, -  az én gyom rom  ugyan  nem 
érné  be  papsajtta l, vackorra l, mieg e rd e i p .o k e rre l. 
T a rtsák  m eg  ez t m aguknak lovagtorvényeikkel es sza- 
bályuldcal gazdáínk, s  egyék  m eg, h a  ak a rják ; éti b izony 
a  n y e reg k áp á ra  ak asz tv a  m indig ho rdok  m agam m al h i d p  
pecsenyét, m eg ez t a  ku lacso t, am ellyel o lyan  ió b a ra t- 
ságban élünk, s  én ú g y  szeretem , hogy  nap jában  ezer­
sze r is m ególelem , megcsókoloim-.

S ezzel az tán  o d an yu jto tta  Sanchonak, —  aki szai- 
iához em elte  és sz ítta , sz ítta  egy re , úgy , ho g y  m ajd 
eg y  óranegyed ig  v izsgá lta  a  csillagokat, s  m ikor aztan  
elvégezte az ivást, féloldalt ha jto tta  íe jé t s nag y o t fo-
hászkodva íg y  szólott:

— Ja j a  szajba,fattya a id a r  bora , de katholikus ’
  No lám, —  jeg y ez te  m eg az  Erd:o lovagjáinalc

fegyverhordozója, am int Sancho sz a jh a ía tty á t m eghal- 
lo tta , —  ugye pajtásu ram  is ú g y  d ícsérte  m eg a boro- 
m at, hogy  cudarnak  imondta ?

  M ár — váiaszo lt Sancho —  be kell vallanom ,
csaltu.gy¡an elism erem , igazán n incs benne s.emmd siértó. 
h a  az em ber sza ib afa tty án ak  m ond valakit, csakhogy 
abbói a  szándékból, hogy  m eg ak arja  d ícsérni. D e a 
K risz tus szere lm ére  kérem ; pajtásu ram , ugye ez a  bor 
ciudad-reali ?

 E z imiár az tán  borism eró  ! —  k iá lto tt fel az erdei
csa tlós —  p ersze  hogy  od'avaíó term es, s nem  is mal 
gyerek.

— Az igaz, h o g y  h e ly re  eg y  bor, — fo ly ta tta  S an ­
cho, — de  h á t rem élem , pajtásu ram  csak  ta r t  is o lp n  
em bernek, ho g y  a  b o r t  m eg  tudom  a  bortó l külónbóz- 
tetni. V an énnekem  a  bo rism eresre  olyan helyes term é- 
szeles ó'sztonom, pajtálsuram ; ho g y  csak  a  puszta  sza- 
gáró l is  megmondom' én, hol f'ermett, m i fa jta , m ilyen 
Izü, hány  esztendós, h án y szo r kell lefeítcni, egyszóva! 
m indazt, am i borró l csak  m ondható. Ezen azonban nm cs
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m it csodáHco'zni, m e rt vo lt a z  én családom ban, apai rész- 
ro l Icét olyan borisimero, akiknél külonbet la M ancha 
sok  szám os éven á t  sem ism ert. N agyobb igazság  oká- 
é rt elmondom, hogy  m i tó rté n t eg y sze r ezekkel. B ort 
k6s,toltattak velük eg y sze r egy  hordóból, s a rra  kérték , 
m ondják m eg, h o g y  ízlik nekik, jó-e, rosz-e , van-e, 
nincs-e valam i hibája ? Az egyik csak a nyelve  csúcsát 
m árto tta  bele, a  miálsik csupán m egszagolta. Az elso 
a z t m ondta, h o g y  a bornak  vasíze v an ; a  mlásik raeg 
azt, hogy  b S tszag a . Akié a bor volt, a’z váltig  állította, 
hogy  az o hordója  m indig ilyen tisz ta , m eg olyan tiszta , 
s nincs rá  eset, hogy  olyasm it k ev ertek  volna valaha 
borába. am ito! ennek vasíze v ag y  b ó rszag a  lehete tt 
volna. D e a  k é t bor'ism erdnek hiába beszélt, azok  csak 
nem  tág íto ttak  egy, h a jszá lny it sem . Ido rau ltával el- 
adtálc a bort, s  m ikor a h o rd ó t kim 'osták, egy  pici kis 
ku lcso t taliáíltak benne keskeny  kis sz íjra  k ó tv e ; ebból 
is lá th a tja  h á t  pa jtásn ram , hogy aki ilyen családból szár- 
m azott, az báltran elirniondhatja ilyes dolgokban a m aga 
vélem ényét.

— Éppen a'zért mondom , — szó lt a m ásik. — jobb 
lesz nekünk, 'ha a k a landozást abbahagy juk  s h a  otthon 
me.gvan a kenyeriink, ne já rju n k  m á su tt ka lács után, 
hanem. térjim k haza a  m agunk kunyhójáíba, ott is m eg- 
talál a  jó  Isten, ha  úgy  akarja .

— M ár am íg uram  Z arag o sá t m eg  neim. já rja , m.ég 
add ig  vele m aradok, az tán  m.aGd m 'eglássuk.

A k é t jó  cs.atlós addig bieszélgetett s addi,g szopo- 
g a tta  a csu to rá t, ho'gy utO'ljára is  az álom nak kelle tt nycl- 
vtifcet lekotnie és szomjulcat csillapítania, m.ert h o g y  ezt 
egészen elolthassa, a rró l m ág  csak  álm odra sem  lehet. 
Igy  az tán  a  m ajd  egészen k iü rü lt kulacsot m ind a ketten 
kezükben ta rtv a , szájukban  a  félig m egrágo tt utolsó 
falatral szépen elah id tak  m ind a  ketten , s mí egy  ideig 
maguiera is  ba;gyjuk, s az t készülim k elm ondani, mi to r- 
tént eza la tt az E rdo  lovag ja  és a B úsképü kozótt,

I
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XIV. FEJE Z E T .

Az E rdo  lovag jával to rté n t ka land  fo ly tatasa .

A to rtén e t a z t m ondja, hogy  tá rsa lg ásu k  ío lyam d. 
b an  .az E rdó  lovag ja  a  tóbbi k o zo tt igy  szó lt D on Oui 
jotehoz 1

_  Szóval, lov ag  úr, k i kell m ondanom , ho g y  a sors 
v ag y  ta lán  helyesebben s a já t  választásom . m d ita sa ra  bele- 
i z S t t a m  a  pá ra tlan  C aaildea de V andaM U a; p i a  lan- 
n ak  m ondom  pedig, m inthogy csakugyan  az, alear teste 
m agasságát. ak á r ran g ja  vu g y  szépsége n ag y ság a t tekint- 
stik. E z  a z  em lite tt C asü d ea  te h á t azzal v iszonozta  hódo- 
la tom at s  é r te  való  rajongásom at, ho g y  ugy b an t velem , 
m m t H erculessel m ostohája,*) raind tóbb  m eg tóbb vesze- 
delm esnél veszedelm esebb dolgok végzeset b iz ta  ram  s 
v a lah án y at csak  szerencsésen  elvégeztem , m m díg u iabbat 
tü z o tt ki, azza l az igérette l, ho g y  a  kóvetkezonek  sze- 
rencsés befejezésével én is  óhajto tt céflomat erera. Igy  
az tán  an n y ira  felszaporodo tt ez a sok teendó, ho g y  csak­
ugyan  s e  sze ri se  szám a, sera én nem  .tudom, m elyik 
le sz  .a legvégso, ho g y  az legyen  fo rró  óhajtasom  telje- 
sülésének kezdetévé. E g y sze r a z t k iv án ta  tólem , hiyjam  
ki p á rb a jra  a z t a sevillai h ire s  ó riás leán y t, a  u ira la a t,  ) 
ak i o ly  kem ény  s eros, m in tha ércboj volna ontve, s 
anélkül, bogy  lie lyéró l va laha  távoznék, raégis a  leg- 
ingatagabb és legálhatatlanabb  hó lgy  a  világon. Jo ttem , 
lá ttam  s gyóztem . és O ira ldát m egfékeztem  s m ozdu- 
latlantiiá te ttem  (m inthogy a szel eg y  hetnel tovabb 
m.radig északró l íú jt). M ás alkalom raal m eg _ az  yo.lt a 
kivánsága, m ázsá ljan t m eg a guisando! ósrégi ha talm as

*) H era  v a g y  .luno.
“ ) A Ciiralda szé lkakas v a g y  szélvitorla. S ev illa  e c v  réffl 

to m y án  (1568); ércb61 van  6 n tv e  s a  diadal 
ábrázo lia . M agasság,’. 14 láb, sú lva  uedig  -  áilitói^g -  

m ázsa. (Ford.)
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kobilcálcat/') am i inkább napszám oshoz, nean pedig lovag- 
lioz illó raunka. M áskor m eg in t a z t parancso lta , ugorjam  
alá  a cabrai szik iatorok’''*) fenekérc, — am i liallatlan és 
borzasztó  veszedelein  ! — s tudósítsam  korülm ényesen 
afelól, m it z á r  e siotét m élység  m iagába ? Q iraldát m eg- 
áílítottam , a guisandoi 'bikákat m egm értem , a cabrai 
sziklatorokiba beleugro ttam  s inélysiégének titkait fol- 
derítettem '; de azért  a z  én rem ényeim  m ost is csak  bolt 
rem ények, a'z o kozatnbossége és folytonos szeszélye 
pedig m ég eg y re  élo kozom bdsség é s  folytonos szeszély. 
V égre legutcbb' a z t kovetelte , já rjam  b e  Spanyolország  
m inden ta rto m án y á t s  kényszerítsek  az  ezekben b aran - 
goló minden kó'bor lovagot annak  bevallására, hogy 
minden élo szépségek  kozo tt o  a  legnagyobb szépség  s  
h o g y  én v ag y o k  a  v ilág  legszerelmesiebb' S; leghosebb 
lovagja. K ivánsá'gának hódoiva, o ssze já rtam  m ár Spa- 
nyolorszálg n ag y  rés'zét, legyóztem  ak árh án y  lovagot, 
akik elég vakm erók  voltak, ho g y  ellentraondjanak. Amire 
azonbiaii a  legbüszlcébb vagyok  s  am it legfóbb dicsósé- 
gem nek tekintek, az, ho g y  párb 'ajban legyóztem  azt a 
nagyhirü  lovagot, D on Q uijo te de la  M anchát is, s ki- 
csikartam  beló le  azon vallom ást, hogy  az  én Casiideáni 
szebb, m in t az  ó D ulcineája. E z t az e g y  diadalom-at úgy 
tekintem , ho'gy abban a  v ilág  m inden m ás lovagjáí le­
gyóztem , iniert cz  a'z em lítettem  Don Q uijote csakugyan 
le-gyózte m indnyáját, ha  teh á t én m eg ó ra jta  d iadalm as- 
kodtam , az ó liíre, neve, d icsósége m ind á tszá llo tt én- 
reám.

S  a n n á l  n a g y o b b  a  g y ó z te s  d iadaJma.
M íunél nagyobb  a  tneggy6?iott halflalnia:

úgy, hogy az  em lített Don Q uijote szám talan  hóstettc 
m ost imár m-ind az enyém  s  m ind  neltem tulajdonítják.

Don Q uijo te alig  tu d o tt hová lenni b ám ulatában  az 
E rdo  lovag ja  szavainak  h alla tára , szászor m eg a k a rta

■•) O uisandohan, C astiliában. ÁlIRólag lai ,róm aiak korábol 
m arad t em lékek. (Ford.)

*•) A S ie v ra  de C abdsra-ban  (Cordovai) levo  „pokoltorok‘' 
nevü m ély k rá ter.
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hazudtolni s m ár a  nyelve csucsan vo t, 
m ondia: .hazudik; m indazáltal m ég csak  turtozcette m a- 
G-át am ennvire lehetett. hogy  az m ajd  s a ja t nyilatkoza- 
tával legyen  Icényíelen bcvallani hazugsaigat, s vcgre
igy szólt hozzá:  ̂ ,

— H ogy nagyságod, tisz te lt lovag ur, S panyolorszag, 
de so t az  egész v ilág  kóbor lovagjainak  legt&bbjet le- 
gyózte, az  d len  n incs sem m i kifogáscim(^ de ho g y  Uon 
b u ijo te  de la M anahá't legyózte  volna, m,áir az t ketsegbe 
kell vojinom, m eglehet, hogy  m ás valaki volt, alo t annak 
ta rto tt, b á r  nem  sok v an  olyan, alti hozzá hasonlitana.

—  H ogyan lehet ezen kótelkedni ? — k iálto tt Sel az 
E rdo lovagja, —  az égre, am ely  benntinket borít, m on­
dom. hogy  én Don Q uijotéval küzdottem , o t legyoztem  
és rñagam iegadására kénys'zeritettem . O m agas term etu, 
sO'vány képü, csontos, szikár em ber, ba ja  m ár dereseaiK, 
o r ra  k issé  gonbült sa so rr s  a la tta  nagy , fekete k a jia  
b a ju sz t visel, barango lásában  a  B úsképü lovag nevet 
ve tte  fol s  fegyvcrho rdozó ja  g y an án t egy  parasztem ber 
já r  vele:, akit Sancho P an zán ak  hívnak. O m ag a  eg y  hires 
hadi m énnek, R ocinantenak  h á tá t nyom ja  s k an tá rá t kor- 
m ányozza, vég re  pedig  szlve holgyéül eg y  bizonyos Dul­
cinea del T obosot im ád, ak it elobb A ldonza Lorenzonalí 
hfvíak, m int aho.gy az enyém et is C asildea de V anda- 
liának hivcm , m e r t a  neve  C asüda, szárm azásáira nezvc 
pedig aiidaluciai. H a m ég  ez  sem elég igazságom  hit:e!érc 
itt ez  a  k a rd , am ely  m ajd  h itc lt sze rez  m ég  m agával a 
hitetlenséiggel szeraben is.

—  Csillapuljon, lovag  ú r, —  m ondta Don Quijote, — 
s hallg assa  m eg, am it m ondani akarok. T udnia  kell 
nagyságodnak , ho g y  az em iítctt D on Q uijote iickonr az 
egész viláigon legbensdbb baráltom, elannyira , hO'gy n ia ‘d- 
nem  a z t m ondhatom  róla, ú g y  szeretem , m in t tulaidon 
m agam at. Azon kimierito és p'ontos. levrás utan, m elyet 
íedóle nyujto tt, csakugyan  a'zt kellene hinnem , hor y  o 
miaga v o lt az, akiit kegyed' Icgyózbtt;^ m á.srészrol azon­
ban  szem m el lá tható  es kézzel fogható elottem . ho g y  az 
semmiL sziín a la tt sem  ó lehetett, h a  c sak  ú g y  nem  tor- 
itént, ho g y  igen sok varázsló  lévén  ellensége, — külonosen
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egy, aki folytonosati üldózl, ne ta lán  ezelsból valaraelyik 
o lto tte  fel az: ó alakjáit $■ g yozette  le ma'gát, hogy  m eg- 
foss’za  n ag y  hírétol, m elyet szá raá ra  kitüno hostettei 
az isimcrt foId egész kerekségén  m egszereztek  és m eg- 
terem tettek . Ennek h izonyságára  pedig m ég  a z t is fel- 
hozhatoiTi!, ho'gy ím e alig harm adnap ía , ugyancsak  e va­
rázsló k  a  bá jos D ulcinea szem élyét és. a lak já t is láit- 
v á ltoz ta tták  kOzonséges rú t pó rieán n y á ; m eglehet tehát, 
h o g y  íg y  varázso lták  el Don Q uijo tét is. S h.a m ég  ez 
m ind nem  elég, hogy  n agyságodat állitasom  igazságáfól 
m eggyó'zzom, ím e itt áll D on Q uijote m ag a  szeraélyesen, 
aki ez igazságo t kész fegyverre! is m egvédeni, gyalog 
v a g y  lóliáton. v ag y  am int kegyednek  kedve ta rtja .

S e szavaknál Don Q uijote eglész hosszában fol- 
egyenescdett, k ezé t k a rd ja  m ark o la tá ra  vete tte  s várta , 
m ire  hatá 'rozza el m ag á t az  E rdó  lovagja.

Ez pedig éppoly  nyugodt h.angon íg y  v á la s z o l t :
— Aki m eg szokott fizetni, a’z t  a zálog  nem  b ú sítja ; 

ak i cnt, senO'r Don Quijoite, e lvarázso lt a lak jában  m ár 
eg y sze r legyózte. kec.segteti m ag á t azzal a  rem énnyel, 
ho g y  m ajd  legyózi m ásodszo r is, s a já t (magavalósá- 
gában. M inthogy azonban nem  já rja , hogy  a lovagok a 
m aguk b a já t éjnek idején végezzék, m in t a to lvajok és 
útonállók, várju k  b e  a h a ínal hasadását. hogj' a  nap is 
tanú ja  Icgyen küzdelm ünlcnek; feitétel g y an án t csak az t 
s'zeretném Idkotni, ho g y  a vesztes fel hoteles legyen  a 
g y o z tes  minden kfvánságáí beteliesiteni, am ennyiben ez 
a k ívánság  a  Icvagi illcdelem m el nem  ellcnkczik.

— Teljes tolcélctesen beleegyczem  m ind c foltételbe, 
máncl a  m egállapodásba, —  felelte Don Q uijote.

S azzal cdamientck fcgyvcrbordozóikhoz, akik m ég 
m o st is javában hcM'tyogtak, ugyanazon helyzetben, am int 
oket az álom m eglcpte. F c lcb resz te íték  s m egpararrcsol- 
ták  iiekik, tartsálc készen a  lovakat, m e rt m ihely t v irrad , 
v é res  és. gyiikos p á rb a jt akarnak  küzdeni.

E  b ír halla tára  Sanchonak ijedtében m ég a szá ja  is 
tá tv a  miaradt, an n y ira  fé lte tte  u rá t a'zok után, am iket 
az E rdo lovagja fegyverhordozójátó l hallo tt gazd á ja  hó- 
siségéról. A csatlós szótlanul m ent, hogy  az áilatokat
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osszeterelje , m elyek azonban, úgy  m in t a  három. 16_s a 
szamiáir, egym ást m ár m egszagoiván, m ind egy  rakáson 
állottak.

Ütkoziben az erdei csa tló s  így' szó lt Sanobohoz:
— U gy-e tudja pajtásu ram , hogy  A ndaluciában az a 

szokás, ho'gy áz  ilyen  v iaskodások  alkalm ával a szem - 
tanuk  se dugják Qsszei a  kezü k et tétlenül, imlg a hozzájuk 
ta rtozó  felek egym ással tusakodnak, az t akarom  mon- 
clanl m ás szóval, legyen  rá  készen kegyelm ed, hogy 
m íg m ajd  ura ink  vivnak, addig egym ást nekim k is  m eg 
kell tapogatnunk, de úgy , hogy  kék je-zo ld je  ott m a­
radjon.

— No málr bis'zen, pa jtásu ram , —  viszonozta Sancho,
  ez a  szokás m eg járh a tja  zsiványok,. iraeg verekedok
kozott, de hogy  a  kóbor lovagok fegyverhordozói is ah ­
hoz -tartsák miagukat, a z t  ugyan csak  nem  ta rto m  szüksé- 
gesnek. Én legalább soba se  hallottam  a  gazdám tól sem - 
m lt ilyes. szckásró l, mtsir pedig az kónyv  nélkül tudia 
a  k ó b o r lovagság  m inden to rvényé t. E gyéb irán t m ég 
b a  ú g y  volna is igaz, hogy  a fegyverhordozóknak  ku ty a- 
kó telességük  magulcnak is dulakodniok, am íg uraik  dula- 
kodnak, éin imégsc áJInék kotélnek, szívesebben raeg- 
adom  a  bánatpénzt, am i az  ilyen bckességesebb  inclulatii 
fcgyverho rdozókra  k i v an  szabva, tiidcm , ho g y  ez nem 
ru g h a t to b b re  k é t font v iasz  áránál, s én  szívesen le- 
tcszem  ezt, m e rt m ég  Igy is olcsóbb lesz, m in t am ennyibe 
a tépés kerülne, am it a  fe jcm rc leellenc rakatnom , m ely- 
rol tiniár e lore  is  látom;, h o g y  k e tté  van  hasítva. Aztán 
m,eg énnekem  m á r csak  azélrt se lehet viaskodnom , m ert 
kardom  sincs, m in thogy Sioba életcm bcn se  kS to ttcm  az 
oidalam ra.

—  Ezen igen konnyen  segíthetünk —  viszonozta 
az erdei csa tlós —, van  nálam  k é t vá'szonzsák, egyik 
akkora, m in t a  m ásik , pajtásuraim  fogja  a'z cgyiketi, én 
m eg  a  m ásikat, s  elzsákoljuk egym :ást egyenló fcgyve- 
rckke!,

—  Ebbe miálr keJeegyezcm  - -  m ond ta  S.ancho —, 
m ert íg y  inkább csak  k iporoljuk  egym ást, m intsem  m eg- 
scbesitjük.
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—  D e ne addig  a ! —  viszonozta a  íinásik, —  -ha- 
nem' hogy  a  szél k i ne k ap ja  kezünkbóí a  zsákot, valam i 
fél tu ca t csinos, lapos kav icso t kell elóbl)' beléjiiJc hány- 
nunk, de úgy, ho g y  egyjkünké se legyen se konnyebb, 
se  neJiezebb, m in t a  másiké, így  aztán  jól niegrakihatjuk 
egym iást anélkül, ho'gy valam i n a g y  ba jt okoznánk.

— U gyan  ugy-c?  — m ondta Sancho, — aki lelke 
van, de  jól eltalálta, pajtásurara  ! Láin, m ilyen puha 
prém m el, Migy párnával ak a rn á  kibélelni a  zsák já t, hogy 
csak  a  fe jé t üsse az omibernek, ho g y  m eg ne sántuljon. 
Mát nem. verelíszem  én, tudja, h a  inincljárt selyiemgubó- 
val tolti is m eg  a zacskóját. Üssék, verjék  eg y m ást a'z 
urainlí, h a  kedvük  ta rtja , m i m eg együnk, igyunk, vigad- 
junk, úgy is van  az  idonek gondja rá , hogy  életünket el- 
iiy isszantsa, anélkül, hO'gy mi m agunk siette¡tnók a végét; 
m ajd  leesik, h a  m egérik.

— Málr, torik-szakad  — viszonozta az crdei csatlós 
— , legalább fé ló ra  fo lyásáig  okve.tlenül verekednünk kell.

—  Nem éh, eg y  irainutáíg se —  felelte Sancho' — , 
hiszen csak  nem' leszek olyan. gorom ba m eg  báládaílan, 
hogy  ha jb a  k ap jak  azzal, akivel c sak  imiénl ettera, itta.m, 
vígadtam . É s m ég hozzá m inden bosszú és h a rag  nélkül ! 
Ki a’z  o rdog  akarna  veszedtedni c sak  ú g y  p o íy á ra  ?

—  Majd' seg ítek  én azon konnyíiszerrel —  m ondta 
a  m ásik  — , iievezctesen úgy, ho g y  m ielótt a  dulako- 
dásJioz fognánk, én sutLycimban odalopódzoni pa jtás- 
uram hoz .s kétszer-három szoir ú g y  képen fclejtom., hogy 
a  lábami elé ro'gyik, am i tudom. in a jd  felébreszti harag já t, 
h a  ú g y  aludnék is, m in t a  juliászbunda.

—  T udok ez  ellen én is valam it —  szó lt Sancho  —, 
am i e g y  pa.raszthajszállal se  áll h á tráb b  a  kegyelm edé- 
nél ; fogok eg y  vendégm aras’r ta ló t s  elóbb hO'gVKsem 
pajjtásuram  az én harag o m at felóbresztené, eg y p ár 
suhintással úgy  ela lta tom  én a  kegyelm edét, ho g y  tu - 
clom isten fól nem. éfored haraarabb', m in t a  m ásvilágon. 
ahol pa jtásu rara  m ajd  m egtudja , hoigy nem  vag y o k  olyan 
era'ber, ak.¡t akárk i is: az o rrán á l' fogva cibalhasson. 
A zért h á t jó lesz, ha  m inden em ber résen  áll, b á r de- 
rekabb  dolog lenne, h a  kiki a  m ag a  h a rag já t aludni
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h ag y n á : m ert nem  l&het tudni, ki'ben m i lakik, kicsiny 
em ber n a g y  bot, a  kis csoipor haraar feiforr, sokan m en- 
nek g y a p jú é rt s  n y ír tan  jonnek vissza, az  Isten  m eg- 
á ld o tta  a  békességet s  m iegátkorta a  versengést; m ert 
ha  a bezárt, m egszoríto tt, m eg n y ag g a to tt nracska is 
oroszlám iá lehet; Isten  a m egm ondhatója, hogy  én, aki 
em ber vagyok, m ivé nem  iahetek. A zért tehát jóelóre 
csak  a z t akarom  miondani, uram , p a jtásu ram , ho g y  ha 
ba] lesz, nem  én felelek érte, hanem  kegyelm ed.

— Jó, jó — viszonozta az crdei csatlós —, holnap 
is nap  lesz s ak k o r m ajd  m eglássuk.

Ekozben a  fákon m ár ezer m eg ezcr apró ta rk a  
m adárka  k ezd e tt csicseregni, vegyes vidám  hangicsáiá- 
sukkal m in tegy  koszontó-tték s üdvozólték  az üde haj- 
nalt, m ely a kelet kapuján és erkéiycin m ár-m ár m eg- 
a k a rta  m uta tn i bá jos a rcu la tá t, {urtjeiról véghetetlen  

szám ú oinlatag  g y o n g y ó t hu llatván  alá, m iknek édes 
nedvében a  füvek m egfürodve, m ag u k  is o lyanokká vál- 
tak, m intha tóm éntelen sok apró  fehér g y o n g y o t liaj- 
tanánalc s ümleszteniéiiek. A füvekról illatos m anna cse- 
pegett, a fo rráso k  m osolyogtak, a p a takok  m orm oltak, 
az erdók  o rü ltek  s a  ré tek  teljes díszbe ó ltoztek  a 
hajnal érkeztével. Azonban alig h o g y  a  nappal elegendo 
v ilágosságot szo lgálta to tt, hogy  a  tá rg y a k  raegláthatók- 
ká s egym ástó l m egkülónbóztethetókkc váljanak , íme 
S ancho P an za  szem eibe legeslegelószór is  az  E rdó  
lov ag ja  fegyverhordozó jának  O'rra ótlott, am ely  akkora 
volt, hogy  gazd á ján ak  m ajd  az egész te s té t beármyé- 
kolta. S csakugyan  m ondják  is, ho g y  ez éktelen nagy  
o rr  vala, kozepén m eghajlo tí, telisded  te le  bibircsókkal 
s  o ly an  szederjes, m in t a bolonidgomba; k é t hüvelyk- 
kel alább é r t  szá jánál s n agysága , színe, bibircsói s 
górbüiéae úgy  e irú títo íták  az aroort, hogy am int Sancho 
m eglátta , keze-lába úgy  rem egett, m in t ak it a kó rság  
tor, s  m cgfügad ta  m agában, sz ív escb ten  kiáll egy  tu ca t 
pofoncsapást, sem hogy h a ra g já t fo lébresztesse s hogy 
ezzel a  m adárijesz tóvel b iro k ra  keljen.

Don Q uijote is vég igm érte  ellenfelét s  lá tta , hogy 
.sisakja lebocsáto tt rostéllyal fején van m ár, úgy, hogy
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a rc á t ki nem v ehe tíe ; az azonban lá tszo tt, hogy  izmos 
em ber, habár te rm etére  nem  m agas. P án cé lja  folott 
valam i feloltot v a g y  ziibbonykát viselt, úgy  lá ts z o tt  
tisz ta  a ra n y  szovetbol, —  m ely  szám os apróbb, íündoklo 
tíikorfoltokkal vo lt behintve, ezek külsejének k iv á ló fén y t 
és ú rias d iszí kolcsonoztek. S isak járó l n ag y  csom ó sárga, 
zoid  és fehér toll lengedezett; eg y  fa  derekához tám asz- 
to tt  d á rd á ja  igen hosszú é s  v a s tag  volt s  e ros vas- 
hegye a raszn y in á l hosszabb. Don O uüote m indezt látta , 
m egfigyelte, s  a láto ttakból és m egfigyeltekból az t ko- 
vetlceztette, hogy  az em líte tt lovagnak igen erósnek 
kell lennie. M indazáltal korán sem ijedt m eg úgy , m int 
Sancho  P a n z a ; só t ellcnkezoleg nem es m ag atartássa l 
így  szó lt a  T ükrok  lovagiához:

— H a a n ag y  küzdésvágy  nagyságod  'Udvariassá- 
g á t nem  akadáiyozza , ennek nevében kérem  kegyedet, 
szlveskedjék  sisak ja  ro sté ly á t kissé fóleraeini, hogy 
n ieg láthassam , vajjon  a rca  hósiessége is hasonlít-e külsó 
déicegségéhez ?

— A kár nyertes, akár vesztes legyen  nagyságod  e 
p árbajban  — viszonzá a T ükrok  lovag ja  — . elég ideje 
m arad  akkor is, hogy  a rco m at m egláthassa . S h a  m ost 
nem' teljcsítem  kivánságát, ennek az  a z  oka, m ert igen 
séreim 'esnek tartanám  C asildea de V andaliára  nézve a 
sisak rosté ly  folem elésérc p a z a r io tt idovesztegetést, m ely 
en n y iv d  is késieltetné azon vaUomás kicsikarását, m e­
lye t tudvalevoleg  nagyságod tó l kovetelek.

— D e h á t legalább addig , am'íg ló ra  ülünk — 
szó lt D on Q uijote —, m egm ondhatja lovag  úr, én va- 
gyok-e csakugyan  az a  Don Q uijote, akiról a z t áüította, 
hogy  Jegyozte.

— E rre  nézve annyit nrondhatok — viszonozta a 
T ükrós —, hogy  am a Icgyózoft lovaghoz nagyságod  
annyira- hasonlít, m int egyik  to jás a  m ásikhoz; m int­
hogy  azonban kegyelm edet, áilítása szerin t, varázslók  
üldózik, nem  m erem  hatá ro zo ttan  erósíteni, nagyságod  
volt-e az  valóban, v a g y  sem.

—  Ami engem  illct — feleit D on Q uijote —, ez 
nekem elég, ho g y  kegyelm ed csalódásáró l m eg legyek
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gyozodve. Ami pedig a z t illeti, hogy  n agysagod  is be- 
lá ssa  tévedését, c sak  ide a  lovakkal s rovidebb ido 
alatt, m in t am eiinyi a  sisak rosté ly  felem elesere kellett 
volna, ha  Isten, h a  im ádottam  é s  karom  el nem  h ag y ­
nak  m ajd  raegláJtom, én kegyelm ed  arcáit s  kegyelm ed 
m ajd  be lá tja  azt, hogy  a legyózo ttnek  gondolt Don
Q uijote nem' én vagyok.

E zzel íé lb eszak ad t kozo ttük  m inden szovaltas, lora 
p a tlan tak  s  Don Q uijote eg y  k an y aru la to t te t t  Rocinan- 
teval ho g y  a  tám ad ásra  szükséges távo lság ra  jiithas- 
son ; hasonlókép cselekedett a T ü krok  lo yag ia  is. Azon­
ban  Don Q uijote nem  igen leh e te tt m ég húsz lepes- 
ny ire  sem , m idón a T ük ro k  lov ag ja  v isszahívta, m ire 
m egint egym áshoz kozeü te ttek  m ind a 'k e tte n , a T ükros
pedig íg y  szó lo tt; , o -

— Ne feledje lovag  úr, h c g y  tusakodasunk telte- 
tele az, h o g y  —  m int m á r  em lítettem  —  a yesz tes fel 
hoteles a gyoztes ak a ra tán ak  te ljesen  iiieghódolni.

  T udom  —  viszonozta Don Q uijote — , azonban
azzal a  kikotéssel. hogy  a  legyózo ttnek  csak  a z t sza­
bad  rendelni és parancsolni, am i a lovagság  korlatain
túl nenv terjed . ........

 Igen ten n észe tes  —  helyeselte  a T ükrok  lovagja.
E  pillanatban lá tta  m eg Doni Quijote^ a fegyver- 

iiordozó o rm án y á t s  lá ttá ra  nem  kisebb csodáikozás fogta 
el ó t m ag á t is, m in t elóbb' Sanchot, elannyira, ̂  hogy  
valam i csodaszórnynek  g o n d o te , v a g y  olyan ú jfa jta  
em bcrnek, am ilyent a  világon eddig m ég nem  ism ertek.

A m int Sancho lá tta , ho g y  g azd á ja  té r t  fogm  tavo- 
zik, sem m i áron  se  k ívánkozott a  n a p o r r ú v a l  raagara  
miaradni, félve, ho g y  h a  ez o rráv a l az  óvét .csak egyetlen 
eg y sze r m eg is ta lá lja  legyinteni, m á r  akkor az ó küz- 
delm cnek vége lesz, miert v a g y  az ü téstó l, v ag y  az 
iied tség tó l fó ld re  ro sk ad ; a z é rt te h á t u ra  u tán  sza lad t 
s Rocintante egyik  kengyelszíjába kapaszkodo tb  m ikor 
pedig észreve tte , hogy  gazd á ja  m ár íordulni szándéko­
zik, íg y  szó lt hozzá;

—  A z Isten  is m egáld ia  nagyságos uram at, billent- 
sen fel engem  kérem , a rra  a  tó lgy fára , m ielótt m ég a
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tám adáshoz látna, ahorman sokkal bátorságosabban , de 
m ég jobban is lá th a to m  m ajd, m in t a  fóidrol, az t a 
vakm ero  viaskodást, m ely re  n agyságod  ezzel a lovag- 
gal készíil.

— V agyis a z  ig aza t m egvallva —  szólt D on Oui-
—, lígy-fi azé rt szeretnél a kakasü lore felkmporodni,

hogy  m inden veszedelem tól m enten lá thasd  a b ik á k a t?
— Mi tag ad ás benne, uram  — felelt Sancho — , 

ennek a csatlósnak  éktelen o rra  úgy  m eglepett, de m eg 
is ijesztett, hogy  nem  m erek  kozelében m aradni.

— C sakugyan  akkora  is — m ondta D on Quijote 
—, hogy ha  nem  voinék aki vagyok, m agam  is raeg- 
dobbennék tole. J e r  tehát, folsegítiek oda, ahova kíván- 
kozol.

Amíg Don Quijote azzal veszodótt, ho g y  Sanchot 
p a ra to lg y re  emelje, addig a T ükrók  lovag ja  elegendS 

táv o lság ra  vonúlt m á r  vissza s gondolván, ho g y  Don 
Q uijo te is ekképen cselekedett, senimiféJe from bitaszóra 
v a g y  egyéb je lad ásra  nem  várva, lo v á t m egford ito tta  
—  ez nem  vo lt sem  futósabb, sem  szeimrevalóbb Roci- 
nantenál —  s a tó le  teUietó legnagyobb sebességgel, tudni­
illik lassan  kocogvást, szem beindult elleuségével. M ikor 
azonban m eglátta , h o g y  Don Q uijote azzal van elfog- 
lalva, h o g y  S ancho t a fá ra  szuszakolja, eg y sze rre  m eg- 
rán to tta  k an tá rsz íjá t s a fele úton m egállt. Jó sá g á t a 
p a rip a  m ély  há ládatossággal fogadta, m inthogy m ár 
úgy is alig b irt volna m egm occanni.

Don Q uijote —  aki ú g y  lá tta  — , hogy  ellensége 
v ág ta tv a  kozelít, n a g y  hirtelen belenyom ta sa rkan tyú it 
R ocinante soványságtól ho rpadó  k é t oldalába, am i ezt 
anny ira  felcsiklandozta, h o g y  a tó rtén e t tanuskodása  
szerm t m o st az eg y sze r csakugyan  nekiiram odotf, m íg 
m ás egyébkor m inden fu tása  csupán lassú  kocogásból 
állt. M ost teh á t e soha nem  lá to tt hevességgel szágul- 
do tt oda, hol a T ükrok lovag ja  p aripá jáva l m egfenek- 
lett, ez tov'ig nyom ta ugyan  sa rk an ty ú já t lovába, de 
c sak  eg y  a ra szn y íra  se tu d ta  elóbbre ósztokélni álló 
helyéból, ahol négy  láfaát m egvetette .

E  kedvezó  pillanatban, e szerencsés kórülm ényck

I
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k o zo tt ro lian ta  m eg D on Quijote az  ellenséget, aki m ár 
lovávai is re ttenetesen  mieg vo lt akadva, azonkivül m ég 
d á rd á ja  nekiszogezéséve! sem- tu d o tt sem m i m ódon bol- 
dogulni. Don Q uijote észre  sem  véve a z  elleniség szo- 
ru ltságát, konnyüszerrel s  m inden veszedelem  nélkül 
ra jtü th e te tt teh á t a T ükrok  lovagján  s  neki is ron to tt 
olyan erovel, ho g y  ugy an csak  pogányul lelokte lováról 
s az úgy  v ág ódo tt a foldre haniyatt, hogy  se keze, se 
lába m eg se  m ozdult, m intha egészen halva le tt  volna.

A lighogy S ancho ez t az  e sést m eglátta , csuszott 
róg ton  a  tó lgyfáró l s rohant, am in t c sak  a lába b írta , 
gazdájához. E z m ár leszállt R ocinanteról, odalépett a 
T ükrok  lovag ja  m ellé, m egeresz tette  sisak ja  állazóját, 
h o g í' lássa  m eg van-e halva s ha  m é g  él, hogy  szabad  
levegohóz ju tta th assa . £ s  íme, l á t t a . . .  D e ki tudná eso- 
dálkozás, áimulat és m eglepetés nélkül hallani, m it !á- 
to tt! L á tta  —  így szól a to rté n e t —  a baccalaureus 
C arrasco  Sám son tu la jdon  a rcá t, tu la jdon  képét, a 
m ag a  valóságos szem élyében s am int látta , n a g y  har- 
sányan  felk iálto tt:

— Ide, Sancho, nézd m ily hihetetlen látom ány! 
SIess, fiam  s lásd, m ire képes a bíivólés, a boszorkány- 
ság  és a  varázslók !

Sancho odaérk ezett s am int a bafaéros C arrasco  
a rc á t m eglátta , v e te tt m ag ára  ezer ke rcsz te t s m ondott 
ugyananny i im ádságot.

A foldre fe rite tt lovag e kozben az  élet legkisebb 
jeiét sem  adta , Sancho pedig végre így szó lo tt u rához:

— Én am ondó vagyok, nagyságos uram , ne is gon- 
dolkozzunk sokat, hanem  fogja  a z t a  k a rd o t s  üsse  tor- 
kába eninek a C arrasco  Sám son form ájú  babérosnak. 
hátha valam elyik  v arázsló  ellenséget tesz i el beime 
láb alól.

— Nem rossz  tanács —  jegyezte  m eg D on Quijote 
—, m ert anná! jobb, m ennél kevesebb a z  ellenség s  azzal 
k a rd o tt rán to ít, hogy  Sancho tan ácsá í és figyelm ezteté- 
sé t foganatosítsa.

E kkor azonban a T ükrok  lovagjának  fegyverhor-
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dozóia ro h an t feléjok, de m ost m ár az elrutító  o rr  nél- 
kiil s  nagy  szóval k iá lto tt m essziról:

— Az Istenért, m it ak a r señor Don Q uijote! Jó ba­
ra tía , a  baccalaureus C arrasco  Sám son fekszik o tt lá- 
bainál, én m cg az o lovásza vagyok!

Sancho odanézett s  nem  lá tva  tobbé elobbi rú tsá- 
g á t s kérdezé :

— H át az orrod?
M ire am az íg y  válaszo lt:

 ̂— Itt van a zseberaben s azzal jobbzsebébe nyúlva. 
kihíizotti e g y  á lo rr t belakkozott kártyapapirból, am ely  
akképen vo lt kifestve, m int leírtuk. Sancho nézte, nézte 
m indegyre, mfg végre n ag y  csodáikozással felkiáitotf:

— S zentséges szüz  M ária! A kárm i legyek, ha ez 
nem  Cecial T aniás, szom szédora' és kom ám !

— De m ég m ennyire az vagyok! —  viszonozta  az 
o rra -fo sz to tt fegyverhordozó  — Cecia! T am as vagyok. 
kedves bará tom  és kom ám , Sancho P an za  s m ind járt
elm ondom  milyen' útonrmódon!, ósvényerl és kerüidn 

jóttiem jd á ig ; addig  azonban k érje  m eg  kom ám uram , 
g azd á ja  u rá t, h o g y  ne bán tsa , ne sértse , ne olje, gyil- 
kolja a lábainál fekvó T ükros lovagot, m ert ez a bol­
dogtalan  vaicmero senki m ás, m in t a mi fóldink a bac- 
calaiireius C arrasco  Sám son!

E kózben a T ükrok  lovagja is m agához jd tt, mit 
Don Q uijote észrevevén, kivont k a rd ja  h eg y é t szem ének 
szógezte  s íg y  szólt hozzá:

_— Halál fia v a g y  lovag, ha el nem  ism ered, hogy  
a p ára tian  D ulcinea del Toboso szépség  dolgában n ag y ­
ban felüim ulja a te  C asildea de V andaliádat s  azonfóliil 
m eg kell igérned, hogyha e tusakodás és esés után  m ég 
cletben. m aradsz , eiraégy Tobosoba, m egjelensz elotte 
az én nevem ben, ho g y  a z t cselekedje véled, am it éppen 
kedve ta rt. H a pedig szabadonbocsát, azonnal fel fogsz 
keresni engem et — hoste tte im  nyom a elegendo vezeíó 
g y an án t szolgál m ajd , h o g y  tartózkodásom  helyéhez el- 
vezessen —  s akkor híven elm ondod, m i tó rtén t kozte- 
tek. M indezek oly  feltételek, m elyeket púrbajunk  elótt
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m egszabtunk s a kóbor lovagság to rv én y e it á t  nem

Elisraerem  - szólt a  lebnkott lovag  ho g y  a 
seño ra  M d n e a  del T obosonak eH eslett sa ros cipme 
is tobbet ér m int C asildea rosszu l iesult, b a r  jól tisztan 
f a r S  szaká lla ; m egigérem , h o g y  m ind d e lo tte  imnd 
azu tán  n ag y ság o d  eló tt m egjelenek s
rító  tudó sítás t nyu jtok  m indarról, am it kegyelm esseged

M ég á z t is U nned  és vsllanod  W 1 -  * 5 »  h ™  
Don Q uijote — , ho g y  az  a  lovag, L
vo lt s  nem  is  leh e te tt D on Q uijote de la  M ancha, hanem  
m ás valaki, aki hozzá  hason lito tt; v a lam in t en, is hiszem  
és vallom , hogy  te, bárm enny ire  hasonlits is  a  bacca 
l i r e S  C a ría f? o  Sám sonhoz. nem, az vagy , hanem  m as 
valaki. aki hozzáhasonlít s  akit ellensegevm a z  ó kepe- 
ben á llíto ttak  ide szem em  ele, hogy
to résé t v issza ta rtó z ta ssam  és iékezzem  s fenyes gyoze- 
delm em  dicsoségét csak  szeliden hasznaljam .

—  M indent akképen vallok, h iszek  ®rzek, _ amm 
n a ev sáao d  valija , Wszi és érzi -  v isz o n o z ta  a  csipertes 
lovag —  D e m o st a r ra  kérem , em eljenek ío l, h a  u g y ^  
lehetséges, m ert esésem ben re ttenetes u te s t szenvedtem

D on Q uijo te és a  m ag a  fegyverhodozoja, C ^ ia l  
T am ás em elték  fol. E z  utóbbiról Sancho  le 
a szem ét s  k é rd e tt to le olyanokat. ho g y  a ra jo k  adott 
feleletek világosan tanuskod tak  afelól, h ,o ^  o csak 
ugyan  az igazi C ecial T am ás. kinek m a g a t m ondo tta . 
azonban  az a képzelódés, m it Don Q uijo te y e r t  a fejcbe 
azzal. ho g y  a  varázslók  büvo lték  el a 
a lak já t a  baccalau reus C arrascoéva, nem  h a g y ta  el 
S S  a z t az igazságo t, m ely e t td a jd o n  
lá to tt Szóval a gazda  és szo lgaja  m egm 'aradtak esa 
lódásukban, a  T ük ro k  lo vag ja  ¿s Segyverhordozom  p e d ^  
m egszégyenülve és kedvokszegetten  yalta^k ^
iotetól és Sanchotól, azza l a szandekkal, hogy  yalam  
faluba ju thassanak , ahol a  m egsérü lt lovag ra  
rak a th assan ak  s kificam odott cson^jait h.elyreiga7itsak 
D on S ^ i j ^  és S ancha pedig tovább fo ly ta tták  iitjokat
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Z aragoza  felé, ahová a tó rtén e t m o st nem  is koveti, 
m inthogy elóbb a z t a k a rja  elmondani, ki v o lt a T ükrok 
lovag ja  s az  ó hosszú orrú  fegyverhordozója.

XV. FE JEZET.

M ely az t m ondja el s Ism ertetí m eg, ki volt a T ükrok 
lovag ja  s ki az ó Íegyverhordozója.

D on Q uijote szívét a  legteljesebb m egelégedés, 
büszkeség és d iadalérzet to lto tte  el annak  tudatában, 
h o g y  oly  hós lovagot sikerü lt levernie, m ilyeim ek a 
T ü k ro k ’ lo v ag já t képzeite, akinek lovag -szavára  fogado tt 
igére te  szerint, h írt re iné lt vehetni arról, fel v'an-e m ár 
im ádo ttja  oldva a  v a rázs  alól. M ert a  leg y ó zó tt lovag­
nak, a lovagrendból k itasz ítás terhe a la tt okvetetlenül 
v issza  kelle tt térnie. hogy  szám ot ad jon  a  k ó zó ttük  tor- 
tén tekró l. A zonban m íg D on  Q uijote ez t gondolta, a 
T ükrok  lovag ja  m eg  egészen m áson iá r ta tta  az  eszét, 
iievezetesen m üidenekelótt kiváltképen azon, ho-gy — 
am int említcittük —  hoL ta lá lh a t valakit, aki bekotozze.

A to rtén e t egyébirán t elm ondja, h o g y  akkor, am i­
k o r a  baccalaureus C arrasco  Sám son Don Q uijotenak 
a z t a  tan ácso t adta. té rjen  ú jra  v issza  fé lbenhagyo tt lo- 
vagságához, m ár m egelózóleg szó t v á lto tt a pappal és 
a borbéOyal, m i úton s m ódon lehetne D on Q uijotét 
m egtéríteni, hogy nyugo d tan  és békén otthon m arad jon  
s szerencsétlen  k a lan d v ág y a  ne háboríthassa . Ezen ta- 
nácskozás fo ly tán  abban  állapod tak  m eg  kózm egegye- 
zéssel s C arrasco  külonos órónrére: hadd  távozzék  Don 
Q uijote m ég egyszer, ha  m ár úgy  sem  lehet v issza ta r- 
tóztatn i, S ám son  m eg kóvesse nyom ról-iiyom ra, kóbor- 
lovagnak  oltozve, eg y sze r az tán  kóssón bele, am ire na­
gyon  kónnyü lesz  a lkalm at taláin i s  gyózze le, am i vi- 
szon t nagyon  kevés íá ra d sá g b a  fog kerülni, de k ósse  ki 
e lóre  a z t a m egállapodást, ho g y  a  vesz tes fél koteles 
lesz a gyoztes k lvánságának  engedelm eskedni; ha  m ajd  
az tán  a  baccalaureus legyózte  Don Q uijotét, parancso lja 
neki azt, b o g y  térjen  h aza  lakóhelyére  s onnan k é t esz- 
tendó leforgásáig  ne m erjen  eltávozni, v a g y  addig, amíg
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m á s  valam it nem  renldelnek. B izonyos volt, hogy  a le- 
g y o zo tt D on Q uijote m indezt kétségkívül a  legbívebben 
b eto lto tte  volna, nehogy  a lo v ag ság  to rv én y e it á th ág ja  
s m egszegje  s az sem  v o lt lehetetlen, ho g y  elvonultsága 
ideje a la tt bogará tó l raegszabadul, v a g y  alkalom  nyilik 
bolondságából va lam i m ódon k igyógyítan i. C arrasco  el- 
v á lla lta  a  szerepet, fegyverhordozójáu l pedig C ecial T a­
m as ajátilkozott, Sancho P a n z a  szom szédja  és kom ája ; 
am ily  vígkedvü, épp oly  ag y a íú rt, á rm ányos ficko.

Sám son tehát, a  m ár em líte tt m ódon, iegyverbe 
oltózott, C ecial T am ás pedig a m ag a  term észetes o rra ra  
a z t a  n ev eze tt á lo rro t vonta  rá , ho g y  ta lá lkozás eseten 
kom ája  fól ne ism erje . Ig y  az tán  u g y an a rra  az  ú tra  te r-  
tek, rraelyen D on Q uijote h a lad t s  miajdnem otit találkoz- 
ta k  velok  m ár a  H alál szekere  kórül tó rtén t kalandnál, 
vég re  pedig o tt jo ttek  ossze az erdoben, ahol aztan  
m indaz végbem ent, am i a figyelm es olvasó e ló tt m ár 
ism eretes. S  ha D on Q uijote eszelósségében nem  kep- 
zeli, h o g y  a  baccalau reus nem  a baccalaureus, a  bacca- 
laureus ú r, bizony soba életében se leh e te tt volna lioen- 
tiaifiussá, am ennyiben m ég  csak  fészket seini; ta lá lt, abo! 
m ad a ra t k erese tt.

A m int C ecial T am ás lá tta , hogyan  su lt el a  diak 
te rv e  s ú tja  m ily  szerencsétlenül ü to tt ki, ekkép szólt 
hozzá:

  M i tag ad ás benne, señor Sám son Carrasco,^ mi
ugyan  m egkaptuk  a  m agunkét; de ú g y  kell nekünk: 
kónnyú valaraibe belekapni, de igen sokszor annal ne- 
hezebb  kikeveredni belole. Don Q uijo te bolond, mi pedig 
épeszüek  v ag y u n k  s m égis o távozik  épen é s  nevetve, 
kegyed  pedig  zúzva, to rv e  és szom orúan. L ássuk  m ar 
m ost, ki a  bolondabb: va jjon  az-e, aki az , m e r t m ás nem  
lehet, av ag y  az, aki k észak a rv a  lesz  bolonddá?

M ire Sám son íg y  válaszo lt;
— Az e fa jta  k é t bolond k ó zó tt az a  külonbség, 

hogy  az, aki kénytelen  bolond lenni, m indórokké az mu­
rad , m ig aki a  m ag a  jószántából az, m egsziraik bolond 
lenni, m ihely t akarja .

— H a íg y  áll a dolog — szó lt C ecial T am ás —,
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akkor én. a  m agam  jószántából le ttem  bolonddá, m ikor 
u raság o d  m ellé fegyverhodozóul szegSdtem  s ugyancsak  
ennéifogva m ondok is le szolgálatom ról, h o g y  szépecs- 
kén hazam enjek.

— A zt m egteheti kend —  viszonozta  Sám son —, 
m ert abból ugyan  semmi se lesz, m ondhatom , ho g y  én 
is  v issza térjek  m indaddig, am íg Don O uijo tet derekasan  
el nem- páholtam ; m ár ezentul nem  az a k ivánság osz- 
tónoz feikeresésére , ho g y  eszére  térítsem , hanem  az, 
ho g y  ra j ta  bosszú t á lljak ; ú g y  m egro k k an t a  keresz t- 
csontom , hogy  seram iféle irg ah n a t se tudok  érezni.

l iy en  beszélgetések  k o zo tt é r tek  eg y  faluba, ahol 
szerencséjokre  a k a d t valam i felcser, aki a  szerencsétlen  
S ám sont bekotozte, C ecial T am ás elvált a  diáktól és 
liazaíért, am az pedig m ag ára  m arad t, bosszúterveit 
fo rra lva . A to rtén e t annak  idejében m ajd  felkeresi ú jra ; 
m ost azonban m eg nem  állhatja, hogy  m egint ne Don 
O uijotéval m ulasson.

XVI. FE JEZET.

Mi to rté n t D on Q uiioteval s eg y  érte lm es la inancliai 
lovagga l?

Don Quijote — m int m ár em lítettük  — vígan, elé- 
gedetten  és büszkén fo ly ta tta  ú tjá t, araennyiben a  n y e rt 
cliadal fo ly tán  a z t képzeite, hogy ezidószerin t a  kerek  
v iiágnak  o a legderakabb  kóbor lo v ag ja : m ár ezentúl 
akánn ilyen  kalandba ereszked jék  is, nem- lesz  olyan, 
am it ne  h a jtan a  végre jól és sikeresen. fol se  v e tte  tóbbé 
a  bübájosságot és a v arázslókat, eszébe se ju to tt az a 
toménrtelen sok  botü tés, am it lovagsága fo ly tán  kapott, 
sem  az  a kozápor, m ely  fogai fe lé t kiü tótte , sem  a gálya- 
rabok  háladatlansága, sem- a  yang ü esek  vakm erósége  és 
dorong-esoje. Szóval, a z t m ond ta  m agában, ha  szerít 
tu d n á  ejteni, ho g y  im ád o tt D ulc ineájá t va lam i úton- 
m ódon a v arázs  alól felo ldhatná: nem  irigyelné a leg-
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nagyobb szerencsé t sem , m elyben  a m ult századok  akár- 
m elyik  leghíresebb  kóbor lo v ag ja  ré szesü lt v a g y  része- 
sülhetett.

M ég ío lytonosan ez a képzelódés foglalkoztatta, 
m ikor Sancho eg y sze r íg y  szó lt hozzá:

—  Nem cso d á la íra  m é!tó-e, oiram, ho g y  az  én 
eszemfaen m ég  m o st is az  én Cecial T am ás komám' re tte - 
netes és iszo n y a to s  o rra  já r  m induntalan?

— S te  csakugyan  a z t hiszed, Sancho, ho g y  a Tük- 
ró k  lo vag ja  a  baccalau reus C arrasco  volt, fegyvem óke 
m eg a  te Cecial T am ás kom ád?

—  M agam' se tudom , m it feleljek —  viszonozta 
Sancho —, de annyi szent, hogy  am it házam ' népéról, 
feleségem ról, cselédeim rol m ondott, áz m ind arró l ta- 
nuskodott, ho g y  e z t senki m ás nem  m ondhatja, m int 
éppen ó, s  egész a rca , n ag y  o rra  kivételével, szak asz to tt 
a Cecil T am ásé  volt, am int akárh án y szo r lá tta m  falunk­
ban, de m ég a  m agam  h áza  n ég y  faián belül is, éppen 
ú g y  a  hang is egészen az ó hangja .

— B eszéljünk okosan, S ancho —  felelt D on  Qui­
jo te —, ie r ide ; ugyan  m i oknál fogva esh e te tt volna 
m eg az, h o g y  a  baccalau reus C arrasco  Sám son kóbor 
lovaggá óltózzék, védó és tám adó  fegyverekkel lássa  el 
miagát, bo g y  velem  v iad a lra  ke ljen?  A vagy  ellensége 
voltam  én va lah a?  Szolgálta ttam -e  okot a r ra  bárm ikor, 
ho g y  ,haragosom  üiegyen? V e té ly tá rsa  ,'v agyok-e  én 
av a g y  ó fegyverviseló  férfiú-e, ho g y  ta lán  irigyelje  az t 
a  dicsóséget, m ely e t én  a fegyverv iselés által kivívtam ?

— D e m it m ondjunk  h á t arró l, uram  —  vetette  
ellen Sancho —, ho g y  az  a  lovag, m á r  akárk i volt is, 
o lyan  roppan t nagyon  hasonlito tt a babéros C arrasco- 
hoz, fegyverho rdozó ja  pedig az én C ecial T am ás ko- 
m ám hoz? S ha  ez boszo rkányság , am inek nagyságod  
állítia, nincs a  világon m ás eg y p ár em ber, akikhez in­
kább hasonlífchattak volna.

— E z  m ind  az engem  üldózó ro sszak ara tú  v a ráz s­
lók csa lfasága  és árm án y o sság a  —  m ond ta  D on Qui­
jo te —  akik elórelátván, ho g y  ebben a  p árbajban  én 
leszek a  gyoztes, úgy  intézték, ho g y  a leg y ó zo tt lovag
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az én baccalau reus bará tom  képét viselje, h o g y  irán ta  
é rze tt b ará tság o m  vesse m a g á t kardom  ele és karom  
szigorúsága  kózé s  az  m érsékelie  szfvem. m éltó  h a rag já t 
s  eklíépen m egm enthesse életét az, aki csa lfaság  és á r- 
m ány  által az enyim tól a k a r t m egíosztani engem et. 
Ennek b izo n y ság ára  m agad  fcudod, oh Sancho, s a já t ta- 
panasztalásodból —  m ely  nem  fog hazugságba hagsmi s 
áltatni —, m i kónnyü a  varázslóknalc az a rcoka t átvál- 
toz ta tn iok  s  a szépet ru ttá , a  ru ta t széppé tennidk, hi­
szen alig eg y -k é t n ap ja  tu lajdon szcm ed d d  lá ttad  a pá- 
ra tlan  D ulcinea szépségét és b á ja it a  m agok  term észetes 
és egész teljességókfaen, m íg v iszont én csak  eg y  alias, 
rú t p a ra sz t d a jn á t lá ttam , kinek a  szcm e csipás volt, 
s zá ja  pedig szagos. S  h a  m ár ez az á tkozo tt varázsló  
elég va laneró  vo lt ily  szo m y ü  á tv á lto z ta tá st vinni vég- 
hez, nincs abban sem  sem m i külonós, h a  ngyanezt cse- 
lekedte C arrasco  Sám son és a  te  kom ád kepével, hogy 
Id ragad ja  m arkom ból a  gyózelem  dicsóségét. M indazal- 
ta l ak á rm in t legyen  is, nekem  m egvan  az  a  v igasztala- 
soms h o g y  u tó v ég re  akárm ilyen  a lako t ó lto tt is, raegis 
csak  én d iadalraaskodtam  ellenségem en.

— Isten  tudja, m indennek igazságá t —  v iszonozta  
Sancho , s m ivel tu d ta , h o g y  a  D ulcinea á tv á lto zása  a z  o 
csalfasága es á rm án y k o d ásán ak  m uiikája, sehogysem  
voft k ibékülve u ra  agy rém éivel. M ost azonban  nem  

m e rt feleselni vele, nehogy o lyan  sz ó t találjon k ivakkan- 
tan i, am i á ltal kisülne ham issága.

E z a  beszélgetés fo ly t kozottük , m idon e g y  em ber 
é rte  u tó l oket, ak i ugyan csak  ezen a z  ú ton  jó tt nyom uk- 
b an  e g y  igen szép  aknásszü rke  kancalovon. Finom  zóld 
posztó  k ó p en y t v ise lt, b a rn a  b á rso n y  szegéllyel, fején 
pedig ugyano lyan  színü b á rso n y  süveget. L o v a  harcia- 
san, m in tegy  to rn á ra  készen  v o lt sze rszám o zv a  s színre 
nézve  az is b a rn a  és zold. A rannyal és zólddel v egyes 
széles k a rd o v éró l gorbe m ó r k a rd  fü go tt a lá  s bak an csa  
éppen o lyan  volt, m in t k a rd o v c . S a rk an ty ú ja  nem- vo lt 
m egaranyozva, hanem  zóld  zom ánccal v o lt b e fu tta tv a  s 
o lyan  csillogóra s tündóklóre vo lt k ifényesitve, ho g y  az
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eg ész  ó ltozettel osszliangzásban  volt. íg y  m ég díszesebb 
volt, m intlia színaranybó l le tt  volna.

M ikor az  u ta s  m elléjók é rkeze tt, u d v ariasan  ko- 
szo n to tte  _óket s a zu tán  m eg sa rk an ty ú zv a  kancáját, to ­
vább  ügetetf. D on Quijote azonban  íg y  szó ií hozzá:

 ̂ — L o v ag  ú r, ha  n agyságod  e g y  ú ton  m egy velünk 
s Utja nem éppen sietós, igen n ag y  há lá ra  kotelezne ha 
m ihozzank csatlakoznék.

igaza t m egvallva —  v iszonozta  a  kanca  tu- 
iaidonosa —. nem  siettem  volna el anny ira , ha  nem 
ta rten ék  a ttó l, ho g y  kancám nak kózelsége nagyságod  
lovának  alkalm atlanságo t fog szerezni.

— B á t r p  m eghúzhatja  nagyságod, nagyon  bátran , 
k an ca ja  zab lasza ra t — szó la it 'raeg e  szav ak ra  S a n c h o —, 
a m i lovunk  olyan szelid, jám bor állat, hogy  ritk ítja  
p a n a t  a  világon. Ilyes esetekben  sohasem  kóvete tf el 
sem m i ille tlenséget s m ikor e g y sz e r m égis m egfeledke- 
zett_ .iM garo!, gazdám m al e g y ü tt h é tszeresen  m egadtuk  
az  a ra t. A ze rt m ég  e g y sz e r  is  a z t  mondom-, ha nagysá- 
godnak  kedve ta r tja , b ízv ást csillap itha tja  fu tá sá t mer^ 
ha t p y e r o n  hoznák  is ide a z t a  m ásikat, b izonyom ra 
m ondom , am i lovunk csak  a fü lét se billentené.

a  k a n tá rsz á ra t s csodáikozva 
n e /e t t  D on Quijote a lak já ra  é s  a rc a ra . E nnek m o st nem 
v o lt a s isak  fejen, m ra th o g y  a z i Sancho ta riszn y a  gya- 
n an t ak asz to tta  a  nyerge  káp á já ra . S ha a zóld lovag 
is nagyon  nézte  D on O uijotet, ez m ég jobban 

nézte  a  zoId lovago t, ak it igen elókelo fcrfiúnak ta r to tt  
K orara  nezve ez m in teg y  otvenéves lehetett, h a ja  ritka 
n rra  ha jlo tt s tek in te te  félig v idám , félig kom oly, szóval, 
■mmd o ltózete, mind egész alakja a rró l te ttek  tanuságot, 
ho g y  nem  kózonséges em ber. A m it v iszo n t a  zóid lovag 
ieg y ze tt -meg Don Q uijote felól, az  volt, hogy  ilvenfajta 
és küisejíi em b ert soha életében eddigelé m ég  nem  lá- 
to ít. B ám ulva lev a  hosszúságát, a lo v ag  m agas te rm e- 
té t, a rc a  so v á n y sá g á t és sápad tság á t, fegyverzeté t, 
egész külsejét s m a g a ta rtá sá t, am i olyan kép e t s a lakot 
m u ta to tt, am ilye t ez o rszágban  m ár rég idóktó l fogva 
nem  lá ttak .
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D on Quijote igen jól lá tta , m ily  n ag y  figyel&mmel 
nézi ó t a z  idegen s leo lvasta  m eg lepetéséró l titkos óhaj- 
tá sá t is ; s  am ily udvarías é s  sz íves volt, ho g y  jnásoknak  
o rom et szerezzen , m o st sem  v á r ta  be  annak  kérdését, 
hanem  m ag a  menft feléje s  íg y  szó lt hozzá;

— Nem' csodálom , ho g y  n agyságod  an n y ira  m eg- 
csodálja a lakom at, m ely  a n n y ira  ú jszerü  és o ly  eltéro  
a m indennap lá fe a tó  alakoktól ; azonban nagyságod 
csodálkozása  róg ton  a láb b  fog hagyni, ha  kim ondom  
—am int h o g y  ki is m ondonr — , hogy  én azon  lovagok 
kózé ta rtozom , ak ik ró l a z t szok tak  m ondani, ho g y  ka­
landok u tán  járnak . SzUlófóldemról eltávoztanr, v agyo- 
nom at elzálogosíto ttam , kényelem ról lem ondtam ' a 
szeren cse  k a rja i kózé v e te tte m  m agam at, ho g y  am 
vlgyen , a m e rre  neki te tszik . Fel¡ akartam ' tám asztan i 
halo tta ibó l a  m á r  en y észe tn ek  induló kóbor lovag -rende t 
s  imimár jó  ideje, e sv e  és bukva am ott, m o s t lev e tv e  
m ajd m eg in t fólemellcedve, vágyaim  n ag y részé t elértem , 
am ennyiben o zv eg y ek e t seg íte ttem , szüzeket gyám olí- 
to tíam  s h itveseknek , á rv ák n ak  és csecsem óknek  m en- 
té sé re  siettem , am i a  k ó b o r lovagoknak  legfobb és ki­
váló  ko telessége. S  íg y  jeles, szám os és k e re sz té n y  hós 
te tte im ért kiérde,meltem' az t, ho g y  k inyom tatva  a világ 
m ajd  rainden nem zeténél k ézró l-kézre  járjak . T o rténe- 
tean liarm incezer pé ldányban  jelent m eg  & v a n  r á  k ilá­
tás , ho g y  m ég harm incezerszer e ze r pé ldányban  kinyo- 
m assék , ha  Is ten  is úgy  a k a rja . Szóval, hogy  róviden 
egybefoglaljam  v a g y  e g y  szóval is kim ondjam , én Don 
Quijote de  la M ancha vagyok , m ás név en  a  B úsképü 
lovag; s b á r  igaz, ho g y  nem illik az  em bem ek m aga- 
m agát d icsém i, nekemi néha m eg kell tennem , am ikor 
nincs kórülottem  m ás valaki, ak i d icsérjen . E kkép teh á t 
nem es u raság o d  nem  csodálkozhatik  ezentú l o ly  szer- 
fó ló tt sera e lovon, sem  e dárdán , sem  e  pajzson, sem  
e fegyverhordoz’ón, sem egész ósszes íegyverzetem en , 
sem  arcom  sárgaságán , sem  nek ivékonyodo tt sovány- 
ságom on, ha  m ár tudja, ki v ag y o k  én s m inó  tisz tséget 
gyakorlok.

E  szav ak  u tán  DoH' Q uijote e lhallgato tt; a  zoldruhás
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pedig, am in t íeleletéiiek  kés& delm ezésébdl ny ilván  ki- 
tünt, m ag a  som  v o lt tisz táb an  m agával, m it válaszoljon. 
Jó  sok  ido m ulva  azonban  v é g té re  íg y  szólotf:

— M eglepetésem ból igen jó l k ita lá lta  sz ívem  óhaj- 
tá sá t, lovag  u r ; azonban  m eg lá tása  á lta l gerjesz te tt 
csodálkozásom at m égsem  tu d ta  eloszlatni, m e r t b ár 
n agyságod  az t állltja, hogyha m ár m egtudtam , ki ón, ez 
e loszlathatja  a csodálkozást: a  dolog éppen  nem  úgy 
áll, m e r t ellenkezoleg, m ió ta  e z t tudom , azó ta  annál 
jobban imeg vag y o k  lepve s  annál inkább csodálkozom . 
H ogyan  s a v a g y  lehetséges-e , ho g y  e világon m ég  m a­
n apság  is legyenek  kóbor lovagok s n y o m ta tásb an  m eg- 
je len t to rtén e tek , m elyek  igazi lovag -te ttek ro l szó ln ak ?  
Nem- tudom  elhitetni magamimal, hogy  m ég  m a is talál- 
kozzék  a  foldón olyan, aki o zv eg y ek e t gyáraolítson, 
szüzeket védelm ezzen, asszo n y o k n ak  hódoljon, á rvákon  
seg ítsen ; el nem  hinnóm:, ha n ag y ság o d a t tu lajdon két 
szem em m el nem  látnám . L egyen  há la  a z  égnek, hogy 
az  a to rtén e t, m elyet n agyságod  em lít s am ely  nyom ­
ta tá sb an  is m egjelen t és n ag y ság o d  igazán  m eg to rtén t 
hostetteiro] szól, feledcsbe m eríte tte  a z t a  szám talan  
k ó ltó tt kóbor-lovag regény t, m elyekkel a  v ilág  tele volt 
a  jó erkóicsók  o ly  n a g y  á rta lin á ra  s az  igazán  jó ko n y ­
v e k  k á rá ra  és ro v ásá ra .

Ahhoz m ég igen sok  szó fé rne  —  jegyez te  meg 
D on Quijote —, vajjon a  kóbor lovagokró l szóló. to rté - 
n e tek  kolío ttek -e  v a g y  sein.

kéteikedhetik-e  v alak i —  v iszonozta  a 
¿ o íd  —, ho g y  ez a  sok  tó rté n e t m ind  esupa m ese?

— En kéteikedem  — viszonozta  Don Quijote  ,
m ost azonbian h ag y ju k  abba, m ert h a  huzaraosabban 
u tazhatunk  együtt, h iszem  Istent, meg. fogom  gyózbetni 
nagyságodat, m ily n ag y  tév ed ésb cn  van , ha  azo k  árjá- 
val úszik, akik  a z t ta rtjá k , ho g y  ezek a  to rténetek  nem 
igazak.

Don Q uijote ez utolsó szavaiból az u tas  m á r  sej- 
te ttc , h o g y  a  jó lovag nincs ki egészen s  leste, hogy  mi 
gyózheti m eg  felóle m ég jobban. M ielótt azonban  újabb 
beszélgetcsbe ereszked tek  volna, D on Q uijo te folkérte,
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m ondja m eg kicsoda, m in thogy 6 m ár kozolte véle rang- 
já t és életét.

M ire a  Zoid kópenycges így  váiaszo lt:
— Én, B úsképü lovag úr, odavaló nem es em ber 

vagyok, ahol, ha  Isten  is úgy  akarja , m ég m a  ebédelünk. 
M cglchetós g azdag  vag y o k  s nevem  Don D iego de M i­
randa. É letem et nom; gyerm ekeim  s néhány  jó barátom  
korében  tóltóm . K edvenc foglalkozásom ' a  ha lásza t és 
v ad ásza t; a g a ra k a t v a g y  só lym ot azonban nem  tartok, 
hanem  igenis eg y -k é t szelid íte tt lépm adara t s néhány 
derekas vadászm enyétct. Van valam i h a t tu ca t konyvem , 
egyik  spanyol, m ásik  la tin ; rész in t tó rténe t! m unkák, 
részin t vallásos ta rta lm u ak ; de  lovagregények  m ind- 
eddig nem- lép ték  á t  küszóbóraet. A világi olvasm ányok- 
kal gyak rabban  foglaikozom , m in t a  vallásosakkal, de 
c sak  úgy , ha  tisz tességes szó rakozást nyujían-ak, nyel- 
vókkel gyónyórkódtetnek , ta lá lékonyságukkal érdekfe- 
szítóleg im ulattatnak, b á rh a  efajta  konyv igen kevés 
van Spanyolországban . E gyszer-m ásszo r b a rá ta im  és 
szoraszédaim  vendége vagyok, v iszon t én is gyak ran  
m eghívom  oket m agam hoz. T isztességes, jó a sz ta lt ta r ­
tok, am ely  nem  is szü k  sem m iben; az ó csá rlá st se 
m agam  nem- szeretem , sem  m eg  nem  engedem , hogy 
fül&m h a lla tá ra  m ást rágalm azzanak . M ás dolgában nem 
szokásom ' kanalazn i s  raásn ak  te tté t-v e tté t nem  lesem 
hiúz-szem m el. A raúsére minderWiap eljárok, vagyono- 
m a t m egosztom  a szegényekkel, anélkül, ho g y  alam izs- 
nám at kikürtóltetném , nehogy  a  szenteskedés v ag y  a 
hiúság lopózzék be szívem be; m ert ezek o ly  ellenségek, 
m elyek a legóvatosabb sz ívet is észrevétlenül hatalm ukba 
tud ják  keríteni. Akik egym áskózt m eghasonlottak . azo­
k a t torekszem  kibékiteni. A szen t Szüzet biizgón imá- 
dom s rendületlenül bízom  Isten véghetetlen irgalm as- 
ságában.

S ancho a  legnagyobb íigyelemmiel h a llg a tta  végig 
a  nem es ú r  e ló ad ásá t éietéról és foglalkozásairól s amát 
hallott, az  mind olyan szentnek, olyan m agasztosnak  
lá tszo tt az ó szem ei elótt, hogy  arró l, aki íg y  él, azt 
te tte  fól, hogy  csodáka t teh e t; am iért is leug ro tt sza-
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m aráró l s n a g y  sietve odam ent a nem es ú r  jobbb ken- 
gyeiéliez, m eg rag ad ta  s a lázatos szívvel és csaknem  
konnybelábbadó szem m el szám talan  csókot e jte tt lábára. 
A m int a nem es ú r  ez t lá tta , ily  k é rd é s t in tézett hozzá:

— M it csinál kend, a tyafi?  M it jelentsen  ez a csó- 
kolás?

— H add  csókoljam  tovább is — k é rte  Sancho — , 
életem ben m ost lá to k  legelószor szen tet lóháton, n ag y ­
ságod  szem élyében,

— S zen t é n  nem  vagyok  —  válaszo lta  a  nem es —, 
hanem. igenis n a g y  bünós; m íg kegyelm ed, bizonyosan 
igen becsü letes em ber lehet, am int egyszeríiségéból lát- 
hatom .

S ancho ezzel ú jra  nyeregbe v e te tte  m agát, miiután 
u rá t m ély  kom olysága ellenére eg y  m oso ly ra , Don Die- 
g o t pedig újabb csodálkozásra  gerjesz te tte .

D on Q uijote m ost ehhez a z t a  k é rd és t in téz te : hány  
gyerm eke v an  s azzaJ to ld o tta  m eg a kérdést, ho g y  a 
rég i bóicsek, akik az eg y  igaz Isten ro l szóló tudom ányt 
m ég nem' ism erték, a legfóbb jónak  a z t ta rto tták , ha  az 
em ber a  te rm észe t és szerencse javaival, szám os b a rá t-  
ta i és sok jó gyerm ekkel dicsekedhetik.

—  Nekem; señ o r D on Q uijo te —  felelt a  nem es —, 
csak  egye tlenegy  fiam van s ta lán  m ég szerencsésebb 
lennék, ha  e z  sem  v o ln a : nem  azért, m intha ó  ta lán  rossz 
lenne, hanem; azért, m e r t ñera o lyan  jó, am ilyennek én 
szeretném '. M ost kórüibelül tizennyolc esz tendós; h a t 
esztendeig  tan u lta  Salam ancában  a  la tín  és a  goróg  nyel­
v e t s m ikor a r ra  ak a rtam  rávenni, ho g y  m o st m ár lás- 
son hozzá  egyéb  tudom ányokhoz is, a z t ke lle tt tapasz- 
talnom , h o g y  anny ira  bele van  bolondulva a kóltészetbe 
(ha ugyan  e z t tudoraányn!ak lehet nevezni), ho g y  serami 
m ódon  sem  leh e t rávenni, ho g y  a Jogot tanúlja , am-int 
én szeretném , v a g y  a tudom ányok  k irá lyné já t, a theolo- 
giát. N agyon óhajtottam - volna, ho g y  csa lád jának  koro- 
ná jává  legyen, holott o lyan  korban  élünk, am elyben a 
királj^ok a hasznos és üdvos tudom ányokat gazdagon 
m eg szok ták  ju ta lm azn i: ra e r t hiszen az o lyan  tudo- 
m ány, am elynek célja  nem  üdvos, g y ó n g y  a )=vemét-
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dombon. R eggeltd l napestig  m indig  a z t üzi-hajtja , iól 
fejezi-e ki niiagát v ag y  se H om eros az Ilias ebben m eg 
abban a  so rában ; illetlen-e v ag y  se M artialis ebbem m eg 
abban az  ep ig ram m ában ; így  kell-e érteni V irgilius ezt 
m eg a z t a  v e rsé t v ag y  araúgy ; szóval, m ás egyébbel 
se foglalkozik, m in t az em lített koitó i m üvekkel, azután  
m.eg H oratiussal, P ers iu ssa l és T ibnllussai. Az újabb 
korbeli spanyol író k ra  nem  is tied e rít M indam ellett, ha ­
b á r  ily  k ev ese t to rod ik  a  spanyo l ko ltészette l, m ost 
m égis az a  gondolat poffeszti, h o g y  eg y  g lossá t ir  négy  
v e rsso rra , am it Salam ancából küidtek  neki, s amlvel 
úgy  tudom , valanü  irodalm i versen y  van osszekotve.

M indezekre D on Q uijote Igy válaszo lt:
—  A gyerm ekek, uram-, szüléik bensejének egy- 

eg y  darafaja, s  ennélfogva ha  jók, ha  rosszak, úgy  kell 
óket szeretn i, m int azoka t szeretjük , akiktol életünket 
vettük. A szülóknek az a kó-telességük, ho g y  csecsem ó- 
koruktól fogva az e rény  ú tján , a jó nevelés, m eg a 
k e resz ty én  erkóicsók ósvényén vezessék, ho g y  m ire 
íelnónek, m egag g o tt szülóik tá raaszáv á  s  utódaik dicsó- 
ségévé váljanak . A zonban az t, ho g y  óket e rre  vagy  
a rra  a tu d o m án y ra  kényszerítsük, nem  tartom  helyes- 
nek, b á r  aligha lehet veszedelm es, h a  óket rábeszélni 
akarjuk . S  m idon nem' arró l van  szó, hogy  az  ifjú 
p r o  p a n e  l u c r a n d o *  tanuljon, am ennyiben oly 
szerencsés, hogy  az ég  olyan szülókkel á ldo tta  meg, 
akik  fóldi javakkal ellátják, nézetem. szerin t az  a leg­
jobb, h a  lá ju k  bizzuk, ho g y  ám  foglaikozzanak azzal 
a  tudom ánnyal, am eiyhez legtobb hajlam ot éreznek m a- 
gukban, s b á r  a ko ltésze t rrem. o ly  hasznos is, m int 
am ilyen gyonyórkód tetó , nem- szokott azok g y a láza tá ra  
válni, akik  vele foglalkoznak. A koltészet, jó uram , az 
én nézetOTi szerin t o lyan  valam i gyengéd, nagyon  fiatal 
s  m inden tekintetben bájoló leányka, ak it m ás egyéb 
hajadonok, tudniillik a  tobbi tudom ányok, a  legnagyobb 
gonddal díszítenek, ó ltoztetnek  és ékesítenek; neki a 
tóbbiek m ind szolgálnak s a tóbbiek  m ind bará tjuk  
gyanán t tekintik. C sakhogy  ez t a leán y k á t nem  szabad

' )  K c n y é rk e re se t v é g e tt

V *
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szennyes kézzcl m egilletni, a z  utcákon m cghurcolni, 
ny ilt te rek  zugába v ag y  p a lo ták  szoglcteibe szem  elé 
kitenni. O olyan becses anyagból van, h o g y  aki jól tud 
bánni vele, m egbecsülhetetlen értékü tisz ta  arannyá  ala- 
k ítand ja ; az, akié, ta r ts a  féken, ho g y  sze rte  ne csapong- 
jon rú t  sza tírákban  v ag y  lelketlen alkalm i kóltem ények- 
ben. Scmimi szín a la tt sem  szabad  árúcikké váJnia, ha- 
c sak  nem  valam i hós kólteméniy, szív reható  tragédia, 
v ag y  vidám  és .mralattató v íg já ték  .aJakjában. Nem sza­
bad  a bohócokkal v ag y  a tudatlan  tom eggel szovetkez- 
nie, m e r t azok képtelenek a benne rejld kincsek felisme- 
résére . S ne gondolja uraságod, ho g y  én i t t  a  tom egen 
csupán az  alacsony  kóznépet é rtem : m ind  az, ak i tu ­
datlan , m ég ú r v ag y  fejedelem  lé té re  is. a  tóm eghez 
tartozik . M íg ellenben az, aki az  em lítettem  tulajdonok- 
kal szenteli m a g á t a kóltészetnek , n a g y  h irre  és becsü- 
le tre  tesz sz e r t a  világ m inden m üvelt népénél. Ami 
pedig  a z t illeti, h o g y  az  ón fia, u ram , rtein so k ra  becsüli 
a spanyol koitészetet, ebbol a z t kóvetkeztetem , hogy 
nem  is nagyon já r ta s  benne, am inek ism ét ez  az  oka: 
a n ag y  H om eros nsm  ír t  latinul, m ert góróg  volt; 
Virgilius sem  ír t  gorógüi, m e r t latin  volt. Szóval a  régi 
koltók m ind azon  a  nyelven írtak , m ely e t az anyatejje l 
szoptak , s nem  h a jh ász ták  az idegent, h o g y  azon fejez- 
zék  ki fellengó gondo lataikat; s  m inthogy ez íg y  van, 
igen helyes lenne, h a  ez m inden nem zetnél szokássá 
válnék s  ne néznék le  a  ném et kó ltó t azért, m e r t né- 
m etül ir, s a  spanyolt, de m ég a b iscay a it se, am iért 
a m aguk  nyelvén  ím ak. Azonban az ón fia, uram , leg­
alább én úgy  képzelem , nem  a spanyol ko itészete t nézi 
le, hanem  csiupán azo k a t a  koltóket, akik  m ero  spanyo- 
lok, elannyira, h o g y  sem  m ás n y e lv h e z ,. sem  egyéb 
tudom ányokhoz nem- értenek, am ikkel pedig term észe­
tes tehetségüket ékesíteniók, ébreszten iók  és gyám olíta- 
niok kellene. D e m ég ebben is  konnyen csalódhaük az 
em ber, m e rt igen igazán  ta r tjá k : a  koltó  születik. ami 
az t jelenti, h o g y  a  kóltó m ár a n y ja  m éhéból kóltónek 
ion  a  v ilágra, s azon hajlam ának  erejénél fogva, m ellyel 
az  ég  felruházta, m inden egyéb  tanulm áiiy s m ester-
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kéiés nélkül is te rem th e t o ly  m üveket, m ely ek  szépen 
igazolják  am a m ondást: E s t  D e u s  i n  m o b is .*  
M indam ellett az én nézetem  az, hogy  a  szü le te tt kóltó 
a  m íívészet segítségével sokkal jelesebbé lesz  s nagyon 
felül fog ja  m úlni azt, aki csuipa tanu lás ú tján  ak a r kol- 
tüvé lenni. Ennek pedig az  az oka, ho g y  a m üvészet 
nem  pó to lhatja  a  szü le te tt h ivatást, hanem' csak  toké- 
le tesb ítheti; íg y  teh á t abból lesz  az  igazi koUó, akiben 
te rm észe t és m üvészet egym ással szóvetkeznek. Sza- 
vaim  e szerin t odairányulnak, jó ira m , h ag y ja  on a 
fiát azon az úton' haladni, amielyre jó csü laga hívja, 
m ert h a  ó csakugyan  oly  derék  tanüló, am ilyennek 
lennie kell, s  m áris  szerencséseni e lérte  az  elsó fokot 
a  tudom ányok lépcsójén, íudniiliik a  nyelvek ism erését, 
m ár ezeknek segítségével a m ag a  erejéból is fe l fog 
ju thatni a szépm üvészeíek  te topon tjára , m elyek  éppen 
o ly  jó! állnak  az  elokelo nem esnek s éppen ú g y  diszítik, 
ékesítik  és kitüntetik, m int a m itra  a  püspókot, v a g y  a 
d íszoltony a  n ag y já rta sság ú  to rvény tudó t. F edd je  meg 
fiát nagyságod, ha  sza tírák a t ir, m elyek m ások  becsüle- 
tének á rtan ak , büntesse  m eg  é rtü k  s  tép je  el azokat; 
h a  azonban o lyan  sza tírák a t ir, m in t H oratius írt, m e- 
lyekben az  általános h ibákat ostorozza, m iket az oly 
finomúl ostorozott, akkor d ícsérje m eg, m e rt a kóltónek 
igenis szabad  az irigység  ellen írnja s raegrónia ver- 
seiben az  irígyeket, valam int egyéb  bünoket is, de az 
egyes szem élyeket kím élje. V annak azonban kóltók, akik 
készek raag u k a t m ég  a P on tus sz igetére  való  szám - 
k ivetés büntetésének is kitenni, csakhogy valam i ro ssza- 
ság o t elraondhassanak.* H a a koltó m a g a  tisz ta  erkolcsü, 
tisz ta  lesz  a v e rse  is : a  toll a  szív  nye lv e ; am ilyen 
érzelm ek ebben íogam zanak. olyanok lesznek m üvei is. 
S  ha  a  k irá iyok  v a g y  fejedelm ek a kó ltészet bám ulatra- 
keltó  tu d o m án y át okos, e rényes, kom oly alattvalókban  
lá tják , ezeket m egbecsülik, kiíüntóíik, m egjutalm azzák,

”) E s t  D e u s  in.  n o b i s  a g i t a i n t e  c a . l e s c i m u s  
i 11 o („Van is ten  m ibennünk, az 6  d sz tokéié tó l hev iüünk". 
O vid ius: A r s  a m a n d i  III. 547.)

•*) C élzás O v id iusra , ak it Kr. u . 9-ben A ugustiis császá r 
Tom iba, la P o n tu s ny u g a ti p a r tjá ra  szóm üzótL

íl-
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so t m ég m eg  is koszorúzzák  azon fán ak  leveleível, m e­
ly e t m ég a  villám sem  sért,* m integy annak jeléül, 
h o g y  senki se  'm erészelje sérten i azoka t se, akiknek 
ha lán téká t ilyen k o rona  díszWi és ékesíti.

A zoldkopenyes alig tu d o tt hová lenni bám ultában 
Don Q uijote e szavai h a lla tá ra , elannyira, h o g y  m ár- 
m á r  hajiandó  vo lt m egváltoz ta tn i elóbbi vélem ényét, 
m ely  szerin t a  lovago t eszelosnek ta rto tta .

Sancho a  beszéd  kozepe tá ján , m ely  nem. igen volt 
ínyére , leftért az útról, ho g y  eg y  kis te je t kérjen  a pász- 
toroktól, akik  o tt a  kozelben éppen juhaikat fejték.

tá rg y b a  a k a rt ereszkedni, m ert igen 
g y o n y ó rk o d o ít Don Q uijote eszességében s kellem es ki- 
fejezésm iódjában, am idón Don Q uiio te feltek in tett s  látta , 
hogy  e g y  szekér jón velük szem kozt az úton, m ely  teli 
van  tüzdelve k irály i lobogókkal. M eg vo lt gyózSdve 
róla, h o g y  itt valam i új kaland  van  készüloben, am iért 
n ag y  fennszóval o d ak lá lto tt Sanchohoz, jó jjón tiistén t s 
hozza  a sisak ját. Neve h a lla tá ra  Sancho m in d já rt elvált 
a  pásztoroktól, nagysebesen  m eg sa rk a lta  sz a m a rá t s 
odarugttatott urához, akivel nem sokára csakugyan  egy  
re ttenetes és nem  m indennapi kaland  tdrtént.

XVII. FE JE Z E T .

M elyben a rró l v an  szó, hogyan  ra g a d ta  és rag ad h a tfa  el 
D on Q uijo tét haliatlan  b á to rság a  a legeslegszéisó  vég- 
letig, az  o rosziánokkal td rté n t s sze ren csés  végef é r t  

kaland  alkalm ával.

A tó ríén e t elm ondja, ho g y  am iddn a sisak é rt kiál- 
totst Sanchonak, ez a  jó em ber éppeni friss  tu ró t v e tt  a 
pásztoroktó l, akiknél ez is vo lt kap h a tó ; u rán ak  n ag y  
sürgeitése anny ira  m egzavarta , ho g y  ham arjában  a z t se 
tud ta , m it kezd jen  a  itúróval, hová tegye. m ibe vigye, 
m á r  pedig  ha  eg y sze r kifizette az á rá t, b izony csak  n&m 
a k a rta  o o tthagyn i h am aro san ; abbani áilapodofit nneg 
tehát, hogy  belednti gazd á ja  sisak jába. S  csakugyan  e

*) A régiek a.zt hlfték, hogy  a laurus (borosltyán) véd  ai 
villám  ellen.
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gondos e lóreiátás szerin t cselekedett, s  aztán  odasiete tt 
u ta  p arancsára , k i az érkezolioz íg y  szólott:

— Ide h am ar a z t a  sisakat, barátom , m e rt v ag y  
én nem  értek  a  kalandokhoz, v a g y  pedig az, am i készüló- 
ben  van, csakugyan  olyan, am i szükségessé teszi s  a rra  
kényszerít, ho g y  fegyverkezzem .

R szav ak  h a lla tá ra  a zoldkopenyes szan aszé t te- 
k in tett, azonban egyebet sem  látojtt e g y  feléjük jóvo 
kocsinál, am ely re  k é t-h á ro m  zászJócska vo lt tüzve, annak 
ieléül, ho g y  valam i k irá ljd  p én z t v isz ; e z t a nem es úr 
m eg is  m ond ta  D on O nijotenak. A lovag  azonban rá  sem 
hederíte tt, m ivel az ó eszében m indig az já rt, hogy  ami 
vele tórténik, az  m ind kaland, m eg  kaland, m raek kovet- 
keríében  íg y  vá iaszo lt a  nem es ú r  szav a ira ;

— V igyázz, h o g y  ne h ibázz; h a  vigyázok, nem 
lesz  károm ra, m e rt tapaszta lásbó l tudom , sok a  látható  
és ¡áthaitatlan ellenségem  s nem. lehet tudnom , hol, m i­
kor, m ilyen idoben és alakban ütnek ra jtam . —  Ezzel 
Sanchohoz ío rdu lva  e lkérte to le a  sisakot, akinek nem 
lévén rá  ideje, h o g y  a lág y  tú ró t hová borítsa , úgy  kel­
le tt odaadnia, am int volt.

D on Q uijo te ájtvette s m eg  se nézve, m i van benne, 
n ag y  g y o rsan  a  fe jére  te tte ; a tu ró  azonban ossze- 
nyomódotit, lev e t eresz te tt, úgy, ho g y  a savó Don Qui­
jote k é p é a  bajuszán  végigcsurgoitt, mi a  lovagot annyira 
m eglepte, hogy  íg y  szó lt Sanchohoz:

— M it jelentsen  ez, Sancho ? M ajd ú g y  látszik, 
m intha a  koponyám  lágyúlna, v ag y  agyveldm  olvadni 
kezdene, v a g y  tetfitól talp ig  csuiron-rtz lennék az  izza- 
dástó l. M egleheí, hogy  izzadok, de bizony m ondom , nem 
féleim em ben. K étségtelen, hogy  ez  re tten e tes  kaland  lesz, 
am i rám  várakozik . Adj valaimit, am ivel m egtorülkóz- 
hessem , m e r t ez a  tenger ve re jték  m a jd  m egvakít.

Sancho  m élyen hallgafo tt s odan y u jto tt neki valam i 
kendd t és á ldo tta  m agában az  Istent, ho g y  g azd á ja  nem  
jó tt a dolog nyom ára.

D on Quijote m egtórülkózott, az tán  levQtte a sisakot, 
h o g y  lássa, m i hü to tte  le ú g y  a  íejét, s  m egpillantva 
benne az t a  fehér kásáí, o rrához v itte  s m egszagolta.
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:

iú

—  D ulcinea del Toboso, im ádott hólgyem  üdvos­
ségére m ondom  —  k iá lto tt fel —, te  m ost o n to tt ífúrctt 
te tté l a  sisakom ba, sem m irevaló gazem ber, eszjtelen 
fegyverhordozó.

M ire Sancho a  legnagyobb h iggad tsággal és te tte - 
te tt  nyugaloram al íg y  felelt:

—  H a turó, ugyan  a d ja  ide nagyságod , hadd  eszem  
m eg; de m é g i s . . .  egye  ám  m eg az ordog, ak i beletette . 
U gyan  h o g y  lehettem  voln'a én olyan vakm eró, hogy 
n ag y ság o d  sisak já t íg y  bem ocskoljam  ? E z t ugyan  jól 
e lta lá lta  nagyságod. Igaz  hitem.re m ondom , señor, am int 
Isten  tudnom  adta , m ár bizonyos, ho g y  a  boszorkányok 
k ó zó tí nekem  is m egvannak  a magam^ ellenségeim. akik 
a z é r t  üldoznek, am iért ho g y  keze-lába v agyok  n ag y sá ­
godnak. A zok te tté k  ebbe a sisakba e z t a  ro n d a s á p t ,  
h o g y  n ag y ság o d a t rám h arag ítsák , ho g y  az tán  szokása  
szerin t osszevissza to rje , zúzza  m inden bordám at. M ost 
az eg y sze r azonban pó rú ljártak , m e r t tudom  Istencm , 
van  az  én u ram nak  annyi esze, h o g y  m eggondolja, hogy  
énnálam  se te j, se túró, se  m ás ilyen nincsen, de ineg 
h a  volna is, inkább a  gyom rom ba raktam ' volna, m int 
a  sisakba.

  Az is m eglehet —  m ondta D on Quijote.
A nem es íir  látta , ha llo tta  m indezt és nem  ío g y o tt 

csodája, k ivált akkor. am ikor D on Q uijote szem ét, szá- 
ját, a rcá t, s isak já t m egtorülvén, ez t m eg-m eg  fe jére  tette , 
lá b á t kem ényen niegvette  kengyelében, k a rd já t m eg- 
tap in io tta  s az tán  d á rd á já t m arok ra  íogva  íg y  szólt:

— M ost m ár jójjon, am inek jonni kell, en itt 
v ag y o k  s kiállok b á tra n  m agának  az  ordognek  is !

Ekozben a  fellobogózott kocsi is odaérkezett, m e­
lyen m ás se jo tt, m in t a  kocsis oszvérhálon  s ra jtak ivül 
e g y  m ásik  em ber, aki a kocsi e le jén  ült.

D on Q uijote ú tjokba á llt s  íg y  szólt hozzájuk  :
—  H ová a tyafiak  ? M icsoda kocsi ez, m it v isznek 

ra jta , s  m ilyen lobogók e z e k ?
M ire a kocsis ekképen v á la s z o l t :
—  A kocsi a z  eny.&n, ra jta  pedig k é t ha talm as 

oroszlán t viszünk k e trecb en ; az orani h e ly ta rtó  kuldi
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;

az udvarhoz ófelségének ajándékba; a  lobogók urunk 
és k irá lyunk  lobogói, annak  jeléül, hogy  az  ové, am it 
viszünk.

— S n agyok  ezek  az  oroszlánok ? — k érdezte  Don 
Q uijote.

— O lyan nagyok  — vette  á t  m o s t a  szó t a  kocsi 
elején üló em ber —. ho g y  nagyobbakat sohaseml hoztak  
Afríkából S panyolországba. Én v agyok  az  e te tó jük  s 
hoztam  én m ár m áskor is oroszlánit, de m ég  ekkorát 
soha egyizben! sem: Éppen egy  p ár, hím  és no ; a  hím  
itt van  az  elsó ketrecben , a  nóstény  m eg  a  hátu lsóban; 
m a m ég nem  ettek  s éh esek  is nagyon, am ivégre kérem  
nagyságodat, ne ta rtó z tasso n  bennünkeit, m e rt sietnünk 
kell, ho g y  m entül elóbb m egetethessük.

M ire D on Q uijote a jka it m oso ly ra  vonva, így  
válaszo lt:

— O roszlánkólykoket hozzám  ? H ozzám  fiaoroszlá- 
nokat és e m ogtani o raban ! D e Istenerare mondom , 
m ajd  m egrautatom  azoknak  a z  uraknak, akik  ide küld- 
ték, v agyok  o lyan  em ber, aki nem  ijed  m eg az oroszlá- 
n o k tó l! Szálljon  le, jó em ber, s  minithogy kegyelm ed 
az oroszlánetetó , ny issa  ki csak  ezek e t a ketreceket, 
e ressze  ki e vadállatokart, h ad d  m utassam  m eg nekik e 
ny ilt m ezón, k i az  a  D on Q uijote de la  M ancha, m inden 
bübájos d a c á ra  és ellenére is, akik ez oroszlánokat ide- 
küldték.

— A há ! —  m ondta m agában  e  szavak ra  a nem es 
úr, —  m ost ü t k i a  szog  a  zsákból, h o g y  a  m i lova- 
gunk m ilyen legény ; a  tú ró  csakugyan  fe llágy íto tta  
koponyájáit és e lh íg íto tta  agyvelejét.

Ekozben Sancho is odalépett a  nem eshez é s  így 
rim ánkodoft:

— Urami, az Isten  szen t szerelm ére kérem , aka- 
dá lyozza  m eg n agyságod  valam i módoni, h o g y  gazdám  
bele ne kóssón az orosziánokba. m e r t íia beléjük kót, 
itt szaggaftnak bennünket darabokká, ahányati csak 
vagyunk.

— D e h á t o lyan  bolond a  kegyelm ed  g a z d á ja  — 
kérd ez te  a  nem es —, h o g y  csakugyan  attó l lehet ta r ­
tán!, hogy  beléjük k ó t az  ilyen vadálla tokba ?

C e r v a n te s ;  D o n  Q u i lo le ,  111.,
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— Nem bolond az, u ram  —  feleite Sancho , 
hanem  valcmerS.

  M ajd  teszelc én ró la, ho g y  ne  legyen  az —
miondla a  nem es — ; s azzal odalépvén  D on Oiúioteñoz, 
ki az e te tó t egyre  sü rgette , hogy, a  k e treca jtó t kinyissa,
íg y  szó lt ho 'zzá:  ̂ ,

 Lovag úr, a kóbor lovagoknak csak  o lyan  kalan-
dokíba kell bocsátkozniolt, aimelyek feJol remélhetüc, hogy 
jó  végeit érnclc, ñera- pedig olyanokba, am elyekro l elore 
lá tha tó , ho g y  rajtavesztenek . M ert az  o lyan  báto rságba, 
am ely  'a  valcm eróség hatátrán is tú lm egy, tóbb- a  bolond- 
ság , m in t a  hosiesség. EzeJc az  o roszlánok  eg y á lta lib an  
nem  n agyságod  ellen jonnek; eszükben s in cs ; a jp d e k b a  
k ü ld ték  a  kiráiiynak, s  Icár len n e-ú tjirk a t állani s fel­
tartó z ta tn i.

  M enjen u raságod  a m a g a  szelid íte tt lépm adará-
hoz, m eg  a  m erész  vadász-m enyétjéhez  —  viszonozta 
D on Ouijoite — , azokkal torodjéic s  liag y ja  m ás em ber­
nek  dolgát végeznie. E z az én do-lgom s én tudom , 
ho g y  ezek  a  tisz te lt oroszlálnok énellenem  jónnek-e,
v a g y  se. .

S  azza l m egint az oroszlánetetóh& z fordulva, igy

s z ó lt: , , 1
— L elkem re m ondom , silán y  fickója, lan y isd  nekem  

te s té n t azoka t a  k e t r e c ^ e t ,  m áskülbnben a kocsihoz 
szogezlek  ezzel a  dárdával.

A kocsis lá tva , h o g y  ennek a  fegyveres Idsérteüiek  
ugyan  h iáb a  beszélnek, Igy szó lt hoz'zá;

— Kegyielmies uram , c sak  az t enged je  m eg, hadd 
fo'gora k i oszvéreim et s  hadd  m eneküljek velük, m íg az 
orosziánókat k i nem  eresztilr, meirt h a  ezek  odalesznck, 
k i nem  heverenr holtom  nap já ig  siem, m ert se égen, se 
padláson nincs egyebem  ennél a  kocsinál m eg  az oszve- 
reim nél.

— O h kicsinjóiitü ! — viszonozita Don Q uijote — 
szállj le  h á t é s  fogj ki s  tég y  kedved  szerin t, bárha  
tudom., ham ar be-látod, ho g y  hiábavaló  m unkát csele- 
kedtél, s  ez  az aggodalm ad  m eroben  felesleges volt.

A  kocsis fo ld re  pattan t, am int tu d o tt o ly  sebesen
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hozzálá to tt a  M fogástoz, ¡míg a z  oroszlánetetó  n ag y  
fennszóval e z t ¡mondta:

—  T anu gyanán t hívok fe l rainden em bert; ak i csak 
itt van, ho g y  akara tom  ellen s  kényszerüségból ny itom  
ki a ke trecek e t s  e reszten i ki a z  oros'zlánokat, s  hogy  
szeinóbe m ondom  ennek az  úrnalc, hO'gy a z é rt a  káirért 
é s  veszedeleanért, am it a  vadáJIatok oikozni fognalc, o 
felelos s  netó  ke ll n iegtérltenie m indent, raég  az én bé- 
rem et és jussom at is. Az u ra k  m eg, m ieló tt a jtó t nyitok, 
m eneküljendc m ind aihová tudnak , m e rt am i engem  illet, 
én nem  félelc, ho'gy az oroszlánolc bántsanak.

A nem es ú r  roég egyszer raegkérte, ne  teg y en  ilyen 
bolondot, m ert valóságos istenk ísértés i ly  esztelenséget 
elkovefni. M ire D on Q uijo te aZzal vá laszo lt: tu d ja  o, 
hogy  m it cselekszik. A nem es a z t felelte, vigyázzon, 
ó a z t hiszi, hO'gy cs.alatkozik.

—  M ár m ost, u ram  —  .szakította félbe D on Quijote 
a  beszé lge tést — , h a  nem  ak a r nézo je  lenni annak, ami 
nagyságod. vélem énye sze rin t szom orú já ték  lesz, akkor 
kaipja sarkan.ty¡úíba a  lovát és m eneküljon.

Ennek h a lla tá ra  Sancho  k ó nnyes s'zemekkel kért, kó- 
nyorgo tt, hagyjon  fe! szánd'ékával, m e r t híszen ahhoz 
képest, am i i t t  készül, a  szólmialomihaTC, a  szórnyü  kó- 
tisok, egyszóval életének  mindien a ja -b a ja  mind, m ind 
esupa m ero  lakodaJom.

— U ram , kedves u ram  — riraánkodo'tt Sanoho —, 
i t t  nincs ám. semmi b oszo rkányság  v ag y  ilyesféle, hanem  
van  aMcora igazi oroszián , ho g y  amdnt én a  k e tre c  nyí- 
lásán, hasadékán  keresz tü l csalc a ko rm it m egláttam , 
m ind járt a z t ke lle tt gondo-lnora, hogy  am elyik  oro.szlán- 
nalc eldcoira a kórm e, az m ag a  nagyobb' lehet egy  íiegynei.

— L egalább  félelmed látja:, tudora, akkorának, m int 
a fél világ. E redj, Sancho, Imgyj m agam ra , s  ha i t t  halok 
mieg, tudod  m ar, m iben egyezüiiilc m eg  egykoron. Dulci- 
iieáñioz elraéigy. . .  D e nem  raond'ok tobbet.

E  szava it m ég egyebekkel ío ldo tta  m eg, am iból bi­
zonyosan lehe te tt kóveüceztetni, n incs rá  sem m i kilátás, 
h o g y  esztelen szándékálval felhagyjon.

A Zold kopenyes kész le tt  volna eróvel is ellen-
1 0 *
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állni, azonban b d á tta ,. h o s y  íeg y v ere ik  nem- egyenlók 
s nem  ta r to t ta  célszerünek  bolond em berbe beJekotnú 
m ár pedig D on Q uijo tét m o st egészen  annak  ism erte. 
A lovag  nem  h ag y o tt alább az oroszlánetetohoz in tézett 
sürgetéseivel s  fenyegetod'zéseivel, m inek  az tán  az  le tt 
a  kovetkezm énye, h o g y  a  nem es ú r  sa rk an ty ú b a  kap ta  
k ancá já t, Sancho  m eg  szam ará t, va lam in t a  kocsto is 
dszvéreit, m ándnyájuknak az  lévén  legfóbb tcirekvésük, 
h o g y  a  kocsiíól ¡mentül távo labb  jufcliassanak, m ire  az 
oroszlánok a  k e ttecb o l lászabadulnak . S a n d io  m á r  elore 
m eg sira tta  g azd á ja  halálát, m e rt egészen b izonyosnak 
hitte, h o g y  ez alkaiom m al olcveüenül o ttvész  az  oroszlá- 
nok kó rm ei k& zott; á tk o z ta  a  so rso t és ja j t  M álto tí m ég  
a r ra  az ó rá ra  is, railcor a r r a  to k é lte  el m agát, hogy  
m egin t szo lgálaíába lép jen ; azonban m inden sírása , jaj- 
g a tá sa  se gátolták , h o g y  a  s z a m a ra t m h idegyre  ne  sa r- 
kalja , hogy m ind m esszebb, mieg m esszebb  legyen  a 
kocsitól.

Amint az  oroszláhetetó  lá tta , ho g y  a  mienekvok 
m ár jó távo l estek, ú jra  k érte , k o n y ó rg o tt D on Q uijote- 
n ak  s  m ég  eg y sze r elm ondta a  m á r  elm ondottakat, a 
lovag  azonban csak  anny it felelt, ho g y  e z t m ár hallo tta  
s ne  fá ra s sz a  m a g á t to b b  kéréssel, konyorgésse l, ami 
úgysiem használ sem m it, hanem' inkább. siessen.

A zalatt, m íg a'z oroszlánetetó  az  elsó ke treca jtó  
r.y itásához lá to tt, D on Q uijo te arró l gondo.lkozott, hogyan 
lesz  jobb  a  v iad a lt küzdeni, gyaJog-e v a g y  ló h á to n ?  
V égre a rra  h a tá ro z ta  el m agát, ho g y  gy a lo g  küzkodik, 
m e r t a ttó l ta r to tt, b o g y  az  o roszlánok  megpillantiása 
R ocinantet m egréiníti. E nnek  kóvetkeztében  a  fóldre 
pattan t, d á rd á já t félrelokte, p a jz sá t k a r já ra  fiízte, ka-rd- 
já t  k irán to tta  s k im ért lépteldcel, bám ula tram éltó  hideg- 
véríiséggel s b á to r sz ív v d  O'dament a kocsi elé, m agát 
lelke ra.élyéból is ten  é s  D ulcinea kegyeibe ajánlva.

M eg kell eralítenünk, h o g y  am idón ez iga'z to rtén e t 
író ja  ideér, íg y  k iá lt fel, m iondván:

—  O h te  erós é s  m inden dícséretefi felülm úló b á to r- 
ságú  D on Q uijo te de la  M ancha, tü k re  te  a  világ min-
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den lidseinek, te  másodlik és ú jabb  D on M anuel d e  León, 
ki a spanyol lovagok d lsze  és dicsósége v o lt!*  Mino 
szavakkal beszéljem  el e z t a  hajm eresztó  torténetet, 
minó szavakkal hitethetem  el a  iovó századokkal, van-e 
olyan dícséret, am ely  tég ed  m éltóképen m eg ne illetne, 
lenne b á r a  nagy ítésok  n ag jd tá sa  ! T e  gyalog, te  eg y e- 
dül, te  rettenthctetlcnül, te  nagylclküleg  eg y  szá l k a rd - 
dal a kezedben, pedig  a z  sera  valam i finoirai acélból ké- 
szíílt s  nem  is külonos éles, eg y  paizs'zsal, am ely szin tén  
nem nagyon  tisz ta  és tündókló, o tt áJlsz, o tt  válrod a 
legkegyetlenebb  oroszláno'kat, m elyek a z  afrikai siva- 
tagon  va laha  novekedtek. A  te  sa já t te tte id  zeng jék  el 
d ícséretedet, hós m andhai, m ely ek e t én im' e pontnál 
félbeszakasztok, m in thogy m éltó m agasz ta lásu k ra  az  én 
szavara  nean’ elegendó.

I t t  azu tán  félbem iaradt a  szerzo  feik iáltása  s ú jra  
felfogjia a  torténiet fonalát, elm ondva, ho g y  :

A m int az oroszlánetetó  lá tta , bo'gy Don Q uijote m ár 
o tt áll egészíen c sa tá ra  készen s neki a hím  oroszlán t ki 
kell eresztenie, h acsak  a  m eg sé rte tt é s  vakm eró  lovag 
haragiját m a g á ra  vonni nem: akarja , csinján idnyito tta  az 
elso k e tre c  a jta já t, m elyen  belül —  m int m ár emilftettük 
—  a  bím  oroszJán volt, am ely  csakugyan  rendklvül 
n ag y n ak  s  borzasztó  és ijedelem gerj'esztó tekintetünek 
lá tszo tt. A legelso is, am it te tt, a'z volt, hogy m egíor- 
dult a  ketreoben , am elybe vetették, korm eit Idm eresz- 
te tte  s  egész hosszában  kinyujtózott, azu tán  sz á já t fel- 
táltotta, roppan t n ag y o t á síto tt s  m ajdnem  k é t a raszny i 
nyelvélt k ió lto tte, uniegnyalta ve le  szem ét s  m egm osta  
a rcá t. M ikor ez m egtortén t, fe jé t k in y u jto tta  a  ketrec- 
ból, jo b b ra -b a lra szé ttek in te tt sz ik raképen  égó k é t szem é­
vel s  o lyan  /tekintettel, o lyan fenyegetó  m ozdulattal, bogy 
niiagát a m egtestesü lt v akm erósége t e! is  tu d ta  volna 
réraáteni. E gyedül az  e g y  D on Quijote k ísé rte  szaka- 
datlan  figyelemmel, s  alig  v á rta , m ikor ugrik  le m á r  a

*) Schilier D e r  H i a i n d s c h u c h  c. ismert balladájának 
is hóse.

Ayuntamiento de Madrid



150 C E R V A N T E S

kocsiról, TüákoT kaparitíia tia  kezei kozé, hogy  az tán  d'ara-
b o k ra  sz a id a lja . _

P á ra tla n  hóborto ssága  egesz eddig  a  s z e l s o s ^ g  
m en t; a  nagyielkü  o roszián  azonban s o l^ a i  i’^ e d e ta ^  
seb b  lévéh, m'intsem roerész, s rart se  to ro d v e  üyes 
basálgo'kkal s  hetvenkedésekkel, m m tan  -  ra in t emIrtet- 
tük  —  jobb ra-balra  széjjelnézett, szépen  m egfordult s 
fa rk a  ta iá t  ta r tv a  neki D on  ^ e n a k ,  nagy^c^^^^^ 
és niyugodtan u jra  le feküd t a  ke trecb e  D on O m jote en 
nek  lá ttá ra  a z t p a ran cso lta  a  fe lv igyazónak , csapkodjon 
r á  az  o ro sz tán ra  s k én y sze rítse  íg y  a  k iiig rasra .

—  D e m á r éz t nem  teszem  —  viszonozta a felvi 
gyázó, - m ert 'ha én izgatom , legelószor is  « "sem et 
szag g a t széjjel. Nagy&áigod n agyon  b eerheti a p a l ,  ami 
toiiíiéot miert ennél tobbet a  legnagyobb  b a to rsag to l sem  
l e S r i o v e t e l n i ;  n e m  jó  lenne miég egyszer szerencset 
prób'álni. Az oroszián  eló tt n y ltv a  az ajto, sz.abadsaga- 
ban  áll k irontani, v a g y  bennmiaradni, m in th o p  pedig 
m indeddig k i nem. rontoüt, nem  ta  ron tana  k i ^gesz nap 
se  Nagysiáigod s'zivéndc hosisegero l senkm ek sem  eh rt 
tobbé senirai ké tség e ; sem m iféle b a jn o k  kuzdo sem: M  
egyébre ko telezve -  legalább am int en tudom , -  
a rra  ho g y  ellenfelét Iciliívja s  aztán  nyillt m ezon b e v a rja , 

¿z a f  eUenség nem  ielen m eg, &t b é t o  a  m -  
Lázat, m íg a  re á  várakozó  a  gyózelem nek k o ro n á ia t

A'z ig az  -  sz ó »  D on Q uijote, -  z á rd  be h á t az 
aitó t, bará tom , s  szo lgáltass k i s z á i ^ r a  e sv  ta^onyti- 
v án y t o ly  formiában, am i tó led  leheto  le ^ o b b a n  tehk, 
m ely  m indazt elroondia, am ií i t t  la tta l;  tndniilhk, 
Z Z  a S t  nyttottál az o r o s z lá n n ^  én v ártarn  ra , o n ^  
jo tt ki én  tovább  vártarn ; ó m ég sem  lo tt, hanem  iijra  
v isszafeküdt. E g y éb re  nincs szüksegem , s  ezzel p u s ^  
íu ljon  a  v a rázsla t, Is ten  seg itse  a z  e sz t es a z  e re n y t es 
az  igaz lovagságot. Z á rd  be, am int m ondtran, az  a ito t, 
én m eg jelt adok a m egfutotltaknak e s  tavol evoímek, 
h o g y  té rien ek  v issza  és a  te  szavaidbó l ertesu ljenek  az
egész esem ényról.

Az oTOszlán-eteto úgy. is  te tt, D on Q uijo te ped ig  ra^
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k5tvén d á rd á ja  liegyiénre az t a  kendót, amelyfae b d é -  
torülkózoiiit, niiikor a  savózápor szem én-száján  végigcsur- 
gojút, u tánok kiáito 'zott a  tóbbieloiek, akik  rnég eg y re  sza- 
lad tak  s  m ajd m inden lépésnél vissza-visszanéiztek, m ind 
egy  rakáson  s élükon a  nem es em ber. Azonban, alig hogy  
Sancho észrevetíe  a  fehér kendó lobogll’a tá sáv a l adott 
jel't, felkálto tt:

— A líárm i legyek, h a  uram  meg, nem  gyozte  a  ve- 
rengzó vadá lla toka t, m ert im e u tánunk  kiált.

E rre  m indnyájan  m egállo ttak , s  lá tták , hogy  aki jelt 
ád, az  csakugyan  m ag a  D on Q uijote, s  íg y  valam i ke- 
véissé nekibáltorodva, lassank in t kozeledni kezdtek , m íg 
vég re  tísz tán  k ivehetíék  Don Q uijote liívogató kialtozá- 
sá t. Viégre csakugyan  o d abá to rod tak  a  kocsihoz, s  m ikor 
odaérkeztek , D on Quijoltie így  szó líto tta  m eg a  fuvarost;

— F o g ja  b e  ú jra  az  oszvéreit, atyám iia, s aztán 
m enjenek  tovább  Isten  h írév e l; te  m eg, Sancho, adj ne- 
kák fejenkint k é t a ra n y a t, az legyen  a  Icárpótlás, am iért
m iattara  késtek.

  A dok én sz lves-o rom est — viszonozta Sancho,
— de h á t a z  orosziánokból m i le tt?  V égük van-e, vagy  
élnek?

Aklcor a  íelvigyáizó korüJraényesen és szakadozot- 
tan  elbeszélte az  egész n a g y  v iaskodás lefolyását, s ki- 
d ícsérte  —  araennyire  c sak  Isten  tudn ia  a d ta  —  Don 
Quijote b á to rság á t, akinek pu sz ta  tek tó te té td l az  oroszlán  
ú g y  m egíélem lett, h o g y  se  nem  m ert, se nem  a k a r t a 
ketreoból klióniii, b á r  a  ke treca jtó  ugyancsak  sokáig 
n y itv a  volt, s  hOigy 6 a z t m ond ta  a  lovagnak, valóságos 
isíenk lsértés lenne, h a  a z  o rosz lán t felboszítenék s  eró- 
szakosan  kergetnék  ki, amánt a  lovag  v á lüg  ak arta  is, 
ultóbb azu tán  so k ára  é s  nagyneliezen m égis csalc bele- 
egyezett, hogy  o az a jtó t bezárja .

—  Nos, Sandro , m it m ondasz eíihicz? —  k érdezte  
DonI Quijote, —  kifog-e h á t v a rá z s la t az  igazi b á to rsá -  
gon? A vaj-ázslók miegíoszthaitnak a  szerencséto l, de ka- 
rom  erejéto l s rendíthetetlenségem tól sohasem !

Sanoho a z  a ra n y a k a t o d aad ta , a  fu v aro s befogott, az 
oroszlán-etedló kezet csókolt D on Q uijo tenak k eg y es  jó-
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sá g á é r t s  raegigiérte, h o g y  e z t a  'bátor cselekedetet m ind- 
já r t  elm ondja m agának  a  k irá lynak , m ihely t az  udvar- 
to z  érkezik.

—  S h a  netalán ó fe lsége  kérden i taliálná, tó  te tte , 
a z t m ondja neki, a tyám fia: az  O r  o s z I á n l o  v  a g , 
m ert a z t akarom^ h o g y  raától fo g v a  e rre  a  névre cserél- 
jiék, vá jtoz tassák , fo rd itsák  es. a la ld tsák  á¡t! eddig hasz- 
n á lt B úsképü lovag  elnevezésem et. A rég i kóbor lova­
gok piéldáját kovetem  ezzel 'is', akik  szintén raegváltoz- 
ta ttá k  nevüket, am ikor kedvük  ta rto íta , v ag y  jónak 
lá tták .

A kocsá az tán  tovább  m en t a m ag a  ú tján , D on Qui­
jote, Sancho  és a Zoid kopenyeges is a m.agukén. Don 
D iego de M iranda az  egész idó a la tt ' egye tlen  szó t sem 
v á lto tt D on Quiijoteval, csupián a  legéberebb. figyelent- 
rael k ísé rte  a lovag  m inden ta tté t-v e tté t, s  ú g y  lászO'tt 
neki, h o g y  ez  okos bolond, o lj'an  bolondi, akinek esze is 
van. D on Q uijo te tó rtén e tén ek  elso ré szé t m ég  edidigelé 
nem  ism erte , m e r t ¡ha o lvasta  volna, b izonyára  nem  cso- 
dálfcozik o ly  naigyon szava in  és csielekedetein, indva, 
ho g y  e bo londság  m i fán  te rm e tt; m inthogy azonban 
nemi ism erte, a z é rt ta r to tta  m a jd  okosnak, m ajd  meg 
bolondnak, ¡niert ara it a  lovag  m ondott, a z  m ind igen 
ta lp ra e se tt volt, d e  am it te tt, a z  m eg esupa bolondság, 
v akm eroség  és esztelenség. íg y  szó lt ugy an is  m agában:

—  Leibet-e an n á l nagyobb bolondsiáig, m in t a  tú rós 
sisako t fejébe' nyom ni s a z t hitetni el m agával, hogy  a 
v arázsló k  o lv asz tják  m eg  aigiyvelejét? S  miihiez kell na­
gyobb vakm eroség  és esztelenség, m in t h a  valak i min- 
d enáron  beléjiik  .akar kótni?

Q gondolko 'dásából s  magiáival beszélgetéséból Don 
Q uijo te ra g a d ta  ki, e szav ak a t intézlte hozzá:

— Sem m i fcétság, señ o r Don D iego de  M iranda, 
nagyságod  engem  ú g y -e  esztelen  bo lond  embe.rnek ta rt?  
S valóban nem  csodálnám , h:a annak  ta rta n a , m e r t hiszen 
cselekedéteim ból alig  le tie t miálst kóvetkeztetn i. M ind­
azá lta l szeretném , ha  nagysiágod elism em é, h o g y  én miég- 
sem  vag y o k  o íy an  bolond,, sem  olyan esztelen, am ilyen- 
nek lá tszam . Q yónyórü  lá tvány , h a  eg y  fürgc lovag, ki-
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rá ly a  szem elá ttá ra , valam i tá g a s  k ü zdo téren  jó sSkerrel 
be léhajitja  d á rd á já t a  b á to r b ikába ; gyionyorü látvéiny, 
h a  valam i déloeg lovag, tündokIS fegyverzetében , a  vi- 
d á n  toiméh odarobban a  hó lgyek  elé a  sorom 'pók kó z t; 
és igen szép  lá tv án y t ny ú jtan ak  m indazon lovagok, akik 
h a rd a s , v a g y  annak  lá tszó  gyiakorlatokkal m ulatta tják , 
gyonyorkod 'teük, v a g y  —  ha szab ad  így szólani. —  dí- 
sz íük  íe jed d m ü k  udvarát. Azonban m indezeknél m ég 
sokkal szebb látváiny az  a  kóbor lovag, ak i pusztákon, 
sivatagokon, keresztultakon, hegyen-volgyon sze rte szé t 
barangol, s ves’zedelni'es kalandokat keres, azzal a szán- 
dékkal, hO'gy boldoigml é s  szerencsésen  végreJiajtsa, 
egyesegyedtil azért, ho g y  állandó é s  dicsoséges h írt sze- 
rezzen. Sokkal szebb  látványit n y ú jt, israéMem, az a  kó­
b o r lovag, aki va lam ely  pusztaságon  e g y  ózvegy  seg ít­
ség ére  sie t, m in t a z  az udvari lovagi ak i a válrosban 
valam i Idsasszonynak  a  sze le t csap ja . M inden lovagnak 
m egvan a  m ag a  teen d ó je : a z  ud v ari em ber ámi s'zolgál- 
jon  a  h o lgydo iek , féhyes ólítOzetéve] g y a rap ítsa  k irá ly a  
u d v arán ak  ragyogásá t, vendégelje m eg  a  szegényebb lo­
vagokat rak o tt asz ta lánál, rendezzen  harc já tékokat, ta r t­
son [tom ákat, legyen  szíves, bokezü, nagylelkü s m inde- 
nekfó lo tt jó  k e re sz ty én ; ezze l b e to lto tte  a m ag a  kóte- 
lesség é t; ellenben a kóbor lovag  fü rkéssze  ki a világ 
legdreilfiettebb zugait, hatolj'on b e  a  legtekervényesebb  
labyrintusokba, h a jtsa  vég re  miinden lépten-nyom on a  le- 
hetetlensiéget, á llja  ki a sivatagpusztaságoni a  nap  égeto  
su g a rá t n y á r kozepén, te len  pedig  sztélnek, fagynak  ir- 
galm at nem  ism eró kegyetlen ség é t; oroszlánok ne dob- 
■bentsék, Idsérte tek  ne  ijesszék, sátrkányok n e  rém ítsék  
m eg, m e rt ezekeit fo lkeresni, am azokkal m egküzdeni s 
m in d n y ^ á n  diadalm askodní, nek i e z  a  fó, neki ez az 
ig az i teendóje. Én te h á t —  m inthogy a  so rs  ú g y  rendelte, 
ho g y  m agam  is a  kóbor lovagok  kozé  ta rto zzam , —  el- 
m .ulaszthatatlan ko td 'ességem nek ta rto m , hogy  sikra- 
szá lljak  m indaz  ellen, am iro l a z t liiszein, ho g y  foglala- 
to sságara  korébe  esik. Ig y  az  orosziánokkal v a ló  ossze- 
tüzés, am it az  imiént cselekedtem , h a tá ro zo tt kótelessé- 
gem  volt, b á r  tudtam^ ho g y  irtózatos vakm eróség , m ert

’ ' / l
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jól tudom ; m i a  bá to rság , tudortUi, hogy  az olyan erény, 
am,ely k é t vétkes szélsósóg kozé  v an  helyezve, m elyek 
egy ike  a g yávaság , m ásíka a  vakm eroség . Azonlban ki­
sebb  hiba m égis, h a  a  báitor a vaknueroséget érinti s  odáág 
emelkedüc, sem m int h a  a  g y áv aság o t érin tené s ehhez sü- 
lyedne a lá ; m e r t valanuint kónnyebb, h o p  a  pazarlóbol 
bókezü legyen, ra in t a  fosvénybol, éppen ú g y  kónnyebb, 
ho g y  a  vaJamierobol igazi b á to r legyen, sem hogy a  gyáva 
legyen képes az ig az i b á to rság ig  íólem elkedni. Ami pedig 
a  kalajidokat illefti, ezekben —  m eghiheti señor D on Diego, 
— csakugyan  jobb, ba. az entber inkább itióbbet tesz , m int 
kevesebbet, m ert akárki h a llja  is , raégis csak  jobban 
hangzik, h a  Igy szó lnak: ez m eg ez a  lovag tu lm e r^ z  
és vakm eró, m in tha  a z t m ondják : e z m e g  ez  a  lov ag  fe-
lénk és gyáva.

  B e keU vallanom , señor D on Q uijote —  viszo-
nozta  D on Diego, — hoigy m indaz, a n #  n agyságod  te tt 
és m ondott, te ljesen  a  józan  ész  színvonalán  áll, s azt 
hiszem , h a  a kóbor lovagság  tó rv én y e i é s  szabá lya i mánd 
elvesznének is, n agyságod  kebelében ugy  fel lehetne ta - 
lálni, m in t a'z ó íulaijdon .hiftdes helyükón és levéltáruk- 
ban . M ost azonban siessiinlc, m e r t az ido m ár elóre- 
h a lad t s  igyekezzünk, h o g y  hozzám  hazaérkezzünk, ahol 
n agyságod  kipihenheti m ajd  a  kiiáiloltt fá radalm akat, m e­
ly ek  h a  te s te t  éppen nem  is, de annál inkább igénybe 
vették  a lelket, am i a  tesltet rendesen  épp úgy  k i szokta 
fárasztan i.

 Az a ján ia to t igen n a g y  háílával é s  kószónette l fo-
gadom , señor Don Diego, viszonozta D on Q uijote, s  az ­
za l jobban nek ieresz tették  paripáikat, m in t eddig jot- 
tülíben s  kórüibelül délutáni k é t ó ra  tá jo n  é rk ez tek  m eg 
a  faluba és D on D iego liázába, akit Don Q uijote a Zold 
kópónyeges! lovagnak  nevezett el.
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XVIII. FE JEZET.

Mi to rté n t D on Q uijoteval a Z o ld k o p o p e g e s  'o v a s  v á- 
ráb an  v ag y  házában , úgy  szin tén

Don Q m iote úgy  taláH a, ho g y  D on D iego M i r a n d a  

h áza  féresJíiágas falnsi épület; m andazon^tal a  nem esi 
c lm er -  - b á rh a  kozonséges hom okkobol t a r p v a  is 
de  a z é r t  o tt d íszlett a  k ap u  folott. Az elesttar o tt  vo lt 
a-z ndvaron, a  Phic« a  kapiiszinre nyü t, 
sok cserépkorsó  állt; am i m ind
vén Don Q uijotenak azonnal e lvarazso lt es a ta lak ito tt 
D ulcineáját jutltatta eszébe. Fel is  sóh a jto tt m e l p i t  
anélkül, ho g y  m eggondolná, hol és k i e lo tt m ondia, gy

s z o lo t t .  zálogok, ti.
De édesek , h a  Is te n  úgy  ak a rja l )

—  Oh, ti tobosi korsók , hogy  ú g y  eszem be juttáfctá- 
to k  az é n 'leg n ag y o b b  keserüségem  édes z á lo ^ t !

E  szav ak a t Don D iego diák fia, a  ko ltó  is m p h a l-  
lo tta , k i ajnyjával e g y ü tt m en t a  lovag  elfogadasara, s 
m ind az anya , imfod a  íiú alig tu d tak  hova lenni cso- 
dájukban, am int D on Q uijote külonos a la lq a t m eglattak . 
E z R ocinanteró l leszállvátn, n a g y  u dvariasan  odamienlt az 
úrnohóz, ho g y  fcezéit c só k ra  kérje , D on D iego pedig igy

F ogad ja , señora, szoko tt ny á jasság áv a l D on Qui­
jo te  de la  M ancha u ra t, m e rt ó az, ak i eióttünk áll, a 
v ilág legbátrább  s  legeszesebb  kóbor lovagja.^

Az úm ó, ak it D om ia K iisztm ának hívják, igen s ^ r e -  
tet^leljesen s  udvariasan  fogadta, D on Q uijo te a
legválogato ttabb  hódoló szavakkal ajátulotta m a g á t ke- 
gyeibe. M ajdnem  ugyanilyen  udvarias b em u ta tás  to rté n t 
a  lovag  é s  a  diák  k o zo tt is, ak i D on Q uijo tét beszéde 
után  okos é s  értelm es em bem ek flartoitta.

(Itt azutáii a szer'zó korülm ényesen le írja  D on D iego 
egész h á z a  tá jék á t, elsorol rész le tescn  raindetil^ v a- 
lam ely  jóm ódú ío ldesúr házában  rendesen  találhato . n

V i/

*) Q arcilasso  10. szone ttjének  kezde te .
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to rtén e t fo rd ító ja  azonban oélszerünek lá tta , ho'gy m ind- 
ezenl s  a  m ás hason ló  apró lékos ré sz le tek e t elhallgassa, 
miinthoigy azO'k ú g y  sincsenek lényeges osszefüggésben a 
ta t'rténet íolyaimávaJ, imelynél sokkal fó'benjiáróbb dolog 
az igazság, sem m int az  ilyes fag y o s elcsapongáso’k.)

D on Q uijo tet eg y  terem be vezettélc, Sancho lecsa- 
to lta  páncéljált, ú g y  hO'gy csak  a  bó  bugyo'gó s  a  zerge- 
bor-újj.as-zubbony m a ra d t ra jta , am i esupa raasza t lett 
a  rozsdás páncéltól. In ge-gallérja  diákosian elol-hátul ki- 
h a jtva , de  Siam: kikem ényítve, sem  csipkével nem  szegé- 
ly ezv e ; csizm ájának  kuiit'a szálra fesfcetlen volt, fe je  azon­
ban  m azos. Jó  k a rd já t  d e re k á ra  óvezite, m ely  tengeri 
borjúbórbó l k észü lt szíjon függott, m ivel az a  híre, hogy  
a  lovag  m á r  tó b b  éve vesebajban  szenvedett. V áüaira 
b a rn a  finom posztókopenykéifi te r íte tt, m indezek  elott 
azonban o t v a g y  h a t v o d o r v ízben  (a  vodrofc szákna fe- 
lól a  tudósítások  ném ileg  eltérok) fe jé t s a rc á t m osta  
m eg, m indazálta l a  v íz m andegyre savószínü  m arad t, am it 
S ancho faJánkságának lehiet tu lajdonítan i, s  aim ak az 
áticozott tú ró v ásám ak , m ely  g a zd á já t ú g y  beíehérlte tte .

Don Q uijo te eklcépen kicsíovén m agá't, délceg, urias 
raag a ta rtá ssa l m en t á t  egy, m ásik  tei'erabe, ahol a tanuló  
v á r t reá , h o g y  az  ebéd elfcészültédig m u la ttassa , m e r t az 
ily  n em es vendég  jo ttén ek  ó ró raére  D ona K risz tina  ki 
akant tenni m ag áért, s  imeg a k a r ta  m utatn i, hogyan 
tu d ja  é s  szo k ta  ellátn i azokat, akik  az  6 h ázáh o z  szál- 
lanak.

Am íg Sancho Don Q uijo tet vetkózitette, D on Loren- 
zonak (íg y  h ívák  D on D iego fiát) ak ad t eg y  kis ideje, 
hogy  a ty já lioz  íg y  szólhasson:

— Ki e r  a  lovag, kedves. atyáira, aki kegyeddel hoz- 
zánk  jo tt?  Mer/t neve, alakja, valaimint az, ho g y  kóbor 
lovagnak  m ondják, m ind anyám at, m ind engem  igen na­
gyon m eglepett.

—  M agam  s e  tudom , m it m ondják  rá , fiam — vis'zo- 
no z ta  D on Diego, —  c sa k  an n y it m ondhatok, látíam  te t- 
teit, o lyanokat, .am ilyeneket csupán  a  viláig legnagyobb 
bolcmdja tehet, m íg ellenben hallo ttam  megiriili oly;an ér- 
telm/es, józan nyilatlcozatait is, m elyek  te tte i elném ít-
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ják, elfidejtetílc. Beszélj ve le  raagad , s  tap in ts tudom á- 
n y án ak  elevenére s v an  elég  be lá tásod , ho g y  raagad  is 
m egítélhesd, va jjon  okossálga nagyobb-e, m in t bolond- 
sága , b á r az igaza t ¡miegvailva, én csakugyan  inkább bo­
londnak  tartom , m int okosnak.

D on Lorenzo ifiehát —  m int m á r  eimlltettük, —  m ent 
D on O rújotet miulatltiatni, s  am int beszédbie ereszkedtek, 
D on Q uijote a  tobb i k o zb tt íg y  szó lt D on Lorenzohcíz:

—  D on D iego de M iranda ú r, éd esa ty ja  sok szépet 
b eszé lt nekem  a  k eg y ed  je les  képességeiró l s  fényes te- 
hetségéro l, kiüonbsen pedig a z t em elte l<i, hoigy kegyed  
m ilyen n a g y  kblito.

—  Koltb ta lán  m ég igen —  v iszonozta  Dow L orenzo,
  d e  ho g y  n ag y  ko ltó  voinék, a rró l m ég  csak  álm odni
sem  lehet; anny i igaz, hioigy a  k o ltésze te t igen szeretera 
s  a  jó  k o h o k e t n a g y  kedvvel olvasom-; m indez azonban 
ingyen sem  elég  a rra , hogy  —  am int atyám . m ondja, — 
engem  v ala id  n a g y  koltonek  tartha-sson.

— El v agyok  ra g ad ta tv a  e szerén y ség  á lta l — fe­
lelt D on Q uijote, —  m ert n incs kblto , ak i elbizakodott 
ne  volnia s ne  a z t liiimé m agáról, hogy  ó a  v ilág  elsó 
poétáfja.

  N incs szabá ly  k ivétel nélkül — vá laszo lta  Don
L orenzo , —  s lehet valak i kb lto  anélkül, hogy  éppen így 
gondolko'zzék.

—  B izony  gyéreii —  jegyez te  imeg D on Q uijote. — 
E gyéb irán t nem  lenne k eg y ed  szíves m esritondani, miféle 
v e rs  az, am i óppen m'Ost van kéiszülób'en s  am iról kedves 
a ty ja  a z t m ondta, h o g y  on t ném ileg n y ug ta lan ítja  s  el- 
kom oly ítja?  H a valam i glossa, én m agam  is  éritek vala- 
in ícskét a  glossákhoz s nagyon  orülnék, h a  láhatnám ; t e  
pedig valam i pályam ü, ak k o r tb rek ed jék  kegyed  a m á­
sodik díj e lnyerésére, m e r t az elsbt rendesen  a  pártfo- 
gási, v a g y  a  szem élyes m ag as állás s'zokta m egnyern i; a 
m ásod ikat a  szigorú  igazság, s  íg y  a  harm ad ik  lesz  a 
másodikfcál, az  e lsó  pedig  az em líte tt okoknál fogva a 
harm adikká, szak asz to tt úgy, m in t a m i egyetem einlcen 
osz to tt kitünltfetésefcnél szokás.

(M ég cd'dig — m ondta  m agában  Don L orenzo  —  nem.
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ta r th a to m  boliondnak; de  g y erü n k  tovább, — s így szo lt: 
—  Ü g y  látszik , n agyságod  is  végezte  az egyeíiemi P'a- 

ly á t;  m ely ik  tu d o m án y t hallga tta?
  A kóbor lovagságró l szólót — viszonozta Don

Quijote, —  m ert v an  ám  ez is  olyan dioso, m in t a kólté- 
szet, v a g y  ta lán  egy -ké t hüvelykkel m ég dicsobb is.

— E z t a  tudoimlátiyt nem. ism erem  — szó lt D on Lo­
renzo  —  s m indeddig  m it sem  hallotliam felole.

  E z o lyan  tu d o m án y  —  mondta, Don Q uijote, —
am ely  magábian fog lalja  a  világ m inden, v a g y  m ajd 
m inden tudoniányát, azon olciiá! foigva, m in thogy annak, 
ak i e rre  a p á ly á ra  lépett, a  jog tudom ányban  já rtasn ak  
kell lennie s tudn ia  kell úgy  a  distributiva, m in t a 
com m iita tiva  jusíitia“)  tórvényeiit, h o p  m indenki- 
n ek  m egadhassa  a  m a g á é t s am i 5 t raegilleti; de theo- 
logusnak  is  kell lennie, h o g y  a  k e re sz ty é n  hitról, m elyet 
valí, vüágosan  éls 'baWározotían szám ot tud jon  adni, aM r- 
hol is k ó v e teh k ; m ed icusnak  is kell lennie, kiváltképen 
pedig  botaiilikusnak, ho g y  a  pusztálc é s  s iv a tag o k  kózé- 
p e tt is fel tu d ja  ism em i azoka t a  novényeket, m elyek  a 
sebe t b'egyógy1lt|i.ák, m in thogy  a  kóbor lov ag  nem  keres- 
h e t ám  akárm ikor is  o lyan  em b'ert, ak i sab'eit bekotozze; 
astro logusnak  is kell lennie, boigy a  csillagok állasaból 
m egm ondja, h án y  ó ra  m ú lt el m á r  az  éjszaJcából, s  hogy  
a  viláignak m e l j ^  részén, m ely ik  égov a la t t  barango l; 
é rten ie  kell a  raatham altikához is, m e rt m inden I p te n -  
nyom on rászoru ihat. M ellozve m o st azt, ho g y  neki m in­
den ke resz tén y  ¡éls sa rk a la to s  erényekkel fol kell di- 
sz ítve  lennie, az alárendeltebb dolgokra té rek  áll, s  azt 
állítom , hogy  ú g y  kell úszni tudnia, m in t a ,.hal‘ M iklos , 
érten ie  kell a lópatkoiáshoz, nyergeléshez, kan tározás- 
h o z ; s  h a  m eg in t a  m agasabbakhoz alcarunk v issza té rn i. 
híven m'eg kell óríznie hüségét Istenéhez é s  szíve válász-

*) O szló  é s  k iegyenlító  igazság, ^ m, , ,
•*) C erv an te sn é l spanyo lu l „Peje  N icolás ó N icolao az 

oiíiszoknál P esce  C ola v a g y  P e sc e  Nicolasi e g y  h í r e s  s i c to i  
búváT a X V-ik .százsdban. Idnlek az  ú szasban  tan u s íto tt Inhe- 
téd en  ü g yességeért -aáták a ,.hal" m elléknevet Schilier U e r  
T a u c h e r  c. ism ert ba lladá jának  hose. ( ro rd .)
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to ttjá h o z ; tisz tán ak  kell lennie gondolataiban, illedelm es- 
nek szavaiban, b ó k ez to ek  jó cseldcedeteiben, bá to raak  
hostetteiben, tü relm esnek  fáradalm aiban, résatvevónek 
a szükségben szenvedok irán t s végül az  igazság  p á rt-  
pártfogójának, kerü ljon  b ár életébe annak védelm ezése. 
Az igazi kóbor lovagok e nagy  és k isebb  részekból van 
allcotva, s  ebbcil lá/thaíja kegyed , señor L orenzo, vajjon 
m egvetendo tudoiraány-e az, am it a kóbor lovag tanul, 
fo ly ta t és mflvel, s  egybe lehet-e hasonlítani am a leg- 
tóbbre becsüíteldcel, m ikkel a  gymnasiuimokban s  az 
egyetem ekben foglaUcozniak. ,

—  H a ez való —  viszzoiiozta D on Lorenzo, — akkor 
az t kell m ondanom , ho g y  ez a tudo raány  a tobbit mind 
felühniulja.

—  M it érti ón a z  a la t t : h a  ez való? —  kérdez te  Don 
Quijote.

—  A zt ak a rtam  m ondani — folytáüta Don Lorenzo, 
— ketlesn, h o g y  le ttek  volna valaha, v ag y  volnának mia- 
napsáig kóbor lovagok, s  k ivált akik  ennyi erém iyel ékes- 
kednének.

— SoJcszor elmiondtam m ár, am it m c«t m egint is- 
m ételni ak aro k  — m ondta D on Q uijote, —  hogy  a vi- 
lág  n a g y  részének  az a néizete, h o g y  kóbor lovagok nem 
létez'llek. £ n , részem rol a z t ta rto m , bogy  h;a az  ég  va- 
laimi csodálatos m ódon meg! nem  g yoz i ezeket azon igaz­
ság  felol, h o g y  csakugyan  vo ltak  s  vannalc m ég  m a  is: 
k á rb a  vesz.ett fá’rad ság  lesz, ak á rm it tegyen  is  evégetí 
az em ber, am int ez t m agam  e ló tt a  tap asz ta lás  szám os 
Izben bebizonyítofeta. Sem m i szándékom  sincs te h á t ke- 
gyednek  ez o ly  sokaklcal kózós tévedésiét eloszlatnom ; 
én  c sak  anny it tehetek , ho g y  a z  ege t kérem,, osz lassa  el az 
e tévedést, ju tta ssa  kegyednek  értésére , míily hasznosak  
és szükségesek  vo ltak  e v ilágon a  kóbor lovagok a  miilt 
szézadokban, s  miily hasznosak  lennének m ég mía is, ha 
fennállanának. M anapság  azonban  az em beriség bünte- 
té se  g y an án t a  restség , a lom haság, a tobzódás és az el- 
puhultság  diadalm askodnak.

— (K iugraszto ttuk  m ár a  bokorbói a  m i k edves ven- 
dégünket, — m ond ta  m agában  Don Lorenzo, —  mind-
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azálía l o nem esszivü bolond, én pedig síiletlen együgyü 
lennék, h a  nem  annak  tartanám .)

I tt  vége  szak ad t beszélgetésoknek, m ert ebédelni 
h ív ták  oket.

D on D iego m egkéirdezte fiától, tisz táb an  van-e  m ár 
vendlégok érttelm ével? M ire  az ifju  igyi fe le lt;

—  E z t a  m aku lá t a  v ilág  m inden o rv o sa  é s  szép- 
iró ja  sem  fog ja  so h a  tokéletesen  leitisztázni; m egtestesülit 
bolond ez, ak inek  ko'ztoieHkózbe tísz táb b  p illanatai is 
vannak.

Enni m entek, s a z  ebéd  csakugyan  o ly an  volt, am i­
lyennek  útkozben  Don D iego m o n d ta ; /tiszta, boséges 
és izletes, am üyenben veaidégielt rendesen részesíten i 
szokta. Aimi azodban D on Quijote te tszé sé t legjobban 
rnegnyerte, am a bám ulatira m éltó  csendesség  vala, m ely 
a z  egész házban  uraifcodolti:, ugy , h o g y  e z  valamá k a r t-  
hausi ^ ird á h o z  hasonlitott.

'Eíbiéld végeztével, a z  asztald im ádság  elraondása^ és 
a  kézm osás u tán , D on Q uijote a  legm elegebben k érte  
Don L orenzot, o lv assa  fe l a  p á ly á z a tra  k ész ite tt kólte- 
m ényét. M ire az ifju így, válas’zolt:

 N em  szarelném , h a  azon kolitok kózé  sorolnának,
akik  m eg tag ad ják  v erse ik  íe lo lvasásá t am ikor okat 
kérik , am ikor me,g nem  kérlk , akkor csak  ú g y  o n tják : 
szivesien felolvasam  glossám át, a rae ly ért azonban sem m i 
d íja t seirai várok , m in thogy  csupán tehetségem  gyakor- 
lá sa  v ég e tt irtam .

— E g y  igen eszes b a rá to m n ak  az  vo lt a  n& ete , 
— m ondta  D on Q uijote, —  b á r  so h a  se fá rasz ían á  m agát 
senki g lossák  irá sá v a l; oku l pedig  a z t ho z ta  fel, h o p  a 
g lossa  so h a  sem  é ri e l m 'agát .a szóveget s h o p  igen 
soksizor tú lcsap  azon, am it k ife iten le  s m ag y arázn ia  k e l­
lene; azonkivül a  g lossa szab á ly a i o ly  túlszigorúak, hogy  
sem m i kérdést, sem m i: „m ondom “ v a g y  „múnd'ok -íéle 
k ife jezést m eg  nem. f e n e k ,  ú g y  sz in tén  a z t sem, bo g y  az 
em ber a z  igé t fonév g y an án t használja , a  szóknak  m ^  
érte lm et adjon, s máls tó b b  ilyes m egszorítások  é s  kiko- 
t é s ^ ,  am elyekhez, m in t k eg y ed  igen jó l fog ja  tudni, a 
glossairónak magáif ío ly tonosan  szabn ia  kell.
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—  Nem tagiadliatom sen o r D on Quijote, —  m ondta 
Don Loirenzo', —  ̂ f i p  szeretiiéimi n ag y ság o d a t valamin 
rajtakapn i, de m indig úgy kisiklik kezeim  kózül m int 
az  angolna.

—  E z t nem é tte m . —  szólt Don Q uijote, — hová 
celoz, m it ak a r kegyed' e kisifclássai m ondani?

—  M ajd  meglálttia, —  feleite Don L orenzo, —  m ost 
azonban m éltassa  figyelmiére m ind  a  theraa g y an án t szol- 
gáJó so rokat, m ind a g lo ssá t m agát, am ely  íg y  hangzik:

Tliema.

T é r n e  m a l t a m  v i s s z a  m é e .  
M á s t  n e  v á r j a k  m i f  s e  b á r ;  
V ag^y  a z  a n a p  j o n n  e m á r ,  
M e l y e n  e i s z ó l í t  a z  é g ,

G lossa.

M int m indennek v ég e  lészen,
A nnak ís  c sak  vége  lett,
Am it —  k ed v ezésre  készen — 
Sorsom  üdve'mül ve te tt.
S  íijra felrabolt egészen.
Oh szerencsie'. m á r ral rét?
T érden  e sd ek  szo laakép ,
M ást se  v á rv a , m ás t se  lesve, 
Ü dvom iil csak  az t ke resv e :
T é r n e  m u l t a i m  v i s s i z a  m é g ,

É lv e t e  sz ly  nem (lalál mai 
F ény t, haitalmat. m ért selsressek;
M it nekem  h ír s  toáirmi náirrta'.
Add: e lú^edért lehessek.
Igy  vailósiil íelkem  álma.
H ogyha eniilek e n y h e  v á r.
A kkor. oh szerencse, m ár 
—  FSieg. fel hanaaT h;a tQnik — 
L áng-kínom  gyStrelm e szíínik,
M á s t  n e  v á r j a k  m i t  s e  b á r .

A m it eisdek, a z  leWetlen.
VisszBftozni, ami mult.
E rre  a z  ido tehetlen .
Ami eg y sze r elvonult,
V égkép vi'ssaanyerhlefietlen,

C e r v a n te s :  D o n  Q u i jo te .  111. 11
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Az i'd'6 Tohauva iár.
K onnyü se á rn y a  k it  s e  v ar.
Aki m á s t h i» .  cstailva lenne; 
le v  t e t iá t  b á r  futva¡ m enne 
V a g y .  a z  a  n a ip  i o n n e  m a r .

N y u g o d H ta a ! t  n em  t ú á b i .
C sak rem éliek  s  ú ira  feijek.
Annvi, raitirt h a lá lm  ^
Sem hogy ily  iy o to r te n  éliek,
Jo b b  blzoiMiyiah ^.irba szallni. 
É nnekera csalc nvetes6g.
H ogyha v é g e m . . .  Nem! ne m ee. 
Jobban  vévei fontolors'
M ée is  retitent. a z  ató o ra
M e l y b e n  e l i s z ó l i t a z  e«.

iaik  is  b e i ie t t  volna, íg y  s? o lt D on L orenzo  30 

'" " ^ '^ f l e i s l e g r n a g n s s á g o s a b b  egekre tnondorn, nem es

iíiu , on a  v ilág  vagy^ W
h o g y  _ akm dc Isten  ro ssz  néven
ban , am m t eg y  az atlieiiei, koszo-
n e  v eg y e  -  hanem ; h a  i Z g n a i  é s  sala-
rú zza  m eg  v ag y  a  m egl \ ^ o k a í  a pályabi-
raancai akadem iak . n y iiazza  agyon,

e s f c .  td i .S 5 é g * e „  Don

¿ - ' S Í

= r “ i i s r . = = . 2 ; S J i
Thisbe to rténe té ro l v a g y  m otidajarol
szone tte t o lvasta  fel;
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Szonett,

A koíalon to r  la szép lán y k a  résit.
K iért P ynam us h8 sz ívébe ' k ía  dúl;
C yprifsbdl Amor ú tr a  k e lv e  indul 
M egnézni e osodás, e  szük  torésJt,

A ném asáff Sizól it t; m ert iiemi mier^sziej 
A hang  e szílk  ny íláson  á t  behafni,
C sak ,a sz lv ; íg y  szo k o tt uta'li m utatni.
A mor, hOBv szem beszálliunk b árm i vésszel.

A v á g y  le sz  az  irán y tü , m ely  v ezef;
D e  á ldozafla  llesz h e v e s  szívének 
A ba lga  lány . ki é líé t vesz ti el;

S  ím, mind a  k e ttS t —  oh m i gyász-eistet:! —
E gy és lazcm klard. e  g  y  sír é s  e g  y  ének 
Oidókli, z a r ja  és éb re sz ti fel.*)

—  H ála  Isten! — miondta D on Q uijote Don Lorenzo 
szone ttje  m egüiaJigatása után, —  csakhogy  ta lá ltam  a  m al 
számtaJian ‘tokéleitlen ko ltó  k d z t eg y  tokéletes k ó ltó t is, 
k&gyedlben, imaimi, m iro l ez  a  m flvészileg sze rk esz te tt 
szonett tanuskodik.

D on Q uijote nógy  napig  imaradí' Don D iego hálzánál 
tejibe-vajba fürosztve, m ely  ido eltelte uitán b ú csú t ve tt 
a  ’házmktó!, a leghálásabb' k oszonete t m ondva a szlves 
fogadlásép't s  g a zd ag  elláflásért, m elyben hailékiikhan 
részesíte íték . M intliogy azonban  nem  ta lá lja  helyesnek, 
ho g y  a  kó'bor lovagok nagyon. is  sok  idó t tó ltsenek  el ké- 
n y ek m b en  é s  jólétben, 6 ú jra  tisztének  b e tó ltésére  akar 
Induini, kalaiidOkaJt' keresni, meirt úgy  van  értesülve, hO'gy 
ez a tá j b o v ib m  van  azoloiak. Ide jé t e rre  fo rd ítja  m ajd 
addtg, am íg  a  zarag o zai h a rc já ték  n ap ja  elérkezik, m ert

*) P y raraus és T hisbe. k é t  babiloni e lleaséges csa lád  gyter- 
m eke; éjieli tlalál'kát beszé lt m eg  egy  kofai repedéséné]. T hisbe 
é r  e lóbb oda. de e g y  oroszián  m egszalasztja'. s  telejteiit fá tyo lá t 
véres  n v á iáv a l beszennyezi, P ynam us m eg k li a  íátyolti. s  .az t 

v é lvén , hogy  T h isbét m ególték  —  k é tség b eeséséb en  megoli 
m agát. (L, Shakespeiare i,Szentiván-éii álom '‘ c  danabiána'k 
beté té t.)

11*
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ú tja  egyeneseii odairányuil. L egeloszor pedig  a M onte­
sinos barlangiba k iván  alászáHani, m elyro l v ilágszerte  
ann y i és o ly  csodás dolgokat beszélnek, s  tu lajdon m aga 
a k a rja  fe lku tatn i é s  szeniíügyre venni kutfeiéft é s  igazi 
fo rrá sá t láraia h é t tónak, m ely ek e t kozQnségesen Ruide- 
rán ak  neveznek. _ ^

Don Diego, úgyszin tén  fia  is. m cgd icsértek  nem es 
szándiéfcát, s  a z t m ondták  neki, 'hogy am íre  c sak  szük- 
sége van , lássa  el maigiát mindMinel az 6 házokból, s 
vagyonukból, ok a lebetó legszivesiebben szo lgálnak  vele, 
m e r t m ind  sa já t becses személyélt, m ind tisz te le tre- 
m éltó  á llásá t a  legnagyobb becsben  ta rtják .

V égre jo tt  a  tá v a z á s  napja, épp oly ororaiére Don 
Q uijotenak am ily  b iijárarbánataira  Sancho  P anzának , 
aiki nagyon  jó l é re z te  m ag á t D on D iego h áza  boségében. 
s  elore is  fázo tt az  eirdon s m ezon reávái'ó  s
g y é ren  m egrako tt ta r iszn y á ja  szü k  v o ltá tó l; m iért. is, 
am in t c sak  Isten  tu d n ia  a d ta , —  ú g y  m egtom te m ost a 
legszükséges'ebbekkel.

B ucsuzáskor D on Q uijote íg y  szó it D on L orenzohoz:
— Nem tudom  im ondtam -e m á r k egyednek  s ha 

m ondtam  is, m ost m ég eg y sze r m ondom , hogyha 
nem  re tte n  v issza  az ú t fáradalraaitó l, m ely  a hír 
tem plom ának ciérbetetlen  m ag as oirmáboz v eze t: nem 
kell eg y eb e t tennie, c sak  h a g y ja  el a  koltélszef szükecske 
osvényét s  lépjen a  kóbor lovagság  legeslegszükebb csa- 
p á sá ra , ez elég alk.alma.s a rra , ho.gy az em ber csak- 
h am ar c sá sz á rrá  legyen . _

Ezen nyilaitkozatával Doni Q uijote egeszen rau to tte  
a  p ecsé te t biolondságára, m ég  jobban 'pedig azzal, aimit
íg y  tb ld b tt szavaihoz:

— Isten  a m egim ondbatója m ennyire szeretnem  
señor D on L orenzo t m agam m al vinni, hoigy m egtan it- 
sam , hog y an  kell a legyózdtteknelc m e g k p y e h n e z n i, a 
k evélyeket m egalázn i és porbo sújtan'i.*) m ik az  én h iva- 
tásom m al eg y ü ttjá ró  tu k jd o n o k . M inthogy azonba.u ezt 
sem az  ó gyenge kora , sem  dicsiéretrem éltó tanulm anyai

”) . . P a r c e r e  s u b j e c t i s  e t  d e d e l U r e  s i i p e r -  
b o s .  (Vergilius.)
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m eg nem' engedik, beérem ' imost azzal is, liogy kegyedet 
figyelmezitessem, hogy  igazán  n a g y  koltové ú g y  lehet, 
ha m agát inkább máisok s  nem  a im ag a  itéielle á lta l vezeb  
teti. M ert nincs o lyan  a ty a  m eg anya, aki tu lajdon  gyer- 
m ekcit rútakn'ak ta rtan á , s  a szellem i szülbtteic kürül ez 
a iiévedés m ég  sO'kkal gyakrabban  szoko tt elofordulni.

A pja és fia iijra  elcsodálkoztak  a  Don Q uijote sza­
vaiban nyilatkozó okos és oktalan  gondola.tok külónos 
vegyülékéu, s  azon a h a jtlia ta tlan  m akacsságon, mellyel 
ú jra  m eg  ú jra  visszatéir m indig boidogtalan  kalandjai 
Icereséséhez, n iike t v ág y a i céljáuak  és végének tekintett. 
M ég eg y sze r niegisimételték kolcsonosen a  legudvaria- 
sabb  nyila tkozatokat, s az tán  a  kastélybeli úrno tó l a  leg- 
illedelinesebb m ódon búcsú t vevén, D on Q uijote és 
S a n d io  R ocinanten m eg a  szürkén útrakeltek.

XIX. FE JE Z E T .

M ely a szere lm es p ász to r to rté iie té t m ondja el, m ás 
igazán  m ulatságos esem ényekkel egyben.

Don Q uijote nem  volt m ég  nagy,on racsszire  Don 
D iego falujától, m idon k é t diák  v ag y  kispap-félével s 
két parasz tem berre l taláikozott, akik  szam árháton  ültek. 
A¿ egyik  taniiló zoldes zsiákvászon'bó! készü lt ta riszn y a- 
fo rm ában  valam i kevés fehérnem áit s  eg y  p ár pa in u k  
h a risn y á t v itt m ag áv a l: a m ásodiknál eg y éb  se  volt, m int 
két, bórgom 'bos, új vívó-tor. A parasz tok  ellenben sok 
egyéb holm ival vo ltak  m egrakodva, vüágos jeléül, hogy 
valam i nagyobb  városban  te ttek  b ev ásá rlá s t éis m ost 
hazam ennek. M ind a tamuiókat, m ind a  parasz to k a t 
éppen úgy  meglepüe Don Quijote lá tványa , m in t általá- 
baii m eg szoko tt az lepni m indenkit, aki 6 t eloszór látta , 
s  alig  tiid tak  hO'va lenmi k iváncsiságukban, k i lelieit ez, 
aki m ás cmibercktól anny ira  külonbózik.

D on Q uijo te n y á jasan  kcszó n to tte  oket, s  am int 
megtuidta, hogy  vele eg y  úton m ennek, hozzájok  ak art 
csatlakozni, csatohogy o rra  k érte  oket, rncnjenok vaJa-
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m ivel k ssab h an , m e r t az  6 lova  ñera o lyan  futós, mint 
am azok szam arai. Hoigy ráálljanak , elm onáta  nekik, 
hogyi 6  k icsoda, m icsoda, ho g y  6  k&bor lovag, s  kalan- 
d oka t ha jhász  a  fold egész kerekségén . H ozzáte tte  m ^  
a z t is , h o g y  igazi neve  D on Q uijo te de la  Mancha., m el- 
lélkesen azonban az O ros'zlánlovagnak hívják.

A  k é t p a ra sz t m indebbol egy á rv a  kukko t sem  cr- 
te tt, de  ¡a k é t diák  megszagoUta m ár, D on Quijote 
eszie n in cs  ki egészen, m indazálta i igen tisz te le tte ljes  cso- 
dálkoeással néztek  r á  s egy ikdk  íg y  szólott:

—  H a  nagyságodnak , kóbor lov ag  ú r, n incsen éppen 
h atá ro zo ttan  k itüzo tt ú tja , —  aim'iaithogy a  kóbor lova- 
goknak  rendesen  nem  is szoko tt lenni, —  jó jion  vélünk 
nagyságod, s  lá t  o ly an  fényes, g azd ag  lakodaLmiat, am i­
ly e t l a  M anchaban, de raég  nasY- m essze  kón iyékén  se 
ta r to tta k  eddigelé sohasem .

Don Q uijo te a z t kérdezte , ta lán  valam i herceg  ta r t­
ja, h o g y  ily  nagyon  feld ícsérte?

—  N em  az bizony, viszcwiozta a tanuló, hanem  egy  
p a rasz tem b er v e tt  el eg y  parasztleiáinyt. A vólegónynél 
nincs gazdagabb  legény  az o rszágban  , a  m enyasszony- 
nál szebbet ped ig  so h a  embier m ég  nem' lá to tt. H allatlan 
és rendkivüli raódon k észü ltek  neld a  lakodalom nak: ott 
ta r tjá k  m eg  a  m enyasszony  fa lu ja  h a tá ráb an  terü ló  r ^ -  
ségen. A roenyasszony t kiitíinitetés o k á é rt c sak  a  szép 
Q uiteriának  h ív ja  m indenid, a  vólegén^tt m eg a gazdag  
C am aehonak, s  alm:az tizennyo lc  esztendós. em ez pedig 
huszonkettó . E gészen  egym ás szám ára  vannak  íere'mt- 
ve, b á rh a  van  o lyan  is, ak i az egész  v ilág  iját-fijiált is- 
m erv e  a z t  állitja, h o g y  a  szép Q üiteria  csa lád ia  elóke- 
lóbb, m in t a Camaclioél, de  m o st m ár ennek oda. se néz- 
nelc, hileit a  g azd ag ság  eg y en esre  tu d ja  billenteni a  m ér- 
leget. Egyébíráitit Canm cho igazán  bókezü, s azt' m ond- 
ják, o lyan  sürü  lom bsátort készü l az  egész r é t  folé 
ü tteín i, 'hogy a  napnalc ugy an csak  le sz  dolga, ha  be 
a k a r  kukkanni a té r s é g e t  borító  gyepre . M ég a rró l isg o n - 
doskodott, hoigy fegyveresi, m.eg csórgós-dobos tánc^ is 
legyen, m e r t v an  em ber a¡ falu jában  elég, ak i ehhez m ind 
nagyon  é r t ;  a  ta lpveró  táncosokró l nem  is szólok, ilyen

I
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eg y  -egész se re g  lesz  ihivatalos.*) D e .sem az, am it eló- 
soroltam , sem  so k  egyrélb, a ra it e lia llga ttam , nem. teszi 
e  lako-dalmalt külonosen nevezetessé, hanéra  —  am int 
gondiolom, —  Ieghíres.eblbé az  tesz i rruaid, a-mit a  ké t- 
ségbéesett B asilio a k a r  cselekedni. E'z a  B a á llo  egy  
odavaló legény  a  Ouitieria fa lu jába; o tt Lakott a  Qui- 
tc ria  szülei házának  tosziom szédjáhan, amibiol a  szere- 
lem  alkalllmiat v e tt m agának, hogy  ú jra  felelevenítse a  vilá­
gon P y ram u s  és Thisibe n k r -m á r  feledésbe m erü lt torbé- 
netét. Mead B asilio  elso gyenmtekkorától fogva úgy  bele- 
sze re te tt 'Q uiteriába, ez raeg  an y a i tisz tességes vonzó- 
dá'ssal viszonozta ragas.zkodását, b o g y  a  la luban  raulat- 
sá g  o k áért alcárhánys'zor fe l-fe lhozták  a  gyerm ek  B ast- 
lionaJc é s  Q uiteriának  szerelm ét. A novendiékek felcsepe- 
red tek , s  eklcor Qiüfeiiia atyja- jónak  lá tta , ho g y  Basiliot 
eltiltsa  h áza  rendes lá toga tásá tó l; h o g y  pedig ez 
sem m i szóbeszédre  s  g y an ú ra  o k o t ne szolgáltasson, 
ráv e tte  leányát, ho g y  a. g azd ag  Cam achohoz raenjen 
nóül, m ert Basiliohoz nem  alaarta adni, nñvel a z t a sze­
rencse nem  részesife tte  annyi áldásában, m int a teilmié- 
sizet. D e ha  az  ig aza t m inden irigyk&dés nélkül .meg kell 
vallani: ügyesebb leg én y  eg y  sincs Basilionál, m e rt 
a k á r  a  dorongvetésben, akár a  b írkózásban v a g y  a 
lapdázásban  csakugyan  ri'& Itja p á r já t ;  futni ú g y  fut, 
m in t a zerge, ugrani jobban, m in t a  kecske, úgy  kuglizik, 
m in tha boszorkányoídcal állna cim boraságban, úgy  éne­
kel, m in t a  pacsirta , a  g itá r szinte besizél, h a  6  pengeti, 
vívni pedig  o ly an  jó l vív, ho g y  jobban sem  kell.

—  M ár e z é r t  az  egyetlen  k épességéeért is m egér- 
dem elné ez  a z  ifjú, —  v ág o tt kozbe m o st Don Q uijote, — 

'bO'gy ne csak  a  szép  Q uiteriát; hanem  ha  élne, maigát 
G inevra k irá iyné t k ap ja  m eg feleségül, ak á rm it szólna 
is ihozzál Lanzaro 'te m eg  a tobbiék, aldk  m eg  akarnák  
akadályo'zni.

”) Az itt említett táncok; 1. kiardtánc (danza de espades).;
2. osorgostánc (lábcsorgókkel; dianza de cascabel tnienudo):
3. talpverótánc, amelynél a taktust a talpra vertók, mint stá- 
ier, tiroli, bajor és orosz táncoknál is (zapateadores).
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— Az én feleségieantiieic tessiék e z t m egm ondani, — 
szó lt m o st Sancho' Panza , ak i 'm indeddig szóílanul hal-1- 
ga to tt. O haliami sem  ^ a r  arró l, ho g y  a z  eimiber ne  a 
m ag a  szó re-szñ rébeü t v á iassza ; o lyan  kem ényen  ta r t ja  
raagiát aMiioiz a  példiaibeszédhez: nem  illik a  szam árra  
hájrsonynyereg. Én a z t szeretném , h o g y  ez a  derék 
Basilioi, aiki tnrár moist is embiererni vegye el a z t a  kin- 
csem ad ta  'Ouiteriáit, s  az tán  á ld ja  m eg az Isten m ind a 
k é t ke'zóvel azoka t (éppen az  ellenkezojét a k a rta  mion- 
dani), ak ik  m egakadályozzák , hogy k é t szerelm es egy- 
m ásé  legyen.

—  l i a  azok, a ldk  egym ást szere tik  m indig egyraásé 
lehetnéinek —  jegryezte m eg  Don Q uijote, —  ezzel m eg- 
fosz tanák  a  siziiléket azon jogukíól, ho g y  gyerm ekeik  
szám ára  ok  vállasszanak h á z a s tá rsa t s  kelle te  korán 
házasítsák  mfeg azo k a t; h a  m eg a leánynak  hagynák  
szab ad jára , ho g y  a  fé rjé t ó vá iassza , a z  egyik hozzá- 
raenne a,pja béreséhe’z, a m ásik  m eg  ahhoz, ak it az utcán 
eg y sze r meglátoitt, ak i szem ire-fejre ugyan  kinálatos, de 
igazában  sehonnai tekergo . M ert a  szerelem  és a  szen- 
vedély  igen konnyen  elvakitjédc a jó zan  ész szeraét, 
m ely re  pedig n a g y  szükség  van , h a  valak i p á ly á t választ. 
Aki háza 'sságra lép, a’z  m eg  külonosen kozel áll a  hibás 
v á lasz tás  veszedelTnéfi.ez, s  itt igen n a g y  óvafosságra 
s  az élg kedvezo  keg y e lm ére  van szükség: ho g y  kivá- 
na tos eredonényt lehessen  biztosílíani. H a valaki hosszas 
n ta z á s t a k a r  tenni, ha  okos em ber, elóbb sem hogy ú tra  
keine, va lam i b iz to s  és kellem es tá rsa sá g  után  fog nézni, 
aíkikkel e g y ü tt uitazhassék; hoigyne cselekednék iiehát 
hasonlóképen az, akinek az  egész életen á t  kell utaznia 
m ind a  halál nyugvóhelyéig, s  m i tobb, u titá rsáv a l m eg 
kell oszían ia  ág y á t, a sz ta lá t s  ve lem egy  az  mindenihová, 
am it ha: az  em b er eg y sze r m egveltt nemi olyan, hogy 
mieginit elleheine adni; v a g y  d cse ré ln i v a g y  fe lv á ltan i: él- 
v á tez itha taflan  függelékünk ó, ak i addig  ta r t, a raeddig  mia­
ga  az  éliet; o lyan kotél, imielyet h,a valákiniek a  n y ak á ra  
vetnek, gord iusi cs.omóvá ,lesz,.ám itiiem  leheit feloldani, 
c sak  az  eg y  halál k a sz á ja  v ág h a tja  kctté . S okat m ondhat- 
néfc m é g e  tá rgy ró l, ha  nem  alcadáiyozna óhajtásom , iniely
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szerin t tuidini szeretném , van -e  a  licenitiatus ú m ak  m ég 
valam i elbeszélni való ja  B asilio to rténetéro l.

A diák, a  tanuló v ag y  am int D on Q uijote nevezte, a 
licentiátus e rre  ekkéipen líálasaolt:

— Sem m i eg y éb  m ondanivalóm  sincs, mándossze 
is  csak  annyi, liO'gy attó l a pillanat'tól kezdve. m ikor 
B asilio  imegtudta, hogy  a szép Q üiteria a g azdag  Cam a- 
ahohoz m egy , azo ta  senki se  lá t ta  soha tobbé  egyetlen 
m oso lyát sem , nem  h a llo tta  senki egyetlen  okos szav á t; 
m indig magáiba m 'élyedve já r-k é l szom orún, ío ly tonosan  
m agával beszél, arai b izonyos és világos lele annak, 
ho'gy elm éjében m eigháborodbtt; keveset eszik, keveset 
alszik, egyebet sjem: eszik  gyüm blcsfélénél, aludni pedig, 
h a  ugyan  m egteszi, c sak  szab ad  é g  a la tt alszik, a  kem ény 
fóldion, m in t valam i e rd e i vad '; néba-néiha feltekint aZ 
égre, m ásszo r m eg m eróen  a  fo ld re  szogezi szem eit, 
s  o ly an  m ozdnlatlanul áll, m int valam i feló ltoztetett 
szobor, ‘rmelynek csak  a  szé l lengeti n ih á já t. Szóval 
an n y ira  etáiruija, hogy  szivében n ag y  a  b a j, h o g y  akik 
israerjük, m ind jájan  attól félünk, h a  a szép Q üiteria 
holnap igen-t m ond, ez lesz  BaslliO' halólos itélete.

—  M ajd' jobbira fo rd ítia  a  jó  Isten, —  s'zólt Sancho, 
— Isten  az, aki m egsebesít, de  az is o, aki bekótoz. 
Senki se tiucija, ra it hoz a  holnap, s  m átó l holnapig m ég 
raeissze v an ; eg y sze r to rtén ik , a m i raég nem  volt, s 
láttiami én m ár, h o g y  e se tt is , m eg nap  is, sü to tt egy- 
sz e rre ; olyan is  volts ak i éipen feküd t le este  s niásnap 
m á r  e g y  ta g já t se  m ozdíthatta , S ugyan  ki m ondhatja  el 
magalró!, ho g y  a  szeren cse  kerdcébe csiak egyetlen  egy  
szeg e t is ü to tt?  B izo n y ára  sentó, az tán  m eg  a  fehérnép 
i'gen-je m eg  nem-jie k ó zé  tü h e g y é t sera  n ie rnék  odatüzni, 
m e rt nem' .tudom, lenne-e, lamibe inegálljon. C sak  az t m ond- 
jákm egnekdm ,, szereti-e  Q u ite ra  igazán  BasiH ot,szereti-e 
szivból, s  h a  igen, aklcor egész zsák  jó  szerencsé t m erek 
neki igém i, m e r t am int én  hallottam , a  szereiem  pápa- 
szerae t visel, am in keresztü l a  réz  a ran y n ak  lász ik  a 
szegénység  gazdagságnak , a  csipa meig gyóngynek.

—  M ikor lesz  m á r  vége  ezeknek ,az á tkozo tt példa- 
beszédekndk, Sancho, — szak íto tta  fclbe Don Q uijote, —
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ha  te  eigysaer ezekbe kapsz, m á s  s e  gyózi végbket várni, 
m int az órdog, a lá  elvigyen. U gyan  m ondd raeg, te 
filies, raiit tudsz  te  szbgekról, kerekek ró t s egyéb  ilye- 
seíkirdl?

— H ja, h a  nem  értilc, am it m ondok, —  szólt Sancho, 
— akkor neim csodalom , h a  példabesaédeim et ostoba- 
ságniak ta rtjá k . D e  sebaj, én értem , s  tindom is, bo g y  neim 
m ondtam  bolondot, csiaWiogy n ag yságodnak  az .a szo ­
kása , édes jó  u ram , bo g y  am it én teszek, m ondok, abban 
ra ind járt piszíkál is.

— Fislkális, nem  pis'zkális, te  nyolvcsavaró , __
igaz íto tta  k i D on Q uijote, —  líoigy a z  Isten  álcárbová 
tegyen!

—  A zért ugyan  k á r  o lyan  nagyion rám  berzenkedni, 
jól tu d h a tja  nagyságod , hogy  én sem  az udvarnál nem  
nevekedttem, sem  Sa]am.ancáiban nem  tanultam , hogy  
m indig e ltaláljam  e g y  betíi h ija  m indig az  igazi szót. 
Sohase kívánh-atja senki a sayaguéz-tó l,* ) hogy  sz.akasz- 
to tt  ú g y  beszéljen , m in t a toledoi, s  miég toledoi is. akad ­
h a t olyan, aíkinek beszédében sok volna a  kivelbi való.

— Az igaz, —  szó lt a  licentiátus, —  m ert ak ik  a 
cse rzó v arg ák  k o z t v a g y  a  Z ocodoveren iievekednek fel, 
azok csakugyan  nem  beszélnek  olyan tisztáin, m in t akik  
m ajd  az egész n apo t a n a g y  tem plom  oszlopcsarootólban 
tóltik , pecliig em ezek is, am azok is, to ledoiak . A tiszta, 
igazi finom, világos nye lv  a m nvelt ud v ari em berek  tu la]- 
dona, imiég iha Majaliattiondában®®) szü le ttek  ís ; m üvel- 
teiket m ondottam , m ert v an  akárhány , ak i nem  az, s  a 
m íiveltség  a  nye lv  g ram m atikája , m ellye l a  gyakorla tnak  
ka.roltve kcl! járn ia . Én, uraim , mieglehetós. kedvvel ta- 
m iltam  az eg y h áz jo g o t Satem ancában , s  .tartok m'agam 
fd ó l valam it, ho g y  gondolataim at világos., egyszerü , de 
jellem zó szav ak k a l tudom  k ife j^ n i.

—  H iszen csak  ne  a z t tartlanád  m ég nagyobbra , bo g y  
ez t a  m ost is  c ipelt ra p ir t raég' jobban tu d o d  forgatni,

*) T ie r r a  d e  S a y a g o  z a m o ra i k e rü le t  d u r v a  la k ó ja . B o les  
A lfonso ( t  1284.) a  to led o i n y e lv já rá s t  itelenteiftc k i q: leg jobb  
sn a n y o l beszódnelv.

*“ ) M a d rid  ta rtom ányáb ian .
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m int a nyelvedet, — jeg y ez te  m eg  a  m ásik íamiló, — 
akkoT te  nyerted ' vo lna d  az elso k itün tetésti m lg  m ost 
a  sorban  csak  ihátul kullogsz.

—  A világ legnagyobb' tévediésében \  agy, baccalau- 
reus: —  viszonozta a licentiáitus, —  h a  a  k a rd ío rg a tá s  
ügyességét félvállról nézed s  ú g y  vélekedel, ho g y  az 
hasztalanság .

—  Neimcsak vélekediem, — m ondta Corohuelo, — 
d e az S'zilárd m eggyózódésem , s  ha kivánod, ho'gy sa já t 
tap asz ta láso d d a l bizonyítsam  b e : rap iro d  van, a hely  
alkabnas, izm c», e ró s  kéz nálam  is akad, m ely , nem  
éppen m egvetendo  báto rságom m al szóvetkezve, b e  fogja 
valla tn i vélcd, b o g y  nem. csa ló d o m  Szállj le, s  ki vele 
mánden dbbogásoddal, irgéseddel-forgásoddal, m eg  egész 
tudom ányoddal, s. fogadni m ei'nék, h o g y  a z é rt az  én ter- 
mészietes, m estorkéletlen ügyességem  m egteszi. bogy 
fényes nappai is  csillagokat lá tsz , s  hiszem  Istent, nem' 
szü le te tt az  az em ber m ég, akinek  én  h á ta t fo rd ítsak , s 
nincsen! a  világon sentó, ak it m eg ne  sza la jtsak .

— Hátati fo rd ítan i v a g y  nem  forditani, e rro l nem. 
v itatkozom , —  m ond ta  a  vivó, —  b á r  raeglehet, hO'gy 
ahol láb ad a t e iószór m egveted , o tt nyilik  m eg sirod  is, 
ezzel pedig aZt .akarom  m ondan i; o tt m aradsz  halva 
éppen azért, m ert e z t az  ü g y esség e t becsm érled.

—  M ajd imeglássuk, —  felelte C orchuelo — s azzal 
n ag y  sebtiben ta lp ra  szokvén ószvérérol, hevesen ki- 
k ap ta  a licen tíá tu s kezéból egyik vívókardijáit.

— Nem addig  a! — szó lt m'Ost kózbe Don Q u ijo te ,— 
m ajd  én leszek  e p á rv iad a l b irá ja  s  én dóntóm  el e 
sokszor v ita to tt és tisz táb a  soha ñera hozo tt íontc« 
kérdést.

S azzal R ocinanteról leszáilva, a  p á ly a té r  kózepén 
d á rd á já ra  tiámaszko'dott, m ig a  licen tia tus nem es m aga- 
ta r tá ssa l k iá llo tt Corohuaio' ellen, ak i, — m in t m ondani 
szokás, —  lángokat lóvelló szeimimel ro h an t feléje. A 'tár- 
sasiáguklioz ta rtozó  k é t  parasz t, le sem  s'záJIva szam a- 
u ik ró l, nézóje  volt a  halálos ttusának.

C orchuelo vágáS'ainak, dóíéseinek, sz iukálásának  
terzeinek  és quartja inak  nem; vo lt se  szeri. se szám a,
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sürííbben oimlottak, ra in t a záp o r s. kem ényebben, m int 
a  jég eso ; ú g y  tá taado tt, mint* valam i bdszü it oroszián. 
D e a licen tiá tus ra p ir ja  borgorobját eg y sze r c sak  úgy 
odanyom íta C orchuelo  szájához, h o g y  dühénck keliós 
kózepette  kény te len  vo lt a borgorabo t ú g y  'megcsókolni, 
m in t va lam i szen t ereklyét, b á r  nem  o lyan  áfaítattal csó- 
ko lta  is  m eg, amilyennei. az ereklyéH iH6 és s'zokás. 
V égre a licen tiá tus s o ira  v e tte  s egyenkin t m eeszám - 
lá lta  ellenfele k u r ta  fe lo lto jének rainden gombjált. szá r- 
ny a it m eg  úgy  szé tcafrango lta , m int a  pozdorjá’t. K a- 
la p já t k é tsze r is kiüt&tte feióbol, s  anny ira  k ifárasz to tta , 
h o g y  vég re  kétségbeesélsében, harag jáb an  ,és. dühében 
tovon k a p ta  a  vívókardot, s  olyan eróvel ha jíto tta  el 
a  levegobe, ho g y  az  egy ik  p a rasz t, aki tanácsbeli volt, 
s  ak i é r te  m en t a  fegyverért, u tóbb  k ész  le tt  vo ln a  rá  
h ite t is  tenni, h o g y  a te tt  helyéró l m ajd  háro rafe rtá ly  
m értfo ldny ire  ía lá lta  m eg, am ely  tanub izonyság  elég 

fényesen szól és szó ihat is amelletS, m enny ire  iga'z és 
kétségtelen , h o g y  to b b e t ésszel, m int eróvel.

C orchuelo egészen IdmoriMve leüia, Sancho pedig 
ho'zzálépvén, íg y  szó la ;

— Igaz  leikem re mondom , babéros úr, fogad ja  m eg 
u raság o d  az t a  tanácsom at, hogy  ezentúl soha se m enjen 
ki senkivel e g y  szá l k a rd ra ; liancm  igenis b irokra  vagy  
d o ro n g v e tésre ; a r ra  m ár erejénél, k a rán á l fogva rá  van  
te rem tv e ; de  a z  ilyen v ívóniesterek  olyan ügyesek, 
hogy, am int én hallottam , bele ta lá lnak  k a rd jo k  hegyé- 
vel a tü  lyukába  is.

—  ü rü lo k  n d d , —  viszonbzfá Corchuelo, —  hogy 
itévedésembiól k ijózanodtam , s  hOigy m agából a  tapasz- 
talásból gyózódtem  m eg az  igazság  felól, m elytól eddig 
o ly  táv o l voltam .

A zután fellcelt, a liccntiatust mególelSe, s iiiég jobb 
baráto'ická lettek , rranfi eddig. A k a rd é r t m en t tanács- 
belit nem  g y ó z ték  bevám i, addig  kése tt, s  íg y  íd iá t  ú tra  
kcrekedtek , ho g y  miég idejekorán  érjenek Q üiteria  falu- 
jába, m e r t m indnyájan  odavalók voltak.

A z ú t h á tra lev ó  darab ján  a  licentiatuS' annyi bizo- 
nyftó  okot hozo tt fe! a v ívásm esterség  m ellett, annyi
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testm ozdula,ttal és geonietria i áitírával világosífotta elo- 
adását, h o g y  ulióljára Tniindnyájokat m eggyozte  e tudo- 
m ány je les voltáról s  inég  Corohuelo is. egés'zen alább 
hagyotit m akacsságávai.

 ̂ M eglehetcisen besó té ted e tt má.r, mieldífi azonban 
beérkeztek  volna, m indnyájoknak  úgy  lá tszo tt. m intha 
a falu  fo lo tt ezer mieg ezer csillaggal tündokld eget 
lá tnának; 'E gyszersm ind  iküáiónfiél-e h an g sze rek : -fuvdla, 
dob, h á ría , oboa, tam burin , csengetyü kelleraesen egybe- 
vegyüló  hang ja ít ha llo tták . S  am int kbzelebb érkeztelc, 
észrevették , hogy  a falu  e ló tt v e r t levélszín ágfalla van 
lámpásiO'kkal te liaggatva , m elyeknek a szél nem  árto tt, 
m ivel o ly an  enyhén fuvali; csak, ho g y  a fálí levelét is 
alig lengette. A unjuzsikusok, ak iket a  lakodalom ra fogad- 
tak , m o st a  kies helyen külon csapa tok ra  oszolva részin t 
táncoltak , rész in t ped ig  énekeltek, rész in t pedig az  em- 
lítiett külonféle hangszereken  já tszo ttak . C sakugyan  úgy 
lá tszo tt, mintlh.a ezen ,a re ten  m ag a  a  m egtestesü lt vidám - 
sáig csapongana és a  m egelégedés lejtene. M ások m eg 
szám osan  abban fáradoatak , h o g y  állványokat emel- 
jenek, ahonnéit m aj'd  holnap kélnyelmeseni lehet nézni 
azokatl az  eloadásokat és táncokat, m elyeknek az a cél- 
iok, hOigy fényessé teg y ék  a  ga’zd ag  Caimacbo lakodal- 
m á t és B asilio temietósét.

Don O uiio tet sehogy sem  lehe te tt rávenni, hogy  a 
faluba szálljon, báir m ind a  p arasz tem ber, m ind a, b acca ­
lau reus a  lagszivesebben h ív ták . O azzal m entegetddzott, 
— am i nézete  szerin t nagyon  elegendo m entség  is volt, — 
h o g y  a  kóbor lovagok inkább erdon , m ezon szoktak  
hálni, sem m int lako tt helyeken, m ég h a  aran y o s tetovel 
kinálnák is mleg oket. S  ezzel az tán  k issé  oldalvást 
vonult az  úttól, nagyon ellenére Sanchonak, akindc az 
a jó  szállás ju to tt eszébe, m elyet Don D iego házában  
v a g y  k asté lyában  kaptak .

•■"-y
í-V t
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XX. FE JE Z E T .

F o ly ta tá sa  a  g azdag  Cam acho lakodalm ának , a szegény 
Basilio ese tév e l egyben.

AMghogy a  h a lvány  hajnal a  tünáokló_ Phoebusiiak 
m egengedíe, hogy  lángsugara i heyevel az « 
jein lepergó  gyongybket folszaTitsa; 
le rázv án  tagj.airól a  té tlenseget ta lpraallo tL  s í e g y e r  
hordozó iá t, Sancho  P a n z a t szohtotta, ak i raeg  ekkor . 
javában  hortyogoBt. E nnek  lá ttá ra  D on O unote az  aivót

*5, o l*  *

s'zorta boldogabb! Nem irlgykedve s  nem
nyugod t lélekkel, tég ed  v arázsló  nem
téised nem  b'Usít! A ludjál. s  u ira , de m eg s z ^ s z o r  is
S n d o n u d i á l ;  tég ed  a  te  ho lgyed  r t
ték en y ség  ném) ta r t  ábren szak ad a tlan  v i r r a s z t ^ ^
téged  nem  éb resz t io l az  a  gondolat, hogyan  'J ’

i S S - í s r S S s : ; ;

¿ n d j á t  az  én  váüa lm ra  v e te tted : o lyan  gond e s  olyan

■ ■ s r — .  — . . .  - i
m ert tovább  alud t s  egyham ar fol sem  ^
Q uijote a d á rd a  vasáva l m agahoz nem  té ríte tte  volna.
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V égre n ag y  áltnosan  és lorahán felébred t. s  n tóbb  sze rte -  
szé t -telcinívén íg y  szó lt;

— Afelól a  levélszín felól olyan góz, olyan illat 
csap ta  imteg az o rrom at, am i ha  nem  csalódom , jobban 
hason lít pecsenyeszaghoz, miint akái-miyen ííinek-fának 
az  illatáihoz; a z  olyan lakodalom', am i ilyen  szagon 
kezdódik, lelkem ú g y se  tisztességes, h e ly re  eg y  lakoda­
lom  leffiet.

— H allgass, te  gozü, —  m ond ta  D on O nijote, — 
je r  inkább az  esküivóre, láissiik, m i torténilc a boldogtblan 
Basilioval.

— B ánom  is  én, akárm i tó rtéh ik  vele, —  viszonozta 
Sancho, —  h a  szeg én y  nem  volna, az  ové lehetne Qui- 
te ria . D e akinek alig  v an  m eg  a  betevo  falatja , az ne 
rugdalózzék. Én igazán  a z t ta rtom , urami, ho g y  a  s’ze- 
g én y  enibor é r je  be  a m aga so rsáv a l és ne  horgásszon 
a szeleken. E g y  a  nyakam , de  az i is fei m erném  rá  tenni, 
ho g y  C am acho ezüstpénzzel is  betem ethetné a z  egész 
Basiliot, s  ha  ez ú g y  van, ak k o r csakugyan e g y  cs&pp 
es’ze seimi vohia  Q uiteriának, h a  annak  a  sok  szép aján- 
cléJniak, csecsebécsének, am it C am achotól. tudom , eddig 
is  kapo tt, m eg  ezután  is kap , fitttyet hán jm a a  Basilio 
dorongvetéseért é s  k a rd szu rk á lásaé rt. Az ilyen dorong- 
dobá lásért v a g y  ak á r a  leghatalm iasabb kardszurálsért 
csak  eg y  ita l b o rt sem  ad n ak  a  kocsm ában. Az o lyan  
ügyességeket, tehetlségeket, am ik a  k o n y h ára  sem m it 
sem  hajtanak , elviheti az o rd o g ; de h a  m ár olyan em ber 
bírja, akinek van  m it ap rítan i a  tejbe, m á r  akkor m égis 
c sak  tobbet ém ek  a  semiiíiinél. Jó  a la p ra  jó h á z a t lehet 
éipíiteni, a  vilálgon pedig a  legjobb alap  a tellt&miott 
péhzesz'acskó.

— Az Isten  irg a lm ára  kérlek . S an d io , —  v ág o tt 
kozbe Don Q uijote, —  vess véget va la liára  szószaporí- 
táso d n ak : m ert igazán  a z t kell liinnemi, h a  a  te  szád  
eg y sze r m egered  s ha  valam ikép el nem  hallgatta tnak , 
neked  .se evésre, se  a lv ásra  nem  ju tn a  id ó d ; m ert fecse- 
g ésre  pazarolnáld.

— H a n ag yságodnak  jobb em lékezótehetsége volna, 
— viszonozta Sancho, — akkor bizonyosan nem. íelej-

(I
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te tte  vo lna el, m iben alkiidtim k m eg  odahaza , imielott 
e m oslani u tu n k ra  keltünk. A zt is m ondtuk a tobbi ko- 
z ó tt hogy  én báfra ii beszélhetek, am int csak  kedvem  
ta r tja , azzal a  k ikotéssel, hogy  sem  fe lebarátom at sem 
n agyságod  becses szeraé lyét ne sé rtsem ; m ár ped tg  ez 
ellen, imind e m ostan i p illan a tg , úgy  gondolom, csak-
ugy¡an nem  vétettem .

  O lyan  k ik o tésre  én nem  em lekszem , bancno,
feleite  D on Q uijote, -  de  m ég  h a  ú g y  volna is, m ost 
a z t akarom^ hOgy hallgass és jo jj, m e rt a  teg n ap  este 
hallóte hangszcrék  m ár ism ét o rom re kezdik  a volgy 
kelteni s úgy  hiszom  az esküvot nem  a  delutani hoseg- 
ben  hanem  a reggei hüsében  fog ják  m egtartan i

Sanoho engedelm eskedett u ra  p arancso la tanak  
m ind  R ocinantét. mind. a  szam ara t fólnyergelven m m d a 
k e tten  fólültek s  csendes-lép tetve m dulíak  s  h a lad tak  a
lom bsáto r a la tt befelé.

A legelso, am i Sancho  szem e elo tt feltáru lt, egy
roppan t szilfa-nyársTa « z o t t  egész  okor 
akkora  tüzon sütottelr, hogy  a farakasho’z kelle tt e g y  
kozépszerü  erdocske. A .m áglya kbrüJ. h a t n a g y  fazek 
állt, am ikef b izony nem  a k ó z o n s ^ e s  
to ttak  ú ay , hogy  valóságos hordók  voltak, s  beleiok 
fé rt volna eg y  egész m észárszék  h u s a ; csakugyan  egesz 
ürük  sü ltek -fd ttek  bennok, am ikbol azonban 
sem  lá tszo tt ki. m in tha csak  g a lam to k  v o ln ^ a k . A bo- 
riikbol m ár kiíordlCott nyulaknalc, a m egkoppaszto tt 
barom finak, am ik fák ra  v o ltak  aggatva , h o p  azu tan  a 
fazekakba tem etkezzenek, nem  vo lt se  sz e n , se  szám a , 
a külonféle fa jta  v ad m ad ár tengersokasagban  fuggot 
a  fákon, h o g y  a  ihüvoson friss  m a ra d jo n . S anchortobbet 
szám oit m eg  hat^-an borostom lónel, ararbe darabonhint 
tobb fé rh e te ít k é t akónál, s  m ind  te le  -  am m t utobb 
iQtünt —  a  ilegjobb fa jta  borra!. Volt tovabbá egész 
halom ’ hófehér kenyér, akkora, m in t va lam i n a g y  buza- 
g arm ad a  a szé rü n ; tég la fo rttiá ra  egym ás tetejibe rako tt 
sajtokból egész fa la t ép íte ttek ; k é t n a p  ka'zanban, mik- 
ben olaj volt, s  nagyobbak  lehettek, m in t a  festokad, 
finom tész tás  é te leket sütó ttek , am iket az tán  b e t hatal-
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m as lapá tta l k im eregettek , s  e g y  kozelálló  m ásik üstbe 
m artogattak , am ely  csurgatotl: m ézet ta rta lm azo tt. Sza- 
k ács m eg  szakács,asszoay legalább- is otven sürg&tt- 
lo rg o tt a íimmka korill, m ind  íiszták , m ind  serények 
m ind es,upa elevenség. A z o kdr tá g  gyom rá'ban tizenkét 
gyonge k is m alac síilt, ho g y  benne süljenek m eg  s  azoii- 
folül a 'zt is  izesebibé s  porhanyóbbá tegyék . Látszott, 
h o g y  a  sok külonféle fü szert nem  fontszám ra, hanem 
m ázsaszám ra  vették , s  m ind  n ag y  n y ito ft láidában állt 
szem  elott. SzóvaJ, a  lakodalom  p arasz to s  volt ugyan. 
'de olyan bóséges, ho g y  elég le tt vo lna e g y  egész had­
seregnek.

S ancho lá tta  m indezt, Sancho n é z te  miindezt, és 
Sancho  egészen odale tt m indennek lá ttá ra . M ost a faze- 
k ak  ttettók rabbá s vonzották  szive váigyát m agokhoz, 
melyeJobüI úgy  sze re te tt volna egy jó  tá lra  való t elka- 
parm tan i; m ajd  m eg  a íóm lok  felé v e te tt só v á r pillan- 
tásokat, vég re  a  serpenyokre  sandito tt, h a  ugyan  e liasas 
ü sío k e t serpenydknek  lehet nevezni. Nemi is. tu d o tt a 
k isé rtésnek  soleá ellentállani, hanem  fogta  m agát, oda- 
som polygott az  egy ik  sü rgü-fo rgó  szakácshoz és alá- 
zatos, éhes szavakkal m egkérte , engedje m eg, liadd 
m áríso n  bele c sak  egy  fala t kis k en y ere t valam elyik 
fazékba:

— H ála  a gazdag  C am achonak, —  m ondta e rre  a 
szakáos, —  a. m ai nap  nem  o lyan  nap, am elyre az éhség 
ak árm it is ráfoghatna: Szálljoni le kend, atyafi, fogjon 
fülon valam i kanala t, m erítsen  k i egy -ké t tyúko t s aztán 
ad ja  Isten  egés’zségérc.

— D e nem  lá to k  ám  sehol kanalat, —  m ondta 
Sanoho.

— M egállion no, — felelt a  szakacs, —  eb a lelke,
de  sizem érm es kend, ho g y  nemi tu d ja  m ag á t feltalálni.
S  e  szavakr^^ fülon fogotti eg y  meiritó kannót, belenyom ta 
a  n ag y  faz.ékba s  k im eríte tt belole három  ty ú k o t m eg 
k é t lib á t s  a z t m ondta Sanchonak:

—  F o g ja  atyafi, s  é rje  be addig  e lo ljáróba  ezzel
a k is te b b a l, am íg m ajd  a z  ebé'd ideje elérkezik.

—  D e nincs m ibe tennem , — miondSa Sancho.
C ervan tes; Don Q uijote. III. 46
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— V igye h á t edényestül, mindenestiU, —  viszonozta 
a  szaikács, —  nem  érzi e z t  m eg C am aohonak se orom e, 
se  gazdagsága.

Amig SandiO'Val ez to rtén t, a z a la tt D on Quijote 
a z t látta , h o g y  a  leivélszín egyik  oldalán m in tegy  tizen­
k é t parasz tleg én y  ru g ía to tt be  ugyananny i gyonyorü  
paripán , am ik gazdagon  és fényesen vo ltak  fo lszerszá- 
m ozva, szügyelo ik  pedig  te liaggatva  csorgokkel.

A legények  m indnyájan  d íszes, ünneplo  ru h áb a  vol­
ta k  d ltbzve s  rendes so rt ta r tv a  nem csak  egyszer, 
hanem , to b b szo r is  k o rü ln y arg a lták  a  ré te t, m indegyre 
a z t az orom kiáJtást hangozta tva:

—  É ljen  C am acho! É ljen  Q üiteria! a  vólegény, aki 
o ly  gazdag , m in t am ily  szép, m enyassizonya, kinél nincs 
is  szebb  le á n y  a  viiágon.

M inek h a lla tá ra  D on Q uijo te íg y  szó lt m agában:
—  L átszik , h o g y  nem  lá tták  az én D ulcineám at, 

meríl h a  lá tták  volna, b izonyosan  jobban m érsékelnék 
m ag o k at Q uiteriá iok  dicséretében.

E zu tán  kevéssel, a  leyélszín  küLórv-küion oldalain 
m ás m eg  m ásféle táncosok  tün tek  elé, az egyik  csoport 
fegyveresen , valam i huszcBiniégy jóképu, csinos p a ra sz t­
legény, m ind  a  legfinomabb' fehér pa ty o la tb a  oltbzve, 
fejQkón 'tarka, finom selyem kendó. V ezetójokhez, aki 
fiirge suhanc volt, a  lovaisok egyjlce a z t a  k é rd és t in tézte, 
nem  k ap o tt-e  a  táncosok  valam ielyike m ég  sebet?

—  M ég eddig, h á la  Isten, nem  sebesült m eg  egyi- 
künk  sem, s  m ind  épek vagyunk.

S  tá rsa iv a l eg y ü tt rog ton  o lyan  bonyo lódo tt táncba 
kezdett, am i esupa fordulatokból állt, s  olyan ügyesen 
le jte tték , ho'gy b á rh a  Don Q uijo te ak á rh án y szo r lá to tt 
ra á r  ilyest, eg y  sem  te tsze tt nek i anny ira , m in t ez^ az  
itteni. D e tetszélsét nem  kevésbbé rnegnyerte  eg y  m ásik 
tán c  is.: ugy an is  eg y  csoport g y o n y ó rii fia ta l lányka 
iép e tt be, ak ik  o lyan  iifjak vo ltak , ho g y  ny ilván  egy; sem 
leh e te tt kozülok tizennégy  éven  alul v ag y  tizennyolcon 
f e lü l ; m indnyájok  ru h á ja  zbld  pamii'La-szóvet volt, 
h a jok  rész in t befonva, ré sz in t szabadon lengó, de  vala- 
m ennyié  o lyan  a ran y sá rg a , ho g y  a  nap  su g aráv a l ver-
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sen y ze tt; fejiiloón rniiid rózsa-, iázm in- és am aranth- 
koszoru t viseltek. V ezeto jük  egy; tisz te s  külsejü oreg 
em ber s  e g y  ,agg an y ó k a  voltak, akik  azonban sokkal 
fuTgebben m ozogták, s.emimmt ko ruk tó l várn i lehe te tt 
Z am orai dudaszóra  táncoltak , arcitk  és. szem ok  m aga a 
m egtestesü lt szem érm etesség , m ig lábaikban m egannyi 
konnyedség, b o g y  oket a  v ilág  legjobb táncosainak  lehe­
te t t  tartan i.

U tánok m egint m ás tánccsoport kovetfcezett, am ely 
m á r müvéiszibb volt s  am it „beszédes.“ táncnak  szokás 
nevezni.») N yolc nim fából állt, ak ik  k é t külón csa.patea 
oszlottalí: az eg y ike t Cupido Isten  vezette; a  'm ásikat az  
E rd ek ; am az szá ray ak a t, ívet, puzdráit, n y ilak a t viselt 
ekesseg gyanán t; em ez d rág a  és küiónféle a ra n y  m eg 
e’zü st sz inekbe volt oltozve. Az A m ort kóvetó  nim fák 
v á llá ra  fehér pergam entíap  vo lt alkalm azva; m e ly re  n ag y  
betüvel irt'ák r á  mindegyikneik a  n evét: a z  elsó a Kblté- 
s ze t  vo lt: a  m ásod ik  az  O kosság;  a  harm adik  az Elókelo  
s z á r m a z ^ ;  a  negyedik  a  Bátorság. H asonió m ódon vol- 
tak  'raegjegyezve azok is, ak ik  az É rdeket kovették . Az 
elsó cfm e az vo lt: B d kezü ség ;  a  m ásodíké: A iándéh;  
K fnrs a  harm adikéi; a  negyed iké  N yagalm as birtok. 
E ló ttük  e g y  fa v á ra t v ittek, am it n ég y  vadem ber házoft; 
ezek  repkénybe és zó ld re  fe s te tt kenderbe vo ltak  oltozve. 
s  olyan igazi vad ak n ak  lá tszo ttak , ho g y  Sancho m ajd 
m egugro tt eló ttük  ijedtiben. A  v á r elején, valam int a 
n é p  sa rk án  .mindenütt ez  a  név  volt o lvasható : „Az 
erén yesség  ka sté lya ."  E z t a  c soporto t négy  ü g y es ta m ­
b a rá s  és fuvolás Idsérte. A tán co t Cupido kezdte  m eg, 
aki egy-bélt forduló  után  feltekintett, s  rászó g ez te  ny ilát 
a  lán y k ára . aki ekOzben a  várfalon  m egjelent, s  íg y  
szó lt hozzá:

Én vagyok az a  nagy isten.
.Akinél fóbb foldon. Sgen 
S tenger árján aenki nincsen.
S le ilt sem pokolfenéken.
Hoi a rossz .nyóg ,a büinosen.

) Danzas habladas; dalokka! vegyes táñeos némajátékok.

12*
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Félelmet nem ismerek.
Tenni mindent megmerek.
Semmi sincs nekem lelietlen,
Senki nincsen engedielleni.
Szólok, intek, rendelek.

S zavai végcztével egy  nyilal' p a tta n to tt el a v ár felé 
s  aziitán  visszavoniilt he lyére . E kkor az E rd ek  lépett 
elé, s  k é t fo rduló t te t t ;  a taraburm ok elhallgattak, o 
pedig  íg y  szólt:

Én hntalmaisaibb vBgyok 
Amornál. bár ¿3 vezet:
Osi fényem ficv  ragyog.
Hogy beto lt foldet s egeit.
M ind mbom kicsinv s nasryok.

Nékem Érdek a  neviem:
Ritica munkál nélkiilem:
És ha fiEimé, nia^v csod'i!
S most magam vetem o<iia 
Néked onként mindenem.

V isszavonult az E rd ek  is, m ire  m eg in t a K oltészet 
lép e tt e lé ; o is  m eg te tte  a  m ag a  fordulólt, m int az elob- 
biek, s  azu tán  a  várbeli leán y k ára  fóltekintve így  szó lt:

Behízeligó lálgiv saavával 
Jo a Koltészet feléd;
Elra'gadni vágy daláviail.
Zengve szép, ió, boles igét 
Nyájas-édes fajakával.

Hogyha lantom kedveled,
H ír s dicstiség iár veled.
M ert legész. az irígységig 
Én maaaisztalom fe l égi«
Ünnepeltté vá lt neved.

Elvonult a. K oltészet, s  m ost m egint az  É rdek  részé- 
ró l lépe tt elé a  B ókezüség  s a  m aga fordulatai után  így 
szólott:

Bókezü az. aki ád;
Bár nem iigy, m int a 
S úgy se vonja ki mdgát,
M in t az a fosvény, fukar,
K i nem osztja meg javát.
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Affld/e 'téged dússá tenni. 
K ész v ag y o k  pagar,rá lenni, 
Ami tisz tes  bún. ba. bün; 
Aki tud' tszeretn! hCn,
Az szakolit tú lságba mennl.

Ig y  lép e tt eló s vomilt .nieglnt vissza a  két külon 
csoport 'minden alakja, m eg te tte  m indegyik  a m aga for- 
diuJóiit, eimiondta verselt. m 'eiyek kozül egyik  ko'moly. 
m ásik  tré fás volt. Don Q uijote azonhan (akinek kitüno 
om lékezo td ie tség e  volt) csak  az elraondottakat ta r to tta  
elm éjében. Azutáin m ind osszekevered tek  s  igen finomuI 
é s  konnyedén fontak  magiukbó! íüzért, m eg bon to tták  fel 
u jra , s  valahányszor A m or a  v á r  a la tt ellialadt, m indig 
eg y -eg y  n y ila t ró p íte tt fól, m íg  az É rdek  m eg  aranyos 
tákarék-perselyekkel osfrom olta. V égre jó  ho sszas  tánc 
u tán, az É rdek  eg y  pénzeszacskó í vont ele, m ely  nagy  
vadm acska bórébol vo lt kész itve  s  ú g y  lá tszo tt, tele van 
pénzzeJ; ez t rádob ta  a  v á rra , m ire  a fa lak  tü s té n t óssze- 
ro sk ad tak  s a  m a g á ra  .m'araid't 'leányt egészen védetlen 
hagy ták . Éklcor a'z É rd ek  az  d csoportjabeli alakoldcal 
odaléjiett', s  n a g y  aran y lá iico t vetvén  a  le án y  nyakára , 
a z t a k a rtá k  jd en ten i vele, hogy  m egfogták, rabbá  teszik  
s  maguldcal viszik. M inek lá ttá ra  Am'Or és a hozzá ta r- 
to z ó k ra jto k  ro n to tta k s k i  ak a rtá k  ragadn i k arja ik  kozül. 
ajTiá m ind  tam buraszó , tánc  és le jté s  küzben  to rtén t. 
A békét a n ég y  vadeinber á llito tta  h e ly re  kozótl'ük, kik 
n ag y  g y o rsa ság g a l u jra  fe lem d ték  s  m egeroslte tték  a  
v á r  n ég y  falát, a  k isasszo n y  ebbe m egint e lzárkózott. 
Ezzel az tán  v égeszakad l a táncnak  is, m elyet a  nézók 
ío ly tonosan  a legnagyobb gyonyórkodésse l k ísértek.

D on Q uijo te az egyik  nim fától m egkérdezte, ki 
vo lt e  tán cd a rab  szerzó je  és rendezoje. A zt k ap ta  vá- 
laszul, bogiy az  odavaló alafas, aki nagyon  tu d  az ilj'’e- 
sek  készítéséhez.

—  Fogadni auernék, —  m ondta D on Q uijote, —  hogy 
ez a  bizonyos alafás v a g y  baccalau reus inkább' a  C a­
m acho  p á rtjá n  áll, m int a  Basilioén, de  m eg  a r ra  is, 
h o g y  tobbet to rod ik  a  s'zatirákkal, m'int a vecsernyével.
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E gyéb irán t a  táncba igen ügyesen  bele tu d ta  szoni 
Basilio ügyességéit s  C am acho gazdagságát.

A m int SandiO' ez t hallo tta , kozbeszólo tt:
—  A kinek a  szek ere  fa rk án  ülok, an n ak  nótáiját 

dudo lom ; én C am achoval ta rtok .
—  L átszik, Sancho, — jeg y ez te  m eg  Don Quijote,

— 'hogy sehonnai em ber vagy. s  te  is a z t vallod: aki 
b irja , m arja .

— Nem tudom  én, k i s má vagyok, —  viszonozta 
Sancho, —  de azf igenis jól tudom , h o g y  a  Basilio 
fazekaiból so h ase  penderlfc ttek  vo lna o lyan  tak a ro s  egy 
habot a  markomba,, m in t am ilye t a' C am aohoébói pen- 
d e rlte ttek ; s e'zzel odam-utatta a lúddal-tyúkkal teli 
b b g ré t; s  m enten ho zzá  is ío g o tt a jólzü falatozáshoz, 
kbzbe-kózibe íg y  beszélve: V lgye a  p a tv a r a  Basilio 
m indenügyességét! A m eraiyid van, an n y ité rsz , s  am eny- 
n y it é rsz , annyid  van. O reg  anyám  is  a z t ta ro tta , csak  két 
csa lád  van  a  v ilágon: a „ V a n  neki“ m eg  a„N in cs  n ek i;“ ó 
pedig  a „Van neki“ csa lád  p á rtján  áliott. M anapság  is jó 
u ram , nag y o b b  becsü lete van a hozom ánynak, m int a 
tudománynaJc. szebbef m u ta t az a ran n y al m eg terhelt 
szam ár, m in t a fo lnyergelt paripa . A zért te h á t m ég 
eg y sze r is a z t m ondom , en C am aclioval ta rtok , akinek 
a fazekait, h a  c sak  lehabozzák  is, lúdhús, tyúkliús, vad 
nyul, tengeri nyul van  boséggel m ég  a habjában is, m íg 
a  Basilioébain m eg, a k á r  ha  a  fenekén k o tom ak  is, leg- 
fólebb csak  littye t-Io tty o t találnak.

— E lvégezted  m á r  am it m ondani ák artá l, Sancho?
—  kérdez te  D on Quijote.

—  E lvégeztem , —  fe le lt Sancho, —  m ert látom , hogy 
n agyságod  m egin t rossz  néven  vesz i; am i ha  nem  tor- 
ténik, e lta rtanáro  szóval harmiad' napig.

—  Adná Isten, Sancho, hoigyi méíg boltóm  elótt né- 
m áhak  lássalak .

— Am ilyen éle tc t m ink foly tatunk, uram , —  m ondta 
S an d io , —  aimlellett u.gy.an konnyen  megeslieitik, hogy 
m ég n ag y ság o d  h o lta  e ló tt is  felkopik az  állam , de m ég 
a'z is m eglehet, h o g y  ú g y  elnémiulok, ho g y  a  világ végéig 
v a g y  legalá'bb íté le tnapig  se szó lok  egy kukkot se.
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— M ég ha  íg y  fordulna is, oh Sancho, haJlga-tásod 
m ég akkor se tenne k i annyát, am enny it a z  kitesz, am it 
m ár eddig  osszedaráltá l, darálsz  é s  d ará ln i fogsz, amíg 
életedbe ta r t . S m in thogy  a te rm & z e t rendes fo lyása 
szerm t, az  éli halálom  ó rá ja  alkalm asint elobb ü t  m ajd , 
m int a tie d : a z t ta rtom , sohase lá tiak  én téged  ném á- 
nak, m ég  akkor se, ha eszel, iszo!, de  m ég ha  aiszol se; 
tobbet ennél nem  m ondhatok.

—  Iga'z lelkem re mondom . uram , —  viszonozta 
Sancho, —  abban a  csontvázban, a h a lá lt értem , nincs 
m ié rt bízni, az  a b á rá n y t fdlfalja, de  a  k o s t sem  soka llja ; 
s  a  m i papunktól hallottam , ho g y  éppen úgy  le tapodta  
a  k irá iyok  m ag as  to rn y a it, m in t a  szegény  alacsony  
kunyíhóját. O kegyelm e nagyon hatalm as legény, s  nem 
finnyás. nem  vá loga tós; m indent fd fa l, m inden izlik neki, 
s  m indenféle fa jta  néppel, korral, k iváltsággal tom i tele 
a  ta riszn y á já t. nem' o lyan  ara tó , aki pihenot tartana, 
hanem  e g y re -m ásra  vág ja  kaszál'ja, h a  zóld, h a  nem  
zold  .a gaza, s  úgy  lá tszik , h o g y  m eg  s e  nálgja, csalc 
nyeli-falja, ,ami k eze  ügyébe kerü l, m iert o lyan  éhes, 
m in t a  farkais é s  sohase tu d  jóllakiii. H asa  sincsen, mégis 
olyan, m intha vi’zibetegségben volna, m indig szom jas s 
iigy, íelhorpinti m inden élók életét, ak á rcsak  eg y  kan- 
osó friss  vizet.

— Ne tobbet, SanchO', —  szak ito tta  félbc Don Qui­
jo te , —  állj m eg erósen, m ieló tt elbulcnál, m e rt igazán 
mondom , a  te  p a rasz to s  mód'odon o lyan  so k  találót 
miondot'tál a  halálról, h o g y  akárm i préd ikáto rnak  se  vál- 
nék  szégyenére. B e  kell vallanom , Sancho, ha  neked 
annyi eszed  volna, m in t am ilyen te rm észe tes jó  fel- 
fogáso'd van, b á tran  felléphetnél a  szószékre, bejárlia t- 
nád a  v ilágo t é s  prédikálhatnál sok  épületeset.

— Az préd ikál jól, akinek tisz tességes az  élete, az 
én bó lcsességem  m indóss'ze is ennyiból áll.

— Nincs is  egyéb' szükséged, —  m ondta D on Qui­
jote, —  de én csakugyan  sehogyse  tudom' elgondolni, s 
e lkfezeln i, honnan v an  tebenned ez a  n a g y  tudom ány, 
ho lo tt am int m ondják : az  Is'ten íélelm e m inden tudáls-
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nak  k ezde te ; 'ntór ped ig  te  a gyíktól is jobban félsz, 
raint az  Ist'entól.

~  H a.gyságodnak csalc a m aga lovag ság ára  legyen 
gondja, v iszonozta  Sancho, —  s ne tó rod jék  m ás 
em bem ek  se  félelm ével, se bá to rságával, m e rt vagyok 
en olyan ig az  istenfélo, m int ak á rk i fia. M ost pedig 
engedje m eg  nagyságod , h o g y  ez t a kis habot békén el- 
szurc^ólgethessom , a  tóbbi úgyis m ind  csak  ü res  beszéd , 
amiroI sizálmot kell adnunk a ¡másvilágon.
. . .  ® szavakkal ú jra  nokiront'oít a  bógrének, s olyan
joizíien eszeg e te tt beloie, h o g y  raég D on Q uijo te é tvá- 
gyiált_is felgerjesztette; ak i ké tségkívül fa ia tozó  ta rsáv á  
szegódóitt volna, h a  az  a  kó rü lm ény  nem  gátolja, aminek 
kénytelenek  vagyunk  eg y  ujabb fe jeze tet szentelni.

XXI. FE JEZET.

Camacho raenyegzójének folytafása s egyéb pompás ese-
mények.

Don Q uijote és Sanoho P a n z a  k ó zo tt javában  folyt 
m eg a z  elóbbi szakas'zban m eg írt párbeszéd , m ik o r egy­
sze r csak n ag y  ujjongás, k iá ltás csapo tt fülükbe. E z a 
lovasok  ajkairól szárlm azott, :aJcik seb es-v ág ta tv a  s nagy  
u jjongással n yargaJtak  a m átk ap ár elé. Dz sz á z  meg 
száz h an gszertó l s külonféle csoportoktól kórnyezve 
éppen  imost é rk cze tt m eg, a  helybeli lelkés^, m ind  a két 
jegyes szülei s  a  kórnyékbe'li fa luk  esupa ünnepló ruhába 
o ltozo tt legelókelóbb lalcosai tá rsaság áb an .

A m int S ancho a  m eiiyasszony t m egpillantotta  így  
szólott:

— Aki lelke van, e’z ugy an csak  nincs ámi parasz tosan  
oltozve,, hanem  olyan, m int valam i udvari dám a. Isten 
az a tyám , úgy  látom , hogy a Icozónséges nyak lánc  h elyét 
igazi k a lá ris  pótolja, a  cuencai zóid  pabnlUa h d y e tt  m eg 
valósagos selyeim bársonyból v an  a  roko lyája . D e  m eg 
az t se  m ondja senki, liogy  a  nuha d f r á ja  fehér patyo lat, 
m eg m ernék  r á  esküdni, a tiasszal van  beszegve. D e az 
u jján  m égis c sak  a g á t gyürülcet h o rd ; nem  a  biz a :
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akárm i legyek , hogy  a ranygyürük , igazi három próbás 
a ranygyürük , s  olyan fehér gyonggyel vannak  kirakva, 
m int a z  aludttej, odaadhatnád  e g y é rt-e g y é rt egy  s'zeme- 
det. A d ta  sza jhája , m ilyen szép a  h a ja ;  no  ha ez nem 
ham is h a j, so h a  életem be s e  Iáttam  ennél hosszabb, 
ennél szokébb liajat. H át a te rm etében , ta rtá sáb an  van-e 
csak  egy m o rzsa  k iveto? O lyan az, m int a pálm a, m ely 
a  datolyafürllok t'erhe a la tt hajladozilc, m ert igazán  olyan 
az  a sok ékszer, am it haján , n y ak án  visel. Lelkem  úgyse, 
o lyan  h e ly re  eg y  leány, hogy, kiéls'zpénz g y an án t elfo- 
gadnák  akárm ely ik  flandriai pénzváltóhéznál.

D on Q uijote jó t n ev e te tt Sancho P a n z a  pórias m a- 
gasz ta lásán ; azonban m agának  is ú g y  te tsze tt, ho g y  az 
6 D ulcinea del Tobosóján kivül so'hase lá to tt ennél szebb 
nószem élyt.

A szép  Q uiteria  k issé  halo v án y  volt, am i bizonyosan 
onnan szárnia 'zott, h o g y  a n iú lt é jje l rossz  é jszak á ja  volt, 
m int a  m enyasszonyoknak  rendesen, ak ik  m ásnapra  
m enyegzoj'okre készüinek. E g y  em elvény felé ta rto ttak , 
m ely  a  ré t  eg y  oidalán volt feláilítva. szonyegekkel s 
falom bokkal ékesítve; ott ke lle tt az  csküvónek m egtor- 
t'élnnie s  onnan nézték  volna az tán  a táncokat és az  clo- 
adásokat. D e abban a  pillanatbaii, m ikor odaértek , haíok 
m bgott n a g y  fenszóval hangzott:

— V árja tok  kissé, ti ópp oly  m cggondolatlanok, 
m int am ily  n y ak ra -fo re  -sietók! _

E  szav ak ra  m indnyájan  viss'záfordultaK, s latjaK, 
liogyi akitol a  k iá ltás  szárraazo tt, az  eg y  feketébe oltó- 
zó tt férfiú k inek  ru h á ja  lán g fo rm ára  k ivágo tt vo ro s csi- 
kokkal van  ta rk ítv a . F e jén  (am in t azonnal k i lehetett 
venni) gyász  cyprus-koszorú , kezében pedig n ag y  gór- 
csos bo t volt. M ihelyt kbzelebb jo tt, m indenki rá ism ert 
benne a  derék  B asiliora, s  m ind külonos érdeklodesscl 
v á rták , m it fog szólni, m ondani, s  féltek, ho g y  az, hO'gy 
éppen jo tt  ide, valám i b a jt  fog okozni. L ihegve kim erül- 
ten (érkezett, s a  m á tk ap ár e ié  ju tva , acél-hcgyes b o tja t 
a  foldbe sz ú rta  s  sz ineváltozo ttan  és szem eit Quitteriára 
m eresztve, rem egó és torapa liangon igy  szó lt;

—  Jól tudO'd, liáiátlan  Q uiteria, h o g y  azon szent hit
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alap ján , m elyet' m ind  a k e t to i  vallunk, neked  ad d ig  nem 
szab ad  férjhez menned!, amed'dig én életben vagyok ; 
tudod  egyszers'mánd a z t is, ho g y  én aiinak rem ényében, 
h o g y  az  id o  és s a já t szorgalm aira m ajd  fe lgyarap ítják  
a z  én vagyonom at is, so h ase  szün tem  m eg  irá n ta d  azt 
a .tiszteleíet tanúsítan i, m ely e t becsiileted  kóvetelt. Azon­
ban  te , m¡egfeledkezve m indarró l, am ivel tisztességes 
óhajtásom nak tartoztáll, m ásn ak  akarod adni azt, am i az 
enyim , a n n ak  ak i gazdagságával nem csak  'mánden egyéb 
édvezetet, hanem  a’z t  a  legfobb szerencsé t is m egsze- 
reziieti. H ogy  te h á t o ez t valóban olérhesse, (nem  azért, 
m intha ta lán  a z t hinném , hogy m egérdem li, hanem- m ert 
a z  ég  neki a k a rja  adni), én tu lajdon  kezemmcel hárítom  
el a  lelietetlenségeí s a z t a z  akadá ly t, m ely  5 t gáto lhatná. 
O rok re  k ité rek  útjából. Éljen, éljen a  g azdag  Cam aoho 
a hálátlan  O uiteriával so k  szám os, boldog évekig, s  hal- 
jon, haljon raeg  a  szeg én y  Basilio, akinek szegénysége 
boldogságáhak  s'zárnyait szeg te  s  6 t s irjáb a  fektette .

S  e szavaknál m eg rag ad ta  foldbe sz ú r t  botját', m ely­
nek  fele azontúl is. a foldben m arad t, s lá tszo tt, hogy 
nem egyéb, m in t csupán h üve lye  a beraie re jld  hatalm as 
tórnek. E kkor a fegyvernek  a z t a  részét, am elyef m ár- 
ko latnak  lehe te tt nevezni, nekifeszltvén a  fold'nek, kony- 
nyelm ü vakm eróséggel s sz ilárd  elhatá'rozottS'á'ggal lie- 
g yébe  dólt. A  tó r  h eg y e  abban a  pillanatban azon  vé- 
resen  jd tt  ki a  há tán , a  pengének m a jd  feléig. a boldog- 
fa lan  féHiú pedig  verében ázva  te riilt el a  fbldon, tu la j­
don fegyverével áltaíü tve. B ara ta!, a'kike t sira lm as, sze- 
rencséitlen á llapo ta  a  legnagyobb szánalom ra  g erjesz te tt, 
m enten seg ítségére  s ie ttek ; D on Q uijo te is  leugro tt 
R ocinanteról, seg ítségére  sie te tt, folem elte s  ú g y  ta lá lta , 
hogy  m ég nem  m en t k i belo le  a  lélek. A to r t k i ak a rta  
húzni a  testébfil, azonban a  jelenlévo pap  a z t javaso lta , 
ne húzzák  k i addig, am ig m eg  nem  gyónt, m e rt m ihelyest 
kiveszik, abban a  p illanatban  végie lesz az em bernek.

M ilíor B asilio  valam i kewéissé m agához jo tt, bá- 
gyad t, nyogó  hangon íg y  szólt:

— H a  m ost, ez utolsó k ínos pillanafcban k ész  len­
nél nóm ül kezedet nékem  adná, kegyetlen  QuiJtera,
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akkor írióg az t hiszein, valóneroségem  szám ot ta r th a tn a  
a  bocsánatra , m e rt á lta la  elertem , az t a  boldogságot, 
h o g y  a  tieddé  lehettem .

A  lelkész ennek h alla tára , a r ra  figyelm eztette, _gon- 
doljon inkább a lelke üdvosségéire, m in t tes ti k ivánsá- 
ga ira , s  k é rje  Isten t to redelm es szívvel büneinek. s ke t- 
scgbeese tt e lha tá rozásának  bncsánaitáéríl. M ire Basilio 
viszonfi a z z a l válaszolt, ho g y  sem m i _ szín a la tt sem  
ak ar m indaddig  meggyiónni, am ig Q üiteria  kezet^ nem 
ad  neki, h o g y  a z  ó ne jévé  lesz ; ez a  boldogság e ro t fog 
neki kolcsónozni és hajlandóvá is  te sz i m ajd  a  gyónásra.

Don Q uijo te a  sebesü lt kére lm ét hallván, fennszo- 
v a l a z t je g y ez te  m eg, ho g y  am it B asilio  k ér, az  jogo- 
su it é s  m éltánylásáfl érd'emló kérelem , s azonfolül n a ­
gyon  kónnyen  te ljesítheto  is, m e rt C ainacho  ú r becsu- 
le té t e g y  sz ik rá t se sérthetl. hoigyiba Q üiteria  k isasszony  
a  derék  B asilio ozvegyekép m egy hozzá, am en n ^b en  
o lybá  veheti, m in tha egyenesen a ty ja  o ld a la  mellol le tt 
vo lna  nejévé. I t t  m indóssze is  c sak  eg y  igen-ro l van 
szó, am inek nincs sem m i egyéb  kóvetkezm énye a p i^ z ta  
kimond'ásnál, m in thogy annak  a h ázasságnak  naszagya 
egyenesen magai a sír lesz.

C am acho  hallo tta  m indezt, s zavaraban , m e g l^ e -  
tésében az t s e  tu d ta  m it te g y e n ; B asilio  b a rá ta i ^ n b a n  
addig  k é r td í, konyorSgtek, egyezzék  bele, hogy  y u s e r a  
m enjen nóül a  baldoklóhoz, nehogy  lelke az e lt^üggedes 
m ia tt k á rh o z a tra  jusson, hogy  C am acho  u to ljára  is 
kény te len  vo lt úgy  nyilatkozni, h a  Q u ite ra  b e le e p e z ik , 
neld nincs sem m i kifogása, hiszen e z  m lnüossze csak 
eg y -k é t pillanattal h á trá lta tja  az 6 vágyainak  teljesu-
lését. ______   ..... - -- •
"  ’ E r r r ^ t á n  'm indnyájan Q uiteriának  estek, a z  egyih 

konyorgésse!, a  m ásik rim ánkodással. a  Iiarmadilc m eg- 
gySzó szavaldcal, s  m ind a r ra  a k a rtá k  rávenni, hogí' 
n y u itsa  k ezé t a  szegény  B asilionak. A leán y  azonban 
kem ényebben m int a  m árv án y , m ozduJatlanabbul, m m t 
a szobor, seimi nem  tudo tt, sem^ nem  a k a rt egyetlen  egy  
szó t is  szólani, ;s b izo n y ára  nem' is  szól, h a  a lelkész azt 
nem  m ondja neki, határoz 'za  el m ag á t gyo rsan  a rra , am it
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tenni  szándékozik, m e r t  BasiÜo m ár egészen az  utoJiát
hosszú té továzásra

lá th a tó  szem m el
s S l  pS Í ^ ’ «  bánatosan  oda lép e tt B a­
j e t e  rat^gmerevedett,
’i f  n ?  - . ’ s  a lá  fogai k ó zb tt Qui­

te ñ a  neyet susoga, s  ugy  lá tszo tt, hogy  ü g y  W  m ee-
halni, m m t pogiáhy, nem  pedig, m in t k e resz tén y  Q uiteria

je ie l^e ] kerte , n y u jtsa  k eze t feléje.
_ Basilio fe lv e te tte  m ég szem eit s figyelinesen nézve 

ra , Igy  szó lt:

ircrpim Q “ ‘ten a . m ié rt h o g y  ak k o r le tté l irántam  
S S  irgalm asságod ' gyilokká lesz, m ely  éle-
tem tol^ megfos'zt, m e rt nincs tóbbé eróm , hogy az t a 
d icsoseget viselbessem , hogy  te  a m agadévá  választo ttál 
v a g y  a z t a  fájd 'alm at fe lta rtóz ta thassam , m e ^ f  haiái 

b o rítja  nem sokára szem cm re. C sak
S e t  k S i r i S  f  h o g y  a  m idón Jceze-
k S v S p i t t n  ^  ne  tedd  a z t esupa
S hÍ  k küátsszáJ, hanem

alld be ny iltan  s  m ondd m eg ds'zintén hogy  minden 
k en y szen te s  nélkül úgy  adod, szab ad  a k a r a i r  m int 
to rv en y es  b itvesednek . M ert csakugyan  iszonyu volna 
h a  engOM e g y  ilyen  p illanatban  m egcsalnál, s  i C k  
hitetessel bannal azzal, aki o lyan  igazán é rze tt irán tad  

E  szav ak  utan  eiajult, úgy, h o g y  a  jelenlévok azt 
h ittek, m o st m eg y  k i belóle m in d já rt a  lélek

^
, Sem m lféle eró szaknak  nincs anny i h a ta lm a, hogy

S r i  S  ^ ^ "y sze rítlie sse ; íg y  te h á t a  legsza-
badabban  nyujtom  kezem et néked, m int tó rvényes fele-

® h a  ugyan  te is szab ad  aka-
ennekem, s  h a  nem  ihoiiiályositja e l értel-

S  m ely b e  e lham arkodott
cselekedeted  dóntott.

Igen, úgy, nyujtom , —  viszonozta B asilio —  nem 
zavarodo tt, nem  elhom ályosúlt elmcvel, hanem  értel-
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merni legteljesebb épségével. am int c sak  Isten  ad ta , s 
így  m ondom  és valiom  m ag am at férjednek.

—  Én pedig a te  nodnek, —  felelte Q uiteria, — 
ak á r szám os évig  élj is, a k á r  most' m in d iá rt karja im  
kozül v igyenek  is sirodba.

—  O lyan  n ag y  sebesü lt létére, — jegyezte  m eg 
Sancho Pan 'za e pillanatban, —  ez a fia ta l em ber ugyan- 
csak  sokat beszél; jobb tenné, 'ha felhagyna m ár szerel- 
m eskedésével s inkább lelkével toródnék , am ely. ugy  
látom , nem  a fogáítól, hanem  inkább a  nyelvétó l nem
tu d  m egszabadulní. i

Amint' Basilio é s  Q uiteria  egym assal kezet fogtaic, 
a  lelkész m egiiidulva é s  m eghato ttan  m egaldotta  oket 
s k é rte  az eg.et, adjon 5rok  üdvosséget az uj hazasta rs  
lelkének. E z pedig, am int a z  áldás szavai elhangzotíak 
n a g y  g y o rsan  ta ip ra szo k o tt és pá ra tian  h e ty k e s é g p l 
rá n to tta  ki a  kardo t, m elynek  hüvelye m ég csak  im ent 
sa já t te s te  volt. A kórü lállók  alig  tu d tak  hova lenm 
csodálkozásukban, s  néhányan , m kabb egyugyusegbo!, 
m int m eglepetésból, így  kiáltottaic fel:

— O h csoda, csodák  csodéja!
B asilio azoniban íg y  felelt: ^
— Nem> csodák csodája , hanem  furíangossag  íu r-

^^"^A  lefkész ijedten, rém ülve sza lad t oda s 
vel ta p o g a tta  m eg a sebhelyet, s  m eg csak  J ^ t t a ,
ho g y  a to r  heg y e  nem  Basilio testen
fu ródo tt keresztü l, hanem  e g y  v e rre l to lto tt bádogcso-
vón, am ely  igen ügyesen  volt a  te s t e ré sze re  alkal-
raaav a ; a v é r, am int utóbb Idtudódott, u g y  w l t  elke- 
szitve, hogy  k i nem  hüihetett. Ennek fo ly tan  a lelkesz, 
C am acho m eg a jelenlevok n a g y  resze olyba vetteK, 
hogy  k ijá tszo tták  é s  elbolondították. Az új m enyecskc 
azionban sem m i je lé t se  a d ta  annak, m in tha a  tré fá t  zo ­
kon  v e tte  volna, ellenkezóleg, am int hallo tta , hogy  a 
h ázasság  csa lás  ú tján  ko tte te tt, ennélfogva érvénytelen, 
odany ila tkozott, hogy  6 u jíen t m egerosíti, am iból mind­
n y á jan  a z t küvetkeztették , ho g y  az  egész cselvetés a'z 
ó tud tával s  eloleges beleegyezésével tó rtén t, am i Ca-
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m achot és a p ártia lio z  ta rto zó k a t an n y ira  íelharagítofta. 
I r * "  ® nyom ban bosszu t a k a r ta k  állani. Sokan
k a rd o t náhtva m egrohantak  Basiliot, aki m elle tt viszont 
e g y  p illanat a la tt csaknem  ugyanannyian  sz in tén  kar- 
dot ran to ttak . D on Q uijo te állo tt élüfcre lóháton, s dár- 
dd jat szogezve s  m ag á t pajzsával jól elfodve keresztü l 
ro n to tt ntindnyájukon.

SanchO', akinek az  ilyes viaskodások sohasem  voHalc 
se m yére, se kedvére, odam 'eneküJt am a fazekak  tá já ra  
honnan az t a  kellenres liabocskát kap ta , m e r t ú g y  véle- 
kedett, h o ^  ez t a  h e ly e t m ind a  k é t fél szen tnek  nézi 
m a jtt  am it bizonyosan tiszteletben fognak  ta rtan i.

D on Q uijote h a rsán y  hangon k iá lto tta :
— Vissza, urak, vissza, m ert csakugyan  balgaság  

ha valaki olyan sé re lm ekért a k a r  b o sszú t állani, m elye­
k e t a s z e r e lm  ko v e te ít el ra jta . Qondoljálc m eg, hogy 
a szerelemi és háboirú m indenben m egegyeznek  s  így, 
valam in t a  háborúban m egszoko tt és m egengedett dolog’ 
ho g y  az  ellenség legyózésére  cselt é s  tó r t  vessünk a 
szereim i versengések- é s  veíélkedésekben is m eg  lehet 

^ e lérésére  furfangossághoz é s  csel- 
logásokhoz ío lyam odjunk, azza l az  eg y  kikotéssel, hogy 
a sze re te tt tá rg y n a k  k isebbségére  v a g y  g y a lá z a tá ra  ne 
váljanak. Q üiteria  Basilioé, B asilio  Q uiterláé vo lt a 
m enny kegyelmies és igazságos re n d e lé se .szerin t. C am a- 
oho gazdag , s  boldogságot o tt és akko r vásáro lhat, ahol 
és am ikor ak a rja . B asilionak eg y eb e  sincs, m in t ez az 
e g y  bárányocskáj'a , s  e z t to le  senki d  ne  veg y e  akár- 
m ily  g azdag  legyen  is, m e rt am it Isten osszes’zerzett, 
soha em ber el ne válassza. Aki pedig m égis m eg  akarná

tenni annak' elóbh' e dárda  h e g v é v d  evñ l meír n bata .
S  azzal hatalm asan  és olyan ügyesen  kezd te  nor- 

p>*tni. h o g y  mind m egfélem lettek to le , atók  nem' ism er­
tek. C am acho küionben is  anny ira  .szívére v e tte  Oiii-

3 leán y  emlékét' egy, mllaiiaf 
a la tt k ito ró lte  lelkéból, s  íg y  a józan. okos gondolkozásü 
Jelkesz rábeszéláse nem  v esze tt k árb a . só t ellenkezoleg, 
csakham ar rá v e tte  C am achot s  minda'zokat, akik  hozzá 
ta rto z tak , ho g y  békén é s  nyugodtan  m arad tak . Ennek
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jeléül k ard jo k a í v issza te tték  hüvelyokbe, s  inkább Oui- 
te r ia  konnyelm üséígét rosszalták , serm nint Basilio- fur- 
fangosságát. C am acho is  átgondolta, hogyha Q uiteria 
leánykorában  is sze re tte  Basilio-t, asszo-nykorában se 
h ag y n a  fol vele, s  íg y  osak  h á lá t ad h a to tt az  égnek, 
ho g y  kezéro l e lü to tték  s  nem  h ag y ták  nála.

Am int C am acho s a z  ó hozzá ta rto zó k  m egbékültek 
s lecsillapodtak, lecsendesültek  m indazok  is, akiJc B asi- 
lionak fog ták  pártjiát. S  a g azdag  Camacho- annak jeléül, 
hogy  a tré fá t nem  veszi ro ssz  néven és seram i bosszú t 
nem  rcjteget. a z t ak a rta , hogy az  ünnepet ta r ts á k  m eg 
azon-mód, m intha csakugyan  o ü lné m eg iakodalm át. 
Azonban sem  B asilonak, sem  feleségének, sem  az  o 
pártfe lének  nem  volt tobbé  m aradásuk , am iért is  fól- 
kerek ed tek  s á tvonu ltak  B asilio  faJujába: m ert hiszen 
a  derék  becsü le tes szegénynek  is  van, aki kovesse, be- 
csülje  és p á r tjá t fogja. am int a  gazdagnak  is, aki néki 
hízelegjen s  ho zzá  csatlakozzék. A távozók  m agokkal 
v itték  D on Q uijo tét is, ak it o lyan  fogas em bernek ta r- 
to ttak , ak i ugy an csak  nem  ijed  m eg  a m ag a  ám yékátó l. 
E gyedü l az  e g y  S ancho le lke  bo ru lt el, am in t látta , hogy 
lehetetlen  m-ár b ev árn i a  C am acho ebéd jé t s  m ulatságáí 
—  pedig az  késó  estlg  ta r to tt, —  s  Igy  fe jé t búnak  adva 
s  nekikeseredve k ó v e tte  gazdájá t, aki Basilio nász- 
népéhez csatlako’zo tt. Ig y  h a g y ta  el a z  egyiptom i hú- 
sos fazekat, b á rh a  em lékezetóket m agával v itte  szívé­
ben, s ezeknek m ár-m ár fólemésztetit és elpárolgott 
az a  habja, am it a biSgrében hordozott, v issza-vissza- 
idézíe  lelke elé az ekképen e lvesztetf jón ak  bóségét és 
dícsóséigét. Igy  te h á t búbánatosan  s gondolatokba m é- 
lyedve, biálrha m ost nem- éhesen, szam aráró l le nem 
szállva, kóvette  R ocinante nyom dokát.
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XXII FE JE Z E T .

Mely a la Mancha kellós kózepén fekvó Montesinos bar- 
langban tortént nagyszerü kalandot mondja el, amelynek 
a bajnok Don Ouíjote de la Mancha oly szerencsésen 

vetett véget.

Az uj h á zasp á r sok  és n ag y  kitun tetésben  része- 
sííe tte  D on Q uijo té t hííségeért, m ellyel az ó ügyoknek 
védelm ére k e lt; b á to rsá g á t eg y  szm vonalra  lielyezték 
okosságával s a  fegyverfo rgatásban  valóságos Cidnek, 
az  ékesszólásban pedig C iceronak ,tartoftták.

A  jó S ancho h áro m  napig eve tt-ivo tt a z  új háza- 
sok rovására , akiró l bebizonyosodott, ho g y  a  szép Q.uite- 
r ia  m ég  sem  tu d o tt e ló re  semmiit B asilio  tettetetit m eg- 
sebesülésének cselfogásáról, e z t eg y  m ag a  B asilio ko- 
ho lta  s  v á r ta  to le  az t az eredraény t, am eiye t csakugyan  
el is é rt. A zt azonban bevallo tta , h o g y  eg y -k é t ha- 
rá tjáv a l m égis kózólte a  te rv e t s m egkénte oket, hogy 
kelle te-korán  o tt legyenek  seg ítség é re  s te g y é k  sike- 
re ssé  a te rv e z e tt csalást.

—  Nem lehet és nem  is szabad  csa lásnak  m ondani 
az t, — jegyez te  m eg D on Q uijote, — a m ie ré n y e s  végcélra  
irányul, m ár pedig  nem esebb cé! annál, h o g y  k é t sze- 
re tó  szív eg y m ásé  legyen, nem  is képzelbeto ; csak  azt 
az  e g y e t nem  szabad  felednünk, ho g y  a  szerelem ' leg- 
n agyobb  ellensége az  éhség, m eg a  folytonos szükség. 
M ent a  szerelem  esupa órom , g y ó n y ó r és m egelégedés, 
külonosen ha  a  szere tó  szív  valóban b irja  is  szere te te  
tá rg y á t;  ám de szükség  és szegénység  lia tá ro zo tí és 
esküdt ellenségei. M indezt pedig a z é rt említettem., hogy 
B asilio ú r  hagy jon  fel ezentul ism ert foglalkozásaival, 
m elyek  d icsoségét szereznek  ugyan' szármára, de pénzt 
éppen nem , és tó rek ed jék  a rra , h o g y  szab ad  és tisz te s ­
séges eszkozóldcel, am ikben a józan  gondolkczásuak és 
szorgalm asak  sohasem  szenvcdnek h iányt, v ag y o n t sze- 
rezzen m agának . A tisateletben álló szegény  (h a  ugyan  
szegény  tiszteletben  állhaí) n ag y  k incsnek ta rth a tja , ha
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szép  felesége van, de h a  ez t elveszik tóle, elvették  és 
m egolték becsü letét. A szegénynek  szép és becsiiletét 
m egorzó  neje m egérdem ü, h o g y  a  gyozelem  és diadal 
babérjával s  pá lm ájávai koszorúzzák  m eg. A  szépség 
m ár eg y m ag a  is. íolgierieszfti m indazok k ivánságát, akik 
lá tják  s  ism erik, s  rm nt vialami ízes csalétekre, úgy 
csapnak  le r á  a  k irá ly i saso k  és az o rvm adarak . H a 
azonban a z  ilyen szépség  szegénységgel s  hiséggel van 
egybekótve, akkor m ég a  liollók, vércsék  s  egyéb  ala- 
csonyabb  rab ió  m ad arak  is rajtaiitnek, s a z t a  nót, aki 
m indezen tá taadásoknak  szUárdiü ellenáll, m éttán  lehet 
férje  ko ronájának  nevezni.*) L ássa , k e d v e s  Basiliom , — 
telite hozzá D on O nijote, —  nem  tndom  m á r m eiyik 
bólcsnek a z  vo lt a  nézete, ho g y  az  egész  foldon csak 
egyeüen  e g y  jó aisszony v an ; ezé rt a z t a  tanácsoit adta, 
h igyje é s  gondolja  ¡minden férfi, hogy  ez az  egyetlen  
jó a sszo n y  a z  ové, s akkor boldogság  le sz  a z  élete. Én 
n em  vag y o k  házasem ber, s m indezideig nem  is gondol- 
tam  rá , ho g y  m egházasodjam , m indazálta l m ernék íatná- 
c so t adni akárfcinek is, h a  engem  kérdenie m eg afelól, 
hog y an  k eressen  nó t m agának, akitt feleségii! a k a r  venni. 
E lószo r is  a z t tanácsolnám , inlcább a jó h írre -név re  néz­
zen  Imintsem a  v agyonra , m ert a  jó asszony  nem csak 
azá lta l n y e r jó h írt, m e r t igazán  jó, haiiem  ra e rt jónak 
láftszik is. Sokkal tobbet á r ta n a k  a  nónek a  nyilvánosan 
e íkóvete tt kónnyel'mriiségek s raeggondolatlanságok, mint 
a  tttokban  véghezv itt gonoszságok. H a jó asszo n y t vb  
szesz  haza, konnyíí lesz  m e g ta rtan o d  jónak, sp t 
m ég jobbá is tenned ; de h a  ro ssz a t vetté l el, n ag y  fá- 
rad ság o d b a  fog kerülni, hogy  raeg jav ítsd , m e rt igen b a ­
jos egyik  szélsóségból a m ásikba  átm enni. Nem m on­
dom , h o g y  lehetetlen, csakhogy  én igen nehéznek 
tartom .

S ancho m indezt h'allotita s m eg nem  áll’hatta', hogy 
íg y  ne  szóljon m agában:

— M ikor én eg y szer-m ásszo r holm i velos, m agvas 
m ondásokkal állok elé, akkor g azd á ta  az t szok ta  m eg- 
jegyezni, ho g y  b á tran  kezem be vehethcm  a pu lp itust s

*) BSlcs Salamon mondásai (31. feiezet). 
C ervan tes; Don Quiiole. Ili. 13
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világgá m ehetnék  épületes do lgokat prédikálni. Én m eg 
a z t mo-ndom, ho g y  amókor ó fog hozzá  é s  szó rja  a  sok 
a ran y rao n d ást é s  jó tanácsoít, nem csak  eg y  pulpitust 
vehetne  a  kezébe, hanem ' m inden ú jjá ra  k e tto t s b e ja r- 
hata 'a  heted-hét o rszágo t, úgy, ho g y  jobban se kellene. 
V igye az  ordóg a  kóbor lovagságo t o ly an  em bernel, aki 
anny it tud! E leinte a z t h ittem , h o g y  8 c s ^  ahhoz ert, 
am i lovag ság áb a  v ág ; de  van  neki e sze  m lndenhez, es 
s av á t-b o rsá t m eg tu d ja  adni beszédének.

S ancho kñssé m orm ogva gondoitai m ind ezt, ugy; 
hogy  g azd á ja  észrev e tte  s m eg  is  k é rd ez te ;

—  M it m orm ogsz Sancho?
—  Se nem  m ondok, se  nem  m orgok  sem m it, — 

viszonozta  Sanoho, c sak  azon gondolkodtam  m agam ban, 
m enny ire  báno:m, ho g y  nagyságodat' nem  hallo ttam  
elóbb m ég  m ieló tt meghá-zasodtam , m e r t h a  hallom , m a 
ta lá n ’ a z t m ondhahiám , m in d já rt konnyebben nyalja  
m a g á t az b k ó T ,  m ihely t az. igából kifogták.

— H á t o lyan  ro ssz  a  te  T eresád , S an ch o ?  — ker-
d ez te  D on Q uijote. , j  „

  N em  éppen rossz , — felelte Sancho , — de nem
is  valam i nagyon  jó, legalább  nem  o lyan  jó, am ilyennek
én szeretném .

— N em  jól teszed , Sancho, h a  íe leségedró l ro ssza t 
m ondasz, m ég  is  c sa k  a n y ja  az a  gyerm ekeidnek.

— N em  m aradunk  egym ásnak  ádósai, —  m ondta 
Sancho, — szól-szap'u! o is  e leget engem , ha  az  o rrá t 
fe ldúzza; k ivált h a  fé ltékeny , akkor az  o rdóg  se b ír vele.

H árom  n apo t tó ltó ttek  az új h á z a s p ^  kórében, ahol 
tejbe, vajb'a fü rósz tó tték  óket, s  ú g y  éltek  m in t a  kis 
k irá ly .

Don Q uijo te m egkérdezte  az t a  v ívásban jártas; li- 
cen tia tust, szerezzen  neki va lam i kalauzt, aki a  M onte­
sinos b a rlan g b a  bevezesse, m ert igen n a g y  kedve volt 
abba  m enni, h o g y  szem tól-szem be raeglássa, m ind igaz-e 
az a  so k  csoda, am it k ó rn y ék sze rte  beszélnek  e  barlang- 
ról. A  licen tia tus a z t felelte, eg y  unokaóccsét a d ja  m ajd 
m ellé, aki igen kitünó tanuló s szenvedélyes lovagre- 
gény-olvasó, az  n agyon  szívesen  odavezeti a barlang
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szájához, s  raegiriMtatia nek i R iiidera  tavait, m elyek­
nek  h irük  van  az egész la  M anchában, de  m ég m a­
gában egész Spanyolországban  is. E gyszersm ind  m eg- 
jegyeZte, hoigy azza l az  ifjúvaJ igen jó l el fog ja  ide jé t 
fólteni, m e r t a z  olyan kónyveket is' tu d  írni. am iket biz- 
v á s t k t lehetne nyorntatn i s  féjedelm i s'zem élyeknek 
ajánlani. E z az  unokatestvér az tán  csakugyan  el is jott 
eg y  vem hes szam áron , m elynek n y e reg tak a ró ja  egy 
d a ra b  csíkos pokróc- v a g y  viaszos vászonból volt.

S ancho  fóInyergeK e R ocinantet, a  szü rk é t is rendbe 
szedite, ta r isz n y á iá t jó l teli tóm te, m ely  íg y  m éitó  tá rsa  
vo lt az  unokatestvér szintén jól m egrako tt ta riszn y á já - 
nak , s  ekkép' m agokait Isteim ek a ján lva  s miindenkitól bú- 
c sú t véve  ú tra  keitek  a niagy h írü  M ontesinos barlang 
felié.

O tkózben D on Q uijote a z t a  k é rd és t in tézte  a fiatal 
en iberbez; m inó  p á ly á t válaszíoft, m ivel foglaJkozik s 
m inó tanubnányoknak  é l?  M ire az  ifjú azza l váiaszolt, 
hogy  ó a  s’zépirodalm i p á ly á t fo ly ta tja , s  azzal íoglal- 
kozik, ho g y  kónyveket ir  é s  a d  k i nyorntaíVa. am ik a 
k ó z ó n s é ^ e k  m ind n ag y  h aszn á ra  s nem  kevesebb  mu- 
la tta tá sá ra  szolgálnak. Az egyik  a  J e l m e z - e k r ó l  szól, 
am elyben hétszázhárom  jelm ezt ír t  le, szfneikkel jel- 
raondatadkkal s d iszítm ényeikkel egyetem ben, s ebbol a 
munkájiából ünnepek s m ulatságok alkalm ával minden 
u d v ari em ber kénye-kedve szerin t válogathat, anélkül, 
hogy  m ás kegyelm ére szoruljon, v a g y  —  am int m ondani 
szokás, —  m ag á t tó rje -m arja , m íg szándékáboz é s  cél- 
jához a lkabnas ó ltózete t nem  talál. „Van abban a  fél- 
tékenynek  való, van  a  m egvetettnek, az  eK elejtettnek,_a 
távoHiévdnek való, s  m ind  o lyan  m intha csak  rá  óntotték 
volna. ír ta ra  e g y  m ásik  konyvet is, m elynek  cim e: 
M e t a m o  r p h o s i s , * )  v a g y  a  s p a n y o l  O v i d i u s ,  
m ely  egészen új és r itk a  ta lá lékonysággal van  sze r- 
kesztve. Abban ugyanis, Ovidius. bu rleszk  u'tánzásával, 
a z t írom  le, k i vo lt a  Sevillai G iralda, ki a  M agdolna 
e g y h áz  angyala;**) raizolom  tovább  a  córdovai Vecin-

’) „A tváltozások‘'.
**) A sa lam ancai egyház to rn y án ak  széljelzóje.
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g u erra -csa to rn á t, a guisandoi tókákat, a  S ierra-M ore- 
nát, a  m adrid i L egan itos é s  Lavapiós forrásokat, 
ki nem  h a g y v a  terraészetesen  a  P iejo , C anodorado 
és  a  P rio ra -k u ta k a t settW; s  ez t ailegoriáikkal, m eta- 
m orphosisaikkaJ és átalakulásaikkal egyben  úgylhogy 
nem csak  m ulafitatnak és gyonyorkodtetnek , hanem  
egyszersm ind  'tanííanak. V an eg y  h arm ad ik  raüvem  is, 
m e iy e t „Toldalék V irgillus Poládorushoz®) círaen ne- 
vezem  el, m ely  a ta lá lm ányok  to rténe té ro l szó l; nagy  
alapossággal é s  tudom ányos készü ltséggel van  írva, 
m intho'gy azon fontos tá rg y ak a f, am iket P o lidorus ki- 
hagyo tt, én bebizonyíto ttam  s  behízelgo eloadásban  tá r- 
gyalom . Virgilius e líe le jte tte  foLjegyezni, kinek vo lt a  vi­
lágon  iegelüszor ná thája , s  k i volt a’z  elsó, aki a szere­
iem  betegségeá ellen  kenócsó t haszná lt; e z t én hegyiró l- 
tó v ire  m egírora, s  bebizonyíto>ní huszonot külonféle szer- 
zóból, am iból meglá'fihatja n agyságod  jól dolgoztam -e 
s használ-e  m üvem  valam it a  világnak.

Sancho, ki a  fiatal em ber szav a it igen n ag y  figye- 
leimmel haJlgatta, íg y  szó lt h o z z á :

— U gyan  m ond ja  m eg  nekem  uram , á ld ja  m eg  az 
Isten  a  kónyvcsináló  m este rség e t: m eg tudná-e mondan!, 
ki vak aró d zo tt e lószor a fe jén? M ert én részem ro l azt 
hiszem', h o g y  az  Á dára apánk  volt.

—  M inden ese tre  a z  Id ie te tt, —  viszonozta  az Út- 
m utató , —  m e rt A dám nak kétségkívül vo lt fe je  is, haja 
is ; m in thogy pedig  volt, s  m in thogy a'z elsó em ber is 
ó volt, mSha-néha bizonyosan vak aró d zo tt is.

—  Én is  ú g y  hiszem , —  felelte  S ancho ; —  hanem  
m ond ja  m eg  m á r  m o st azt, k i volt ezen  a  világon a 
legelsó, ak i a  levegoben bukfencet háttiyt?

  Az ig aza t m egvallva, —  viszonozta  a  fiatal em­
ber, —  határozo ttan  nem  tudnám  raegm ondani, am ig  e 
tá rg y a t  nem. tanu l'm ányoztam ; azonban m ihely t kony- 
veim hez v issza térek , azonnal tanúLmányozoTO, s  m ire 
m ég eg y sze r találkozunk, m ert ad ja  Isten , hogy  ne  m ost 
lá ttu k  legyen egym ást utoljiáira, m eg  fogok felelni a kér- 
désre.

•) U rbínoi tudós (.,De ¡nventoribus reiiim  lihri tr e s“ 1.502.)
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— Sohase fá ra ssza  b iz’ azzal m ag á t u raságod , — szólt 
Sancho, —  m e rt éppen m ost iu ío tt eszem be m agam nak, 
am it az  im ént kérdez tem : a  legelso  bukfencliányó a Lu­
cifer volt, m ikor az  égból leve te tték  v a g y  letaszítO'tták, 
úgy  hogy egész a pokol fenekéig bukfencezett.

— Ig aza  van, atyafi, — viszonozta az unokaócs.
Don Q uijote pedig  íg y  szó lt:
—  E z  a  k é rd és  s  ez  a felelet nem  a  te  eszedben 

term ett, S ancho ; valakitol hallottad.
— U gyan h ag y ja  el nagyságos uram , —  felelte 

Sancho, —  'tudom  igaz lelkem re, ha  én eg y sze r benne 
vag y o k  a kérde'zóskodésb 'ai s  felelgetésben, ki nem  fo- 
gy o k  heló le  reggelig . Ü gy  b izony ; de hiszen bolond k é r­
dést, m eg  sületlen feleletet nemi kell a  szom szédtól kól- 
csón kém em .

— O kosabbat m ondtál Sanoho m int raagad  is gon- 
dolnád, —  jeg y ez te  m eg D on Q uijote, —  m ert van  ak á r­
h án y  olyan em ber, akinek se  é jje le  s e  nappala, mág egyet 
s  m á s t m eg  nem  tu d  s  be  nem  b izonyít, am i pedig, ha 
a z  em írer jól m eggondolja s  szem ügyre veszi, se az 
észnek, se  a  szívnek nem  haszná l eg y  fity inget se.

Ilyen s  ehhéz  hasonló  m ula tságos beszélgetéssel tól- 
tó tték  az egésiz napot, esitére kelve pedig  eg y  kicsiny 
fah icskába szálltak  m eg, ahol a  vezetó  a z t m onda Don 
Q uijotenak, hogy, a M ontesinos b a rlan g  m ár c sak  két 
inértfó ldny ire  van, h a  azonhan csakugyan  ha tá ro zo tt 
szándéka belem enni, akkor múlhataitlanul szükség kótelet 
vennlok, am it a  lovag m ajd  d e rek á ra  kó t s azc^n; bo- 
csátkozik  alá a m élységbe. D on Q uijote a z t felelte, 
hO'gy ha  m agába a  pokol íenekébe kellene is leszállania, 
oda is  lem enne; ezé rt v e ttek  valam i száz  51 liosszu kó­
telet, s  m ásnap  délután m in tegy  k é t ó ra  tá jban  é rtek  a 
barlanghoz, m elynek  sz á ja  té re s-tág as  ugyan, de anyr 
n y ira  b e  van nove tüskebokrokkal, vadfügével, te le  sze- 
d e rre l s  bozótokkal, hogy az elborító sürüség  egészen 
elre jti szem  elól.

Araikor ráakad tak , m ind a  vezeto , m ind Sancho 
P an za , val'aiminí Don Qluíjote is  leszállo ttak , s a  lovagot 
rógtón nagy-keraényen  rákórtótték a  kótélre. Amíg a
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húrkolás és a csom ózás folyt, Sancho íg y  szó lo tt gaz­
dájához :

—  G ondolja m eg, nagyságos jó  urana, m it cselek- 
sz ik ; m inek tem ette ti el m agá't elevenen, s  m inek száll 
le  a  m élységbe, m in t valam i üveg, am it behíiteni a 
k ú tba  lee resz tenek?  Igen b izo n y ; hiszen nagyságodnak  
senki se parancso lja , sem m i se  ícóveteli, b o g y  ebben a 
barlangban  m otozzon, am i gonoszabb  le lie t akárm ilyen 
farkasverem nél.

—  K btozz és hallgass, —  szólt rá  Don Q uijote, — 
az a  fe ladat, m ely i t t  m egoldandó. a z  én szám om ra volt 
rendelve, Sancho barráltom.

M ajd  a  vezetó  szó la it m eg :
— N agyon kérem  n ag y ságoda t, señor D on Q uijote, 

jól k iny issa  'mind a  k é t szen íé t s  lá ta tlan  ne  hagyjon 
odalent semm.if, m e r t konnyen  m egeshefik, ho g y  akad 
o lyasm ire  is, am it ‘én „Á tváItozásaim ban“ igen jó l fel- 
használhatok.

—  O lyan  kézben van  a  dob, aki jó l tu d ja  ütni, — 
jeg y ez te  m eg Sancho  P an za .

E  szav ak  utáii, s  m ikor a k o tó zés t elvégezték 
(nem  a  páncél, hanem. a  zubbony folé), D on Q uijo te í p
szó lt: ' ■

—  Q ondatlanul já ítu n k  el, ho g y  e l nem  lá ttu k  m a- 
gim kat valam i kis csengetyüvel, am it ugyan csak  e rre  a 
k b té ire  kellett volna id e  m ellém  illesztenünk, h o g y  
h an g ja  je len te tte  volna, ho g y  m ég  m indig  lejebb m egyek 
és élek. M in thogy  azonban ez  m ost m á r  lehet'etlen, Is- 
ten  vezetó  kezéire b ízom  m agam at.

S azza l té rd re  borult, s  halk  hangon im ádkozott, 
k érve  Istent, s e g fe e  m eg  s  ad jon  jó k im eneteit ennek 
a  veszedelm iesnek lá tszó  új ka lan d n ak ; m ajd  fennhangon 
tü s té n t ig y  szó lo tt:  ̂ ^

Ó h m m den tettem -vetltem  asszonya rag y o g o  es p a- 
ra tlan  D ulcinea del Toboso! H a lehetséges, h o g y  e te  
k eg y é lt im ádód esdekiései és kónyorgései hozzád el- 
h assan ak : halla tlan  saápséged re  kérlek , hallgass m eg; 
'hiszen m indóssze is c sak  a r ra  kérlek, n e  ta g a d d  m eg tó- 
]em  gyám olitásodat és segedelm edet, am ikre m o st o ly
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n ag y  a  szükségem . Rohanni, sülyedni, alám eriJlni készii- 
lók  ez elottem  lévo miélységbe, s  egyedül a'zért, hogy 
raind a  világ tud ja , h o gyha  a  te  kegyelm ed yélera van, 
nincs az  a  leheitetlenség, am it én  m eg ne  k lsé rtsek  s le
ne gyozzek. ..................

S e szav ak  u tán  a b a riang -ny ilas szeléhez m ent, 
látta , ho g y  nem csak  leereszfcedni nem; de raég bejutni 
s e m ’lehet, ha  csak  k a rd ja  erejével u ta t nem  csinál m a- 
gálnak. F eg y v e rt rá n to tt tetoá't s  vág ta-kaszabo lta  a  ba r- 
lang sz á ja  elotti bokrokat, am ely z a jra  s zb rrenésre  
roppan t hollók s  k án y ák  egész se reg e  rebben t fol^ s  
oly  sürü  tom egben s ak k o ra  sebességge!, ho g y  Don 
Q uijotet h a n y a tt Idktélc a  foldre, úgy  hogy  b a  o olyan 
babonas le tt  volna, m int am ilyen ig az i katholikus ke­
resz ty én  volt, ro ssz  jolnek ta r t ja  e z t s  ilyen  veszedelm es 
hely re  sem m i szín a la tt be  neim zárkózik . O ^ n b a n  
vég re  folem elkedett, s  lá tva , ho g y  im m ár se  hollók, se 
m ás éji m ad arak , (m int példáiul* denevérelc, am ik szm tra  
voltek  a  hollók  csoportjában) tobbé nem  tolulnak 
am int a  vezeto  és Sancho a  k o te le t e resz te ttek , ala 
m eg  alábbm erült a rém íto barlang  oblébe. _

M ikor sülyedni kezdett, S anabo á ld ást m ondott ra  s 
v e te tt u tán a  ezer m eg  e'zer k e re sz te t s íg y  szó lt: _ _

  Isten  vezéreljen , s  vele egy iitt a  f ra n c ia o rsza p
szen t szi'kla 'és a  gaetai három ság , oh y irága, színe es 
hab ja  te  a kóbor lovagságnak! L em erülsz tehat, vilag 
hose, acélszívü, érclcarú! Isten  vezéreljen  m ég  egyszer 
is, s  hozzon ú jra  v issza  épkézláb m inden sérü lfe  nelkül 
a napv ilágra , m elyet elhag^ttál a z é rt a so tétségert, am u
m ost felkeressz. ,

Kórüibelül ugyanilyen szavaltoan es kifejezesekben
á rad o zo tt a  licentiátus unokaoccse is.

D on Quijote pedig sülyedt, sü ly ed t m m degyre, s 
m indegyre íóltóattoaott, eresszék  a  kotelet, csak  eresz- 
szék  tovább; ók pedig e resz te tték  n a g y  lassan, csen- 
desem  S m ire  az tán  a  barlang  to lcsérébol fólhangzó 
Idáltozás végre te ljesen  m egszünt, m á r  akkor a  száz- 
olnyi kó tél is  egészen elfogyott. M ost a z t gondolták, 
h a  m á r úgy  se eresabatnek  tóbb  kotele t, jobb lesz, ha

Ayuntamiento de Madrid



200 C E R V A N T E S

_ . i>
í r t '

\ f -

1

'(

D on Q uijotét m eg in t fe lhúzzák ; m indazonáltal valam i 
félóráig  m.ágBs csak  v á rtak , az  ido rau ltával azon­
ban elkezdték a  ko te le t felhúzni, de az o lyan  kony- 
nyen  menit, n ú n th a  sem m i teh e r se  volna m á r az 
aisó végén. EbboI világosan a z t leh e te tt kovetkeztetni, 
h o g y  D on Q uijote le m arad t ró la. E z a gondolat Sanchot 
k e se rv es  s írá s ra  fakaszto tta , s  h o g y  az  ellenkezórol gyó- 
zodhessék m eg  eszeveszett gy o rsaság g a l k ezd te  a  ko te­
le t felm otolálni. A zonban m ikor koriilbelül nyolcvan  blnél 
valam ivel í'óbbet felhú'ztak ‘m ár, akkor kezd ték  érezni, 
h o g y  nehezedilí, am inek rendkívül m egorültek. V égre 
m in teg y  tízo inyire  világosan k i tud ják  venni D on Quijote 
a lak ját, ak ire  S ancho m ind járt rá  is  k iá lto tt:

— Isten  hozüa szerencsésen , nagyságos jó  uram , 
csakhogy  m egin t i t t  van, m e rt m ár igazán a z t hittük, 
hoigy o t t  fog ták  veszíire.

Don Q uijo te azonban egyetlen  szóval sem  válaszolt. 
M ikor egészen kihúzták, akkor lá tták , hogy  szem e 
’zá rv a  van, m intha aludnék. L efek tették  a  foldre. a ko- 
te le t leoldották, de  6 c sak  nem- éb red t fol m ég  erre  
sem . E rre  az tán  e lkezdték  irgetn i-forgatni, rálzták, kel- 
tetüék, s  végre nag y so k ára  csakugyan  m agához té rt, 
ny u jtózo tt e g y  nagyo t, m intha valam i m ély  nehéz álom - 
ból ^ r e d n e ,  s csudálkozva n éze tt k ó r ü l .  _

—  Isten  b o csássa  m eg, kedves. b ará ta im , —  m ondta 
azu tán  —  h o g y  fciragadlatok abból a  gyónyorü , ked­
ves életbol s  látom ánybóL am elynél szebbet em ber nem 
to ltó tt s  nem  élvezett m ég  sohasem . Valóban, m ég  csak 
m o st lá tom  be  igazán , h o g y  e v ilág  m inden boldogsága 
csak  elmiulandó á rn y  é s  álom, s  úgy  h e rv a d  el m int a 
m ezo v irága . O h te  boldogtalan  M ontesinos! O h iszonyún 
m egsebzeít D urandarte ! Oh szerencsétlen  B elerm a! 
Oh siráinkozó Q itadiana, é s  ti R u idera  boldogtalan  le- 
ányaá, k ik  vizeitekben m uta tjá tok , h o g y  szép szemieitek 
m ennyit sírtanak!

Sanoho és a  licentiatus im okaóccse a  legnagyobb 
figyelem m el 'hallgatták D on Q uijo te e szavait, m elyeket 
ú g y  edtett ki, m in tha végtelen fájdalom m al szaikasztaná 
fól kebelébol. K érve kérték , m ag y a rázza  m eg  szavai ér-
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telm ét s mOndja e! nekák, m ií lá to tt odalenn a m á  po- 
kolban.

  T i pokolnak m ondjá tok?  —  szólt Don Q uijote.
—  ó h  ne m ondjátok annak, nem a rra  m éltó  az , am int 
róg ton  m eglátjátok.

Kértie oket, ad jan ak  neki valam it enni, m ert nagyon 
élies. A  vezeto  p o k rócá t te h á t a  zóld  füre  terítetCék, eló- 
szed tek  m indent, almít a  ta riszn y a  ad h a to ít s  bará tságos 
egyétértésse l m ind a  hárraan  odatelepedve, az uzsoim át 
éis v acso rá t eg y  fü s t alabt k o lto tték  el.

A m int a  fa la tozásnak  vége volt, D on Quijote de la 
M ancha így  szó lt;

  E gy iketek  se  m occanjon, fiaira, de  hallgassatok
m indnyájan  figyelemmel.

XXIII. FEJE Z E T .

A zon bám ulatram éltó  dolgokról, m elyeket a z  e lragado tt 
Don Q uijote a M ontesinos m élységes barlang jában  lá to tt, 
am elyek  azonban  oly  rendkívüliek  és lehetetlenek, hogy 

e z t a kalandot becsúsz ta to ttn ak  kell ta rtan i.

D élutáni négy  ó ra  lehetett, m idón a  íellegek raogé 
re jtó zó tt nap  m eggyérü lt fényéfvel és sugara inak  m ér- 
sékléséVel a lkalm at n y ú jto tt D on Q uijotenak. ho g y  m in­
den fo rró ság  és eg y éb  kellem etlenség o k o z ta  akadály  
nélkül mondihassa el rendklvül figyelm es k é t haligató já- 
nak, m i m indent neim lá to tt a  M ontesinos barlang já- 
ban! K ezdte pedig  ekképen:

— K órülbelül 'm integy tiz-tizennégy  o lnyire  e b o r­
tó n  mélyúben, jobbkéz felól e g y  üreg  m élyed , m ely 
van  okkora, hogy  eWéhne benne eg y  n ag y  kocsi ószvé- 
restül. Ném i csekély  világosságoC holm i távo l hasadék- 
tó l s  reped'éstól kap , m elynek  n y ílá sa  a  fold fólszíne

Ayuntamiento de Madrid



202 C E R V A N T E S

I <

felé van. E z t az  ü iege t, ez t a  m é lyedést akkor pillantot- 
tam^ m eg, am ikor m ár-m álr bosszan to tf és bántott, hogy  
k o té lre  ak asz tv a  s a  levegóben fuggve m ind  m élyebben 
és m élyebben m egyek  alá e sd té t reg iókba anélkül. hogy 
h a tá ro zo ttan  tudnám;, utam  hová s  m erre  v iszen; elha- 
táro'ztara te h á t m agam ban, hoigy bem egyek  e m élye- 
désbe s  k issé  m cgpihenek. Felk iáíto ttam  liozzáitok, ne 
eresszé tek  tovább  a  kotelet, am íg  nem  m ondom ; fi 
azonban  hihetó leg  nem  Im llottátok. F o g tam  teh á t a  ko­
telet, am it ti m indegyre  alább b o csá to ttá to k  s  kerekes 
tek e rccsé  ó sszecsav arg a ttam , s azu tán  ráü líem  gondola- 
íokba  m élyedve, s a z t h án y tam -v e te ttem  eszem ben, ho­
p ean  eitsem ' szerlt, hogy  — ha m ost m ár senk i nem- ta r t  
is —  a  mélységfae a lábocsátkozhassam . Amíg e gondola- 
tokkal tépel'odíem , eg y sze rre  s  egészen  vára tlanu l 
m'ély? álom  lepeft m eg, azonban  csakham ar, m idon m eg 
se  gondoJtam  volna, s  m ost se tudora ho g y  s ho g y  nem , 
fo iébredtem , s  o tt v o ltam  e g y  o ly  gyónyorü  ré tsé g  kellos 
kozepén, am elynét szebbet a  te rm é sz e t nem  a lk o th a t s 
a  legragyogóbb  em beri k épze le t gondolatban  nem  te ­
rem thet. D órzsóltem , to rü lgettem  a  szem em et, d e  lá t­
tam , h o g y  nem  alszom , hanem  v a lóságga l éb ren  vagyok- 
M indam ellett m eg tapoga ttam  fejem et, m elleraet, hogy 
csakugyan  én vagyok-e  az o tt v a g y  pedig valam i üres 
k áp ráza t, am i hozzám  hasonlít. A zonban a  tap in tás, az 
é rzé s , a  inagam m al fo ly ta to tt osszefüggo beszélgetés 
m ind a rró l g yóz tek  m eg, hogy  ak k o r is  az  voltam , aki 
m o st vagyok.

E g y sze rre  c sak  gyónyóríí k irá ly i p a lo ta  v a g y  alca- 
z á r  tü n t  szem em be, m elynek  falai m intha tisz ta , átlá tszó  
kristá lybó l vo lnának  ép ítve. M ost e g y  n ag y  kapu  szá r- 
nyai n y iltak  ke'tté, s e g y  tisz te s  ag g o t lá ttam  elélépni, 
ak i eg y en esen  felém  jo tt. V iolaszín hosszú felolto borí- 
to tta , m ely egész a  foldig é r t;  v á llá ra  s  m ellére zold 
a tla sz  galiér sim ult, fején m ilano! fekete  fo v eg e t viselt, 
hófehér, hosszú  szakálla  pedig egész óv ig  ért. F e g y v e r 
nem  v o lt ná la  sem'minémü, hanem  kezeiben igen is  egy  
olvasó , m elynek  szem ei d iónagyságuak  valának , a  hiszek- 
egyek  pedig  akkorák, m in t v d a m i kozépszerü  structo jás.

l í
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M ag atartása , já rása , m élíóságtelies s  m ég is o ly  szelid 
arokifejezése egyenk in t ú g y  m int o sszevéve  a  legnagyobb 
m értékben  raegleptek  s b ám u la tra  keltettek .

O dalépett hozzám  s legelószór is m ego ld 't szo rosan  
s azonnal íg y  szólott:

—  R égófa  v á ru n k  m ár reád , oh bajnok  D on Quijote 
de la  M an d ia , rég ó ta  k ív án tu n k  m ár Tátni m indnyájan, 
k ik  e m agányban  ide vagyunk  faüvóive, ho g y  te adj h írt 
a  v iiágnak  afelol, m it re jt s m it íoglal m agában  ez  a 
m é ly  barlang, am elybe lép téí s  m elyet M ontesinos ba r- 
l'angjának m ondanak. E z részed ró l o lyan  h ó s te tt vala , 
m elynek m egkísérlését egyes-egyedü l a  te  gyozhetet- 
len  sz iv ed  és rendületlen  b á to rság o d  szám ára  ta r to g a t-  
ták . J e r  velem , dlcsó baljnok, hadd m utogassam  m eg 
m indazon csodákat, amuelyeket az  á tlá tszó  A lcazár m a­
gáb an  foglal, am elynek  é n  v ag y o k  a  parancsnoka s 
ó ro k ó s  ore , m e r t  én m agam  vag y o k  a m a  bizonyos Mon­
tesinos, akirSt a  b a rjan g o t nevezik.

Alig hogy  'kim ondta' elóítcm , h o g y  o az  a  M onte­
sinos, azonnal k é rd é s t in téztem  hozzá, igaz-e  am it felóle 
oda fenn a v ilágban  beszélnek , hogy  n ag y  bará tjának , 
D u ran d arten ak  sz ív é t e g y  kis tó rocskével k ivág te  
keble kellós kózepéból s o d a  v itte  B elerraa k isasszony­
nak, am int a lovag halála  ó rájában  kivánta. A zt feleite, 
h o g y  ez tokéletesen igaz, annak az egynek  kivéteíével, 
am it a tó rró l m ondanak, m 'crt az  nemi tó r  volt, s  nem  is 
k ic á n y , ‘hanem  e g y  hosszú gyilok s  liegyesebb akárm i­
ly en  árnáll.

 A kkor h á f  b izonyosan  a sevillai R am ón de H oces-
tó l való  gyilok lehetett, —  szólt kózbe Sancho;

—  A zt nem  tudom ; — fo ly ta tta  Don Q uijote, — 
azonban alig hiszem , hogy  ez a fegyverkovács készite tte  
volna, m ert hiszen R am ón de H oces c sak  a  m inapában 
élt, m íg a  roncesvallei üücozetnek, ahol ez  a  szerencsét- 
lenség  to rtén t, im m ár so k  száz  esztendejc. E gyéb irán t 
e'zen kórü lm ény  bebizony ítása  éppenséggel nem  fontbs 
s  a  to rtén e t valósáigán és egybefüggésén sem m ít sem 
változtat.

— T ókéle tes igaz, —  jegyez te  raeg  a licentiatus
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im okaoccse. — K érem , señ o r D on Quijote, fo ly tassa 
csak  tovább , m e r t nem  m ondhatom  k i eléggé, elbeszé- 
lése m enny ire  érdekel.

—  Magam; is órom m el folytatomi, —  viszonozta  Don 
Q uijote, —  s íg y  te h á t el kell m ondanom , hogy  a tíszbe- 
le tre  m élfó  M ontesinos bev eze te tt a k ristá lypalo tába, 
ahol eg y  a lacso n y  s  rendkívül hüvds. terem ben, am ely 
eg& zen  alabastrom bó! van, e g y  igen 'm üvészileg fara - 
g o tt m á rv án y  kopo tsó  állt, m elyben eg y  egész hosszá- 
ban  k inyú jtóz ta to tt lovago t lá ttam  feküdni, aki a'zonban 
nem vo lt semi éroból, semi m árv án y b ó l v a g y  jáspisból fa- 
rag v a , m in t m ás koporsókon szokás, hanem  valóságos 
csontból és húsból való. Jobb  k ezé t (m ely, am int nekem  
látszo tt, jó s z é ro s  &  izm os, am i a z i miutatja, h o g y  akié 
e kéz, az  igen ero s lehet) o tt  ta r to tta  s'zíve oldalára 
fefctetve, s  m ég  raie lo tt afcáirmit is  kérdezni tud tam  volna, 
M ontesinos 'm eglepetésem et lá tva , a sírfaan fekvóre 
irán y zo tt tek in tette l íg y  szó lt:

—  E z az  én D u ran d arte  bará tom . k o ra  szerelm es 
é s  h o s lovag ja inak  igazi tük re  és v irága. Ot, valam int 
engem  is  s  velünk e g y ü tt so k  m ás férfit és ndt, a  fraiicia 
van& sló  M erlin ta r t  i t t  lebüvolve, k iró l a z t m ondják, 
hogy  a z  ordógnek fia  volt, én azonban a’z t  hiszem , nem 
vo lt o a z  o rd o g  fia, hanem , am int m ondják, egyben-m ás- 
ban tú lte tt o miég az brdogon is. Sentó se  tu d ja  azt, 
hogy  s  mikép v arázso lt el bennünlcet, de  m ajd  kiderül 
az  is  annak  idejében, s ez a z  ido nincs m ár nagyon  m esz- 
sze, am int képzelem : Am i fólott niem tudok  e léggé cso- 
dálko'zni, az , h o g y  b á r  úgy  tudom , mint; ho g y  m o st nappai 
van, h o g y  D urandarte  az én ka rja im  k ó z t lelielte ki éle­
tét, s  ho g y  baJála u tán  rógjtón én m agam  vettem  ki 
a  sz ívét tu laidon k é t  kezeram el; (s igazán  m ondom , tób- 
beC nyom hato tt k é t fontnál, m int a te rm észettudósok  is 
a z t ta rtják , hogy  annak  nagyoibb a bá to rsága , kinek a 
szíve is  nagyoibb, m in t altóé k icsiny ;) m in thogy ez íg y  
van, s  ez  a  lov ag  csakugyan  m eghalálozo tt: hogyan le- 
hetséges tehát, hogy  néha-néha m ég  m ost is úgy  fel- 
n y ó g  és felsóhajt, m in tha m ég élne.
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A lighogy ez t kim ondotta, a  szánalom ira m éltó D:i- 
ran d arte  n ag y  fennszóval eUciálltotta m agát:

Oh hü rokon. M ontesinos.
A rra  kérlek  utoljárav 
H ogyha é ltem  m ár bevég.aém.
S lelkem  a  te s tb S l k ivála.
V ágd ki sz ív em  e  kebelb5l 
E gy  gy ilok  vBc t  tó r viasával 
S  v idd e l a z tá n  s adiad  álta l 
K edvesem nek, Belermámak.

Ennek h a lla tá ra  a  tisz tes Monifesinos té rd re  ros- 
k ad t a  szenvedo  lovag  m ellett, s konnyes szem ekkel így 
szólt hozzá;

— Igen, señ o r D urandarte . kedves, d rág a  unoka- 
ocsém, hiven m egcselekadtem , am it veszedelm ünk am a 
szerencsétien  nap ján  parancso lták  K ivettem  szívedet, 
o lyan  jó l am int c sak  tud tam , s  nem  h ag y tam  belo le  keb- 
ledben csak  eg y  porc ikát s e ;  m egtorü lgettem  eg y  finom' 
csípkekendióvel s  roibantam vele lóhalálában Franoia- 
o rszágba, m ínekutána elobb elfettelek téiged a  fóld olébe 
annyi k eserv es  kónnyhulla tás k&zótt, am ennyi a r ra  is 
elég volt, ho g y  kezem et tis z tá ra  m ossam  a  vértó l, m'ely 
ra jíam  m arad t, iinikor bensódben  vájkálíam . S nagyobb 
igazság  o k áért m ég  azit is  elmiondom, lelkem  édes ocsém, 
h o g y  a  legelsó  faluban, airrit Ronoesvallesból távoztam  
után értem , sz ívedet jócskán  besóztam , hogy  m eg ne 
szagosodjék , s  ha  m á r  egészen friss nem  lehet is, leg­
alább szá raz  ne legyen, m ire  dona B elerm a szine elé 
érfcezünk, s k i t  veled, velem  s fegyverhordóddal Q uadia- 
návai, va].amint R u idera  asszonysággal s  hét leányával, 
nem kiilónben k é t unokahugával, úgy  szin tén  sok ism eró- 
soddel s  b a rá to d d a l e g y ü tt a  boles M erlin i t t  t a r t  leM - 
volve régóta . Ó tszáz  esztendejénél is  tobb  im m ár, hogy 
itt vagyunk, de a z é rt raég  senki se  h a lt m eg kozülünk, 
csak  R u idera  asszonyság  leányai és unokahugal h iányr 
zanak . Ezek irá n t s 'zakadaüan s írá su k é rt Míerlinnek 
b izonyára  szánalom ra ke lle tt gerjednie, s  m egannyi tóvá 
váltloztatta oket, m iket az élók fSldjén m ég m a  is, ki-
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válttképen pedig la  M ancha tartom ányábajii, a  R u idera  ta - 
vainaknevezneik; a h é t ie á n y  S pany o lo rszág  h é t királyáé, 
a k é t unokatestvér ped ig  azon szen t lovagrendé, am ely  
Szent d'ánost'ól v e tte  iievazetét. Q uadianát, fegyverhor- 
dozódat, ak i szin tén  s ira tta  szerencsétlenségedet, ha- 
sonlóképen fo lyóvá változ ta tták , m eiy  az  6 m aga nevét 
viseli, s  m ikor ez a  foldn'ek fo lszínére ju to tt s  m eglátta  
a  m ásik  ég nap ját, anny ira  sz ívére  vette , hogy  to led  tá- 
voznla kellett, hogy  ú jra  a lám erü lt a  fold m élyébe; m int­
ho g y  azonban  lehetetlen, h o g y  te rm észe tes  fo lyásának  ne 
engedelraeskedjék, hellyel-kozzel ú jra  kilép, ahol a  nap 
és a z  em berek  m egin t lá tha tják . V izokkel a  m á r  em lített 
tav ak  i9 szo lg á la tá ra  állanak, s ezekkel, va lam in t a  beléje 
om lo m ás egyebekkel, ha ta lm assá  s  naggy'á novekedve 
lép b e  P ortugáliába. M indazáltal szom orúsága  és búsko- 
m o rság a  csak  m eglátszik  ra j ta  m indenütt, s  vizé- 
ben  sincsennek o ly  k itünó és k e re se tt halak, m in t .a'z a ra ­
nyos Tajoáíban, hanem  csak  n y isz le ttek  és izetlenek. M ind­
azt, am it m o st elbeszélliem n e k e ^  oh d rág a  rdíonom i, el- 
m ondtam  én m á r  ak á rh án y szo r is, de m ivel szavaim ra  
sd ia . se  válaszolsz, a z t kell hinnem;, hogy  v a g y  nem  hi- 
szed  v a g y  nem  haJiod, am it miondok, am i nCkem anny ira  
fáj, h o g y  csak  Isten  a  m egraondható ja! M ost azonban 
m ég  e g y  u jságo t ak a ro k  kozolni véled, am i h a  enyhülést 
nem,' fog is  szerezn i fájdalm adnak , nitívelni legalább  sem m i 
szín a la tt sem  neveli. T udd  m eg, h o g y  im  i t t  e lo tted  (s 
vesd  fó l szem eidet, h o g y  m agad  is  lá thasd ) am a nagYi lo­
v ag  áll, ak iró l a  boles M erlin annyi fontos dolgot pró- 
fé tá lt raeg , az  a  D on Q uijo te de  la  M ancha, aki a  m ult 
századokénál is ha ta lm asabb  m inóségben tám asz to tta  fel 
ú jra  halottaiiból a  jelenkorban m á r-m á r feledésbe m erü lt 
kóbor lovagrendet, s  .akinek kozbcn já rásáv a l ésseg ítség é - 
vel m eglehet, ho g y  m i is fóloldódunk, a m i  v a rázsunk  bilin- 
csei alól, m ert a n ag y sze rü  h o ste ttek e í a  so rs  n ag y  em be­
rek  sz á m á ra  ta rto g a tja .

— S  m ég ha  nem  is lenne úgy , — viszonozta  a  szá- 
nalom ra m éltó  D u ran d arte  b ág y ad t, tom pa hangon, — 
raég ha, m ondom , nem  is  ienne úgy , oh d rág a  bátyám . 
a z é rt turelem , s  kev erjü k  ú jra  a  k á r ty á t. — S azzal
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a m ásik old'alára {ordu lt,-s  m inden további szó néktil 
raegint a z  o szokq tt ném asiágába raélyedt.

E pillanatban n a g y  sírás, iajgatáS' hangzo tt fel, m ély  
sóhajokkal s  k e se rv es  zokogással egyetem ben. A rra  fo i- 
dultaroi s  a  k ristá iy fa lon  keresz tü l Jáíttam, hogy  a m ásik 
terem ben bájoló leánykák  m enete vomil k é t sorban , 
m indnyájan  m ély  g y ászb a  . oltozvc, s  fcjokon torok 
mlódra fehér turbánnal. A m enet végén egy> ú m o  jott, 
m ert m éltóságáró l itélve, csakugyan  úrnónek  lá tszo tt, az 
is egészen feketében, fe jén  azonban széles é s  o ly  hoss'zfi 
íelhér fátyollal, h o g y  viéige a  fo ldet csókolta. E nnek a 
tu rb án ja  k é t  ak k o ra  volt, m int a  tóbbieké kozt a leg- 
nagyobbik. Szamold'óke m ajd  egészen ossze vo lt nove, 
o rra  kiissé pisze, szá ja  nagy , de  a jkai p íro sak ; fogai, 
am ik néha  színifeén lá th a tó k  valának , úgy  lá tszo tt, ritkák, 
s  m eglehetosen ossze-vissza állók, de  olyan fehérek, 
m in t a  héjából kifejttetí m andola. K^zeben finomi ken- 
docsket ta r to tt, ebben pedig, — am ennyire  kivehettem ,
— e g y  nrnimia-szivet, anny ira  ossze volt aszva  léls szá- 
radva. M ontesinos elm ondta. ho g y  ez  a  m enet D uran­
d arte  és ■ B elerm a csielédségébol áll, ak ik  gazdáikka! 
eg y ü tt sz in tén  ide vannak  varázso lva, s  ho g y  a  leg- 
utolsó, aki a  kendocsJcében a  sz ív e t viszi, az m ag a  Bew 
le rm a  kisasszony , aki nócselédeivel eg y ü tt hetenkint 
négyszer ta r t ja  e'zt a  gyászm enetet, s  anny iszor éneklik
— v agy is jobban 'miondva s írják  —  el ha lo ttas  énekoket 
az o unokaóccséneik h o ltte s te  éls szerencsétlenül já r t 
sz íve  fóloít. S  ha  ta lán  k issé  csunyának  láttam ', v a g y  nem 
olyan szépnek, m in t am ilyerm ek a  h ir  m ondja, ennek a 
sok  ro ssz  é jszaka  s  m'ég rosszabb  nappalok az  okai, mi- 
k e t elbüvoltségében tó ito tt. am it a  szemted korül lá tha tó  
k ék  gyürükbol s be teges színéból is  lehet kovetkeztetn i. 
E z  a  sá rg aság  s  e'zek a  szem  korü li karikák  azonban 
nem  a  noknél szokásos hav i bajból szárm aznak , m e rt Iri- 
szen  m á r  sok hónapja, só t esztendcje, hogy ezzel a  b a j­
ia l n incs b a ja  tobbé, hanem  szárm azn ak  atl'ól a  fájda- 
lomtól, m elyet szíve a  fo ly tonosan  kezében ta r to t t  szív 
irá n t é'réz, s  ú jra  m eg  ú jra  fólelevení'ti em iékezetébeii 
g yászos véget é r t  kedveS'ének szerencsétlenségét. M ás-
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kolonben, h a  ez nem  volna, szépségiben. bá jban  és kel- 
lem ben m ég  a n ag y  D ulcinea del Toboso is alig  kozelí- 
tené m eg, akinek pedig ugyan csak  n a g y  h íre  van  ezen 
az  egész kürnyéken, de m ind a  széles v ilágon is.

—  C sak  la ssan  a  testtel, se ñ o r D on M ontesinos, — 
vág tam  k o rb e  én, —  ú g y  m ond ia  el m ondókájá t n ag y ­
ságod, amintt illik, m e r t i61 tud ja , h o g y  m inden hasonlítás 
sántít, s  a 'zért nem  is  kell az em bereket egym ással ossze- 
hasonlítani. A p á ra tlan  szépségü D ulcinea d e l T oboso  az, 
akli!, seño ra  D ona B ele im a pedig  az, ak i s, ak i volt, és 
azzal punktum .

M ire 6 Igy válaszo lt;
— S eñor D on Q uijote, bocsásson  m eg  nagyságod ; 

hevaUom, ho g y  a  szám  e ljá rt e g y  kissé, s  nem  jó! ie- 
jez tem  k i m agam at, m ikor a z t m ondtam : D ulcinea k is­
asszony  alig hason lítana  B elerm a k isasszonyhoz: m ert 
ha  bárm i sej'felemból a z t kovetkezte thettem  volna, hogy  
k eg y ed  az 8 lo v ag ja : készebb  Teharaptam  volna a  nyel- 
vem et, sem hogy ó t m agánál az égnél egyébbel m erjem  
osszehasonlftani.

E rre  az elég tételre, ra it a n ag y  M ontesinos adott. 
az  én szívem  is  lecsillapult azon felindulásából, m elyre 
annak  h a lla tá ra  g e rjed t, hogy  az én im ádo ttam at Beler- 
m ával hasonlltjiák ossze.

— M ár piedig én csakugyan  csodálom  —  jegye'zte 
m eg m ost Sanoho —, ho g y  n agyságod  n d d  nem  m ent 
annak a vénségnek, s  m inden cso n tjá t izzé -p o rrá  nem  
zúzta , s  a  szakáU át ú g y  m eg  nem  tép te , ho g y  eg y  szál 
se m a ra d t vo lna beló le  hírm ondónak.

—  Nem, Sanoho b ará to m  — viszonozta  D on Qui­
jo te  — , ez nemi ille tt volna hozzám , m e r t m indnyájunk- 
n a k  kótelesséige, hO'gy az  oregekeiti tisz te letben  ta rtsu k , 
m ég  h a  n m i  lovagok is, annyival inkább, t e  azok, s 
hozzá m ég  el is  vannak  v a rázso lva . S  jó l tudom , hogy 
a  tobbi kérdiésben és feleletben, m iket egyntálskózt vál- 
to ttunk, seram ivel se  m arad tunk  egy inásnak  adósai.

A licen tiá tus unokaoccse kózbevágoifit:
— M ég lellkéipzelni is  alig  tudom , señ o r Don Q uijote, 

ho g y  azon rovid  ido alatt, am it n agyságod  odalent tSl-
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to tt, hogyan  látfihatott annyit s  hogyan k é rd ezh e te tt és 
feleihetett o ly  tom érdeket.

—  M ennyi ideje, ho g y  alászáll.tani' ? —  k érdezte  
Don Q uijote.

— Alig eg y  ó rá ja  —  viszonozta SanohO'.
— A z lehefetlen —  felelt Don Q uijo te — , m ert ott 

é r t  a'z e s t é s  o tt v irrad tam  meg, s o tt é rt ú jra  astve, 
reggei, h á ro m szo r egym ás. után, úgy , hogy  az én szá- 
m ításom  sze rin t nakem  h áro ra  napoifi kellett to ltenem  
am a távol s  a  m i szem eink elól e lre jte tt tájakon .

— Ig aza  lehet nagyságodnak  —  .mondta Sanoho — , 
micrt am iképen m indazon, amti nagyságoddal torténit, a 
v a ráz s la t h a g y ta  raj'ta a kieze szennyét, m eglehet, hogy 
am i nekünk eg y  ó ráhak  lá tszo tt, az odalenn három  nap 
m eg három  éjje l m eg y  végben.

— B izonyosan úgy  lesiz —  helyeselte  Don Quijote.
— S evett valam it n agyságod  ezen  egész idó a la tt  ?

— k é rd ez te  a  vezetó.
— Nem ettem  én  egyetlen  fa la to t sem, de só t az 

éhséig mélg csak  eszem be se ju to tt.
—  H át az elbüvóltek esznek-e ? — k érdezte  az 

unokaóccs.
—  Nem esziuek —  viszonozta Don Q uijote —  s 

nincsi is so h a  vasitagabb szükségük, b á r  a  kózvélem ény 
a z t ta r tja , hogy, korm ük, szakálluk és hajuk  mégis. m eg 
szoko tt nóni.

— D e h á t aludni alusznak-e az eibüvoltek, uram  ?
—  kérd ez te  Sancho.

—  E gyálta lában  nem alusznak  — feleite Don Qnir 
jo te  —, legalább aza la tt a  három  n ap  alatt, am íg  én 
velük voltam , m ég csak  a  szem ét se h u n y ta  le  egyik 
se , de  m ég én m agam  sem.

—  Ide a'ztán csakugyan  jól idevág  az a példabeszéd
— jegyez te  m eg  S ancho — ; barátjáTóI lehet az  em bert 
m egism em i. N agyságod  is  m egbabonázottakkal, bójto- 
lókkel, v irrasz tókkal baráticozott, nem  csoda tehát, h a  
se  niem evett, se nem  aludt, am íg  kózófiíük ve tyengett. 
D e bocsásson m eg, n ag y ság o s jó  uram , h a  kereken  ki- 
mondom , hogy m indabból, am it nagyságod tó l eddig hal-

C e r v a n le s ;  D o n  Q u i jo te .  111.
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lotíunk, Is'ten engem  akárhova tegyen , hogy, a z t ne 
m ondjara, az  ordog, eg y  szó. mondom , kevés, de én 
an n y it s e  hiszek el.

— Nem. h iszi ? — szó lt az iraokaoccs —  h á t  ha'zu- 
dik-e Don Q uijo te ú r ?  D e m ég  h a  hazudn i ak a rn a  is, 
hogyan  le tt volna id e je  ennyi ten g er hazugságo t ki- 
gondolni ?

— A zt netm hiszem , h o g y  az én u ram  haziidnék, 
— m o n d ta  Sancho.

—  S  ha  nem , mdt h iszesz  teh á t ? — k érdezte  D on 
Q uijote.

— Aafl his’zem , —  viszonozta Sancho, —  hogy  az a 
Merlán, v a g y  azok  a  varázslók, akik  ez t a z  egész  hadat 
m egboszorkányozták , am ellyel nagyságod . — anriání ál- 
Jitja, —  odalen t ta lá lk o zo tt é s  tá rsa lkodo tt, azok bábo- 
n áz ták  be le  képzeletébe v a g y  eszébe e i t  az egész m esét, 
am it nekünk elbeszélt s  am it m ég  ezentul m ajd  elbeszél.

  A z sem  volna leheíletlen, SanchO', —  csakhogy
m ég  sincs' úgy , m e r t am it elmondtam ', a z t mánd a  tu ­
lajdon  k é t szem em m el lá ttam  s kezem m el tapintottam . 
D e háf! ahhoz ra it szólsz, t e  elraondoini, h o g y  szárata lan  
sok csoda dolog koz t, am iket M ontesinos m u ta to tt (s 
am iket annak idejélben u tazásunk  fo ly tán  m ajd  m ind  el- 
raondok, m e r t m o s t nem  m ind  idevalók), nw ta to tt 
egyiebek k o z t 'hiálrom p ara sz tleán y t is , akik  ezen a mie- 
zosiégen ú g y  sz& kdécseltdc s  ugirándoztak m in t a  k e p -  
kék  s  ak iket alig. h a g y  m egpillantottam , m in d já rt ráis- 
miertem' a z  egyikben  a  pá ra tlan  D ulcinea del io b o so ra , 
a  m ásik  kettoben  pedig a r r a  a  k é t  parasztleán3Ta, 
akikke] Toboso e ló tt •találko'ztunk ? K érdeztem  M ontesi- 
nostól, ism eri-e o k e t?  A zt feM te ; nem  ism eri, de a z t 
gondolja, hoigy valam i elvaráízsolt elokeló k isasszonyok- 
n a k  ke ll lenniok, m e r t csak  n éh án y  nap ja , m ióta ide 
kerü ltek  a  m ezóségre. Ezen pedig  én eg y  c s ^ p e t  se  cso- 
dálkozzam , m e r t van  ití ak á rh án y  m ás elokeló nószé- 
m ély  is, m ind  a  régi, m ind a  jelen  korból, igen külón- 
bozó  és raeglepó alakban, akik  k ó zo tt ó rá ism e rt Ji- 
neb ra  k irá lynéra  és udvarho lgyére  Q uintañona asszony-
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sagra, ki L anzaro tenak  ,a borC t&rtoíte, m ikor B ritanniá- 
ból távazortl

A m int Sanoho u rán ak  e szav a it hallo tta , a z t  íiitte, 
hogy v ag y  az esze m egy  el v a g y  m egpukkad  nevettlé- 
ben. Jó l tu d ta  rniben áll Duldnteia kópzelt elbiivólése, s 
bOigy az egész boszorkányságnak  és varázsláisnak 6 volt 
a m estere , am iból te ljes  b izonyossággal kóvetkeztette , 
hogy  u rán ak  csakugyan  nincs e g y  m ákszem nyi józan 
es'aa, hanemi m eg van egészen háborodva. M ost tehát 
így  szóliC hozzá:

—  Igen szerencsétlen  csillagzat a la tt, igen ro ssz  
óráfoan s  igen veszedelm es napon szállo tt alá nagyságod, 
kedves jó  gazdám , a  m ásv ilág ra , s  ugy^ancsak vesz tére  
taláJkozotí azza l a  M ontesinos ú rra l, ak i n agyságodat 
ilyen állapotban küldtle az tán  v issza m ihozzánk. M ilyen 
ép em ber vo lt nagyságod ' ide fent, m ikor m ég teljesen 
n tegvolt az esze úgy , aJiogy az Isten  m egterem tette , ak­
k o r m inden lépten-nyom on a legnyom ósabb igazságokat 
m ondta ki, a  legjobb tanácso k a t ad ta , m o st pedig lám, 
olyan siüetlensélgeket b a d a r  ossze, hoigy nagyobbakat 
m ár képzelni sem' lehet.

— Sokkal jobban ism erlek , S ancho  —  viszonozta 
D on Q uijote —, seímhogy szavaiddal tórcdnem-.

—  D e m ég  én sera ám  a  nagyságodéival — felelt 
Sancho —, h a  m ind já rt Rt a p r ít Is ossze azért, atmit 
m ondtam , v a g y  m ég  ezután  is m ondok, ha  nagyságod  
józanabbúl és okosabban nem  beszél. De h á t m ost, hogy  
im m ár kibékültünk, u g y an  kérera, imondja csak  n ag y ­
ságod, hogyan  s  m ikép ism 'ert r á  a  m i kegyelm es asz- 
szonyunkra  ? S  ha  beszélt vele, mSt m ondott, s  m it fe­
lelt nagyságodnak  ?

—  A rról a ruháró l ism eitem  rá  — viszonozta Don 
Q uijote —, am it akkor is hordott, m ikor nekem  te  m eg- 
m utattaid. M egszólítqttam ; de ó sem m it sera  válaszolt, 
so t ellenkezóleg h á ta t  fo rd íto tt s  o lyan  gyorsan) elsza- 
lad t, ho g y  a nyíl se  tu d ta  volna ustólérrú. U tán a  ak a r­
ta m  iraimodni, s m eg is  te ttem  volna, ha  M ontesinos 
a z t nem' m ondja, sohase fárasszám l .m agam at, úgyis 
m indhiába, azonfóliil raeg  i t t  is m á r  az ideje, ho g y  a

14*

Ayuntamiento de Madrid



r ’ .-
i i

212 C E R V A N T E S

í
I  * V

1 !

m élységból m egint visszaftérjek. M egniiondta az t is, hogy  
annakideiében é rté sem re  adják , hogyan  lehet a  v arázs  
alól B elerm át, D u ran d arte t s m ind  a  tóbbi o ttlévó t fel- 
oldani. D e ami m inden i t t  látofít s tapaisztait dolgok 
k o zo tt szívelmnek legfá jdalm asabban  esett, a z  volt, hogy  
am íg  M ontesinos hozzám  e szav ak a t intézte, egyszer 
c sak  anélkül, ho g y  látjlam v o lna  m erró l, honnan, a bol- 
doigtalan D ulcinea egyik  tá rs a  áll o tt m ellettem  s kony- 
nyekkel te lt  szemlmel, zavart, haüc hangon e z t susog ja :

—  A sszonyom , D ulcinea del T oboso  csóko lta tja  
nagyságod: kezeit, s  kéri n ag yságoda t, üzenje m eg, hogy  
s m in t érz i m a g á t; m inthogy pedig  D ulcinea k isasszony  
igen m eg van  szorú lva, igen-igeri szépen k é re ti a lovag 
u ra t, legyeni olyan k eg y es  s  kólcsonozzón neki e r re  a 
pafnutvászon újdonatúj a lsó szo k n y áiá ra  i t t  ni valam i 
h a t reá lt, v a g y  am ennyit épp&n kólcsónozhet s  ó becsü- 
lo tszav á ra  fogadjai, h o g y  a  lehetó legróvidetái idó a la tt 
visszafizeti.

E zen  k ivánság  h a lla tá ra  aüg  tud tam  hová lenni 
bám úlatom ban é s  csodálkozásom ban. T üstén t M onte­
sinos úrhoz fordúltam ' e szav ak k a l: L ehetséges az, 
señ o r M ontesinos, h o g y  az  elbüvolt fejedehni, szem élyek 
m eg  legyenek  szorú lva ?

M ire  ó íg y  váiaszo lt:
— H igy je  m eg nagyságod , señor D on Q uijo te de 

la  M ancha, h o g y  az az  ú g y n ev eze tt pénzszükség m in- 
d en u tt é rezh e tó ; k ih a t az m indenkire, é rz i a z t mindenki, 
s  ñero kíraéli m eg  az  m ég  az  elbüvólteket sem; S m in t­
h o g y  D ulcinea del Toboso kisaísszony e z t a  h a t reá lt 
kérejü, a  zálog  ped ig  ú g y  lá tsz ik  elég  jó, n incs m it tenní, 
m int o d a  ke ll adni, m ent kétségkivül igen n a g y  zav ar- 
ban  lehet.

— Z álogoí nem  fogadok el én, — viszonzám , —  de 
anny it sem' adiiatok, am ennyit kér, iraert m agarajiak 
sincs tóbb  m indóssze  n ég y  reálom nál (am it a  rainap 
te ad tá l nekem  Sancho, h o g y  h a  útkozben v a lam i koi- 
dussa l találkoziunk, alam izsnaképen odavethesse.m')- E z t 
teh á t a  leánynak  ad tam  s  íg y  szóltaro  h o zzá ; — M ondja 
m eg asszonyának , édes lelkem', h o g y  te lje s  szívem ból
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száiioiri; é s  sajnálom  saegényt, s  szeretnémi, h a  Fugg-er®) 
lehetnék, h o g y  ba ján  seg íthessek ; a z t is üzenem ' neki, 
hogy  szám orara  nincs üdv , nincs boldogság, am íg  bajos 
a rc a  lá th a tá sá t s  elm és tá rsa sá g a  élvezetét nélkülózni 
vagyok  kény telen ; k é rv e  is kérem  o ly  ío rrón , am int 
csak  lehetséges, kegyesked jék  ónag y ság a  ezen ó rab- 
szo lgájának  és v igasz ta lhata tlan  lov ag ján ak  m egen- 
gedni, h o g y  ot  lá tb a ssa  s  vé le  találkozhassék. D e m ondja  
raeg  neki m ég a z t is, ho g y  am ikor nem  is  vám á , eg y­
sze r  c sak  az t h a llja  m ajd , ho g y  én is ú g y  m egesküd- 
te)m; én is  o ly an  fogadást tettem ; m ily e t M antua ór- 
g ró fja , aki e sk ü t te t t  rá , hogy  bosszú t á ll unokaoccsé- 
ért, Balduin'ért, ,'hkit végsó  vonaglás k ó z t ta lá lt egy  
erdo kózepén, s tmegfogadta, ho g y  m indaddig te ríte tt 
asz ta lró l nem  eszik  s  m ándazt a  tobbi függcléket, am it 
m ég hozzácsato lt, m íg  érte  b o sszú t nem  áll. Ig y  nckcra 
se  lesz  nyugtom , s  bejárctói a  v ilág  m ind a  h é t részét 
pontosabban m agáná! a  portugáli in fans D on Pedronál, 
am íg csak  v a ráz sa  alól fel nem  oldottara.

—  M indezzel, de ennél m ég  tóbbel is ta rtoz ik  
n agyságod  a z  én asszonyom nak  —  m ondta  imost a 
szobaleány  —, s á tv e tíe  a négy  reá lt, azonban aheiyett, 
hogy  m a g á t elottem- m élyen roeghajtotita volna, akko- 
r á t  ugrott, h o g y  raa jd  kétó lny ire  libbenit fól a  levegóbe.

—  S zentséges Istenem ! —  k iá lto tt fól e  szavakra  
S ancho —  h á t  imég ilyen' is  eshetik  m eg  a  vUágon! S 
ekkora hataJm nk lehet a  varázsló lm ak  és babonaságok- 
nak, h o g y  az  én uram  józan  e szé t ilyen  éktelen bolond- 
sággá tu d ják  á tvarázso ln i ? Oh, uram , uram , az  Isten  
szen t szerelm ére kérem , gondoljon n agyságod  m agával 
s  becsületével és n e  adjon hite lt ezeknek a  sületlensé- 
geknek, am ik az  eszét úgy  elvették  s e lcsavarták .

—  Tudom ; ho g y  a sze re te t szól belóled így, S an ­
cho — m ond ta  D on Q uijote —, s m ivel m ag ad  já ra tlan

*) Cerwjnteis korának R otschild-jai a, m ag y ar T hurzó- 
csa lád  a tyafisága. A F ugger-ek  n e v é t azonban  a spanyo l F ú c a r-  
nak  ír ja . A  F ú ca r-o k  spanyo l e z iis t-é s  h ig an y b án y ák a t aknáz- 
tak  ki. A zt a  m adrid i u tcá t, m elyben  lak tak , m a is C a l l e  d e  
l o s  F ú c a r e s - n e k  hívják.
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v ag y  a  v ilág  folyásánalk ism erésében, a z é rt lá tsz ik  neked 
in in d já rt lehete tlennek  m inden, am i csak  ném ileg is 
nahéz. D e m ajd  e ljo n  az az ido, irnSkor — am int m ár 
em lítettem  —  beszélek  neked az  o tt  a lan t lá to ttak  felól 
eg y e t s m ást, am i matjd h ite lt sze rez  az eddig  elmon- 
d o ttaknak  is, m elyeknek  igaz valóságához sem  kétség 
nattii fér, sem' elienm ondás.

.  í

XXIV. FE JEZET.

M ely e ze r  o lyan  ap ró ság o t m ond el, am ik  épp  oly  bohók, 
m int am ily  sz iikségesek  e  n ag y sze rü  to r té n e t helyes 

m eg értésére .

Aki ez t a n agyszerü  tó rtén e te t az  elsó szerzóje, 
C ide H ^ e t e  B enengeli á lta l m eg írt e redetibó l leío rd í- 
to tta , a z t m ondja, h o g y  am in t a  M ontesinos barlangjá- 
b an  to r té n t kalandró l szóló íe jezetliez  ju to tt, a  m argón 
m agának  a  H am etenek  k ezeírásával e  szav ak a t lá tta  
oda jegyezve:

S eh o g y  sem  tudomi felfogni, sem  m 'agam m al el- 
hltetnj, h o g y  m indaz, am i az elóbbi fejezetben m egíra- 
to tt, a  ba jnok  D on Q uijoteval csakugyan  pontró l pon tra  
m eg to rtéo t volna. E z t ped ig  abból kóvetkeztetem , hogy 
m inden eddig  elm ondott k a lan d  lehetséges é s  vaíószinü 
volt: azonban ebben a barlangró i szólóban, m e ly  a józan 
okosság h a tá rá ji am iy ira  tú lcsapong, legkisebb nyom át 
sem  látom' a  valószínüségnek. D e m eg  a z t  sem  ¡tudom 
sem raikép sCmi elhinni, h o g y  D on Q uijote hazudott 
volna, ó, akinél igazságszeretóbb , nem es s nem esebb 
lovag  e g y  se  v o lt a  m ag a  korában , s ak i készebb le tt 
vo lna  m eghalni, sem hogy  csak  egyetlen eg y szer is ha- 
zudjék. M ás részró l azonban a z t is  figyelem be kell venni, 
ho g y  ó m ag a  beszélte  e!, m ég pedig  —  am'int lá ttu k  — 
olyanl részletesen , h o g y  ily  kevés ido a la tt csakugyan  
lehetetlen  le tt  volna ily  szóvevényes sok  bolondságot 
kigondolni. H a te h á t ez  a  ka land  nem  látszik  hlteles- 
nek, annak nemi én v ag y o k  az  oka, én  leírom  anélkül, 
ho g y  a k á r  igaznak, a k á r  hamdsnak állítsarrf. Neked, 
n y á ja s  olvasóm , van elég belátásod , ho g y  m 'agad hozz
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ítéletet, m e rt én tóbbet m ondani sem  kóteles, sem  képes 
niem vagyok. Igaz ugyan; liogy  vége felé, m ikor m ár 
halálához kózel volt, ez t a ka lando t v isszavonta  s be­
vallo tta, hogy  ó m aga ta lá lta  ki, m ivel ak k o r úgy  lát­
szo tt neki, ho g y  tokéletesen m egegyezik  s egészen egy  
húron pendül azokkal a  itórténetekkel, am iket regényei- 
ben olvasott.

A zután  pedig így fo ly ta tja :

A licentiatus lunokaóccsét Sancho P an za  vatómeró- 
sége nem' lepte m eg  kevésbbé, mánt gazdá jának  türelm e, 
s a z t  gondolta, ho g y  a Don Quijotén raost tapasz ta lha tó  
lág y ság n ak  b izo n y ára  az a  boldogság a z  oka, ho g y  im á- 
dofct Diulcinea del T obosoját, ha  c sak  elvarazso lt álla- 
potban is, de lá th a íta . M áskülónben, am ilyen hangon 
és szavakban  S ancho P a n z a  beszélt, c sakugyah  m eg- 
érdem elte volna, ho g y  m iegegyengessék, m ert m i taga­
dás benne, b izony nagyon is szabadszájú  kezdett lennl 
urával szem kózt. Ehhez m o st a  tanúló e szav ak a t in­
tézte :

— Én részem roii igen háladatosnak  ta rtom  ezt az 
utat, señor D on Q uijote de la  M ancha, m ely e t nagysá- 
godda! te ttem , m ert n ég y  az, am it áUáia nyerfem . Az 
elso, hogy  nagyságoddal m egism erkedtem , am it igen 
nagy  szcrencsének  ta rto k . A m ásodik, hogy  im é tudo­
m ásom ra ju to tt, UTiit z á r  m agában  M ontesinos e barlangja, 
valam int hogy  a G uadiana átváltozása iró l s a  R u idera  
tav a iró l is  értesü item , am it m ind  igen jól fel fogok 
használhatni az  éppen inunkában lév o  spanyol Üvidiii- 
som nál. A harm adik , hogy  a z t is m egtudhattam , milyen 
rég ó ta  használják  im m ár a  k á rty á t, m ert e  já téknak  
legalább is N ag y  K áro ly  c sá szá r k o ráb an  d ivatban  kel­
le tt  m ár lenni, am it azokból a szavakból kóvetkeztetek , 
hogy  n agyságod  kóziése sze rin t' D urandarte , a  M onte­
sinos áTtal hozzá  in téze tt hosszú beszéd  befejezése u tán  
v é g té re  fólébredvén, íg y  szó lo tt: T ürelcm , s keverjük  
ú jra  a  k á r ty á t. M ár pedig  e z t a  k ife jezést b izonyára  
nem  elbüvolt állapo'tában tanulta, hanem  akkor, am ikor 
m ég nem vo lt e lv arázso lv a , de o ttan  'élt a z  em líte tt
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N agy  K áro íy  c sá sz á r  k o ráb an  F ran c iao rszág b an  S ez 
a  felfedezés m in tha csak  az  égbol p o tty a n t v o lna  a 
rnarkom ba, olyan' allcalm as ú j a d a t lesz  amia m ásik  mü- 
vem  szám ára , m elynek  cím e: „Toldalék Virgilius Poliáo- 
rias a  R ég iségekró l szó ló  m u n k á iá h o z"  U gyan is az t hi­
szem , ho g y  6 a k áü ty áro l ab b an  aligha te sz  em lítést, 
am it m aid én m egteszek, am i igen  fontos felfedezés, k i­
v á lt ha  a z  e m b er o lyan  tek in té lyes és h ite lt érdem ld 
szerzo re  h ivatkozhatik , m in t a  kóztisztele 'tben álló D u­
ra n d a rte  úr.*) A negyed ik  pedig  az, ho g y  in im ár egész 
b izonyossággal elm ondhatom , ho g y  a  G uadiana folyó- 
n ak  hol a z  e red e te , am i e m ai napiglan ism eretlen  vala 
a  v ilág  e lo tt

—  K egyednek  te ljesen  ig aza  v an , —  m ond ta  D on 
Quijote, —  csak  a z t sze re tn ém  tudni, ha  isten  kedvezo  
kegyelm éból m iegkapja r á  az  engedelm et, —  am it ugyan 
k étlek  —  h o g y  e k ó n y v e it k in y o n ita th a ssa : vajjon  k i­
n ek  szándékozik  a ján lan i?

— V an Spanyo 'lországban elég  foúr és grande, 
akiknek a  kón3n/-eket ajánlani lehet, —  jegyez te  m eg az  
unokaoccs.

— B izony nem  valam i nagyon sok, —  v e te tte  el­
len D on Q uijote. —  Nem értem . m intha ta lán  m eg nem 
érdem elnék, hanem  úgy, ho g y  nem  igen '•'zokták m eg- 
engedni, nehogy  valam i v iszo n zásra  leg y en ek  kote- 
lezve, am it az  ily en  m úvek  szerzo lnek  m unkája s  udva- 
ria sság a  kóvetelni látszik. Ism erek  e g y  herceget**) aki a 
tóbbiek  h ián y á t o ly  n ag y  m értékben , an n y ira  pótol- 
h a tja , ho g y  ha ki m erném  m ondani m enny ire , m eg­
lehet, h o g y  a k á rh á n y  m ás nem es sz iv e t irig y ség re  kel- 
tenék. E g y éb irán t e lég  e rro l m ost enny i, a  tobb it hagy­
ju k  a lkalm asabb  idóre, m o st p ed ig  keressü n k  valam i 
helyet, ahol a  jo v o  é jszak á t tólttietjük.

—  Nem igen távol innen, —  m ond ta  a  vezetó  — 
v a n  e g y  rem etelak . A rem ete  —  m int m ondják  —  ka-

*) A kái^ tya já 'téko t E u ro p a  v a ló sz ín ü leff lai m ó ro k tó l v e tte  
á t.  E ió s z ó r  1392-661 említUc, m in t VI. K á ro ly  b e te ^  f ra n e la  k i­
r á ly  s z ó ra k o z á s á t.  (D r. W o lfg a n g  v .  W u rz b a c h  m eg jeg y z .)

**) L em o s  g ró f já t.
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to n a  volt, s  á lta lánosan  a z t ta r tjá k  íelóle, ho g y  igen jó 
k eresz ty én , nagyon értelm es és rendkívül bará 'tságos 
em ber. A rem ete lak  kózelében eg y  kis házikó is  van, 
m elyet ó ép ítte te tt a  m a g a  ko ltség én ; igaz ugyan, hogy  
nagyon  kicsiny, de a z é r t  e g y -k é t v en d ég et e l lehet 
benne szállásolni.

— í l á t  valam i tyúk-féle ak ad -e  o tt a  rem ete  ko­
rü l?  —  k é rd ez te  Sancho.

—  Kevés rem ete van  ilyesm inek híjával, —  je ­
g y ez te  m eg  D on Q uijote, —  m ert a  m ai rem oték  egészen 
m ások, m in t azo k  a  hajdaniak v o ltak  az egyiptom í 
pusztaságokoni, d d k  pálmaleveieklbe o ltóztck  s  gyoke- 
rek k e l táplálkoztak. E zt azonban  senki se é rtse  úgy, 
m in tha ta lán  om ezek d icsére tév el kárhozta tn i akarnám  
am azokat, csupán  a z t  akartam  m ondani, hogy  e m osta- 
n iak  v ezek lése  nem  oly  szigorú és san y arú  m ár, m in t a  
rég ieké  volt. E z é rt azo n b an  m ind igen derék  em berek 
lehetnek, én legalább azoknak  tartom , s  raég  ha az  el- 
lenkezo ese t állna is, a  m a g á t jónak  té tte to  képrau tató  
m ég m indig kevesebb  ro ssz a t k ó v e t el, m in t a  ny ilvá- 
nos gonosztevó.

A m int íg y  beszéltek , eg y sze r c sa k  eg y  em bert lá t- 
tak  feléjók kozelíteni, ak i nag y o n  sebesen  jo tt gyalog, s 
eg y re  ü tlegelte  d árdákkal és a labárdokkal ugyancsak  
sú lyosan  m egterhelt Ószvérét. A m int oda é r t  hozzájok, 
k o szón to tte  oket s azza l 'tovább haladt. D on Quijote 
m egszói'ította;

—  Álljon m eg  kissé, atyafi, úgy  látszik , jobban 
siet, m in t ó szv é rc  szeretné.

—  N em  áfllhatok m eg, uram , —  viszonzá az em ­
b e r —  m ert ezek re  a  fegyverek re , am iket ó szvérem en  
lá tnak , hdlnap reggel szükség  lesz, utam  teh á t nagyon  
s ie tó s; Isten  áldja m eg  az  u ra k a t  H anem , ha  k íván- 
csi'ak tudni, m lé rt viszeimi ezeket a  fegyvereket, az  éj- 
szak á t o tt akarom  to lten i a  rem ete lakon  tú l fekvó  ko cs­
m ában. S ha ta lán  e g y  úton jonnek velem , o tt m ajd  ta -  
lálkozhatunk, aihol az tán  csodadolgokat fogok elbe­
széln i; m ost pedig m ásodszo r is Is ten  velünk.
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S  azza l úgy  nekiese tt dorong jávai m egint a z  osz- 
vérnek , ho g y  D on Q uijotenak nem  n y ü t tobbé alkalm a, 
ho g y  m egkérdezze, m iiyen csodadolgokat a k a r  neki el­
beszélni. S  m in thogy á lta lában  m eglehetósen bán to tta  
a  k íváncsiság  s m indig k ap o tt az  ú jdonságokon, m eg- 
paracso lta , hogy  rog ton  induljanak s a z  éje t ok  is tólt- 
sék  a fogadóban, anélkül, ho g y  a  rem ete lak o t crin tenck, 
am in t a z  im ént a  licen tia tus unokaoccse ajániotta .

Ig y  is  to rté n t, ló ra  ü ltek  s  m ind a  hárm an  egyene- 
sen  a  vendégfogadó felé v e tték  ú tjokat, a h o v a  kevésse! 
a lk o n y at e lo tt m eg  is érkeztek .

Az unokaóccs a z t m ondta D on Q uijotenak, m ég is 
csak  jó lenne a  rem ete lak ra  befordulni s  e g y e t hórpin- 
teni. Sancho P a n zán ak  se kelle tt tóbb ennél, ra id járt a 
rem eteség  felé fo rd íto tta  szam ará t, am iben D on Quijote 
és a  veze tó  is k o v e tték  példáját. A zonban S ancho sze- 
ren csé tlen ség ére  a  sors ú g y  ak arta , hogy  a rem ete 
m ag a  nem  vo lt odahaza, am i felól e g y  rem etnovicius 
á lta l értesü itek , ak it a  lakban  ta lá ltak . K értek  fóle egy 
ita l bort. A zt feleite, m ég  a  gazdájának  sincs, hanem  
ha  jó  friss  v ízze l is beérlk , azza l szolgál szívesen.

— H a  v íz re  szom jaznám , —  v iszonzá  Sancho — 
v an  az  ú t m entén  e lég  kú t, ih a ttam  volna. H ej Cal­
m ad lo  lakodalm a, D on Diego g azdag  háza, de csak 
sokszor raeg  foglak m ég  sínleni!

E zzel otthagy 'ták  a  rem ete lako t s a  fogadó felé 
ügettek . N em sokára e g y  fia ta l s ihederre l ta lá lkoztak , 
ak i nem  s ie te ft va lam i kem ényen , úgy , h o g y  csak- 
ham ar u to lérték . K ard ját vállán  vi’tte, a r r a  pedig  eg y  
kis csoraag v a g y  batyto voilt rá tuzve , mielyben bizo- 
n y o san  ru h á it v itte , holm i nad rág o t, felóltót é s  egy- 
k é t inget, m e rt te s té re  ro v id  b á rso n y zu b b o n y  volt 
óltve, ném i atliaszfoszlányokkal d iszltve, m ely  alól 
inge k ilá tszo tt. H a iisn y á ja  selyem  volt, c ipó je  m eg  szé- 
leso rrú , m in t az u d varná l ho rd ták . K o rá ra  nézve  úgy 
fizennyolc-tizenkilencéves leh e te tt, tek in te te  v idám , s  
íe rm efe  —  ú g y  lá tszo tt —  hajlékony. Seguidlllákat 
énekelt, hogy  az úti fá rad a lm ak a í konnyebbitse. Am ikor
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úto lérték , éppen a k k o r végezte  egyik  dalát, am it a  li- 
centiatus unokaoccse m eg  is tanu lt m indiárt kónyv  
nélkül. E z a  dai íg y  hangzo tt:

A nagy  pénztelenaég
Az, mi h'arcba von;
B irtokom  h a  volna.
Nem m cnnck bizony,

L egelószor is  D on Quijote szó lito tta  m eg ily  sza­
vakkal :

—  N agyon konnyu sze rre l u tazik , fiatal b a rá to m ; 
s  hová, m e rre ?  Igen szere tném  tudni, ha  sz íves lenne 
m egm ondani.

M ire  a z  ifjú íg y  felelt:
— H ogy  oly  kónnyíi sze rre l u tazom , an n ak  a  

n ag y  m eleg, m eg a  szegénység  az oka; m enni pedig 
háborúba m egyek

— H ogy-hogy  a  szegénység? — k érdezte  Don 
Q uijote. M ár am i a m eleget ületi, a z t  hiszem.

—  Señor, —  felelte a  sibeder —  ebben  a  kis b a- 
tyuban  e g y  b á rso n y  nadrágo 't v iszek , am i éd estestv ére  
a zubbonyom nak; de h a  a z t a z  úton elszakgatom . a  v á ­
rosban nincs imit íelhúznom , m ert nincs, am in ú ja t vehet- 
nék. Ig y  te h á t mind ezé rt, miind pedig avég e tt, hogy  
hütózzem , ekkép  fo ly tatom  utam at, m íg odaérek  azon 
néhány  gyalogszázadhoz, m elyek innét alig  tizenkét 
raérfoldnyire fekszenek , ahol m ajd én is felcsapok, o tt 
a z tá n  kapok  m indent, am ivel beérem  egész  a  hajóra- 
szállásig , m ely  —  am int m ondják  — C arthagenában  fog 
tórténni. Inkább a  k irá ly  legyen  uram  é s  parancsnokora 
s sz ívesebben  szoigálom  ó t a  háborúban, m int valam i 
zsu g o rit a fóvárosban.

—  S v an  k ilá tása  zsoldja m elle tt valam i pó tlék ra?  
—  kérd ez te  a  licentiátus unakoóccse.

— H a valam i spanyol g rande v a g y  fejedeimi 
egyén  szolgálatában á llo ttam  volna, —  v á laszo lt az  
ifjú —  akkor kétségkívül lenne, m e r t ha  a z  ^ n b e r  ilyen 
elókeló u raság o k a t szolgál, az  a  haszna  m égis csak 
m egvan, hogy  úgyszólván  a  cselédszofaából hadnaggyá
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v a g y  kap itán n y á  lesz , v a g y  legalább is tisz tességes 
hav i pénz üti a  m ark á t; én  azonban szerencsétlensé- 
gem re, m rádig csak  olyan pipogya, jo tt-m en t em berek- 
nél szolgáltam , ahol anny i bérem  volt, liogy  fele m in­
dig  rám ent, ha  a  ga llé rom at eg y sze r ki a,kartam  ke- 
m ény ltte tn i; s  igazán  valóságos csoda lenne, ha  ̂ egy 
ilyen  éhenkórász  ap ró d n ak  a szerencse  csak  v a la - 
m ennyire  kedvezne.

—  S u g y an  m ondia, az  is ten  szere lm ére  kérem ,
barátocskám i, —  tudako ita  D on Quijote   szolgálata
egész id e je  a la t t  nem' tu d o tt sze rt tenni valam i libé- 
r iá ra ?

—  K aptam  k e tto t, —  v iszonzá  a z  ap ród . —  H a­
nem  h á t, m in t am ikor v alak i egyik  v a g y  m ásik  eg y ­
házi rendboi' kilép, m ieló tt m cg fogadalm át le te tte  
volna, k ive tkóz te tlk  a  reverendábó i s ráad ják  m egint 
rég i ru h á já t: íg y  ad a tták  rám  a z  enyim et is gazdáüm, 
m ikor teendoiket az udv arn á l c lvégezvén , m egint liaza 
m entek, a  libériákat raeg  elcsápték az o rrom  clól, 
am ikbe elobb esupa m ero  p arádébó l ó ltdztettek .

— N eveze tes espiíorclieria, am in t az  o laszok 
m ondják,*) — jegyez te  meg. Don Qíuájote. —  D e m ind- 
am elie tt m ég is sze ren csés  em ber on, hogy  a  fóvárosból 
ilyen  jó fe lté te lekkel táv o zo tt, m e r t nincs a  foIdon 
sem m i, am i az  em bernek  nagyobb tisz te sség e t sze- 
rezn e  viagy hasznosabb  lehetne, m in t m indenekelo tt Is- 
ten n ek  szd g á ln i, a z u tá n  pedig  a  k irá lynak , m in t sziile- 
íe t t  urunknak , fóleg fegyverben , m ellyel ha  tobb  gaz- 
dagságo t nem  is, de b iz o n y á ra  sokkaj tób'b d icsoséget 
lehet szerezni, m in t a tudom ányos pályán , am int ez t 
m ár szám os ízben k ifejte ttem . M ert h a  m eg  is engedem , 
hogy  a  tudom ányok  g y ak rab b an  alap ítják  m eg  a sze­
rencsé t, m int a fegyverek , m indazálta l a  íeg y v e re k  
e g y  b izonyos nem  tudom  m ivel fo lo tte  állnak a  tudo- 
m ányoknak, eg y  b izonyos igen is jó l tudom  m ilyen 
fénnyel, arai ezek e t m inden m ás eg y éb  fólé emeli. S

*) Csakhogy azok spilorceria-nak mondják, ami fukar- 
sagot, zsugoriságot jelent. (Ford.)
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ara it oim ek m o st m ondani szándékozom , ta r ts a  meg 
a z t jól emiléfcezetében, n a g y  h aszn ára  s konnyebbségére 
fog váln i szenvedései elv iselésében. E z pedig  az , ne 
to ród jék  a  bekóvetkezhetó  szerencsétlenségekkel, m e­
ly ek  k o zo tt legrosszabb  a halál, de ha  ez d icsoséges, 
a k k o r m eghalni a  legnagyobb szerencse . JuJius C ae- 
sa rtó l, am a hoslelkü róm ai császártó l, a z t  k érd ez ték  
egykor, m elyjk  a  legszerencsésebb halál?  A vára tlan , 
v iszonzá  6,  am ely  akkor lep m eg g y orsan , am ikor m eg 
se  gondoljuk. P o g án y  lé té re , ak i a z  e g y  igaz Isten t 
m ég neani ism erte , b izonyára  igen jó l felelt, az  em ber­
n ek  vele szü le te tt féleim e legyózésére. M ert fólteszem , 
ha  ón m á r a  legelso osszecsapás v a g y  cse tep a té  alkal- 
n iával elesik, v a g y  valam i golyó  ta lá lja  v a g y  egy  
ak iia  á jta l levegóbe reptil: m it á r t?  E gy ik  halá l olyan, 
m in t a  m ásik, s a  szenvedésnek  vége. T eren tius szerin t 
pedig szebb  a  c sa táb an  e lese tí ka tona, m in t ak i épen, 
sé ite tlen ü l m enekült futással'. A katonának  annál na­
gyobb a becsülete, m inél h ívebben  engedelm eskedik  
tisz tje inek  v a g y  á lta lában  azoknak, akiknek jogiikban áll, 
hogy  neki parancso ljanak . S  jegyezze  raeg  a z t  is, 
édesfiam , sokkal derekabb  dolog, ha  a  ka tonán  puska- 
p o rszag  érzik , m in t p ézsm a ; s  ha  ezen tisz tes állás- 
ban  ta lá lja  az ó regség  az  em bert, m ég  h a  sebekkel 
te lve , csonkán  v a g y  b énán  is, legalább  nem  talá lja  dísz- 
telenül, hanem  o lyan  becsü letben , am it m ég m ag a  a 
szegénység  sem  csókken thet. A nnál inkább is, m int­
hogy  m a m á r gondoskodni kezdenek  a z  e laggo tt és 
raegcsonkult k a to n ák  ellátásáról, m e r t Inzony ñera 
já rja , ho g y  ezekkel is  úgy  bánjanak, am int ném elyek  a 
raegóregedett s  szo lgála tra  kép telen  négereikkel bánni 
szoktak , ak ike t ilyenkor fe lszabad ítanak  s  e lbocsáta- 
nak, s a  szabaduJtság  cím én k ive tik  házukból s rabszo l- 
gáívá te sz ik  az  éhségnek, am elynek bUincseiból m ajd  
csak  a  halál szabadítja  raeg  oket. M ost azonban  egy- 
elóre nem  ak aro k  eg y e b e t m ondani, legfóUebb m ég 
csak  azt, üljón fel a  lo v am  fa rá ra , eg ész  a  vendéglóig, 
o tt  m egvacsorá lunk  együ tt, holnap az tán  to v áb b  m egy

I  •
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Ón a  m aga ú tián , m ely e t Isten  tegyen  oly  szerencséssé, 
m int jó szándékaí m egérdem lik.

A ló fa rá ra  felü lést az  ap ró d  neani fogad ta  el, de az 
eg y ü ttv acso rá lás ra  k ap o tt m eg h ív ást an n á l sz íveseb ­
b en ; Sancho pedig  ekkor íg y  szó lo tt m agában :

—  H ogy az  Is ten  áld ja  m eg a  gazdájá t! H ogyan 
lehetséges, hogy  a z  a z  em ber, aki ilyen szépen, jól és 
okosan  tud beszélni, m in t ah o g y  m ost 6 beszélt, u g y an ­
a z  anny i h ihetetlen  o sto b aság o t osszehadarjon , m in t ó 
h a d a rt a  M ontesinos b arlang járó l?  E gyébirán t, oda se 
neki!

V égre a lkonya ttá jon  o d aértek  a  vendégfogadóba, s 
S ancho igen n ag y  o róm ére , gazdája  m o st az  egyszer 
m aga is igazi fogadónak  nézte  az  épüietet, nem  pedig 
v á rk as té iy n ak , am in t küionben szokta.

A lig té r te k  be s  D on Q uijote a  fogadóstó! m ind­
iá r t  am a d á rd á s  és a lab á rd o s  em ber u tán  tudakozódo tt; 
a fogadós a z t felelte, hogy  o tt  v an  az  istá llóban  és ép­
pen  abrakol. A vezeto  é s  S ancho is hasonlókép cseleked- 
tek , az tán  csakham ar, de az  istállóban, a jászo l m el­
lett, a legjobb he lye t R ocinantenak hagy ták .

XXV. FEJE Z E T .

M ely a  szam áro rd ítá sró l szóló, s  a  b á b já t^ o s s a l  to r . 
té n t m ulatságos ka lando t ad ja  eló , úgyszin tén  a jós 

m alom nak em iékezetrem éltó  jóslataí.

Don Q uijote —  am in t m ondani szo k ták  —  m ajd  alig 
tu d o tt h o v a  lenni a  k íváncsíság  m iatt, hogy  a  feg y v e­
re k e t v iv ó  em berto l m entül elobb m eghallgassa az 
íg é rt csodadolgokat. M indjárt u tá n a  m en t oda, ah o v á  a 
fogadós u tas íto tta , o tt  is ta lá lta  s  felszólíto tta , h o g y  el- 
m ondjon neki okvetlenül m ind járt m indent, am i felól az 
ú ton  em lítés to rté n t. Az em ber azonban  íg y  fe ld t:

—  T óbb  ido kell' ahhoz, u ram , az tán  m eg nem  is 
lehet íg y  álltában elbeszélni; engedje m eg elóbb, jó 
uram , h ad d  végezzem  el egészen az  ab rako lást, s  akkor 
hallhat tólem  o ly an  tó rtén e te t, hogy  tudom  csodálkozik.
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—  H a csak  a z  abrakolás h á trá lta tja , — m ondta 
D on Quijote —  szívesen seg ítségére  leszek én m a­
g am  is.

S  azzal m ind iárt hozzálá to tt az  a b ra k  rostállásához 
s  a  jászo l k ikotrásához, am i o ly  n a g y  leereszkedés 
volt, ho g y  az em ber m o st m á r  k é tsze r o ly  szívesen  te l- 
je s ítc tte  k iv ánságá t. L eült eg y  kopadra, D on Quijote 
m eg melléje, ko rü lo ttük  pedig  hallga tóság  g y an án t az 
unokaoccs, az  apród , S ancho P an za  és a  vendégfoga- 
dós foglalt he lyet, m ire az em ber íg y  kezd te  e lóadását:

— E ló ljáró jában  tudniok  kell uraság toknak , hogy  a 
kom yókbeli egy ik  faluban, m e ly  e fogadótól m integy 
n ég y  m értfó ldny ire  fekszik, e g y  odavaló esküd t em ber 
sza raa ra , szo lgáló jának  gondatlansága  v a g y  ro sszak ara ta  
fo ly tán , e lv esze tt (am it nagyon  is hosszas lenne hegyi- 
ro{ tov ire  ehnondan i); elég a z  hozzá, hogy  elveszett, 
s b á r  az  e sküd t m indent tü v é  té te íe tt  is é rte , csak  nem 
tu d ták  az  o szam ará t m egtalálni. V alam i k é t he te  mulf 
m ár, m ióta kózh írré  le tt, hogy  a  szam ár d v e sz e tt , m i­
k o r  eg y sze r a  piacon a v e sz te s  esküdtnek  eg y  ugyan­
csak  odavaló  m ásik  esküdt em ber a z t m ondja:

—  Ide a  b o rrav a ló t, kom ám  uram , m egvap  a 
szam ár.

M eg is  adom  szívesen , kom ám  uram , csapunk 
tisz tességes áldom ást, — v á laszo lt a  m ásik  —  de hát 
hol a  szam ár?

—  Az erdóben, —  m ondta, aki m eg találta  — m a 
reggel o tt  láttam-, de nincs ra jta  se nyereg , se  semmi 
szerszám féle, s  am elle tt úgy  lesoványodo tt, hogy 
m egesik ra jta  az em bernek  a  szíve. H aza  is akartam  
terelni, de m ár anny ira  e lvadult s  o lyan  szilaj, hogy  
am ikor feléje m entem , fu tásnak  e red t s e lre jtd zo tt az 
erdo  legsíiríibb süríijébe. H a akarja , kom ám  uram , 
h o g y  elm enjünk é rte  m ind a  ketten , én tü s té n t i t t  le­
szek, c sak  e z t a  szam ara t veze tem  elobb haza.

— B izony jó sz ív v e l veszem , —  m ondta a sz a ­
m á r gazd á ja  — s v a g y  egyben, v a g y  m ásban m ajd  m eg- 
szolgálom  kom ám  uram nak.

Lt
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M indazok, akik  az  egész e se te t a laposan  ism erik, 
éppen  így s sz a k a sz to tt ily en  korü im ényesen  szok ták  
elbeszélni, m in t a liogy én beszélem .

E g y  szó , m int száz , a  k é t belsó em ber te h á t ka- 
ronfogva nekiindult az  e rd ó n ek  gyalog. S  am int a rra  
a  heJyre é rtek , ahol ú g y  gondolták, ho g y  m egtaláliák, 
b izony  csak  nem  v o lt az o tt, de se h íre , se ham va m ég 
a z  egész  k o rn y ék en  se, akárm enny lre  keresték .

A m int lá tták , ho g y  sem m ikép se ak ad n ak  m ár 
nyom ára , a z t  m ondja a tanácsbeli, ak i a  szam ara t 
lá tta , a  m ásiknak:

—  M egálljon  csak , kom ám  uram , ju to tt eszem be 
valam i m esterség , am inek seg tíségéve l ide csalogat- 
h a tju k  m i a z t a  szam ara t, m ég  h a  a  fo ld  g y o m ráb a  s 
nem csak  az erdó  sü rü jébe bu jt v o lna  is. E z pedig  ab- 
b ó l áll, hogy  én  csodálatosan  jó l tudom  utánozni a  sza- 
m áro rd ítást, s  ha  kom ám  u ram  is é r t  hozzá valam i ke­
vese t, a k k o r  úgy  tek in thetjük , m intha m ár a m arkunk- 
ban  ta rtan ó k .

—  V alam i k e v e se t?  a z t m ondta kom ám  u ram ?  — 
szólt a m ásik. —  Istenem re m ondom , úgy  é r te k  hozzá, 
hogy  senk i küionben; jobban, m in t az  igazi szam ár.

— No, m ajd  m eglássuk, —  v iszonzá  a  m ásik  fa- 
nácsbeii, —  m ert én úgy  gondoinám  jónak, h o g y  ko­
m ám  u ra m  egyfelül kerülje  m eg  a z  erd ó t, én  m eg m ás- 
feliU:, úgy , ho g y  a z  e g é sz e t kórüliiárjuk, s  kozbe-kozbe 
e g y sze r kom ám  u ram  o rd ít sz a m á r m ód jára , eg y sze r 
m eg én, s lehetetlen , hogy  a szam ár m eg  rie halljon 
bennünket s  ne  feleljen, h a  c sa k  az erdóben v an  :raiég.

M ire a  szam ár tu ljadonosa íg y  válaszo lt:
—  A nnyit m ondhatok, kom ám  uram , ho g y  ez egé­

szen  hely re  e g y  te rv  s m éltó  a  k eg y ed  szép  eszébez.
S  ezzel a z tá n  kózm egegyezés szerin t külonváltak , 

de to rtén e te sen  m ajd eg y  és ugyanazon  pillanatban 
fog tak  az ord ításhoz m indaketten, úgyh o g y  egy ik  a  m á- 
sik o rd ítá sá tó l elám itva, o d a  s ie ttek  s m eg in t ossze- 
ak ad tak , pedig a z t gondolták, ho g y  m egvan  m ár a 
szam ár.

¡I
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M ikor m egpillantották  egym ást, a v e sz te s  így  
szólott:

— H át nem  az  én szam aram  vo lt az, kom ám  
uram , ak i o rd íto tt?

—  Nem ám , hanem  én, —  v iszonozta  a  másik.
— A kkor h á t am ondó vagyok, —  szó lt a  tu lajdo- 

nos, —  hogy  kom ám  uram  és az igazi szam ár kozott, 
m ár am i az  o rd ítá s t illeti, csakugyan  nincs sem m i kü- 
lónbség, m ert ily é t én m ég  soha életem ben se  nem  lá t- 
tam , se nem  hallottam .

— E z a  d ícsére t és, m agasztalás, — íe lelt r á  a  te rv - 
koholó — jobban m egilleti kom ám  u ram at, m int enge­
m et: m e rt iSten az  a ty ám , kegyelm ed legalább is ké t- 
sze r o lyan  jól o rd ít, m int a  v ilág  legjobb s legügyesebb 
ordító ja. K egyelm ed hang ja  olyan á tható , o lyan  jól 
tud ja  a ta k tu s t ta rtan i, o lyan  sü rün  kezdi s szakasztja  
félbe az  i-á  í-át, h o g y  én m egadom  m agam at, kom ám  
uram nak  nyujtom  a diadal páLmáját s  m eghajtoin r itk a  
szép tehetsége eló tt zászlóm at.

— A kkor h á t m átó l fogva ta r to k  va lam it m agam ra 
— m ondta  a  tu lajdonos — s m ég elhiszemi, h o g y  engeni 
se  a  gó iya koltó tt, s  v a n  o lyan  tehetségem , am iról 
eddig is tud tam , hogy  nem  éppen  m egvetendo, de 
h o g y  igazán  o lyan  tokéletes legyen, m int kom ám  uram  
m ondja, so h a  m ég  csak  m eg  semi álm odtam .

— É n  pedig m ég eg y sze r is m ondom , — jegyezte 
m eg a m ásik, — van akárliány  igen szép  teh e tség  ezen a 
világon, am i azonban  e lv esze tt, s  k á r, hogy  olyanok 
bírják , akik  nem  tud ják  felhasználni.

— Ami a  teh e tsége inke t illeti, —  íele lt a  tulajdo­
nos — e z t b izony  nem  lehet va lam i sü rün  használni, 
ha  c sak  ilyen ese tben  nem , m int ez  a  m ostani, s  ad ja 
Isten , hogy  legalább m ost hasznunkra  fordíthassuk.

E szav ak  u tán  ú jra  kü lonváltak  s  niegirít hozzá- 
ío g tak  az  ord ításhoz, de m ajd m inden lép ten-nyom on 
m egcsalód tak  s ú jra  osszejó ttek , úgy , h o g y  utoTjára 
kény te lenek  vo ltak  ism erte to  jel g y anán t, h o g y  ók  or- 
d íto ttak , nem  pedig a  szam ár, abban  m egegyezni, hogy 
raindegyik  k é tsze r fog ord ítan i egym ás u tán . Igy  teh á t
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az  iákolást m egduplázták  s b e já rták  m ár az  egész e r- 
dot, anélkül, hogy  a  szam ár csak  a  fü lét is billentette 
vdlna. D e h á t ho g y  is b illen thette  vo lna a  sze ren csé t­
len, s  hogyan  ad h a to tt vo lna jelt, m ikor u to ljára  is ott 
ta lá lták  m eg  az  erdó  legsürübb sürújében, ahol a far- 
kasok  szétm arcango lták .

M ikor e z t a  tu lajdonos lá tta , íg y  szó lo tt:
—  Nem fo g y o tt csodám , hogy nem  felel; de tu- 

dom, h a  élit volna, o rd ításunk  h a lla tá ra  b izony  felelt 
v o lna  a  szam ár. M indam ellett én nem  sajnálom  a  fá- 
radságo t, s  m ég  ha  m egdógólve ta lá ltam  is m eg a  sok  
k e resés  u tán , m indent k ipó to l az, ho g y  kom ám  ura- 
m at o lyan  pom pásan  hallo ttam  ordítani.

—  Nem n ag y  tu s , kom ám  uram , —■ v iszo n o z ta  a 
m ásik, m e r t ha  jól fújja a z  a p á t, a k án to r se hagyja  
m agát,

Ekképen  m ind a  k é tte n  m eg n y u g ta tv a  s  elrekedve 
té r te k  v issza  falujoldía, s d m o n d ták  boldognak-boldog- 
ta lannak , m i tó r té n t velnk  a  szam ár ke resése  a lkahná- 
val, s  nem  gydzték  d ícsérn i egym ás ord ító  képessé- 
gét. H íre  m en t az tán  az  egésznek  k ó rn y ék sze rte , é s  az 
órclog, ak i nem  alszik, hanem  m indenütt, ahol c sak  le ­
het, izg ág á t szo k o tt csinálni, be leü ti az o r rá t  m indenbe 
s  m ég  a  k icsit is n ag g y á  fujja, az  rendelte  és in tézte  
úgy , h o g y  h a  azó ta  a  vidékiek a  m i falunkbeli em ber- 
re l találkoznak , m ind járt ©Ikezdenek szam ár m ódjára  
ordítani, m in tha csak  a  m i esküd tje inket ak am ák  szem - 
tó l-szerabe gúnyolni. M ég a  g y erek ek  is rákap tak , 
am iv e l a z tá n  úgy  e lm érgesedett a  dolog, m in tha a  po­
kol m inden ó rdoge  vette  vo lna kezébe, szá jáb a , s  az  o r- 
d ítás rá ra g a d t egy ik  ía luró l a  m ásik ra , úg y , h o g y  m a 
m á r  az  ord ító  falubelieket ú g y  ism eri m indenki, m int 
ahogy  a  sze recsen t m eg  leh e t kü lonhóztétn i a íehérek- 
tól. S ez  a  gonosz tré fa  m á r  an n y ira  m ent, ho g y  a  ki- 
gúnyoltak  feg y v eres  kézzel egész  csapa tonk in t ü tó ttek  
ra jtuk  a  gúnyolókon s  v a ló ság o s c sa tá t küzdo ttek  
egym ás ellen; de nincs az a z  eró , nincs az  a  hatalom , 
se  szégyen , se  félelem , am i ez t a  b a jt m cg tud ja  orvo- 
solni. A lkalm asint holnap v a g y  ho lnapu tán  száll sík ra
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a m i falimk, m elyet a  szan ia rak  falvának  neveznek, egy- 
k é t m ério idnyire íekvo  m ásik fa lu  elLee, am elyik belo- 
lünk leginkább csúfot szo k o tt üzni, s  ho g y  annál job­
ban lieJytáMliassimk, a z é rt v iszem  én m agaram al ezeket 
a  m ost v e tt  d á rd ák a t és a labárdokat. E z a z  a  csoda- 
dolog, am inek e lm ondását ígértem , s ha  a z  u ra k  nem  
taJálták o lyan  csodálatram éltónak, én külonbet nem 
m ondhatok.

S  ezzel a  jó em b er v é g é t szak asz ío tta  az  elbeszé- 
lésnek. É ppen e pülaiiatbaii lép e tt be  a  fogadó kapu­
ján  eg y  férfiú, ak inek  egész Sltozete, bekecse, nad- 
rág ja , h a risn y á ja  m ind zergebórbó l volt, s  em elt han­
gon íg y  ^ ó l t :

— F ogadós ú r, van -e  szá llás?  M ost itt a  jós m a- 
jom  s a  M elisendra m egszabadu lásának  rautatványa'.

—  T yüh , láncos-lofaogósl —  Idálíott fel a vendég- 
lós, —  hiszen ez P ed ro  m este r! Jó e s té t  fogunk m a  tól- 
teni. '

E lfelejtettem  m ondani, hogy  ez  a  b izonyos P ed ro  
m este r bal szem ét s  m ajd a  fele a rc á t e g y  darab  zold 
tafo ta  fedte, miboI a z i leh e te tt k o v e tkez te tn i, hogy  
ezen az  oldalán b izonyosan  valam i b a ja  v an . A fogadós 
ig y  fo ly ta tta :

—  Isten  h o z ta  P ed ro  m este r u ram a t; de hol a 
m ajom  m eg  a  b áb u k ?  hogy eg y ike t se  látom .

—  M indjárt i t t  lesznek, —  felelte a  zerg eb ó ró s — 
csakhogy  én m agam  elore jo ttem , m egtudni, ha kapha- 
tim k-e szállást?

—  M ég m agátó l A lba liercegtól is raegtagadnám , 
csakhogy  P é te r  m este rn ek  ad h assam , — v iszonoz ta  a 
fogadós, —  csak  hadd jo jjon  a  m ajom  m eg a  báhjáték , 
v a n  itt em ber a  íogadóban, ak i szívesen m egfizet, h a  a 
já ték o t m eg a  m ajom  ügyesség é t m egláthatja .

— A kkor h á t m inden jól v an , —  szó lt a  flastro - 
m os, — én m eg ju tán y o s á r t  szabok , s  a z z a l is  be- 
éreni, ha  a m agam  koltsége m egkerü l; m in d já rt ideszó- 
¡ítom a  kocsit, m ely a m ajm ot és a  já ték o t liozza.

S azzal tü stén t kim ent a  fogadóból.
D on Quijote m indiárt a z t ké rd ez te  a fogadóstól, ki
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ez  a  P e d ro  m es te r  s rm iéle já ték o t és m ajm ot m uto- 
ga't? M ire a  vendéglos íg y  váiaszo lt:

E g y  hatalmias bábjátékos, aki Aragonból jóitt s 
m ár regen  já r-k e l itt M anchában, s  a z t m utogatia  báb- 
jaival, hogyan  szab ad íto tfa  m eg a  d e rék  D on G aiferos 
M elisendrá t; am i o lyan  szép  tó r té n e t s  o lyan  tak a ro - 
san  van eloadva, hogy  ahhoz fogható t ré g  nem  lá ttak  
az o rsz á g  e részében . A zonkivül h o rd o z  m agával egy 
o lyan  rendk ivü li ügyességü  m ajm ot ís, am ely  ritk itja  
p á rjá t a  m ajm ok kozott, de m ég em bernek  is sok 
volna. M ert ha  valam it kérdeznek  tó le , figyelm esen rá - 
hallgat a ké rd ésre , a z tá n  e g y sze rre  gazdája  v á llá ra  ug- 
rik , fe jé t odahajtja  ennek füléhez s  m egsiig ja a  felele­
te t  a  kérdésre , am it az ián  P e d ro  m este r tobnácsol. De 
sokkal inkább a rró l szo k o tt beszélni, am i m ár raeg tó r- 
tén t, sem m int a rró l, am i m ég csak  ezu tán  fog to rténn i. 
S  ha  ugyan  néha-néha nem  is ta lá lja  el egészen , igen 
ritkán  téved , úgy , ho g y  az em bernek  a z t kell hinni, 
m aga az  o rdog  v a n  benne. K ét re á lt k é r  m inden k érd é- 
sé rí, am ire  a m ajom  felel, akarom  m ondani, am ire  he- 
ly e tte  a gazdája  felel, m ikor a m ajom  m ár íülObe sú- 
go tt. E nnek fo ly tán  az  a  kózhiedeiem , h o g y  P ed ro  
m ester nagyon  m egszedte  m agát, s  am int O laszország- 
ban m ond ják : valóságos galanUiomo és boan compagno, 
s  úgy  él, m int valam i kiskiráJy. B eszél anny it, m int hat 
m ás, és iszik  annyit, m int m ás tizenkettó  se, s  m ind­
e z t nye lve , m ajm a és já ték m u ta tv án y a  ro v ásá ra .

E p illanatban  P ed ro  m este r ú jra  m egjelent, s  hozta 
m agával kocsin a  bábjátékot, m eg fa rka tlan  n ag y  m aj- 
m át, imielynek aifele o lyan  volt, m intha nem ezból volna, 
de am ely  m áskülónben nem  v o lt v issza tasz itó .

A lighogy D on Quijote m eg lá tta , m indjárt ez t a 
k é rd é s t in téz te  hozzá :

—  M ondja m eg  nekem , n ag y ság o s jós uram , mi 
já ra tb an  vagyunk , s  mit hoz rá n k  a holnap? Itt a  két 
reá l. S ezze l m egparancso ita  Sanchonak, ad ja  o d a  a 
pénzt P ed ro  m este r kezébe; ez azonban  m ajm a h e ly e tt 
íg y  felelt:
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— U ram , ez  a z  á iia t nemi ád  sem  feleletet, sem 
fe lv ilágosítást a  jovendoró l; a  m ultró l azonban tud 
eg y e t-m ást m ondani, nem külónben a  jelenról is.

—  S üsse  m eg, —  m om ita  Sancho, —  a z é rt ugyan  
soha e g y  k u rta  fity inget se  adnék, ho g y  a z t m ondják 
m eg, am i velem  m ár m eg to rtén t; k i tudja a z t jobban, 
m in t én tniagam? M ár pedig, h a  én a z é rt fizetnék, am it 
külonben is tudok, az csakugyan  sült bolondság lenne- 
No, hanem  h á t a z t is tudja, am i éppen m o st torténik, 
itt a k é t rcálom , s m ondja m eg nekem  ó legm ajm abb 
n rasága , m it csinál ezidószerin t az én feleségem , T e- 
réza  P an za , m ivel foglalatoskodik?

P ed ro  m ester vonakodo tt a  pénz't elfogadni, s így  
szólt:

—  Nem- szok tam  elóbb elfogadni a ju talm at, amig 
m eg nem szolgáltam -

S  azza l k é tsze r  ráü tv én  bal va llara , a majom a b ­
ban  a nyom ban fen iiterm ett ra jt, s  sz á já t odahajtva 
gazdája  fiiléhez, c sunya  gy o rsaság g a l c s ik o rg a tta  fo- 
gait. Ezít a  m este rség e t korülbelül add ig  fo ly ta tta , amíg 
eg y  „h iszek -egyet“ ei tehetne  m ondani, s  a z tá n  egy  
m ásik  ug rássa l m egint a  fó ldre szokott, ekkor pedig 
P ed ro  m este r 'hirtelen té rd re  boru lt D on Q uijote e ló tt s 
lába it á tkaro lva , íg y  szólt:

—  U gy  karo lom  á t  nagyságod  k é t l'ábaszárát, 
m intha csak  a  H ercules oszilopait ® karo lnám ! O h dicso 
fe ltám asztó ja  a  m ár-m ár feledésbc inerülo  kóbor lovag- 
rendnek! Oh, érdem e sze rin t eléggé soha nem  m agasz­
talható  nem es lovag, D on Quijote de la  M ancha, lelke 
ón  a z  alétdozóknak, tám asza  a z  elesoknek, k arja  a z  el- 
esetteknek , m ankója és v ig a srta lá sa  m inden szeren- 
csétlennek!

D on Quijote m egm erevült, Sancho elképedt, az  
unokaoccs bám ult, az  ap ró d  szó rnyükodo tt, a  szaraár- 
o rd ításo s  elkábult, a  vendégfogadós m egkeveredett, 
egyszóval, ak ik  csak  h a llo tták  & b áb já tékos szavait,

*) H ercu les a  m onda sze rin t E u ropa  és L y b ia  h a tá rán  
k é t ie lzó-osz lopot á llíto tt fol, m ely  azonos a  e ib ra ltá r i K alpe- 
és A by la-sz irtekkel. (Ford.)
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raind egészen  elhaltak  ám ulásokban. E z pedig íg y  foly- 
ía tta :

—  T e  m eg, oh jó Sancho  P an za , a  v ilág  legjobb 
lovagjánalc legjobb íegyverhordozó ja , orülj, orvendezzél, 
■TMert a  te jó  nód, T eresa , hü, s m ost éppen ez  ó rában  eg y  
csom ó len t g erebenez  s nagyobb igazság  o k áért eg y  
csem pe k o rsó  áll m elie tte  balfelol, lehet ú g y  eg y  jó 
pintes, am ellyel m a g á t m irakája kózben  m ulatgatja.

—  M ár e z t elhiszem , —  v iszonozta  Sancho, — 
m ert S igazán  o lyan  asszony , ho g y  jobb se  kell, s ha 
o lyan  fé ltékeny  nem  volna, oda nem  adnám , de nem 
én, m a g á é rt A ndandona ó riásasszonyért se, akirol uram  
a z t  m ondja, h o g y  a z  v ijlt m ég c sa k  a  he ly re-asszony , 
de o lyan  ám , ho g y  ug y an csak , a z tá n  m eg az  én T eré - 
zám  o lyan  is, hogy  nem  igen szo k ta  m agátó! a kóltsé* 
g e t kímélni, m ég ha  az  orókóse issza  is m eg a  levét.

—  B e ícell vallanom , — m ondta  ekkor D on Qujiote
— hogy  aki so k a t o lvas, sokat jár, so k a t lá t;  az  sokat 
tud. E rre  pedig a z  indít, m ert ugyan  ki tu d ta  vo lna el- 
h ite tn i velem , am it m ost a  tu lajdon k é t szem em m el lá t­
tam , ho g y  e vH'ágon m ég jós m ajm ok is létezzenek . 
Igen, én csakugyan ' az  a D on Q uijo te vagyok, akit 
ez  a  k ed v es  á lla t em litett, b á rh a  ta lá n  k issé  túlzó vo lt 
is a d ícsére tben . E g y éb irán t akárm ilyen  leg y ek  is, há- 
lá t  adok  a z  Istennek , ho g y  o ly an  é rz6  és ré szv ev ó  
sz ív v e l ru h ázo tt fel, m ely  jó t a k a rn a  tenn i m indenki- 
vel, ro ssza t pedig seiikinek.

—  H a nekem  is  v o lna  pénzem , —  m ondta az  ap ró d
— én  is m egkérdeziiém  m ajom  ó u raság á t, m ire  v irra - 
dok é n  m ostan i u tazásom m al?

M ire P e d ro  m ester, aki ekkor m ár fólemielkedett 
D on Q uijo te lábaitól, ig y  szólt:

—  E m líte ttem  m ár, ho g y  ez az á lla tocska nem 
szól a  jovendóró l, raert ha szó'lna, nem  tóródném  én 
azzal, van-e , nincs-e ónnek pénze: a  jeleniévo Don 
Q uijo te ú r  k ed v éé rt sz íveseh  szolgálnék in g y é rt is S' le- 
miondanék a  v ilág  akárm ely  nyereségéró l. A z 6 tiszitele- 
té re  s  gyonyó rk ó d te tésére  fel is  állítomi tü stén t a  báb- 
já ték o t is, s  aki csak  i t t  van, m ind m egnézhoti ingyen.
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E nnek h a lla tá ra  a  fogadós alig  tu d o tt Iiová lenni 
dróm ében, h e lyet m uta to tt, a h o v á  legalkalm asabb  lesz 
foiállítani, s  az egészet nyom ban ossze is ü to tték .

D on Q uijote nem  igen vo lt k ibékülve a  m ajom  jó- 
vendolgetésével, m e rt sehogy  se tu d ta  elism erni, hogy 
e g y  m ajom  je ien  és elm ult dolgok felol jóso igasson; így  
tehát addig, am íg P ed ro  m es te r  a  já té k  ósszeiilesztésé- 
vel foglaikozott, D on Q uijote az  istálló egyik  szogle- 
tébe  vonu lt Sanchova!, ahol senki m ástó l nem  hallva, 
íg y  szó lt hozzá:

—  H allgass csak, S ancho; én  e m ajom  rendkivüli 
ü g y esség é t jó l m eghány tam -vetettem  m agam ban, s ne­
kem  ú g y  lá tszik , ho g y  e z  a  P ed ro  m e s te r  alkalraasin t 
va lam i tifkos v a g y  h a tá ro z o tt egyességxe lépe tt az o r- 
doggel.

—  M ár hiszen a k á r  titkos, v a g y  akárm ilyen  
liegyesség  v o lt is, am ire  az  órdóggel lé p e tt ,— m ondta 
S ancho —  a z t ugyan  v e sz tire  te tte ; m ajd  is a  lábábaii 
m arad  a  tüskéje. D e m it h asználna  P e d ro  m esternek, 
hogy  o az  órdóggel h egyesség re  lépjen?

—  Nem érte sz , S ancho; nem  hegyességró l szólok 
en, hanem  arró l, hogy  6 b izonyosan  valam i egyességre 
lépett, va lam i szó v e tség e t k ó tó tt az  órdóggel, h o g y  az 
ru h ázza  fól e z t a  m ajm ot ezen ügyességgel, m i által ó 
a  m aga fcenyerét m egkeresse , s  h a  az tán  jó l m eggaz- 
dagodott, akkor od aad ja  neki a  lelkét, m e r t éppen ez 
az, am ire  az  a  kózós ellensiég m indig áhitozik. E z t pedig 
külonosen az  h ite ti el velem , ho g y  a  m ajom  a  m egtór- 
té n t v a g y  éppen  m o st tó ríén ó  do lgokra tu d  felelni, s 
lám, az  ó rdóg  tudom ánya sem  te rjedhe t k i egyébre. 
M ert am i a  jóvendó t illeti, a z t 5 csak  úgy  taJálom ra 
tudhatja, s  g y ak ran  csalódik  is, m ivel egyedül Istennek  
áll ha ta lm ában  id ó t és p illanatot ism erni, s  egyedül az  
ó szám ára  nincs sem  mult, sem  jóvendó, hanem  m in­
den csak  jelenvaló ; s m inthogy ez íg y  van , m ár pedig 
íg y  v an , v ilágos, hogy  ez a  m ajom  egészen  a z  ó rdóg  
nyelvén  beszél. S  va lóban  csodálom  is, hogy  nem  állí- 
to ttá k  m indeddig a szen t inkvizíció elé, s h o g y  nem 
v a lla tták  ki, va jjon  kinek-m inek segedelrnével jósol-
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g a t?  M ert annyi b izonyos, hogy  ez a  raajom  nem  asz - 
frológus, és sem  gazdája, sem  o nem  tud ják  raegfej- 
teni s  m ag y arázn i azo k a t a  csillagképeket, am elyek  
m agyarázgaitása  pedig  m an ap ság  a n n y ira  d ivattá  le tt 
m á r  S panyo lo rszágban , ho g y  nincs az  a  banya, v ag y  
inas, v a g y  csizm afoltozó, aki el ne hinné m agáról; hogy 
6 is tud ja  m agyarázn i, m intha sem m ivel se  lenne nehe- 
zebb, m int va lam i k árty ab e li a isó t felvenni a  foldról, 
úgyhogy  liazugságaik és tudatlanságuk  á lta l csak­
u gyan  v e sz té re  v á ln ak  e tu d o m án y  csodála to s igazsá- 
gának. T udok eg y  e se te t eg y  asszonyság ró l, ak i szin­
tén  k é rd é s t in té z e tt eg y  ilyen  csillagjóshoz, m ondja 
m eg  neki, liasas lesz-e az  dlebecskéje, n iegkólykezik-e, 
s h án y a t ko lykezik  és m iiyen szo rüeke t?  A rairc a  tisz ­
te lt csillagjós ú r  folvevén a  csillagképletet, a z t  felelte, 
hogy  igenis, a z  o lebecske h asas  lesz é s  liá rm at kólyke- 
zik, e g y  zóldet, e g y  b a rn á t és e g y  ta rká t, de c sak  azon 
feltétel a la tt, ha  a  k u ty ácsk a  déli v a g y  éjféli tizenegy 
és itizenkét ó ra  k o zo tt párosodik, m ég pedig hétfón 
v a g y  szom baton . E rre  az tán  az tó rtén t, h o g y  az  ól- 
ebecske m egzabálás fo ly tán  h a rm ad n ap ra  k iad ta  párá- 
ját, a csillagjós u ra t ped ig  to v áb b  is a  leghitelcsebb és 
Icgbiztosabb jóvendóm ondónak  ta r to ttá k  a faluban, 
m int a  csillagaósokat á lta lában  ta r ta n i szokták .

—  M indam ellett m égis szeretném , —  jegyez te  
raeg Sancho —  lia n agyságod  m egm ondaná P ed ro  m es- 
ternek, kérdezze  m¡eg m ajm átó l: igaz-e  az mind, ami 
nagyságoddal a  M 'ontesinos barlangban  tó rtén t?  M ert 
én, n agyságod  k egyes engedelm ével, m cg m o st is  csak  
am ondó vagyok, ho g y  az b izony  esupa m ero  k áp ráza t 
és hazugság  volt, v a g y  legalább is pu sz ta  álom.

—  Az m ind m eglehet, —  viszonozta  D on Quijote 
—  eg y éb irán t m egteszem , am it tanácso lsz , b á rh a  nem  
tagadhatom , v a n  valam i kétségem .

P e d ro  m e s te r  éppen ekkor jó tt o d a  hozzájuk, hogy 
je len tse  D on Q uijotének, a  b áb já ték  fel v an  m ár állítva 
s legyen  sz íves m egtekinteni, m e rt valóban  érdem es a 
m egnézésre.

Ayuntamiento de Madrid



D O N  Q U I J O T E 233

D on Oujiote elm ondta neki, m irol gondoikozik, s 
felszólította, kérdezze  m eg  m ajm át, m ondja  m eg  nekik, 
hogy bizonyos dolgok, am ik  vele a M ontesinos barlang- 
ban  tó rtén tek , igazak  vo ltak -e  v a g y  csak  úgy  álm odta, 
m ert néki úgy  látszik , ho g y  v an  bennük vatam i m ind 
a kettóbol. M ire P e d ro  m este r m inden további szó  nél­
kül ú jra  elohozta m ajm át s  D on Q uijote és Sancho elé 
állitva, íg y  szóK:

—  Ime, m ajom  úr, ez  a lovag  onagysága a z t ak a rja  
tudni, ho g y  bizonyos dolgok, am ik véle az úgynevezett 
M ontesinos barlangban  tó rtén tek , igazak  voltak-e, 
v a g y  sem ?

S ezzel m egadván  a szoko tt jelet, a majom m ind­
já r t  fó lugro tt a  bal v á llá ra  s úgy  te tt, m intha fülébe 
súgiia va lam it; m ire P e d ro  m es te r  róg tón  íg y  szó lo tt:

— A m ajom  az t m ondja, ho g y  azon dolgok egy- 
része, am iket n agyságod  a z  em lite tt b a rk n g b a n  látott, 
v a g y  tapasz ta lt, nem  igaz, m ásik  ré sze  azonban  igaz- 
Ó  a k érd éses  tá rg y  felól m ost c sak  enny it tu d  m on­
dani. H a  azonban  n agyságod  m eg  tobbet is m eg akarna  
tudni, a  jóvó  pén teken  m cgfelel m inden kérdésre , m ost 
azonban k ifogyott m ár erejébc'!, m elyet pén tek ig  nem 
is tu d ja  ú jra  óss;zeszedni, am int m ár em lítettem .

—  Nem inegm ondtam -e, —  szó it Sancho ~  hogy 
seh o g y se  fé rt a  fei'emíbc, hogy  a barlangban  tórténtek- 
nek  csak  a fele is igaz  legyen?

— M ajd elválik, Sancho, —  viszonozta Don Quijote 
—  m ert az ido, m ely m indent fólfedez, sem m it sem 
h a g y  re jtve , de nap fényre  hozza, legyen  b ár a  fóld 
m Siységes m élyébe eirejtózve. S  m ost e rró l elég ennyi, 
m i pedig m cnjünk a  jó P ed ro  m este r m u ta tv án y áu ak  
m egszem lélésére, amáben, az t liiszem, alkalm asint lesz 
valam i érdekes is.

— H ogyan, csak  valam i é rd ek es?  —  felelte P ed ro  
miester — van  az én raiutatványom ban ezer m eg  ezer 
érdekesnél é rd ek ese te  lá tv án y o sság ; m erem  állítani n a ^ -  
ságod  eló tt, señ o r D on Q uijote, hogy  alig v an  a  világon 
m anapság  valam i, am it érdem esebb  volna m egszem -

Ayuntamiento de Madrid



234 C E R V A N T E S

lélni; a z é r t  te h á t operibus credite e t  non verbis.'*)ae  kés- 
lelkedjünk, m e rt a z  idó m áris d ó reh a iad í, nekünk pe- 
dig so k  a  tenni, m ondani és m uta tn i valónk.

Don Quijote és Sancho szó t fogad tak  és odam en-
tük, ahol a  b áb já ték  m ár fel volt állítva s kózszem lére
k itéve, s ko rü lo tte  m inden oldalról égó v ia szg y e rty ács- 
kák, m elyek  fénye az egésze t igen csinossá  s rag y o - 
góvá tette .

A m int odaértek , P ed ro  m ester az  á llvány  m ógé 
vonult, m e rt neki kellett a m este rség es  báb iika t igaz- 
gatniia, az  á llvány  eló>tt pedig eg y  fia ta l gyerkóc fog- 
laít he lyet, P e d ro  m este r inasa, aki a  látványosjság tit- 
ka inak  m ag y a rázó ja  és felv ilágosító ja g y an án t szolgált. 
Kezében eg y  p á lcácsk á t ta rto tt, smellyel a  kilépó bábu- 
k a t rau íogatta .

M ikor a z tá n  a  vendéglóbeliek m ind h e ly e t foglal- 
íak  m ár, ném elyek  szem ben a  já tékkal állva, Don
Q uijote, Sancho, az apród , s  a licentiatus unokaoccse pedig 
a  legjobb helyeken  ü lve: a  to lm ács íg y  kezd te  m ondó- 
kájá í, am in t látni v a g y  hallani fogja az, ak i a  kovetkezó  
fe jeze tet eloivassa, v a g y  m eghallgatja .

XXVI. FE JEZET.

A báb játékossal to rté n t m ulatságos kaland  fo ly ta tása , 
eg y éb  igazán  nagyon  jó dolgokhal egyben .

M ind elhallgattak, a  ty ru so k  úgy , m in t a  trójaiak,**) 
vagy is, Irnlás szavaklcaá, a bábszínház nézó i m indazon 
g y erk ó c  ajkain  csüngottek , aki csodadolgokat m agya- 
rázn i készüit. E g y sze rre  dobpergés, trom bitaharsogás és 
n a g y  ágyúdórgés han g zo tt fel a  színpad  nrógótt, de 
azok za ja  igen rovid  idó ailatt olnéiniult, am ire  a siheder 
tü stén t fóleraelte szav á t és íg y  szólt:

')  A tettefcnek higyjetek, ue a szavaknak. (Szt. Jánoa 10,
38.)

“*) Tréfás célzás Vergilius „Aeneis'‘-éiiek II. kdnyve is­
mert kezdetére; ..Conticuere o n m es...“
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lí.

— E z az  igaz itorténet, m ely  itt nag y ság to k  szem e- 
lá ttá ra  elóadatik, betü ro l-betü re  a  fran e la  krónikákból 
és azokból a  spanyol rom áncokbó! van  m erítve, m ik a 
nép k o zo tt szá jró l s z á jra  já m a k  s m iket alz u tcás g y e re ­
kek  is  isimiernek. Szól pedig arró l, ho g y  D on G aiteros 
hogyan  szabad íto tta  m eg az  ó h itvesét, M elisendrát, 
aki ekkor Spanyo lo rszágban  fogva volt, a  m órok  hatal- 
m ában, Sansuena városában , am int akkor az t a  v á ro s t 
nevezték , m ely e t m a Z atag o sán ak  hívnak. Im e i t t  lát- 
h a íják  nagyság tok , ho g y  Don Q aiferos m o st is éppen 
a  sakkjátékkal foglalkozik, am int a  d a l is m ondja:

. 1 , Sakkozik Don Qalieros, már 
Elfelejíé Mielfeendrát.

Az a  m ásik szeraély  pedig, aki o tt iá tsz ik  fején 
koronával, kezében k irá ly i páicával, a z  N agy  K ároly 
császár, lá t  am a bizonyos M elisendra a ty ján ak  ta.rta- 
n ak ; n agyon  rosszkedvü, ho g y  veje té tlenségé t s  kony- 
nyelm üségét láitja, s éppen a z é rt joti, ho g y  m egpiron- 
g assa . T essék  csak  nézni, (milyen hevesen, m ilyen ha- 
rag g a l száll szem be vele, úgy , ho g y  az  em ber m ajdnem  
h a jlandó  volna hinni, h o g y  k irá ly i pá lcá jával legalább 
is fé ltucat ü té s t sózo tt oda a  n y a k a  kozé; so t vannak  
o lyan  tó rténetírók , akik  a z t állítják , ho g y  o d a  is s ó ^ a , 
pedig ugyan csak  kem ényen. S  am ikor m ár jól elébe 
rak ta , im ennyire á rta lm á ra  v an  az  becsületének, hogy  
felesége m egszabad ításáva l nem  torodik , a z t  m ondják, 
íg y  szólt hozzá :

Én beszéltem, ára te lássad.

S  lássák  m ost n ag y ság to k  is, hogyan  fo rd ít neki 
h á ta t a‘ császá r, s  hogyan  h a g y ja  m ag ára  a  feíboszült 
Don Q aiíerost, aki h a rag jáb an  nagym esszire  e ltasz ítja  
a  sakk táb lá t bábustul, feg y v erze té t kóveteli sebtiben, 
unokaóccsétñl, D on R oldantól kolcsonkéri k a rd já t, Du- 
rindanát, am it azonban D on R oldan  nem  a k a r  nek i oda- 
kólcsonozni, hanem  ahe!ye>ít fe la ján lja  szo lgála tá t, hogy  
6 is hozzácsatlakozik  a  veszedelm es ú tra , m e ly re  készül. 
A b á to r  haragvó  m eg ez t az  a ján la to t u ta s ítja  v issza  s 
a z t m ondja, elég  lesz  6 egym aga is  fe lesége  ktezaba-

)

i :
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dítására , m ég h a  a fold keliós kózepének  imélységébe 
volna is e lre jtv e ; s  azzal az tán  fegyverbe  óltozkódik, 
h o g y  meniten útrakelhessen.

M ost pedig fo rd ítsák  ónók tek in te tüket a rra  a to- 
ro n y ra , m ely  am ott lá tszik  s  amelyróL tudni kell, hogy 
ez Z arag o sa  v á ra  to rnyainak  egyike, am elye t m a Alja- 
feriának  neveznek.” A z a  hólgy  pedig, ki imiór olitozet- 
ben az  erkélyen  m egjelenik, az a pá ra tlan  M elisendra, 
aki e rró l szám talanszo r a lá-a lá tek in t a F ranc iao rszágba  
vezeto ú tra  s fogságában  azza l v íg asz ta lja  m agát, hogy 
P á r is ra  és fé rje re  gondol szüntelen. V igyázzanak  m ost 
erre  az  új jelenetre, am ely  kóvetkezik  s  am elynek másáit 
talán  m ég  sohase  lá tták . T essék  csak  nézni a z t a  m órt, 
aki u jjá t a jk á ra  szorífcva, csendesen és. zajtalanul, láb- 
u jjliegyen lopódzik o d a  M elisendra h á ta  m ógé. S tessék 
c sak  nézni, m ilyen hajtalmas csókot ciippant ajkaira , 
a, h ó lg y  ped ig  hogyan  sie t kópni eg y e t s  inge fehér uj- 
iával torülgeín i a csók helyét, s  hogyan  ja jg a t, hogyan 
tcpi szép  lia já t, m intha ez  volna az  e íkóvete tt goiiosz- 
ság  o-ka. D e nézzék egyszersm ind  az t a  kom oly  ¡nór 
férfiut is, aki am ott áll a z  oszlopos csarnokban : az 
M arsilio, S ansuena k irá lya , aki alig hogy  m eglá tta  a 
mór^ szem telenségét, azonnal m egparancso lta, hogy 
fog ják  el, bárha  kozeli rokona és igen b izalm as em bere; 
ké tszáz  ko rb ácsü tésre  ííélte, s  a.raint szokták , m eg fog- 
ják  hurcolni a v áro s  utcáin, siposokkal e ló tte  s  órók- 
kel m ógótte. É s íme, tessék  csak  nézni, m á r  is indulnak, 
h o g y  az  íté le te t ra jta  vég reha jtsák , b á rh a  a bün t még 
a lig  ho g y  elkovette : m ert a m óroknál nincs folcbbezés, 
nracs v izsgálati fogság, m in t ra in ák n k .

~  ® pillanatban em elt hangon Don
Quijote ~  iialadj te  c sak  egyenes csapáson  a to rtén e t 
e lm ondásánál s  ne  csapongj el s e  jo b b ra  se  b a lra ; ho g y  
a'z em ber eg y  ig azság o t tis^ íáb a  hozhasson, a r ra  sok 
proba és b izonyság té le l szükséges.

P ed ro  m este r is k iszó it a  színfalak m ó g ü l:
— Ne ko tyogj, fickó, hanem  a z t tedd, am it ez a 

nagyságos ú r  parancso l, az  van ren d jén ; m ondd el a te

*) A m ór k irá iy o k  riógi vára . kés&bb -az inqu.sitio székhelye.
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mondókádait egyszerüen , s  ne cifrázd, m e r t akkor szo­
k o tt az em ber legham arább  belesülni, m ikor legcikor- 
nyásabban  a k a rja  k ikanyarítani.

—  É rtem  uram ; —  viszonozta  a  fickó, —  s azzal így 
fo ly ta tta  elóadásált: Az az alak  o tt, ga-scognei kopenybe 
burkolózva, m ag a  D on G aiferos, akit^ h ir te se  o ly^’i 
epedve v ár. M ost, am ikor a  szerelm es m ór vakm erosege 
érdem lett b ü n te tésé t m ár elvette, 6 is  jobb_ kedvvel és 
nyugodtabban  á llt oda a  to ro n y  dM akába s  irae férjwvel 
e red t beszélgetésbe, ak iró l a z t hiszi, ho g y  valam i utos, 
s  k ó zó ttük  szakasztott! o>lyan szavakban  fo ly t a parbe- 
széd, am int a  rom ane m ondja ;
' ; .  ; .  ■ ' H a  F ran k h o n b a  m égy, v ité z  úr,

“  ■■ K érdezd . ho g y  v a n  G aiferos.
E z t azonban nem  akarom  m o st tovább  folytatni, 

m ert a szószaporítás  unalm as. E lég  h a  látünk, hogy  Don 
G aiferos m egism erteti m agá t, M¡elisendra _ ped ig  órven- 
dezó a rcáv a l értésünkrie ad ja , hogy  felism erte, s  mi 
tóbb  leereszkedik  az  erkély ró l, h o g y  fé rje  m ogé oda- 
ülión a  nyeregbe. De, ja i m icsoda szerencsetlenseg! 
line, a lsószoknyájának  egy ik  csúcsa  beleakad t az er- 
ké ly  vasrácsába , s a  hólgy  o tt  függ a levegóben s__nem 
ju th a t le a  fól-dre sem m iképen. Azonban, nezzek  onok, 
hogyan  seg it a  kegyelm es ég a  legnagyobb szüksegben. 
Im e D on G aiferos o dasie t és k isebb g o n ^ a  is nagyobb 
lévén annál, reped -hasad -e  a  d rág a  aisószoknya v a p  
sem , m eg rag ad ja  feleségét s  eg y  rán tássa l a  fo tóre te- 
rem ii. A jóvó  pillanatban m ár fó lveíte  lova  fa ra ra  terii 
m ódra , s m eg h ag y ja  neki, kapaszkod jék  bele e r ó s ^  s 
k é t k a rjáv a l fog ja  á t  vállon, úgy  ho g y  keze keresz& en 
legyen fé rje  mellón, ho g y  le ne po ttyanjon , am enyiben 
M elisendra asszonyság  nem  vo lt valam i nag y o n  hozza- 
szokva az ilyen lovaglásboz. T essék  m o st a r ra  h p e l -  
m ezni, hogy  a  p aripának  vidám  n y e n te se  ra ily  h iw n  ki- 
fejezi, m ennyire oríd. ho g y  u rá iiak  és asszonyanak  s p -  
m élyében olyan b á to r  és olyan szép te rh e t hordozhat. 
Im e m á r h áta tfo rd ítanak  a városnak , indulnak, s  nagy  
óróm m el boldogan té rn ek  azon, ú tra , m ely  P ári'zsba ve­
zet. Menj békévei, oh páratla ii hü szerelnnes pá r! É rjé-
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hazátokat, s szaren- 
S d l f e ^ n f ^ R  ak ad á ly t a  so rs  ti elétek  ne
gord iteen . B a ra ta ito k  es rokonaifok békében é s  m e í-  
elegedesben lássák  M n i nap ia itokat —  ériék  el a N éstor 
S n  ~  életetekbdl m ég liá tra  van-

N e fcotyogj, fickó! -  szó lt kózbe P e d ro  m ester 
e m d t  hango-ii m ásodszoT is. -  C sak  egyszerü en ; nem 
e r  az  a  c ifrazas s e n i r a i t !

A  m a ^ a rá 'z ó  nem  felelt eg y  szó t se, hanem  fo ly­
ta tta  az  e lo a d á s t :
 ̂ —  I tt  is a k ad t heveró-henye szem , am i m indent

f- f f ; m eg látták  M elisendra fó ldreszókel- 
Itse t, ló rap a ttan ásá t s  m ind járt hírül v itték  M arsilio  ki- 
ra iynak , ak i abban  a  nyom ban h arc i lá rm á t ü tte t;  s ime 
m ilyen g y o rsan  fegyverkeznek , im e az egész v a ro s  
cseng-bong a  hajangzúgástó l, m ely  m inden mecset- tor- 
nyabo l alaihangzik.

-  A z ugyan  nehezen, —  szólt kozbe m ost Don 
Q uijote, - -  am i a bang o k at illeti, azzal ugyan  elvete tték  
a  su lykoí; P e d ro  m este r, meirt a  m óroknál nem  szokás 
harangozni, hanem  igen  is dobolni, trom bitáln i o lyas- 
ío rm a  sipokon, m int nálunk az oboa. H ogy  Sansuenában 
narangozzanak , m á r  az  m égis sz a rv a s  hiba.

P e d ro  m e s te r  e  szav ak ra  m in d já rt félbeszakasz- 
to tta  a  n a ran g o zás t s íg y  s z ó l t :

-  N e raé ltóz tassék  az  ilyen  apróságokon fenn- 
£  f ’ 0« ijo íe . s  ne k íván ja , ho g y  m inden a
k g a s leg to k d e te seb b  leg y en ; az íehetetlen. H át vajjon 
n incs-e száz  m eg száz  sz ín d arab  azok kozótt, am elye- 
k e t náJunk m an ap sag  elóadni szoktak , te le  ízetlenséggel, 
suletlenseggel, s  a z é rt m égis a legnagyobb szerencsé- 
vel fu tjak  m eg  pályájokat, s  nem csak, ho-gy tetszésben 
re ^ e su ln e k , hanem  m indenütt bám ulatta l fogadják. 
ro ly ta sd , fiu, hadd  beszéljen  ki m it a k a r ;  csak  az  én e r-  
szenyeni teljék, bánom  is én aztán , h a  annyi hiba is van 
a  darabban, m in t fo ltocska a  napban.

á t uralkodott*°^^ N e tto r  k irá ly  H om eros sse rin f 3  nem zedékeii
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— Az m ár igaz, —  jegyez te  m eg Don Q uijote.
A fiu pedig  f o ly ta t ta :
— N ázzék, uraira , m ily  szám o s é s  m ily  fényes lo- 

vasság  rohan  ki a városbóí a  k é t ke resz ty én  szerelm es 
ü ldózésére  ! hány  m eg h á n y  tro m b ita  harsog , h án y  m eg 
h án y  ré z  síp sü v ít fel, h án y  m eg  h án y  kis s  n ag y  dob 
pereg  ! B izony  félek, ho g y  elérik, s  u g y  h ozzák  v issza  a 
tu la jdon  lovuk ía rkához kotve, am i csakugyan  re ttene­
tes  láitVány l e n n e !

D on Q uijote pedig lá tv a  e z t a  ten g er pogányságot, 
s  h a llva  a  n a g y  zengés-bongást, u g y  ta lá lta , ho g y  nagy  
ideje van  im'mtálr, hogy  a  m enekvok seg ltségére  siessen ; 
ta lp raszó k o tt feh á t s  h a ta lm as hangon íg y  k iá l to t t ;

  Sem m ikép s e  fogom- eltürni, h c ^  az én korom -
ban  s szeimem lá ttá ra  valam i séirdm et kovessenek  el 
eg y  o ly  h íres  lovagon s vakm eró  szere ton , am ilyen Don 
Q aiíeros. Vissza, te  a lacsony  csócselék, ne  üzzétek  s 
üldozzétek, küionben én  velem  gyül m eg a  b a jo to k !

E  szav ak  u tán  k irán to tta  k a rd já t s  eg y  u g r ^ s a l  ott 
te rm e tt a  szinpad e lo tt é s  so h a  nem' lá to tt dühyel és 
g y o rsaság g a l re tten e tes  ka rd csap ás-záp o rt zúd íto tt a 
bábu  m órokra . K it ledonto tt, k it  levágo tt, ennek fejét 
vettiet, ^ z t  k e ttéhasíto tta , s  a  tobbi kozo tt ü tb tt eg y ­
sze r aidcorát, hogy  ha  P ed ro  m ester le  nem  bukik, m eg 
nem  lap u i s  ossze nem  húzza  a  n y ak á t, szen t eg y  igaz, 
ugy  lecsippenlik  a  fe jé t, m in tha siflibol le tt  volna.

M eg is  e red t az tán  P e d ro  m ester fciáiltozasa :
—  M egálljon, nagyságos uram , señor D on Q uijote! 

—  gondolja m eg, ho g y  amilcet i t t  szabdal-vagdal, d d o -  
kol, gyilkol azoic nem  igazi m órok, hanem  csak  tész- 
tab’ábok. Ja j, nekem , ja j szegény  bünós lelkem nek! oda 
vagyok , v é ^  az egész v a g y o n o m n ak !

D e csak  ra ind  nem  liasznált az  sem m it, '-és D yn Qui­
jo te  e g y re  ü to tt, vágott, szurkált, s z ^ d a l t  sü rün , m int 
a  záporeso . Szóval, róvidebb ido a la tt, m in t k é t „hiszek 
eg y “-e t  el lehetne m ondani, to n k re  v e rte  az  egész szin- 
házat, díribbé-daratobé gépeket, bábükat. M arsilio  k irá ly  
pogáñy  «így sebe t kapo tt, N agy  K áro ly  csá szám ak  pedig 
koronája , koponyája  ketté  volt hasítva . Az egész nézñ-

í
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kozonség  osszezavarodo tt, a m ajom  ijedteben a ház te- 
te jé re  m eoekült, a'z unokaocs. rem egett, a z  apród  resz- 
k e t e t t ; de m agának  S ancho  P an zán ak  is a z  inába szállt 
m inden b á to rság a  : m ert, —  am int u tóbb  a z lv a ta r el- 
m ultával m ég esküvel is b izonyíto tta , — ijyen éktelen 
n ag y  haragban  soba sohase iáitta miég gazdáját.

Don Ouijoffce c sak  akkor csOlapodott le ném ileg, m i­
dón a bábszinház m á r  végkép elpuszttilt, s  íg y  s z ó lo t t ;

— S zeretném , ha  e pü lanatban itt lá th a tn ám  m agam  
eló tt m indazokat, akik  nem  hiszik, nem  is  ak a rják  hinni, 
inennyire has'znára válnak  a kóbor lovagok •onnek a vi- 
lágnak  : m e r t  lám , ha  én m ost nem  vagyok, m i lesz 
abbói a jó Don Q aiferosból s  a b a jo s  M elisendrából. 
Eddig  ezek a  k n ty ák  m inden bizonnyal u tó lé rték  volna 
óket^ s tudom  ie t t  volna az tán  hadd  e l  hadd . Szóval, éljen 
a kóbor lovagság, éljen m indennél inkább, amii a fól­
dón é l !

—  Éljen, éljen  ! — nyógdécseilte rá  P ed ro  m ester, — 
én pedig  gebbedjek  nieg , h a  m ar egyszer an n y ira  sem - 
m ivé le ttem , hogy  Don R odrigo  k irá llya l együtt' a z t 
m ondhatom  ;

T ^ n a p  raég enyim Spanyolhon.
S már ma nincs egyetlen ormó,
Mit enyimnek mondhaitok.

Nincs eg y  fél ó rá ja , de csak  fél m inu tá ja  sincs, s 
m ég  akkor k irá ly d c  és c sászárok  u ra  voltam , istállóim , 
ládáim , zsák jaim  tele  szákntalan lóval és m egm érhetet- 
len p o m p á v a l; m o st ped ig  odavagyok , sermni vagyok, 
szelgény vagyok, koldus vagyok, s am i legfóbb, m ajom  
nélkül való vagyok, m ert tudom , istenem re, véres 
verejtéJdembe fog kerülni, am ig a z t m egint m egkeríthe- 
tem . S m indezt a  lovag  ú r Tneggondolatlan dühósségének 
kós’zónhetem , akiró l a z t -mondják, h o g y  az  á rv ák a t gyá- 
m olítja, a  fe rdeségeket eligazíitja s m ás egyéb  kónyórü- 
le tes dolgokat cselekszik ; s  egyedül én velem  szem ben 
h ag y ta  ó t cserbe  sok  nem es feltéíele, h o g y  az isten  áld ja 
m eg érte  m ind a  k é t k e z é v e l! Szóval a Búsképíi lovag 
ú r  vo lt h ivatva  a r ra , h o g y  képtelenné teg y e  minden 
bábom at.
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Sancho P a n z a  szíve nagyon miegesett e szav ak ra  
P ed ro  raesteren  ; mindjáirt is így  szó lt hoz'zá :

—  Ne sírj, ne  ríj, P ed ro  m ester, m egszakasztod  bele 
a  szívem et. Ne félj, van  az  én uram  o ly an  jó  katholikus 
keresz tyén , ho g y  ha  belátja , ho g y  neked  valalmi k á r t  te tt, 
m eg is tud ja , m cg is a k a r ja  a z t busásan  teriteni,

— H a Don Quijote ú r  m egfizeti e lpusztíto tt bábuim 
eg y  részét, azzal is beérem  ; ó n ag y ság a  pedig raeg 
fog ja  cizzel n jo ig ta tn i lelk iism eretét, m e rt aki m ás va- 
g y o n á t az ú r  a k a ra ta  ellenére m agánáj ta r t ja  s  vissza 
nem  adja , nem  üdvozül.

—  Ü gy  van, —  helyesedte Don Q uijote, —  csakhogy 
én  m ind  e m ostani ó rá ig  s e  tudom , hogy  m agától, P edro  
m ester, valam it e lvettem  volna.

— V ajjon nem -e ? —  kérdié P e d ro  m ester, —  háit 
ezit a  sok  rom ot, am i i t t  h ev e r a  kem ény, term éketlen  
fóldon, ugyan  k i szó rta  széjjel, k i pusztfto tta  el m ás 
egyéb, m in t e hajtaJraas k a m a k  legyózhetetlen  e r e je ?  
Kiéi vo ltak  ezek  a testdk, ugye az enyim ek ? S  m ivel 
kerestern  m eg  én a  kenyerem et, ugy -e  hogy  ezekkel ?

—  D e m ost m á r  csakugyan  te ljesen  hiszem, —  szólt 
kózibe D on Q uijote, —  h o g y  azok a  varázslók, akik  ül- 
doznek, eloszór a  m agok  vaJóságában á llítják  szem eim  
elé a  tá rg y ak a t, s  az tán  m ind iárt a z z á  változtatják , 
anüvé ak arják . Igaz  lelkem re mondom- ónoknek, uraim , 
akik csak  szavaim at hallják, ho g y  am i i t t  tó rtén t, az t én 
egészen szószerin t vettem , h o g y  M elisendra csakugyan  
M elisendra votó. D on G aiteros Don Q aiferos, M arsilio 
M arsilio, N ag y  Kálroly m eg igazán  N agy K áro ly  ; ezért 
ra g a d t el a  h arag , s  kóbor lovag  tiszteon betó ltése  vé­
g e tt ak a rtam  a  m enekvókón segltení, s  Igy a  legjobb 
szándékkal te ttem , am it te ttem . H a íonákul ü íó ít ki, 
annak  nem' én v agyok  az oka, hanem  azo k  a  gonoszok, 
akik  üildóznek. M indazáltal, habár h ibám  nem  ered t is 
szántszándiékos gonoszságból, kész  vagyok  m agam at 
káirtérítésre itélni. M ondja k i P e d ro  m ester, m it kiván 
az eipusaB íott bábukért, s  im e én eizzel felajánlom  kész- 
ségem et, ho g y  jó, é s  fo lyó  spanyol pénzben az  egészet 
róg tón  m egtérítem .

C e r v a n te s :  D o n  Q u i io te .  111. j g
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P e d ro  m ester m élyen  m eghajo lt és íg y  szólt:
—  K evesebbet nem  ís v á rtam  a hós D on Quijote de 

la  M ancha párattian k e resz ty én  érzületétol, aki minden 
szüksélgben szenveüó é s  szo rongato tt vándornak  igazi 
tá ttiasza  és gyám olltó ja . A fogadós ú r  és a  nagy  Sancho 
P an ’za  legyenek  a  becsüsok  és kózben járók  nagyságod 
kozt és en kozóttom , h o g y  m it érnek  v a g y  érhetnek  a 
pocsékká tatit figurák.

A fogadós és Sancho elvállalták  a tisztséget, P edro  
m este r pedig  azonnal folem elta fe je  h íjával M arsiliót, 
Z arag o sa  k irá ly á t, s  íg y  s z ó l t ;

—  Világos, ho g y  ez t a  Id rá ly t teljes lehetetlen 
m egint azzá tenni, ak i elóbb volt, én te h á t úgy  tartom , 
—  lia  ugyan  m ások  is helybenhagyják , — hogy  halálá- 
ért, é lte  v ág eé rt é s  befe jezéseért otodfél reá lt m inden- 
ese tre  kovetelhetek . ,

—  Tovább, —  m ondta  Don Q uijote.
—  E z é rt a  te tó tó l ta lp ig  é ró  h asad ásé rt, —  folyiíatta 

P e d ro  m ester, a  k e tté  v ág o tt N ag y  K áro ly  c sászá rt 
véve kezébe, —  nem  lesz  sok, ha ó t és eg y  negyed  reált 
kérek.

— Nem; is  kevés, — jegyézte  m eg  Sancho.
—  D e nem  is  sok. —  v e te tte  ellen  a  fogadós, — 

hanem  h á t  kózelítstík  a kovetelést, s  m ondjunk kerek- 
számmial o t reált.

— M arad jon  az egész ó t és egynegyed  reá l —  m ondta 
Don Q uijote —, m ert eg y  ily en  fóbenjáró  szerencsétlen- 
ségnél eg y  negyeddel tobb, v a g y  kevesebb, csakugyan 
szóba se  johet. P e d ro  mesteo- pedig siessen, m ert itt a 
v acso ra  ideje, s  én o lyasm it érzek, m intlia éhes volnék.

—  E r t  a  bábo t, —  fo ly ta tta  PedrO' m este r, —  am e- 
ly jknek  az o rra  le  van  v ág v a  s  fél szem e kiütve, s  aki 
a  bá jos M elisetndra volt, ezt, s  —  ú g y  hiszem  igen m él­
tán, — k é t reád és tizenké t m arav ed lre  becsülóm .

—  B ivihetné az  ordog, — m o n d ta  D on Q uijote, ~  
h a  M elisendra eddig legalább  is  F ranc iao rszág  h a tá rá ra  
nem  ju to tt férjével. H iszen az  a ló, am elyiken m entek, 
am int én lá ttam , nem  szaladt, hanem  szinte repült, 
m inek kóvetkeztében nincs rá  sem m m i szükség . hogy
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velem  nyú l h e ly e tt m acsk á t vetessenek, s  e z t az orra tlan  
M elisendrát állítsák  elém , m íg  az igazi, h a  az alkalom 
kiadja, eddig m á r  javábati o tt mfiüatoz-ik férjével F rancia- 
o rszágban. A dja m eg  Isten  m indenkinek a  m agáét, k ed ­
ves P e d ro  m ester, a z é rt já rju n k  az  eg y en es úton és be- 
csületes szándékkal ; m ost piedig fo ly tassa .

P e d ro  m es te r  lá tva , hogy  D on Q uijote m ár m egint 
b a ira  k an y aro d ik  s liO'gy niár-málr m eg in t a  rég i nótát 
fú jja, nem  a k a r ta  konmei kozül kiereszteni, am iért is 
így  s z ó l t :

— A kkor hát ez csakugyan  nem  M elisendra, hanem  
bizonyosan valam ely ik  szóbalánya, ak i szolgáiaCában 
állt, am iért is b eérem  és m egelégszem  hatvan  raaravedi- 
vel, h a  m egadják .

Ig y  szabttá m eg  a  tobbi elroncso lt bábnak  á rá t  is, 
m it az tán  a  becsüsok, m ind  a  k é t fél be lenyugvása  m el­
le tt, valam ivel le jebb  szállito ttak , úgy  hogy  az egész 
negyven  re á lra  és három negyedre  ru g o tt, am it Sanoho 
azonnal k i is fizetett, P e d ro  m este r azonban ráadásul 
m ég  k é t re á lt  k é r t  a  m ajom  visszaszerzéfeéérí.

—  A dd o d a  neki Sanoho, —  m ond ta  D on Q uijote, — 
h a  nem  is  a  m ajom ért, de a  ba jom ért, m ert szívesen 
adnék  a k á r  k é tszáz  re á lt is  borravalóul annak, ak i egés’z 
b izonyossággal h írt tu d n a  hozni a  felól, va jjon  D ona 
M elisendra asszonyság  és D on G aiferos ú r  csakugyan 
o tt vannak-e  ro á r F ranc iao rszágban  óvéik kozott.

—  Senki se tudná a z t jobban m egm otidani, m in t az 
én m ajm om , —  szó lt P e d ro  m ester, —  csakhogy  az t 
m ost az o rd o g  se  tu d ja  m e g fo g n i; egyébiránt, a r t  ta r ­
tom  ho g y  ragas'Zkodása m eg  az  éhség  m ajd  hozzám  
h a jtják  az é j j e l ; ha  Isten  új reg g e lt enged ém ünk, m ajd  
m eglássuk.

'  Ig y  te h á t a  bábszinház v ih a rja  végképcn lecsillapult, 
s  m indnyájan  békén és b a rá tsá g o s  egyetértésben  vacso- 
rá ltak  e g y ü tt D on Q uijote koltségén, ak i egész a tu lságig  
bókezü volt.

A lándzsáS fe  a labárdos em ber m ég  ióval pitym al- 
la t  e ló tt ú trak e lt; h a jnailiasad la  uitán pedig a licentia­
tus unokaóccse s az apród  v e tte k  búcsú t D on Q uijote-
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tól, am az ho g y  haza té rjen , eraez pedig ho g y  ú tjá t to ­
vább  fo ly tassa , m inek m egkdnnyebbítésére Don Q uijote 
tizenké t re á lt a d o tt neki a jándékba.

P e d ro  m es te r  tobbé sem m iféle szóváltásba  s e  ak art 
bocsáitkozni Don, Q uijotéval, a k it 6 nagyon  is  jól ism ert, 
íg y  t&hát m ég  a  napnál is korábban  felpisLantott, ossze- 
szedte mánden sá to rfá já t m ajm ostu l együtt. s  6 is m ent 
a  m ag a  ka land ja it hajhászni. A fogadós, aki D on Q uijotét 
nem  ism erte , jó form án az t se tud ta , m in  csudálkozzék 
inkább, bolondSjágain-e, v ag y  bókezüségén? Sancho végre 
ez t is k ifízette e g y  fillérig  u ra  p a rau csá ra , s  m in tegy  reg- 
geli nyolc  ó ra  tá jb an  búcsú t véve tole, a fogadóból eltá­
voztak  s  ú trakeltek . M i pedig m enni h ag y ju k  óket, m ert 
sziikségesnefc tótjidc i t t  ra,gadni m eg az alkalm at, hogy 
eg y e t-m ást elmond'junk, am i e  nevezetes tó rtén e t fólvi- 
lágosiítására tartozik .

XXVII. FEJE Z E T .

M ely a z t m ondja el, k í vo lt P e d ro  m e s te r  az  S m ajiiiával 
e g y ü tt, to v áb b á  D on Q uijote ro ssz  kim enetelü kalandja 
a szam áro rd ítá ssa l, m ely  nem  ü to tt ki o lyan  jól, am int 

S gondolta  v a g y  sz e re tte  volna.

C ide M ámete, e n a g y  tó rtén e t k rónikása, a  kóvet- 
kezó fe jezetet e szavakon  k ezd i: E sküszom . m in t valam i 
katho likus ke re sz tyén , m ire  a  forditó  a z t jegyz i meg, 
h o g y  am ikor C ide f íam e te  m ór ié té re  —  am int bizo­
nyos, ho g y  az  vo lt — a z t m ondja : esküszik, m int va­
lam i katholikus keresz tyén , nem  ak a r egyebet m ondani 
annál, hogy  valam in t a katholikus k e resz ty én , ha eskü- 
szik, b izo iiy ítja  a z  igazságo t v a g y  kell b izony ítan ia  es- 
küjével s m inden szav áb an  igazságnak  kell foglaltatni: 
m in t a  katholikus k e resz ty én  esküjében, éppúgy  igazat 
m ond ó is, m idon D on Quijote tó r té n e té t írja , k ivált pe­
dig, m idon a z t a k a r ja  elm ondani, k i v o lt P e d ro  m es- 
íer, s  k i a z  a  jós m ajom , ak i jóslásával az egész kór- 
nyékbeli fa lv ak a t b ám u lásra  g erjesz te tte . E lm ondja te ­
hát, hogy  akik  e  tó rté n e t elsó ré sz é t e lo lvasták , bizo-
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nyosan  em lékezni fognak m ég am a G ines de P asam on- 
téra , k it D on Quijote a  S ie rra  M orenában  a  tobbi gá lya- 
rabbal egyetem ben m egszabadíto tt, m ely  jótétem é- 
n y é rt azonban az a  gonosz é s  a lias n épség  ugyancsak  
kevéssé  volt hálás s  nagyon  rosszu l fize tte  v issza. E z 
a G ines de P asam o n te , ak it D on Quijote Ginesillo de 
P a rap illán ak  n e v eze tt el, lo p ta  e l Sancho P a n z a  szíir- 
kéjét, am inek h o gyan  é s  m iképje azonban  a  betüszedok 
hibájából az elso részbSl k im aradván , tobbeket azon 
gondo la tra  vezetett, h o g y  a  szedók  által e íkóvetett hi- 
b á t az  író  fe ledékenységének  tulajdonltsák- E g y éb ­
irán t, e g y  szó, annyi, m in t száz , G ines csak u g y an  ki- 
lo p ta  a  sz a m a ra t a ra jta  alvó Sancho alól, ugyanazon  
m ódon és hasonló cselfogással, raihez B runello fo lya- 
m odott, m idón A Jbraca a 'a t t  S acripan te  a ló l k é t lába 
sz á ra  kózül kilopta ennek a  paripáját. S ancho  azonban 
utóbb m egint v isszakap ta , am int m á r  elm ondottuk. E z a 
G ines tehát, a ttó l vaió félelmében, h o g y  az  igazság  ke­
zébe ne kerüljón, am ely  pedig ugy an csak  kem ényen  a 
sarkáfaant volt, h o g y  m éitóképpen m egbüntethesse  vég- 
telen sok  csínyeiért s  gonoszságáért, m iknek se szeri, 
se  szám a, elannyira , h o g y  o m ag a  e g y  v as tag  kó te te t 
tudo[tt beló lük ósszeállitani, ez  a  G ines tehát, ism étel- 
jük, tanácsosnak  ta rto tta , ho g y  az aragon i k irá lyságba 
osonjon át, evég re  b e tap asz to tta  bal szem ét, s  felcsa- 
p o tt bábjátékosnak, am ihez, valam int ai szem fényvesz- 
féshez is, rendkívül jól é rte tt. Idókózben az tán  eg y  ke- 
resztyén to l, k i a  berberfo ldró l jo tt  v issza  m ost m ár sza­
badon, m egvette ez/t a  m ajm o t s  m eg tan íto tta  a rra , 
h o g y  e g y  bizonyos ad o tt Jelre ugorjék  a  v á llá ra  s  m or- 
tiíogjoni va lam it a fülébe, v ag y  legalább  is teg y en  úgy, 
m in tha  m orm ogna. M ikor m á r  ez  sikerült, a ttó lfogva 
ú g y  szoko tt eljám i, hogy  m ieló tt va lam ely  faluba a 
bábszinházzal benw nt volna, elóbb a  szom széd  falu­
ban, v ag y  á lta lában  attól, akitól legjobban lehetett, ki- 
tudakolta , ho g y  Qtt, ahova éppen  készült, m icsoda ne- 
vezetesebb dolgok estek  m eg  s  külónósen kiken. M ind­
ezt az tán  jól elm éjében ta rtv a , e lószor rendesen  a  báb- 
sz inháza t szo k ta  m egm utatni, m elyben  eg y sze r egy,
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inasszor m eg m ás to r té n e te t ad o tt elo, de m indig va­
lam i ism ereteset, v ig a t és m ula tta tó t. A m int a  szráield- 
a fe sn a k  vége szakad t, ak k o r te tt  az|tán em lítést a ko- 
zonseg  e ló tt m ajm a iigyességéról, hogy  az a  m ultat és 

te d ja  m ondani, de a  jóvendovel nem 
torodik . M inden feleletért, am it a hozzá  in téze tt kérdc- 
sekre  ado tt, k é t re á lt  szoko tt kérni, néha azonban ol- 
csobban is m egtette , kifól m enny it k ap hato tt. S  m ikor 
eg y sze r-m ásszo r olyanok h ázáb a  kószón to tt be, kiknek 
koriilm enyeit isnierde, ha  ezek  nem. is kérdez- 
t p  to le §emm,it, h o g y  iie  legyenek  kényteJenelc
filzetni, o meigis je it ad o tt a  m ajom nak, s az tán  rógton 
elm ondott eg y e t s m ást, am i éppen odaillettl Ilyen mó- 
p n  roppan t h ite lre  tu d o tt sze rt tenni, s  csakúgy  csódüU 
hozzá ja  m inden. M áskor megirft, am ily  furfangos volt, 
U g y  felelt, h o g y  a  válasz  egészen o davágo tt a  kérdés- 
hez, s  m inthogy senki se tu d o tt v a g y  a k a rt az eleve- 
ncre tapiiitani s  nem  k érték  szám on tóle, hogyan jósol 
a m ajom ; 6 -tette lóvá az egész viJágot s m egtom te az 

erszéinyét. M ost is, alighogy a  vendéglóbe lépett, m ind- 
ja r l  ráism erít D on Q uijo tera  és Sancho P an zára , s  így  
p t á n  igen kónnyíi szerre l bám ulatra  ra g a d h a tta  m ind 
D on O uijotet, m ind Sanchot, m ind a  tobbi jelenvolta- 
ka t. H anem  ugyancsak  pó ru ljá rh a to tt volna, h a  Don 
Q uijo te v a lp o g y  lejebb talál m ártan i kezével, m ikor 
M arsilio  k irá ly  fe jé t leü to tte  s eg ész  lo v ag ság á t tónkre 
verte, am int az elobbi fejezetben elbeszéltük.

E nnyi az, am it P ed ro  m este rró l és m ajm áró l szük- 
séges vo lt m ondani.

M ost pedig v issza té rve  Don Q uijotehoz, m eg kell 
cm lítenem , ho g y  m iután a vendégfogadóból eltávozott, 
a z t h a tá ro z ta  e!, h o g y  elóbb az  Ebro p a r tja  vidékét 
já r ja  be, m ieló tt Z a rag o sa  v á rá b a  m enne, am ire  m ég 
elegendó ide je  m a ra d t a lía rc já ték  m egnyiltáig . Ezen 
szándékkal fo ly ta tta  ú tjá t  m elyen m ár m egin t k é t n a- 

po t tó ltó tt el; anélkíil, h o g y  olyasm i to rté n t vo lna vele, 
am it érdem es lenne m egfrni; harm adnap  azonban, amint 
eigy dom bon felfelé h a lad t, dob- és trcm biitaszó ütóílfie 
m eg füieit. E leinte a z t gondolta, valam i arravonuló  ka-
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tonacsapat lehet, s  ho g y  m egláthassa, R ocinan tet sa r-  
kanifeuba kai^la- s  felru'gtlaitott a Iiegyre. M fkor a halom  
te te jé re  ért, ú g y  lá tta , ho g y  a ljában  valam i k é tszáz  em ­
b er m ozog, akik  külonféleképpen vannak  fegyverkezve, 
m int például lándzsával, nyíilal, kelevézzel, alafaárd- 
dal, szuronyokka], néhányan  puskával, igen sokan 
ppjzzsal. Lefelé indult a  dom boldalon s  imór o ly  kozel 
ju to tt a  csapathoz, ho g y  egész világosíin m eg lá tha tta  a 
zászlókat, m egkülonboztethetíe  a  sz íneket s feUsmar- 
he tte  a  ra jto k  levo jelvényeket. K ülonosen e g y  zászló 
v a g y  lobogó v o n ta  m a g á ra  figyelm ét; ez fehér a ílasz- 
ból vo lt s  e rre  a  m egszólam lásig híven eg y  o lyan  ap- 
róbb sard in iai fa jta  szam ár vo lt festve, s  éppen abban 
a z  állásban, iraikor folem elt íe jjel, tá to tt szá jia l s kiól- 
tb tt  nyelvvel ord ítan i készül. A szam ár korül n ag y  be- 
tükkel ez a k é t so r vo lt írv a :

A k é t b iró  nem  hijába
FogotfB be le  az  i-á-hai

E  foliratból D on Q uijote mii'ndjárt a z t kóvetkeztette , 
h o g y  ez  a fegyveres c sap a t b izo n y ára  a  szam árord ítás 
falujából való, s e z t a vélem ényét S anchoval is kó- 
zolte, akinek a  zász ló fe lirato t m egm agyarázta . M ég azt 
is m egjegyezte, ho g y  ald nekik  erro l az  esetró l em lítést 
te tt , a z  okveleíiül tévede tt , m idon a  k é t o rd ító t _ es­
küdt em bereknek m ondta , m ert ime a  zászló  felira tának  
tan u ság a  szerin t azok b izony  b írák  voltak. M ire Sancho 
P a n z a  íg y  válaszo lt:

— E zen  éppen nem  lehet va lam i nagyon  fenn- 
akadni, uram , m ert m eglehet, hogy  azokat, ak ik  ordí- 
tásuk, k o ráb an  mé® csak  'csküdtek voltak, azó ta  bi- 
rák k á  teititék a  faluban, íg y  teh á t ennek is, annak  is  le ­
h e t óket m ondani. D e m eg külonben se v á lto z ta t a  do­
log ig azság án  sem m it, vajjon az ord ítók  b írák  v ag y  es- 
kü d tek  vo ltak -e?  csakhogy  d erek asan  o rd íto tt-e  m ind 
a  kettó , m e rt am i m ag á t az  o rd ítá s t illeti, az csakúgy 
illilTbíróhoz, m in t esküdthbz.

V égre te h á t csak u g y an  k jtud ták  s  b izonyosakká 
le ttek  a  felól, ho g y  a  fe lh arag íto tt fa lu  a k a r  m egvere-
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kedni eg y  m ásikkal, ^ e l y  tobbet is bosszan to tta , m int 
am ennyi szab ad  s a  jó szom szédsághoz illendó lelt 
volna.

Don Q uijote odalép te te tt hozzájok, nem  kevés szo- 
m oriiságára Sanchonak, aki sohase vo lt b a rá tja  az 
ilyen csetepatéknak . A fegyveresek  szívesen befogad- 
ták  m aguk kSzé, m ert a z t h itték, hogy  valam i p á rt-  
felük. D on Q uijote délceg  és m éltóságos m ag a ta rtá ssa l 
folü to tte  s isak ja  ro sté lyáí, s odam ent a  szaraár-zász ió  
alá, ahol a  se reg  legfóbbjei m ind k ó ré je  gyültek, hogy  
kózelebbról is szem ügyre vegyék  s raegbám ulták  azzal 
a  szoko tt bám ulással, m ely re  rendesen  m indazok  ger- 
iedtek , k ik  életükben elószor lá tták . D on Q uijote látva, 
m ily  figyelm esen szem iélik, anélkül, h o g y  akárk i csak 
egyetlen  szó t v a g y  k é rd és t in tézne is hozzája , íe l 
a k a r ta  használni e m ély  csendességet, s  a  m ag a  hailga- 
tá sá t megtór>ve, n ag y  fenhangon Igy szó lo tt:

— Jó uraim , am ily  bensóség  csak  lehetséges, 
olyannal kérem  onoket, ho g y  ne szafcasszák félbe a z t a 
beszédem et, m elyet ónokhóz szándékozom  intézni; ne 
szakásszálc félbe addig, am íg az t nem  lá tják , ho g y  el- 
lenokre  v an  és unalm as. M ert ha  e z  az ese t állna be: 
én, az  onok részéró l adoíit legeslegkisebb je lre  féket 
kó tók  nyelvem re és lak a to t teszek  a  szám ra.

D e am azok  m ind a z t felelték, csak  m ondja el bát­
ran , am it akar, m eghallga tják  szívesen.

D on Q uijote ekképen rá  léven szab ad ítv a  a be- 
szédre, hozzáfogott:

—  Én, [tisztelt uraim , kóbor lovag  vagyok, akinek 
foglalkozása a fegyverho rdás s  tisz te  a szükségben lé- 
vókón segáterii s  a  gyámolítáisirai szo ru ltaknak  pár'tjá t 
fogni. M ár néhány  nappal eze ló tt é rtesü ltem  az  onók 
bajáró i s a rró l a z  okról, m ely  onoket a r ra  kényszeríti, 
h o g y  m inden  lépíen-nyom on feg y v e rt rag ad jan ak  s 
bosszú t álljanak ellenségeifcen. A zota igen gyak ran  
gondolkoztam  az ónók ügyéró l, s  a  párbaj szabályai 
sze rin t úgy  találoira, hogy  ónók csalódnak, ha  a z t hl- 
szik, ho g y  m eg  vannak  gya lázva , m ert m agányos em­
b er egész k ó zsége t soha m eg nem  g y alázh a t, ha  csak
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n iindnyájukat egyetem ben áru lóknak  nem  tniondja, 
m inthogy nem  tud ja , k i vo lt az  a z  egyes, ak i a z t a  
gonoszságo t elkovette, m ellyel oket vádolja . Példa 
g y an án t e rre  D on D iego O rdonez de L a ra  szolgálhat, 
aki az  egész zam orai lakosságo t p á rb a jra  h ivta, m ert 
nem  tudta, hogy  csak  Vellido Dolfos egym aga vo lt az, 
k i gonosz áru lássa l k irá ly á t elejtette . Ig y  k ih ítta  uiind- 
nyájukat, am ire az tán  a  m egfelelés s  a  bosszúállás 
m ind iiyájukat kózosen  illette. Igaz  ugyan, h o g y  a  señor 
Don D iego is  m esszire  m en t kissé, s  nagyon  is túl- 
c sap o tt a  kihívás h a tá rán , m ert a r r a  csakugyan  nem 
volt sem m i oka, ho g y  m ég  a  halo ttakat, a vizet, a  ke- 
ny ere t, az ezután  születendoket is kihiiia; azon ,tobbi 
apró lékos dolgokkal egyben, am ikrol o tt  eralítés tó rtfe  
nik.*) E gy éb irán t Isten  neká, m ert az  is igaz, h a  az embert! 
eg y sze r elonti az epe, akkor az tán  se  lát, se  hall, ha­

re m  nekinDetgy m indennek. M inthogy te h á t igaz, hogy  
áz  egyes em ber nem  sé rth e t m eg eg y  egész országot, 
ta rtom ány t, várost, k o zség e t v a g y  íalu t, tis z ta  ig a z s p ,  
hogy  nincs m iért m eg to rlá sá ra  kelni eg y  o lyan  kihívó 
sérelemnelc, am i valóban nem  is létezik. U gyancsak  
szép dolog lenne, ha  egyik-m ásik  he ly ség  la k o s s p a  
minden lépten-nyom on óliié, gyükolná azokat, akik  oket 

kolompároknalkl, tókfilkóknak, ttengeri borjúknak, szap- 
paTiosoknak csúfolják,**) v a g y  ralá^ egyéb Uyes guny- 
neveket adnak, am i az  u tcásg y erek ek  s  c so c sd é k  nep 
k o zo tt éppen nem  ritkaság . B izony  szép dolog l e p e ,  
ha  a z  ilyen derék  kozségek  fo ly tonosan  gyülólkodnc- 
nek  s háborúskodnának  egym ással, s  k a rd ju k  a leg­
kisebb csekélységért is  ú g y  já rn a  fo lytonosan Id s be, 
m in t a  k i- s  betoló trombita-. Nem, nem , ez t Isten  sem  
engedi, Isten  sem  a k a r ja ; a józan vitézek, s a  ]o\ ren- 
d eze tt álladalm ak csupán n ég y  esetben ragadhatnak  

fegyvert, rán th a tn ak  l^ rd o t ,  s  vethertik k o ck á ra  s^eme^ 
lyüket, életüket és b irto k u k a t; eloszór a  keresz tyen  hi- 
té r t ;  w ósodszo r életük védelm ére, am it m ind  a term é-

•) A C id-rom áncokban . r : .
•*) E  csú fnevekkel V allodolid, Toledo, M adrid es G cta íe

lakosait illették.

a
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szef, m ind az Isten  tó rvénye m egenged; harm adszor 
becsüietük, csa lád juk  és vagiyoniik védelm ére; negyed- 
sze r pedig  k irá lyuk  szoigálatában valam ely  igazságos 
liáború alkalm ával; s ha  m ég  az  ótódik e se te t is hozzá 
akarjuk  tenni (am i ugyan  egy  a  felhozott m ásodikkal); 
hazájuk  védelm ére. Ehhez az  ó t fdesethez hozzá lehet 
m ég soroini egypárt, am i szintén elég  alapos oko t szol- 
g á lta t a rra , hogy  a z  em ber feg y v ert ragad jon . Azon­
ban feg y v e rt fogni sem m iségekért, o lyas dolgokért, 
am ik  inkább nevetségesek  s nuilaftatók, sem m int sé r- 
fók, aki e z t teszi, annak  aligha v an  eg y  csepp józan 
esze is, fdleg h a  rnég meggondoljiuk, ho g y  az igazság- 
talan  bosszúállás (m ár pedig bosszúállás igazságos nem  
is lehet) hom lokegyenest elienkezilc az általunk vallo tt 
szen t h ittel, m ely  a z t parancso lja , tegyünk jóf a m i el- 
lenségeinkkel s szeressü k  azokat, akik  bennünket gyü- 
lólnek. Igaz ugyan , ho g y  ez o lyan  parancso la t, m ely­
nek be tó ltése  k issé  nehéznek látszik, ped ig  nem  az, ha 
csak  azok sz á m á ra  nem , akik  jobban csüggenek ezen a 
világon, m in t az Istenen, s  inkább tesíiek, m in t lelkiek: 
m ert Jézus K risztus, igaz Isten  és igaz em ber, —  aki 
álnokságot nem  m ondott s  nem  is  m ondhato tt —  mint 
a  m i tórvényhozónk, ú g y  nyjlatíkiozott, hogy  az  6 ig á ja  
enyhe és az ó te rh e  kónnyü, íg y  te h á t sem m i o lyast 
nekünk nem  parancso lhato tt, a m it lehetetlen  volna be- 
tólteni. M indezeket ósszefoglalvai, ónóket, uraim , isteni 
és em beri tó rv én y  kótelezi a rra , liogy  lecsillapulianak.

— I tt  v igyen  el m ind járt az  órdog , —  m ondta 
Sancho e p illanatban  m agában  —  h a  az én u ram  nean 
kész  theológus, s  h a  nem  az, úgy  hasonlít hozzá, rointi 
egy ik  to jás a  m ásikhoz.

Don Q uijo te k issé  lé legzetet vett, s  látva, liogy 
m ég m indegyre készek  figyelem m el hallgatni, folytatni 
a k a r ta  beszédét, s  b izo n y ára  fo ly ta tja  is, h a  Sancho 
bólcsessége bele nem  p le tykáz , m e r t bizony ó m aga 
e resz te tte  neki a  nyelvét, m ikor a z t v e tte  észre, hogy  
gazd á ja  elhallgatott.

— Az én uram , D on Q uijote de la  M ancha, k it 
egyideig  a  B úsképü lovagnak  hívtak, m o st pedig O rosz-
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lán-lovagnak. neveznek, igen tanult, nem es em ber, s 
úgy  tu d  laünul és spanyolul, m in t akárm ely ik  baccalau­
reus. A m it m ond és am it javasol, abból m indbol kilat- 
szik  a  jó Ratona, s a  párbajnak  m inden csm ia-blnja, 
to rvénye, m ind eg y  szálig benne van  a  kisujjában. An­
nak  o k áért te h á t csak  anny it m ondok k e p e lra e tek n e k , 
ho-gy m inden té to v a  nélkül íogadják  el és kóvessek, 
am it ó tanácsol, annál is inkább, m e r t hiszen valósagos 
sü lt bolondság azon feifortyanni, h a  az  esnbernek egy- 
szer-k é tszer a fülébe ord ítanak . Jól em lékezem , hogy  
gyerm ekkorom ban m agam  is akárh án y szo r el-elord ito t- 
tam  m agam at, v a lah án y szo r csak  kedvem  szo ttyan t, 
m ég h a  senki nem  ese tt is a  kezem' ügyebe ; s  e rte t- 
tem  is hozzá  ügy , olyan tókéleteseii, ho g y  am ikor en 
elorditottam ' m agam at, m ind já rt rák ezd te  u tanam  a 
falu rainden sza raa ra , s azé rt én m égis az  _ apam  na  
m arad tam , ak it pedig senki se ta r to tt  hohni 
em bem ek. Irigyelte  is ez t az ügyessegernet akarhariy  

. odavaló gazdalegény , de  a z é rt én m cg se  lettem  r a t a r t . 
S hogy  szavam nak  u ra  legyek  s m egm utassam , hogy  
igaza t m ondtam , v á rjan ak  eg y  k issé  s  hallgassarm k, 
o lyan  tudom ány  ez, m int az úszas, ha  az em ber egy­
sz e r  m egtanulta, so h a  tobbé el nem  íelejti. ,

S  e rre  nyom ban m aro k ra  fog ta  az  o rra t, s  ragy^ 3 
to tt  az  o rd ításra , de oly re ttenetesen , ho g y  az egesz 
k ó rn v ék  hegye, vó lgye  csak  úgy  harsogott.

D e ja j! eg y  kozeliben álló  em ber az t 
hogy  ez is fiket csú ío lja ; ennek se 
{oKta a z t a  kezebéli dorongot, s u g y  v e g i^ e le jte tte  véle 
Sancho P an zá t, h o g y  az  m inden nyekkenes nelkul azon-
rródon a  fo ldre henteredett.

D on Q uijote lá tván  fegyverho rdozo ja  gyaszos ese- 
té t m ind iá rt d á rd á t szo g eze tt s  neki a k a r t ron tam  a 
báñtalm azónak, de  akorül eg y sze rre  annyian osszerof- 
fentek  ho g y  lehetetlen  vo lt bosszut^ allnia. Sot, am m t 
lá tta , h o g y  egész kózápor zuhan le rá , s száz  rneg szaz 
íe la jzo tt ny íl s nem  kevesebb  puskacso  veszi ce iba , 
m egford ito tta  R ocinantét, s  am ily  g y o rsan  csak  kocog- 
h a to tt, úgy  kocogo tt el kózülük, te ljes szlvebol Isten-
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iiek a jan lva  m agat, hogy  e veszedeJem ból k iszabadítsa , 
•mert m inden p illanatban  attó l ta r to tt, hogy  m ost raeg 
m ost ütó h á tb a  vajam i golyó, .mely az tán  a  m ellén jon 
to, am ient is fo ly ton-fo lyvást nag y o k at lélegzett, pró- 
b a k e ^ n , h o g y  nem  fogyott-e  m ég k i a szuszból 
Azonban a csapatbeliek  azzaj is beérték , h o g y  m eg- 
sza la jto tták  s nem  ak a rta k  rálóni. M ikor Sancho  m agá- 
hüz te rt, m ég a z t is fo lte tték  a sz a m á rra  s  h ag y ták  
m enni u ra  u tá n ; 6 ugyan  m ag a  egyálta lában  nem  tud ta  
m eg igazgatn i szam ará t, hanem  a  szü rke  m ag á tó l vitte 
R ocinante felé, m ely  nélkül a  szam ár itm nár sehogy  el 
nem  lehetett.

Don Q uijo te jó fu tam atn y ira  haladván, egyszer 
v isszafo rdu lt s  lá tta , hogy  Sancho is kozelít; uninthogy 
senki se  volt nyom ukban, b ev árta  a  fegyverhordót.

A csapatbeliek  o tt  m arad tak  estig, az  ellenség 
azonban nem  jelenyén m eg  a  c sa tá ra , ók  is  v issza tértek  

faluba ■yígan s  jó kedvvel. H a a  rég i górogok  szoká- 
s a t  ism erik, ezen a helyen  bizonyosan  e g y  diadal-em - 
léket állíío ttak  volna.

V « 1

f

XXVIII. FE JE Z E T .

H ogy ez  a  fe iezet m it foglal m agában , m ondja B enengeü, 
raeg tudhatja  az az  o lvasó , ak í egész  figyelem m el o lvassa .

B izonyosan cse lt fedezett fel a b á to r, ha  m ég 6 is 
m egszalad, s a z  okos vitéznek nem- válik  szégyenére 
h a  m eglam eli m a g á t egyéb  hasznosabb  alkalom ra. Ez 
az  igazság  b izoiiyodott m eg Don Q uijote példájában  is, 
aki a  m eg sérte tt csap a t dühossége s  veszedelm es szán- 
deka elol k itérve, k ereke t o ldo tt és kisebb gond ja  is na- 
gyobb levén, m in t Sancho a z  a  veszedelm e, am elyben 
h a ^ a , ^  olyan raessz ire  elUlant, ahol a z tá d  m ár teljes 
biztossagban gondolta  m agát. Sancho  —  am int em lítet- 

úgyszólván  k é t-ré t fek te tve  kóvette  szam arán .
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V égre annyira, am ennyire, m égis c sak  felocsudott, de 
am int gazd á ja  m ellé ént, egyenesen odagun ilt Roci­
nan te  lábaihoz, an n y ira  ossze vo lt zúzva, tó rve , lan- 
kadva.

D on Q uijo te rog ton  leszállt, h o g y  sebeit m cgvizs- 
gálja , am ikor azonban lá tta , h o g y  nincs annak  teto to l- 
ta lp ig  sewiroi ba ja  se, n a g y  h arag g a l rá riv a it:

— T e  is -ugyancsak e lta lá ltad , Sancho, tniikor ordítsd  
el m agada t. H ogy a  m ennydorgos m ennykobe tu d tad  
elfelejteni, hogy  az ak asz to tt em ber házában  nem  sza­
b ad  k o te le t em legetni. H ogyha te az i-á t  íu jtad , ugyan  
kontrázhatjtak vo lna-e  m ással, m in t doronggal?  D e adj 
h á lá t az  Istennek , Sancho hogy  csak  eg y  fü tykóssel m ér- 
té k  rá d  a z  á ld ást s  nem  valam i szab ly áv a í ad ták  m eg 
a z  utoisó kenetet.

— Nem- tudok  felelni, —  viszonozta Sancho — 
egészen úgy  érzem , mincha a  hátam on jonne k i a  be­
széd. Ü ljünk fel, u ram , jerünk  innét; én nem  ordítok 
tobbet, hanem  a z t az  e g y e t raégse tudom  elhallgatni, 
h o g y  h á t m ég  a  kóbor lovagok is m egfu tnak  s  o tt hagy- 
ják  a  szegény  fegyverhordozó i az ellenség kezében, a 
csávában?

— A visszavonulás nem  megfu¡tás, —  jelentette ki 
Don Q uijo te —  m e rt tudnod  kell, Sancho, hogy  a z t a 
bá to rságo t, am ely nem  az okosságnak  a lap já ra  van fek- 
te tve , vakm eróségnek szok ták  nevezni, s  a v a k m e ro n p  
hós te tte i sokkal inkább a  v a k  szerencsének  íulajdonít- 
hatók, s&mmint az  ó m ag a  érdem ének. Ig y  bevallom  én 
is, v issza  ugyan  v isszavonultam , de m eg nem  fu to ttam , 
s  am i a  v isszavom ilást illeti, abban sok jeles hósok  pél­
d á já t u tánoztam , aldk jobb idókre  k im élték m eg m agu- 
kat, rairó l a  to rténe tben  ezerszer m eg  ezerszer tétetik  
em íítés, am ely  ese teket azonban raost nincs kedvem  
elósorolni, de neked se  vá ln a  valam i küiónos hasznodra.

S ancho m ár ekkor nyeregben  ült Don Qujio.te se- 
gedetm éból, ak i szintén ú jra  fe lvete tte  m ag á t R ocinan- 
té ra , s  azu tán  lassan  lép tetve eg y  jegenyés felé ta r to t­
tak , m ely  valam i negyedm érfó ldny ire  v o lt elóttük. 
Sancho idóról-idóre n ag y o t n y o g ó tt s  eg y -eg y  keser-
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v ese t sóhajto tt. Don Q uijo te m egkérdez te : m ijé t fáj- 
d ítja  o lyan  nagyon?  Sancho pedig az t felelte, ho g y  a 
hátgerince legalsó  porcikájátó l egész a  csigolyájáig 
ú gy  fáj m indene, ho g y  a z t se  tudja, hová legyen.

—  E nnek a  fá jdalom nak kétségkívül az az  oka, — 
m ondta D on Q uijo te —  h o g y  a  dorong, am ellyel ra j-  
ta d  végigütó ttek , igen v a s ta g  és hosszú volt, úgy , hogy 
az eg ész  hátadon  végignyult s m indazoñ része ide t érte , 
am iket m ost fá jd ita sz ; de  ha  m ég  vastagabb  le tt volna, 
bizonnyal m ég tobb tagod  fájna.

—  E jnye, aki lelke van, —  m ond ta  Sancho — de 
c sak  jól e lo sz la tta  n ag y ság o d  n ag y  kéte lkedésem eí, s 
u gyancsak  tak aro san  m eg m ag y arázta , am it netnii é rte t- 
tem . L ánchord tá t is, h á t o lyan  m élyen el volt re jtv e  az 
én fá jdalm am  oka, h o g y  m ég  a r r a i s  szükség volt, hogs' 
m egm ondják, a z é rt fáj ez  s ez a tagom , m ert a fü tykós 
m eg lap íto tta?  H a a  bokám  fájna, m ég  akkor c sak  le ­
hetne ta lá lgatn i, hogy  m i az  oka, de ho g y  az m ié rt fáj, 
am it m egkoppintottak , a z t ugyan  nagyon kónnyü el- 
találni. A z igaz, hogy a  m ás bajával nem  igen szoktak 
torodni, k edves u ram ; s  nap ró l-n ap ra  világosabbá l e p  
elottem , b izony  kicsi haszn o t rem éllietek  én abból, 
h o g y  nagyságodhoz szegód tem ; m e r t ha  m ost elnézte, 
hogy  m egdongessenek, száz  m eg száz  m ás esetben 
m ajd  m eg in t fellódítanak, m in t a  rainap, s tesznek  ve­
lem  egyéb  ilyes bolondot; s  ha  m ost m ég csak  a há- 
tami bán ta  m eg, ezu tán  m ajd  a szem em re kerü l a  sor. 
B izony  sokkal jobban tenném  (de h á t tokkelü tó tt fejií 
vagyok  s holtom  nap já ig  se  jon  m eg az  eszem ), bizony 
sokkal jobban tenném , m ondom  m ásodszo r is, h a  szé­
pen h a z a  m em iék feleségem hez, gyerm ekeim hez, s 
azokkal torodnéra, azoknak viselném  gondját, amint 
Isten  tudnom  adta , sem hogy itt nagyságoddal lóssak- 
fussak , nyakam ba kerítsem  a  világot s étlen-szom jan 
tó rte ssek  tüskón-bokron keresztü l. H á t m ég az  alvás! 
M érj k i m agadnak, szép  ocsém , fegyverhordozó, hét 
láb  foldet, s  h a  ez nem^ elég, m érj k i kétannyit, ha 
jobbnak látod, az tán  nyu jtózzál ki, am ennyire csak 
kedved  ta rtja . H ogy az órdSg égette  volna po rra , ha-
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m nvá m ég a z t is, ak i e z t a  kóbor lovagságo t elkezdte, 
v a g y  legalább azt, akinek legeloszSr m ent el az esze 
úgy , ho g y  fegyverhordozóvá szegod jék  az  o lyan  bo- 
londokhoz, am ilyeneknek a  rég i világ m inden kóbor lo­
v ag ján ak  lennie kelle tt. A m ostaniakról nem  szólok, 
m ert n agyságod  is ezek  kozé  tartozik , ezek e t h á t tisz- 
telemv de  m eg a z t is tudom , ho g y  m ind  beszédében, 
m ind gondo iatában  n agyságod  egy íokkal m agasabban 
áll a z  ordognél.

— F ogadn i m ernék , s  íudotm, ho g y  nyernék , Sancho, 
h o g y  m ost, am íg  a  szád  já r t  és beszédedef senki félbe 
nem  szak asz to tta , nem  fájt egész te s ted b en  eg y  porcika 
se. B eszélj, fiam, m ondd e l b á tran , am i sz ív ed e t nyom ja, 
ny é lv ed re  kerü l, végighallgatom  én sz ívesen  m inden 
ostobaságodat, akárm ilyen  unalraas legyen , csakhogy 
rtóked sem m id se  fájjon. H a m eg a n n y ira  esenkedel az 
u tán , ho g y  feleségediiez, családodhoz v issza té rj: Isten 
m ents, h o g y  én ta lán  akad á ly o zn álak ; pén zem  nálad 
v an ; szám láld  ossze, m ennyi ideje, m ió ta hazulró l m ost 
harm adizben  eltávoztirak, h a tá ro z d  m eg, ho g y  egy-egy  
h ó n ap ra  m it kérlie tsz , kóvetelhetsz , s  az tán  íogd ki m a- 
gadnak.

—  M ikor C arrasco  T am ásná! szolgáltam , —  felelte 
Sancho —  a  babéros C arrasco  Sálmson aty jánál, akit 
n ag y ság o d  is  jól ism ert, annál kenyéren  kívül, k é t a ra ­
n y a t  k ap tam  havonkint. H ogy nagyságod tó l m it kerhe- 
tek, m agam  sem  tudom , ám b ár an n y i igaz, hogy  a  ko- 
b o r lovag  fegyverhordozó jának  terhesebb  a sora , rrúnt 
a  p a ra sz t em ber béresének : m ert h a  az em ber a  m ás 
ta rló já ró l él, az  igaz, ho g y  be  v an  fogva napestig , pe­
dig ugy an csak  kem ényen, de esté re  kelve, legalabb 
tisztességesen  k ijá r  é tele-itala, s  az tán  á g y b a  fekhetik, 
míg, am ióta n ag y ság o d a t szolgálom , soha se  haltam  
ágyban , a z t a rov id  id o t kivéve, am it Don D iego de 
M iranda h ázáb an  tolto ttünk, raeg  a z t az eg y  jó n ^ o t  
kivéve, am it a  C am acho fazekainak  habjával csaptam , 
m eg a r tá n  az t, m ikor B asiliónál e ttem , ittam , alud- 
tam . Azonkívül m indig a szabad  ég  a la tt háltam , 
p u sz ta  fóldón, k ité v e  —  am in t m ondani szo k ás —  a  le-
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vegóég  m inden zordonságának, s m ást semi ettem , 
m in t egy -ké t sze le t s a jto t s egy -ké t darab  kenyere t, de 
ihattam  rá  vizet, hol patakból, hol forrásból, am ire  a 
pusztában  való barango lásunk  k o zo tt éppen ráakadtunk .

— M egengedera, —  -monáta D on O uijofe — hogy 
az, am it m ondasz, Sancho, m ind  igaz. M it gondolsz hát, 
mennyiv-eil kérhefsz  tó b b é t tfilem, m int am enny it Ca- 
ra sco  T am ástó í kap tál?

—  A zt gondolom , — v iszonozta  Sancho — ho g y  ha 
n agyságod  m inden hónapra  jTDegtoldja k é t reállal, ak ­
k o r nem  leszek  v esz te s : ez lenne fáradságom  bére. Ami 
azonban a z t az ig é re te t s  a ján ia to t illeiti, aimit nagyságod  
eg y  bizonyos sz iget k o rm ányzósága  felól te tt, annak  a 
fejében, ú g y  hiszem , joggal kóvetelhetek  m ég  hatt reált, 
am i az tán  m indóssze harm inc re á lra  rúgna.

—  Igen jól van, —  h ag y ta  r á  Don Q uijote, — így 
tehát, huszonót nap ja  lévén, ho g y  hazulról távol- 
vagyunk, szám ítsd  ki Sancho, m i já r  e rre  az ido re  a 
m ag ad  á lta l m egszabo tt b ér szerin t, s  az tán  —  m int 
m á r  em lítettem  —  fogd ki m ag ad n ak  a  ná lad  levó pén- 
zembÓJ.

— Lelkem adta, édes uram , de csak  ro sszu l tud  
szám ítan i nagyságod! —  k iá lto tt Sancho —  h á t a z t a 
szigetró l szóló ig é re te t nem  attó l a  naptól kezdve kell-e 
venni, am ikor n agyságod  legelószór igérte , s  úgy  szá- 
m ífani a z tá n  m ind e m ostan i p e rc e n íe tt perc ig?

— Nos, m ennyi ide je  tehát, hogy  m egígértem ? —- 
ké rd ez te  Don Quijote.

— H a nem  csalódom , — feleite Sancho —  két 
v a g y  három- nap híján lehet m ár valam i húsz esztendeje.

D on Q uijote n ag y o t ü tó tt tenyerével hom iokára s 
igen jóízüen felkacagva íg y  szó lt;

—  A S ie rra  M orenában, de egész te ljes  együ ttlé- 
tu n k  ó ta  m indóssze  sem barango ltam  tovább k é t hó- 
napnál, s  te  raégis a z t állítod, Sancho, v an  húsz esz­
tendeje , hogy  néked  a  sz ig e te t m egígértem . Bizony, 
bizony m ondom , a z t szere tnéd  te, h o g y  am i pénzem  
csak ná lad  van, a z t m ind betudjuk  a  te  fizetésedbe; de 
ha  m ár így  vagyunk, s téged  ez boidoggá tesz, ám  le-
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gyen  a  tied , s  boldogulj vele, m íg  v iszon t én is  lelkem - 
bol orülóíc, ho g y  eg y  ilyen  ro ssz  fegyverhordozótó l 
raegszabadultam , b ár o ly  szegéniiyé lettem  ís, hogy  
nincs egyetlenegy  fillérem'. D e m ondssza, te, a kóbor 
lovagság  fegyverhordozói to rvényének  m egham isító ia, 
ugyan  hol Iiaillottad v a g y  o lvastad , ho g y  le tt  vo ln a  v a ­
laha o lyan  fegyverhordozó , ak i olyan lábon  á llt vo lna 
u rával, a  kóbor lovaggal, hogy  kén y e-k ed v e  sze rin t m ég 
ó szab ja  m eg, m enny it fizessen. neki gazdája  havonkin t?  
E redj, eredj t e  semmirekelÓ, b itang, gazem ber m ert m ás- 
n ak  nem  tekintibetlek, eredj, elraondora, az  o tü rléneíe ik  
m are magnumára,'^)  s  h a  ú g y  ta lá lod , hogy  csakugyan  
vo lt o lyan  fegyverhordó , ak i hasonlót m o ndo tt és kove- 
telt, raint am it te  m o st Ttiondottál, szegezd  ide a z i a  lapot, 
hom lokom ra, s ráadásu l n ég y  sa rk á ra  té g y  a rcom ra 
n ég y  p iros pecsétet. Ford ítsd  m eg szü rk éd  k an tá rszá - 
rá t  v a g y  kótófékét, s m enj haza, m ert e m ostan i pilla- 
n a ttó l fogva egye tlenegy  lép ést sem  teszel tobbé  a z  én 
o ldalam nál-O lí, fé lre ism ert k en y ér! Oh, ©Ibitangolt igére- 
tek! Oh, em ber, ak iben  tóbb  v a n  a  baroniból, m int cm ber- 
bóll M ost, am idón éppen olyan állom ásra  ak a rlak  he- 
lyezni, h o g y  ak árm it m ondjon is a feleséged,^ m égis 
nagyságos ú rn ak  cim eznek, te  m o s t ak arsz  távoznii 
M ost m égy-e  el, arn ikor éppen az  sz ilárd  és lia tározo tt 
szándékom , ho g y  a világ legelsó szigetének korm ány- 
zó jává teg y e lek ?  D e igaz, h o g y  am in t te  m agad  is sok­
szo r m o n d tad : „nem való a  b á rso n y  n y e r e g s  a  
tobbi. S zam ár vo ltá l, szam ár v a g y  és szamái- m aradsz  
élted  utolsó órá iá ig , m ert m eg  v ag y o k  ró la  gyozodve, 
ham arabb  fog ez a z  utolsó ó ra  ütni, sem m int te  a rra  
rá jónnél és belátnád, hogy  b aro m  vagy .

Sancho az  egész p irongatás a la tt csak  nézett, csak 
bám ult ¡meróen u rá ra , u to ljá ra  úgy e líacsaro d o tt a 
szíve, ho g y  m ég a  konnye is  k icsordult, s n a g y  fájdal- 
m asan  s keservesen  ig y  szó lt:

—  U ram , kedves uram , szen t egy  igaz, ahhoz 
ho g y  egész szam ár legyek , m ás se kellene raá r nekem , 
csak  a fa rk a ; ha  n ag y ság o d  a k a r  e g y e t hozzám  ra -

*) Nagy tengerére, óceánjára. 
C e r v a n te s :  D o n  Q u i io le .  I I! . 17
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gasztan i, a z t  is  szívesen eítiiróm  s o róm est szolgálom  
a k á r  n y ereg  a la tt életem  utolsó órá já ig . B ocsásson meg, 
nagyságos u ram  s tek ln tse  fia ta lságom at; tu d ja  az t 
nagyságod, hogy  m ilyen kevés v an  a  fejem ben, s h a  a 
szám  el-eljár, inkább ostobaságból tórténik, sem m int 
rosszaságbó l; de a m egtéró  bünósnek m egbocsát az 
Isten.

— Szinte csodáltam  volna, Sancho, —  m ondta 
D on Q uijote — ha valam i példabeszédet nem  keversz  
szavaidba. Jó, én teh á t m egbocsátok, de  azon feltétel 
a latt, hogy  te  is m egjavulsz , s  ezentú l nem  leszel oly 
kapzsi, hanem  szívedet tágabbá itórekszel tenni, s  ke- 
csegtetn i fogod m agad  azza l a  rem énnyel, h o g y  am it 
én ígértem , az beteljesül, s  b á rh a  balad , nem  m arad .

Sancho  ¡megfogadta, h o g y  ú g y  cselekszik, m ég  ha 
gyengeségébol kellene is hozzá e ró t m eríteni.

E rre  az tán  bem entek a  pagonyba, s D on Quijote 
egy  sziifa, S ancho  pedig e g y  to lgy  lábánál fog lalt he­
ly e t, m e rt az ilyen fáknak  a z  a  kózos tu lajdonságuk, 
h o g y  m indnyájának  csak  lába van, keze pedig egynek  
sincs.

Sancho csak  úgy kín lódta  á t az  é jszakát, m e rt a  do- 
rongü tést a  hüvos levego m ég sajgóbbá te tte ; Don 
Q uijote pedig szoko tt visszaem lékezéseibe m erült. 
M indazáltal az  álom  utóbb m égis csak  m eglepte szem ü- 
keí, hajnalhasaditával azonban m ár ism ét ú trakeltek , s 
a  nagyh irü  Ebro  p a rtján ak  ta rto ttak , ahol az to rtén t ve­
lük, am it a  kóvetkezó fejezetben fogunk elmondani.

XXIX. FE JE Z E T .

A buvos sa jk áv a l to rté n t h íre s  kalandról.

A pagonyból eltávozván, Don Q uijote é s  Sancho 
P an za  csendesen ballagva e lju to ttak  ha rm ad n ap ra  az 
E bro  vízéhez. E nnek lá tv án y a  D on Q uijotenak igen 
n ag y  o rom et okozott, m ert valóban g y o nyórüség  is volt 
a  kies parto t, a  tisz ta  á rt, a csendes fo lyást és az omió 
k ris tá ly  gazdag  boségét lá tn i és szem lélni. E z a  fel- 
vidító tek in te t szám os szerelm es gondolato t ú jlto tt fel
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em lékezetében, külonosen pedig azoka t a  tünem énye- 
ket, am iket M ontesinos barlang iában  lá to tt, m elyekro l 
P e d ro  m ester m ajm a a z t m ondta ugyan , h o g y  fele igaz, 
fele nem , ó azonban inkább csüggótt a z  igazakon, m int 
a  kolto tteken, egészen ellenkezoleg Sanchoval, ak i va- 
lam ennyirol a z t  állíto tta , ho g y  esupa m ero  hazugság .

Afnint te h á t igy  m entek, raendegéltek, egyszer 
csak  e g y  lélekves.zto tün t szem dkbe, m ely  m inden 
evezo v a g y  bárm inem u halászeszkoz h íjával, o d a  volt 
kotve a  partm enti fák  egyikének derekához. D on Qui­
jo te  széjjelnézeít, de sehol senk it nem  látva, egyszerre  
csak, se  te tte , se ve tte , leszállt R ocinanteról s Sanchot 
is leszólíto tta  szam aráró l s  m egparancso lta  neki, hogy 
a  k é t b a rm o t k osse  oda jól egym áshoz kozel va lam i je- 
genyéhez v ag y  füzfához. Sancho  m egkérdezte , m it je- 
leivtsen ez a  h irtelen leszállás, s  m it az odakotózés ? 
Don Q uijote ig y  felelt:

—  T udnod kell, Sancho, hogy  ez a ha jó  i t t  elót- 
tü n k  engem et egyenesen a r ra  szó lít és hí fól, anélkül, 
hogy  neki bárm i m á s  érte im et tuiajdorüthatnék, hogy  száll- 
jak  r á  s  m enjek vele valam ely  lovag  v a g y  eg y éb  szük­
ségben lévó elókeló szem ély iség  segedelm ére, akinek 
okvetetlenül igen n ag y  veszedelem ben kell lennie: így 
szokott ez m egirva  lenni a lovagregényekben is, azon 
varázslók  felól, akik  bennük elófordulnak és szerepel- 
nek. H a ugyanis va lam ely  lovag  kelepcébe ju to tt, hogy  
abból csak  eg y  m ásik  lovag szab ad íth a tja  ki, ak i azon­
ban  tó le ké t- v a g y  h áro m ezer m érfó ldnyire  v ag y  még 
ennél is m esszebb  v a n : a szabad ító t v ag y  valam i fel- 
hón rag ad ják  m agukkal, v a g y  valam i csónako t külde- 
nek  eléje, am elyre ó rászáll, s  ak k o r az tán  eg y  róvid 
szem pillantás a la tt v a g y  a levegóben, v ag y  a  tengeren 
á t  odaropítik , ahol éppen szükség van segedelm ére. L á­
tod, Sancho, ez  a  b á rk a  is éppen ebból a célból van ide- 
he lyezve; s ez o ly  igaz, m in t hogy  m o st nappai van, s 
elóbb sem hogy ez elmiilnék, k ó sd  o d a  egym ással a 
szü rk é t és R ocinantet, s  azu tán  bizzuk m agunkat Isten 
vezetó kezére, m e r t én el nem  állok a  ha jó raszállástó l, 
nem  én, ha  a m ezítlábas b ará to k  kérnének  is!

  . - 17*
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—  Ha m ár ig y  van  a  dolog — viszonozta  Sancho 
— s n ag y ság o d  m inden lépten-nyom on abba ak a r bele- 
zottyenni, am it nem  tudom , nem' lehet-e bá tran  bolond- 
ságnak  nevezni, akkor n incs m it tennem , m in t té rd e t- 
fe je t h a jtv a , engedelm eskednem , am int az a példa­
beszéd is ta r t ja :  akinek a  szekerén  ülsz, a n n a k  _nótáját 
dudold. H anem  m indam elle tt is, m ár csak  a s a já t lelki- 
ism eretem  m eg n y u g ta tása  végett, m eg nem  állhatom , 
ho g y  ne figyelm eztessem  nag y ság o s uram at, nekem  
ú g y  látszik, ho g y  ennek a sa jkának  sem m i koze  sincs 
sem m iféle búvóléshez, hanem  alkalm asin t valam i ha- 
lászé, m ert itt fog ják  a legjobb g a rd á k a t az egész v i­
lágon.

Sancho  ez t azonkozben m ondta, am íg a  barm okat 
e g y  fa  derekához ko to tte , m elyeket azu tán  lelke nagy 
k eserüségére , a  varázsló k  védelm 'ére és g o nd jára  kellett 
bíznia. Don O iájo te az t m ondta m eg n y u g ta tására , s o h p  
ío ró d jék  velük o ly  szerfó ló tt, m ajd  lesz  ezekre gondja 
annak, ak i oket n ag y  m essze  u takon, távolíekvo  régió- 
kon á t  vezeti.

—  Hiszen, h a  a  régi jókhoz elvezetne, —  jegyezte  
m eg Sancho —  akkor szívesen m ennék, csakhogy  attól 
ta rtok , nem  lá tjuk  m i m eg azokat a régi jókat.

 Én nami régi jókat, hanem  rég ió k a t m ondtam ,
Sancho —  v iszonozta  Don Q uijote —  am i a z t teszi, 
ho g y  ta r to m á n y ; egy éb irán t nem  csodálom , ha  nem  é r­
ted , hiszen neked nem  is kotelességed, hogy  latinul 
tu d i; m ás is v a n  ak árh án y , aki a z t képzeli, ho g y  tud , 
pedig m ég  csak  netm is kon y ít hozzá.

—  O dakotóbtem  m ár, —  je len te tte  SanchO' —  mi 
lesz  m ost a  teendo  ?

— M i ? H á t az, hogy  k e re sz te t vessünk  m agunkra, 
az tán  felhúzzuk a  horgony t, akarom  m ondani, hogy  lia- 
jó ra  szá lljunk  s e lvágjuk  a ko telet, am ivel e ha jó  a  fá- 
ihoz van  kótve.

S  azzal b e leug ro tt a  sa jkába , S ancho  m eg  u tána , a 
k o te le t e lv ág ták  s  a  csónak lassankin t táv o zo tt a p a rt 
m eilól. M ikor S ancho  a z t  lá tta , h o g y  ' m á r valam i két 
ólnyáre vannak  a  szá raz  fóldtóí, egész te s té t elfogta a
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rem egés s  szentül hitte, hogy  m ost m ar csakugyan  vége 
van. D e sem m i ssm  e se tt szívének  fájdal'm asabban, 
m in t am ikor a z t hallotta, hogy  az  ó szürkéje elord ltja  
m agát, s  m ikor a z t lá'íta, hogy  R ocinante el ak a rja  sz a - 
k ítan i a  kotüféket. Nem is tu d ta  megállni, h o g y  a z t ne 
m ondja u rán ak  :

  A szam ár u tánunk ord ít, R ocinante pedig  m in-
denáron el a k a r  szabadulni, h o g y  vclünk iohessen. Oh 
kedves baráta im , m arad ja to k  békén, s  a d ja  Isten, hogy 
az  a  bolondsálg, m ely  bennünket to letek  elválas'zt, hadd 
legyen csa lódássá  s  hadd  téritsen  aztán  vissza m egint 
líozzátok. .

S  e r re  o ly  keservesen  e lp ityeredett, hogy  Don Qui­
jo te egész bosszúsan  és haraggal r á k iá l to t t :

 M it félsz, t e  g y áv a  te rem tés ? M iért pityeregsz,
fe nyúlszlvü ? T aián  üldoz v ag y  k e rg e t valaki, te  pat- 
k á n y -ié le k ?  V ag y  m id hiányzik, t e  m eg a  boség kellós 
kózepén is inségról panas’zkodó ? T alán  gyalog  és m e- 
zítláb k ell-e  a  riphaei begységen’Q átm enned, s nem 
ú g y  ülsz-e inkább ebben a  csónabban, m in t va lam i fo- 
herceg, s  egész bányelemben) v ite ted  m ag ad a t a kedves 
folyam ' csendes árjával, m ely rovid  ido a la tt a sik  ten- 
g e rrc  rin g a t ki bennünket. M ert m ár eddig is teitünk 
legalább  hét- v a g y  nyolcszá'z m érfó ldnyi ú ta t, s ha  volna 
itt e g y  astrolábom , m ellyel a  s a rk  m ag asság á t m egm er- 
hetném , n iin d já rt m egm ondanára, m ennyire haladtunk, 
b á r, 'ha szerfóló'i't nem  csalódom , v ag y  átm entünk m ar 
v a g y  legkozelebb áítmeigyünk az  a e q u in o c ü p s  vonalon, 
m ely  a k é t sa rk o t egyenló  távo lságban  v ág ja  es va-
la sz tja  el egym ástól. w  *

— S m ekkora  ú ta t  te ttünk  m eg  akkor, —  kérdezte
S a n o h o  h a  átiia lad tünk  azon a  vonalon, am i ez t a  két
bokát v a g y  s a rk a t egym ástó l elválas’z tja , ara it nagr-aa- 
god azza l az asztallábbal akarna  mélregetni ?

—  Igen n a g y  ú ta t, —  fe le ite  D on Q uijo te  —  m ert 
h a  az  em líte tt vonalon áthaladtunk. m ár akkor tú l va- 
gyuiik  a  v íz  és fó ldgóm b felén, m ely ro l a  v ilag  legna­
g yobb  kosm ografusa, P to lom aios tan u ság a  s z e n n t tud-

*) Riphaei Montes, az Uralhegység régi neve.

Ayuntamiento de Madrid



262 C E R V A N T E S

juk, ho g y  három százhatvan  foka van.
— T erem to  saén t a ty ám  ! —  k iá lto tt fel Sanoho 

P an za  —  ugy an csak  derék  eg y  fogas em bert hoz fel 
n ag y ság o d  tanub izonyság  gy.anánt, ha  annak a  kos’z 
m eg rág ta  ólom  m ájosnak  három százhaivan  foga vart!

D on Q uijo te m eg  nem  állhatta , ho g y  fel ne  kacagjon  
azon ra a g y a ráz a t 'hallatára, 'm elyet Sancho  a  kosm ográ- 
fus P to lom aios nevéró l és fokszám ításáró l nyujto tt.

_  T udnod  kell, Sancho, —  fo ly ta tta  — hogy  a  spa- 
nyolok, de  á lta lában  m indazok, akik  C adizban h a jó ra  
szállnak, ho g y  Ind iákra  hajózzanák , egyebek  ko'zt arró l 
tu d ják  mieg, hogy  az  em líte tt aeqm noctialis vonalon má,r 
á tha lad tak , h o g y  itt a  tefü m ind  ú g y  kidoglik, h o ^  ír- 
m agul se  m arad  belole, s  az egész b a jón  a ra n y é rt se 
lehetne. '.egyetlenegyet is  t a lá ln i ; a z é rt hát sim ífed csak 
végig ten y ered d e l az egy ik  com bodat, s  h a  m a ra d  a 
m arkodban  valam i, am i m ozog, akkor raegszünt m inden 
kétségünk, h a  m eg neni m arad , akkor tú l v ag y u n k  a  v o ­

nalon. , .  , ,
—  Ebból ugyan  eg y  á rv a  szó t se hiszek el, —  vi- 

szono'zta S an ch o  —  hanem  a z é rt m egteszem . m ivel 
nagyságod- p arancso lja  ; h ab á r csakugyan  nem  tudom  
m i szükséfe lehet e rre  a  p ró b a té td re , m ikor a  tulaidon 
k é t szem em m el is látom ; hogy alig  vagj-unk m ég a part- 
tó l három -négy  olnyire, s  barraainktó l se  m 'entünk lejebb 
vízm entin k é t blnyinél, m e rt ahol van ni m ind  a  R oci­
nante, m ind a  szürke ugyanazon  a  to p p an to tt heiyen, 
ahol az  im ént hagy tuk . T essék  csak  olyan jól korul- 
nézni, ah o g y  én nézek , s  akárm i legyek, ha  nem  igaz, 
ho g y  alig  raozdulunk s c sak  o lyan  lassan  haladunk, m m t

a cslga. „  , íl  t,!
— T ed d  am it parancsoltaíra, Sancho, s  egyeb  «■

zonyságga l n e  to rod jé l, m e r t t e  ú g y  se  é rfesz  ahho'z, 
m ik azok a  colurák, lineák, paraU elák, zodiakusok, eklip- 
szisek , polusok, solstttiuraok, aequinoctíum ok, p la r ie t^ .  
jd e k , pontok é s  fokok, m elyekbol a z  ég és fold sp h ará ja  
áll. M ert h a  te  m indehhez, v a g y  legalább  eg y  részihez 
értenél, akkor világosan látnádl h á n y  m eg  h á n y  para lle- 
lá t  szeg tünk  m á r keresztü l, hán-y ég i je le t lá ttu n k  s
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h án y  c s i l la ^ é p e t  h agy tunk  ra á r  é s  hagyunk  m ég ezen­
tú l m ogottünk. S  m ég eg y sze r is  az t m ondom , tapintsd  
m eg és sim itsd csak  véglg  'tnagadat, m e r t énnekem  úgy  
látszik, tisz tább  vagy , m int a  legfényesebb áfkus fehér 
papiros.

Sancho m egtap in to tta  m ag á t s  az tán  nagyi csonde- 
sen és óvatosan v.élgighúzta ten y e ré t b a l lábáii egész a 
térdéig, m ajd  ió lem elte  fe jé t s  od an éze ít g azdájára .

—  V agy  a  p ró b a  nem  m ond  ig aza t —  szólt _ ek- 
lior v a g y  nem  éírtünk m ég odáig, aliová nagyságod 
monditla, de  mé® csak  kozel se.

_  N os ?  —  k é rd ez te  D on Q uijote —  látsz  talán 
valam it ?

— S o t valam iket is, —  viszonozta Sancho, s azzal 
rázn i kezd te  mind! az  ó t u jjá t, m ajd  a z  egész k ezé t is 
miegmosta a  folyóban, m elynek á r ja  kozepén a sajka 
csendesen tbvaúszott, anélkül, ho g y  akálrmi egyéb  titkos 
eró, v a g y  valam i e lre jte tt v arázsló  h a jto tta  volna, m int 
m agának  a v íznek  fo lyása, m e ly  eddigelé egészen csen­
des és lassú  volt.

E g y sze rre  e g y  p á r vizi m alm ot p illanto ttak  m eg a 
fo lyó kozepén. Aliiglhogy e z t D on Q uijote m eglátta, 
m ind járt íg y  szólt Sanohohoz;

  Látod, éd es  barátom , ím e o tt, o tt m agaslik  m ár
a  város, a  v ár, v a g y  erósség, am elyben am az elnyom ott 
lovagnak, v a g y  valam ely  kárv a llo tt k ir á ly n é n ^  infans- 
nónek  v a g y  h e rc e g a s s z o n y n ^  kell lennie, akinek m eg- 
szab ad ítá sá ra  engennet visznek.

—  Hol az ó rdégbe van  i t t  o lyan  város, v á r  vagy  
erósség, aimielyet n agyságod  em lít?  —  k érdezte  Sancho — 
nenj lá tja , hogy  ezek  vizi imalmok, am ik  a  folyón áll­
n ak  s  amikben bú zá t szo k tak  órleni ?

— H allgass, Sancho m ondta D on Q uijo te —. 
m ert ak án n en n y ire  m alm oknak lássanak  is, nem  azok, 
s m ondtam  m ár akárhányszor, hogy  a  v a rá z s la t min­
den t k i szoko tt vetkóztetn i s  ford itan i a  m ag a  terrné- 
sze te s  valóságábói. N em  m ondom  én, h o g y  cse^ugyan  
é s  igazán áítváltoztatja raássá, hanem  igenis m ás szín t
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kólcsónoz neki, am int a’z én rem ényeim  egyetlen  m ene- 
dékével, D ulcineám m al is to r té n t

Ekózben a sa jk a  az  á rnak  éppen a  kozepérc  juto tt 
s  m ost m á r  sokkal gyorsabban  k ezd e tt haladni, m int 
idáig. A vlzí m olnárok, észrevéve, ho g y  a  ío lyó  liáta 
valam i sa jk á t hoz, m ely e t az  á r  egyenesen a  kerekek 
felé ragad , a  m alm okból sokan k isie ttek  s  hosszú póz- 
nákat kapkod tak  fel, hogy  a  sa jk á t fe líú rtóztassák . 
L isz tes v o lt va laraennyi, szem it-száját, de m ég a  n ihá- 
já t Ls belep te  a  lisz tpo r m indnyájának, s  b izony nem  
vo lt valam i nagyon  k ívánatos rá ju k  tekinteni. M ár m esz- 
sziró l így  kiálltottak:

—  ü rd o g a d ta  errberei, hová ío reked tek  ?  Az esze- 
tek  m en t-e  el, v a g y  a z t akarjá tok-e, ho g y  ezek a  k e ­
rekek  óssze-v issza  to rjen ek  s ittfu llad jatok  ?

—  Nem raegm ondtam , Sancho  —  szó lt m ost Don 
Q uijote —, úgy-e  h o g y  o k  jutcittunk, aiho! m eg kell 
m utatnom  hos k aro m  b á to rsá g á t ?  N ézd csak, hány  
k ísé rte t készü l velem' szem beszállni! N ézd csak, hány 
rú t szó rn y e teg  v igyorog  le reám'! D e m ajd  meglá>ssuk, 
iiyom orultak!

S  ezzel ta lp raszókvc  a  sajkában, n a g y  fenszóval 
íg y  k iá lto tt oda' a  m oinárhoz:

—  R o ssz ra  to ro  s  m ég  ro sszab b a t fo rra ló  alias 
csocselék, bocsássá to k  szabadon, s a já t k án y é te . a z t a 
szem élyt, k it ti erosségetekben  vagy. fogságotokban ta r-  
togattok , legyen  az eldkeló v ag y  alacsony  s'zármazéfeú, 
akárm i rendhez s ranghoz tartozó , m ert én Don Qui­
jo te  de la  M ancha vagyok, ak it m ás néven O roszlán- 
lovagr.ak  neveznek s a m agas ég  h a tá roza tábó l az  én 
szá rro m ra  van  fenn tartva , hogy  e ka landnak  szeren ­
csésen végetvessek.

S  e szav ak  után  k irán to tta  kardjáit s  e lkezdett vele 
re ttenetesen  hadonázni a m olnárok felé a  levegóben. 
Azok pedig hallva, de  sem m ikép se  értva, mif jelent- 
sen  ez a  hóborto sság : k in y u jto tták  póznáikat, ho g y  a 
csónakot fe ltartóz tassák , rae ly e t a  v íz  m ár egész eró­
v e l ra g a d t a kerekek  felé.
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S ancho té rd rcb o ru lt s  k ezé t to rd e lv e  k é rte  az ege- 
ket, m en tsék  k i ebbói a  re tten e tes  veszedelem ból, am i 
az tán  a m oliiárok serénysé^gének s igyekezetének  sege- 
d'elmével sikerü lt is, akik  a  csónak d o r t  k eresz the  
ve te tték  pó'znáikat, m i á lta l fc lta rtó z ta tták . de  úgy, 
ho'gy egyszersm ind  fol is fo rd íto tták  s D on Q nijo tet és 
S ancho P a n z á t szépen beleboríto tták  a vízbe. Don Qui­
jo te  ugyancsak  jó  h aszn á t vett'e, hogy  úgy  tu d o tt úszni, 
m int a  lúd, b á r  fegyverzetének  sú ly a  k étszer is a  víz 
alá m eríte tte ; de h a  a  m olnárok u tánuk  ñera  ugranak  
s  ki nemi húzzák  oket, m ind a  ketto jüknek  ez a hely  
le tt  vo lna Trójáj>uk.“)

Am ikor k ite tték  oket a  sz á ra z ra , hova inkább elázya, 
sem m int szom ian  halva ju to ttak , Sancho m egint le tér- 
delt, s  osszekulcsolt kezekkel s ég re  em elt tekintettel 
hosszú, buzgó im ádságban  k é r te  Istent, szab ad ítsa  m eg 
innen tú l u rán ak  m inden vakm eró  vállala.táltól és tórek- 
vésétó l.

E z a la tt o d aértek  a ha lászok  is, akiké a  b á rk a  volt, 
m ely e t a  m alom kerekek  izzé -p o rrá  tó rtek , s lá tv a , Iiogy 
annak  m á r c sak  diribje m eg  a  d a rab ia : neki estek  San- 
chonak és húzkod ták  ró la  a  ru h á t, D on  Quijoiteriak 
m eg azé rt, ho g y  fizesse m eg  sa jkájukat.

A lovag  a  legnagyobb nyugalom m al, m intha a 
világon sem m i semi to r té n t vo lna vele, a z t m ondta a 
m olnároknak és a halászoknak , ó a  h a jó t igen szívesen 
m egfizeti, de  csalc e g y  feitétel alatt, h a  m inden haladék 
nélkül szabadonbocsátják  a z t a  szem ély t v a g y  szem é­
lyeket, k iket a z  ó várukban  fogva ta rtan ak .

  M icsoda szem élyeket, m icsoda v á ra t  em ieget
ez a  b a lgatag  em ber?  —  kérdez te  az egyik  m olnár. — 
T a lán  azoka t ak a rja  elvinni, ak ik  ó rle tn i szo k tak  idejárn i?

— Elég, —  m ond ta  D on Q uijote m agában  —  borsó t 
hánynék  a  fa lra , h a  e z t a  csócseléket szép  szóval a k a t-  
nám  valam ely  jó cselekedetre  rávenni. E bben a  kaland- 
ban  b izo n y ára  k é t v arázsló  ha ta lm a ü tk o zo tt egym ásba, 
s egyik  e lron tja  a  m ásik tc rv é t; egy ik  elém küldte a

i'
S'

•) T. 1. «Végs6 vesze<ielmük“ .
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ha'jót, a  m ásik  fe lfo rd íto tta  s engem  is vele együ tt. Isten 
legyen  irgalm as m indnyájunknak, m ert ez a  v ilág  csak­
ugyan  teli v a n  árm án n y al és gonosznál gonoszabb 
cselszovénnyel. T obbet én sem  tehetek . S  azza l emel- 
tebb  hangon íg y  fo ly ta tta  szava it, tek in íe té t a  imalmok 
felé fo rd ítv a : «B arátaim ; bárk ik  legye tek  is, akik  e bor- 
tónben z á rv a  m arad íck , bocsássatok  m eg  énnekem, 
ho g y  m ind az  én szerencsétlenségem re, m ind  a  tiétekre, 
nem  tudJalc k ínos helyzete tekbó l k iszabadítani, E z  a ka­
land b izonyára  m ás lovag szám ára  van  rendelve és 
íen ta rtv a ."

E  szav ak  u tán  k iegyeze tt a  halászokkal, s  otven 
re á lt ad o tt a  sa jk áé rt, am it Sancho  nagyon ro ssz  kedv­
vel fize te tt ki, s  a z t  jegyez te  m eg:

—  M ég egy -ké t ilyen csónakázás, s  az órdógé lett 
az  egész vagyonunk.

A halászok  és m olnárok csodálkozva nézték  ez t a 
k é t külonds alakot, akik  anny ira  külonbbztek minden 
m ás em bertó l, é s  sem m ikép se tu d tak  tiszltába jonni az ­
zal, m ire  véljék  azoka t a sza v a k a t és kérdéseket, am i­
k e t D on Q uijo te hozzájuk  in tézett. U to ljá ra  is bolond­
n a k  ta r to ttá k  m ind a  ke tto t, s  a  m olnárok  v issza tértek  
a  m alem ba; a ha lászok  pedig  kunyhóikfaa.

D on Q uijo te és S ancho  m eg  b arm aik a t k eresték  fol 
s  azok  m arad tak , akik  voltak. Ig y  v égzddo tt a  büvos 
sa jkával tó rté n t kalandjuk.

XXX. FE JE Z E T .

D on Quijote ta lá lkozása  eg y  szép  vadászndvel.
L o v ag  és fegyverho rdó ja  m eg lehetós kom oran  és 

kedvükszegetten  fé r te k  v issza  állataikhoz, kiilónosen 
Sancho , ak inek  m indig a sz ív é t haso g a tta , vaJahány- 
szo r a  pénzes zacskóba kelle tt nyúlni, s o lyan  nehe- 
zé re  e se tt ebból valam it kivenni, m intha csak  a  szem e­
b o g a rá t v á jtá k  vo lna ki. M inden szó  nélkül' v e te tték  
fol m agukat a  ny ereg b e  s táv o z tak  a  ha talm as folyó- 
tó l, D on Quijote egészen  elm erülve szerelm es m eren- 
géseibe, Sancho  pedig e lo m é n e td é ró l va ló  tó p ren k e-

Ayuntamiento de Madrid



désébe, am elye t kilCdnosen m ost nagyon  táv o lrae se tt-  
n ek  kelle tt ta rtan ia . Igaz, h o g y  o is eg y ü g y ü  vo lt, de 
a z é r t  be lá tta , hogy  u rán ak  leg tobb  te tte -v e tte  m ind 
eszeld sséget á ru í el, s  a z é r t  a r ra  h a tá ro z ta  el m agát, 
hogy  a  legelsó k ínálkozó alkalom m al, se  nem  szám ol 
vele, sem  a z t se  m ond ja  neki, hogy  befellegzeít, hanem  
o tthagy ja  a  faképwél, m aga ped ig  elm egy haza. A zon­
ban , szeg én y  em ber szán d ék á t bo ldog  Is ten  b irja, s  egé­
szen  m áskép  ü to tt k i a  dolog, m int Sancho elo re  ki- 
gondolta. T o rté n t ugyanis, ho g y  m ásnap  a lkonyat tá -  
ján, am in t e g y  erdoségbffl k rértek  s  D on Q uijote egy 
zSlü ré tség en  h o rd o z ta  v ég ig  tek in te té t, a  ré t  túlsó 
szélén  em b ercso p o rto t p illan to tt m eg, s  kozelebb ju tv a  
hozzájuk, lá tta , hogy  só iyom -vadászok . Am ikor m ég 
kbzelebb é rk e z e tt, e g y  igen szép  ú rn ó t v e t t  észre  
kozQttük, ak i gyo n y o rü  hófehér p a rip án  ült, m elynek 
sze rszá raa  zoldszínu vclt, p árn an y erg e  pedig ezüstte! ki- 
h ím ezve. M aga a z  ú n id  sz in tén  zoldbe v o lt o ltozve, de oly 
fényesen , o ly  gazdagon, m in tha a  m eg testesü lt pom pa 
á llt vo lna az  em ber elo tt. Jobb  kezén ú r i só lym ot ta r- 
to tt, m ibdl D on Q uijote a z t kóv e tk ez te tte , ho g y  igen 
eidkefó hólgynek  kell lennie, s  b izonyosan  a  korü lo tte  
lév o k n ek  ú rasszonya , am int ho g y  v a lóban  az  is voU. 
E k k o r íg y  szólt Sanchohoz:

—  Szalad j, fiam Sancho, s  m ondd annak  a paripán 
üld, só lym os úrholgynek , ho g y  én, az  O roszlán-lovag, 
csókoltatom ' a z  o n ag y  szépscgének  kezeit, s  h a  5- 
m agassúga k eg y esen  m egengedné, m agam  m ennék oda 
s igazán  m eg csó k d n ám  s  erom  és tehetségem  szerin t 
szo lg á la tá ra  á fe n é k  m indenben, m it c sak  óm agassága  
parancso lna. D e eszeden  légy , Sancho, s  jó l m egrágd, 
am it m ondani ak arsz , s  szoko tt példabeszédeidet kózbe 
ne  zag y v á ld  valah o g y  a z  üzenetbe.

— E m berére  találtt bennemi, nagyságos; UTam, — 
viszonozta  Sancho, —  b ízza  rám  b á tran , h isz  külón­
ben  sem  m o st já ro k  é n  életem ben e lo szó r k ó ve tség - 
ben  m agas és to rzsó k ó s asszonyságokhoz.

— H a csak  nem  a z t é rted , m ikor D ulcinea k isasz- 
szonynál já rtá l — m o n d ta  D on Q uijo te — , azonkivül
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én  nem  tudok sem inifélc kovetségedróil', lega lább  az  én
szolgálatom ban nem.

— A z igaz  —  felelte Sancho — , de a  pontos iize-
fo t nem  b án tja  a zálog, s konnyu o tt  szegni, ahol v an  
m ibol; a m iv d  c sa k  az t ak a rtam  m ondani, p m m i szuK- 
ségem  rá , hogy  m indent a  szám ba rág jauak , m agam  is 
kony ítok  egyhez-m áshoz, s  o tt, ahdll kell, em ber \a g y o k

a  Sancho —  m ond ta  D on Quijote —, eredj
h á t Is ten  h íréve l s járj szerencsésen .

S ancho te h á t saro k b a  k a p ta  szam ará t es sebes- 
v á g ta tv a  elnyargalt. A m int a  szép vadászno  eie erke-
zett, fó ld re  ugro tt, té rd re  b o ru lt s  íg y  szó lt;

  S zépséges señora, a z  a  lovag , k i am ott lauszik
ni, s  a k it a-z O roszilán-lovagnak neveznek , a z  az  én 
gazdám , én m eg  a z  ó fegyverho rdó ja  v a p /o k  s  nevem  
S ancho  P an za . E z  az O rosz lán 4 o v ag , ak it nem régiberi 
m é g  a  B úsképü-Iovagnak  h itták , azza l a z  üzenette l 
küld engem et m éltóságodhoz, keg y esk ed jék  neki nyaias 
és sze re te trem éltó  sz ív esség év e l m egengedm , hadd 
iójjón ide forró  v á g y á t teljesíteni, am i —  ugy  tudorn 
s  6 is m ondja —  nem  eg y éb , m int, ho g y  m éltosagod 
nagyságos m ag asság án ak  és szépségének  sz o lg á lh a ^  
son ; am it h a  m éltóságod m egenged, m ind sa ja t m aga- 
nak igen n a g y  h a szn á ra  fog válni, m ind ó is a  leg­
nagyobb kegynek  és jó té tem énynek  fogja tekm teni.

  Ig azán  m ondhatom , derék  fegyverho rdozó  —
viszonozta  a z  ú rn ó  — , kegyelm ed  o lyan  korü im énye­
sen  a d ta  eM m egbizásá t, am in t valóban  iLlik az  üy es 
kü idetéshez. K eljen fól. m e rt eg y á ita láb an  nern volna 
rendjén, ha  e g y  jeles lo v ag n ak , m in t a  B úsképíi, akirol 
m á r  o ly  so k a t hallottunk, h a  annak  fegyverho rdó ja  
to v áb b  is té rd en  áilna elottünk. Keljen fól, b ará to m , s 
m ondja m eg  u rának , ho g y  m ind én, m ind férjem  a  h er­
ceg, a  legszívesiebben' fag jn k  látni, h a  ohozzá i:tt a kózel- 
b en  fekvo  nyara lónkban  szerencsénk  iehet.

S ancho  íe ikeit s  alig tu d ta , m in bámúiljon_ inkább, 
a  jó  ass’zonyság  n a g y  szópségén-e, v a g y  u d v a ria sság to  
és n y á jasságán , v a g y  pedig azon, hogy, —  am int em li-
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te tte  — u rá t, a  B úsképü-Iovagot m á r  h irébol ism eri; s  
hogy  nem  az  O roszlán-lovagnak m ondotta, annak bizo- 
nyosaii az lehet az oka, hogy  a lovag  ez t a  nevet csak 
az utóbbi idókben vettia fól.

A hercegné' (kinek nevét -most m ég nem tudjuk) 
a z t ké rd ez te  a z u tá n  tó le :

— M ondja csak, derék  fegyverhordó , ez az  ón gaz­
d á ja  iiiem ugyanaz, akirol nyom tatásban  is  jelent m ár 
m eg eg y  to rtén e t, m elynek círae: A z  elm és nem es Don 
Q uijote (le la M ancha, s  k inek  e g y  bizonyos D ulcinea 
del Toboso a szíve váliasztottja ?

—  T estestü l lelkestül az, seño ra  —  viszonozta  San­
cho — , az  a  fegyverhordó  pedig, akirol o tt szó  van, 
v a g y  legalább szónalc lenni kellene, s ak it Sancho Pan- 
aán ak  hívnak , a z  m eg  én m agam  vagyok, ha  ugyan  a 
bolosóben, akarom  m ondani a nyom dában, m ás vala- 
kivel e l nem  cseréltck .

— Kimondhatartlanul o rü lók  az egésznek  ;— m ond­
ta  a  hercegné. —  M enjen P a n z a  bará tom , s  m ondja m eg 
u rának , a  legsz ív eseb b en  iidvózlom  birtokom on, s nem 
lehetne sem m i a  világon, ami szám om ra  nagyobb  óró- 
m et szerezhetne.

E zzel a  kedvezó  v álasszal Sancho  a  legró’zsásabb 
kedvben n y a rg a it v issza  urához, s elm ondott neki m in­
d en t egy szálig , m it csak  a  nagy  úm óto l hallott, s  szo­
k á sa  sze rin t pa rasz to san  egekig em elte, m agasztalta  
nagy, szépségét, n ag y  jó ság á t és nyájasságát.

Don Q uijote osszeszed te  m a g á í peckesen a  n y e reg ­
ben, lá b á t ken tényen  m eg v ete tte  a  kengyelben, sisak ja  
ro s té ly á t feliitótte, sa rk an ty ú b a  k a p ta  R ocinantet s nagy 
gangosan lép te te tt a  hercegasszony  felé, ho g y  kezet 
csókoljon. Az pedig férjé t, a  hercegot m á r  ek k o rra  m a­
gához k ére tte , s  D on Q uiio te o d aérkeztéig  kozo lte  véle 
a  lovag  egész üzeiietét. S m inthogy m indaketten  olvas- 
tá k  m á r  e tó rtén e t e lsó  ré szé t s  ism erték  D on Q uijote 
külonos b o g ará t, igen k iv án csiak  v o ltak  s  n agyon  óhaj- 
to ttá k  szeraélyesen is m egism em i, s  elore m egegyeztek  
abban, hOigy 'mánden szes’zélyének  engednek s  helyben- 
h a g y ják  mindazít, am it mond,, s  am íg  csak  vendégiik 
lesz, egészen ú g y  b án n ak  vele, m in t a kóboríovagokkal

! \
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szokás, s  íüven h o zzá ta rtják  n iagukat azon  ^ r e -
móniátóhoz. m elyek  az  eló ttük  is  i s r p r e te s  s  nagyon 
kedvelt lovagneigényekben foglaltatnak.

Ekozbe D on Q uijote, felütótt: 
é rkeze tt, s  jelt ado tt, ho g y  le  ak a r szallni. S ancho  p o m  
b an  m eUette a k a r t terem ni. h o g y  a  k e n p e l s z i j ^  
A zonban sz o m y ü  s’zerencsétlensegere. a  szurkero l le 
szá lltak o r láb a  úgy  be lekeverede tt a  n y ereg  v tó ^ e ly e s  
kótelébe, h o g y  sem m ikép se  tu d ta  k irán tan i, s  ab a  m eg 
P ív re  fenn voK, feje , vá lla  pedig m a r a  to  d e t  e n t .  
Don Q uijote, aki soha sem  szoko tt anelkul le s z a l la ^  
ho g y  k engyelsz íjá t ne ^artsak, m o st is a z t tó tte ^  g  
Sancho fog ja  m ár, eg y sze rre  lenn a k a r t  terem iu  e p  
S S s s a l  de im g á v a l rá n to tta  R ocinante n y e rg e t is, 
am ely  b izonyosan  rosszú l vo lt m egszoritva  s 
v a g  nyergestü l a  fo ld re  po ttyan t, am it ro ste lt is  nalalig, 
s  fogai kozit ezer á tk o t sz ó rt a boidogtalan  S p c h o r a ,  k 
a  békóból m ég m o st se ra  tu d ta  b o ká ja t k i s p b a d p m .

A  h e r c e g  m egparancso ita  vadászainató  siessenek

m ind a lovag, m ind J a k
is em elték  D on Q uijo tét, k i ak k o ra t esett, hogy  e sa s
sán títv a  s nagynehezen  tu d o tt ^
e a s  u raság o k  eló tt té rd re  boniUon. A herceg  s e n m  
áro n  sem  a k a r ta  ez t m egengedm . m inek o k ae rt ‘S
leszállt lováró l, odaraent D on Q uijotehoz es m egolelte,

Igy sajnálomi, B úsképü lovag  u r, ^
én birtokom on az  on legelso lépese is  o ly  s z e rp c s e tle  
nül ü tó tt ki, m in t az  im ént lá ttu k ; azonban a l^^^szok  
gondatlanságából g y ak ran  m ég  sokkal kom olyabb  ve-
^7pd6l6n i is s2W3kott szárnifizni. i^xu

-  A z  a  szerencse. h o g y  m éltó sag o d a t l a t e a t ^ .  
nem es herceg  —  viszonozta  Don Q uijote -  gazdag  
ká rp ó tlá s t n y ú jt akárm U y szerencsétlensegért, m e r t ha  
esésem ben a  legm élyebb m éiység ig  zuban ta ra  volna is 
a lá, m éltóságod lá th a tá sán ak  dicsósége ™  ¿
folerael és k irag ad  v a la  e n p m e t  p  
i«ten bün tesse  m eg —  sokkal jobban é r t  ahhoz, n p y  
sületlen beszédek re  o ldozza nyelvét. sem m m t ahhoz 
hogy  a  n y e rg e t erósen  m eg  tu d n á  csato ln i es szon tan i.
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E gyéb irán t tó rtén jék  velem  akánn j, estem ben úgy , m in t 
folkeltem ben, gyalog v a g y  lóháton, m indig k ész  szol- 
g á ia  üjcszek hercegségednek, úgyszin tén  a  hercegnié 
óhagym éltóságának , liercegséged  m éltó  h itvesének, a 
szép ség  nagyérdem íi ú rnójének  s a z  u d v ariasság  órókós 
fejedelem asszonyának.

— C sak halkan, señor Don Q uijote de la  M ancha, 
—  m ond ta  a  herceg , —  meilt ahol eg y  D onna D ulcinea 
del Toboso k isasszony  foroghat szóban, o tt nincs íielyén 
m ás egyéb  szép ség ek e t m agaszta ln i-

M ár ekkor Sancho P an za  is k iszabadu lt a  hurok- 
ból s m inthogy o is odafurakodott, m ég m ielótt u ra  vá­
laszo lt volna, ó k o tty a n t bele e szavakkal:

—  M ár m i tú rés-tagadás, az én kegyelm es asszo- 
nyom , señora D ulciena del Toboso igazán  talcaros egy 
te rem tés ; de ahol az  em ber nem  is  gondolná, a  nyúl 
sokszor éppen ott ugrik  ki a  bokorból. S okszor hallot­
tam , ho g y  az  az  úgsm evezett te rm észe t olyan, m int a 
fazekas, aki cserépedényeket szo k o tt készíteni, s  aki 
eg y e t tu d  csinálni szépet, tu d  az tán  k é t-h áro m száza í is, 
am ivel a z t ak a ro m  m ondani, hogy  a hercegné asszo- 
nyom  6nagy,m éltósága e g y  parasz th a jszá lla l se alábbvló 
D ulcinea del Toboso kisasszonynál.

D on Q uijo te a  hercegnéhez fo rdu lt s  így  szólt:
—  M eghiheti m agasságod, h o g y  ezen a  világon 

soha sem  volt m ég kóbor lovag, akinek fecsegóbb, de 
egyszersm in d  elm ésebb fegyverhordozó ja  le tt  volna, 
m int énnekem ; s tudom , ho g y  o igazolni fogja szavaim at, 
ha h erceg i n ag ym agasságod  k egyes lesz  eg y -k é t napig 
velem  paranesolmi.

M ire a hercegné íg y  válaszo lt:
—  N agyon becsiilom  a  jó Sanchoban, ho g y  oly  el­

m és, m ert az elm ésség biztos jele az  okosságnak ; s a 
tré fa  é s  elm ésség, señor D on Quijote —  am int on b izony- 
n yal tudni fogja — nem  szoktak  to rpe  lelkeknél m eg- 
szállani. S h a  a  jó S ancho tré fás és elmés, m ár ennél 
fogva is okos em bem ek kell tartanom .

—  Es fecsegónek, — te tte  hozzá  D on Q uijote.
—  Ami annyival jobb — szó lt kózbe a herceg  —  m ert 

sok tré fá t lehet kevés szóval elm ondani. H ogy azonban
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m i s e  pazaro liuk  ü re s  beszéddel az idot. kérem , B ús-
képü lovag  ú r . . .  j  -

—  O roszlán-lovago t tm édtoztassek m ondam , ber- 
ceg  ú r, —  igaz íto tta  ki S ancho -  m ert a  bús kepnek
m ár niyoma sincsen. . , , „

— L egyen  te h á t O roszlán-lovag, —  fo ly ta tta  a 
herceg  —  K érem  te h á t az  O roszlán-lovag u ra t, legyen  
sz ív e s ’eg y  kozeli várkastélyom lban m egszállam , ahol 
oly  fogad ta tásban  a k a rju k  részesíteni. ^ i l y e n  az  u y  
m ag as eg y én iség e t m éitán  m egilleti, s  am ilyenben  a h e r­
cegné és én a  h ozzánk  b e -b e té ro  kóbor lo v ag o k a t rende-
sen  részesíten i szoktuk . _

Sancho m ár akkor heiy re ig az ito tta  s tobban meg 
szo ríto tta  R ocinante nyergé t, m ely re  D on Q uijo te felul- 
vén, valamdnt a herceg  is eg y  gyo n y b rü  p a n p a ra . a her- 
cegnét kó zrev e tték  s ú tnak  ered tek  a^^ ^ ^ te ly  fele. A 
hercegné azonban m eg parancso lta  S a n c h o n a k ,  hogy  ot 
m arad io n  az 6 o ldala  m ellett,
sze re ti hallani d m é s  m ondasait. S ancho  ^ . .^ e r e t te  m a 
g á t kétszer, hanem  befu rak o d o tt harm ok  koze  s  negye 
d ik  ta g já v á  le t t  a  tá rsaság n ak , m ind a hercegne, m ind 
a  herceg  n a g y  rau la tság ára , ak ik  igen^ n a g y  f  
jüknek ta rto ttá k , h o g y  eg y  ü y en  jaro-kelo  ¡ov^got s 
eg y  ilyen  já rtas-ke ltes fegyverho rdozó t fogadhatnak  be 
kastélyukba.

XXX!. FE JE Z E T .

M elyben szám os fontos dologról to rtén ik  em lítés.

S ancho  alig tu d o tt hová lenn i órom ébeii annak lá t­
tá ra  ho g y  a  hercegnével m ily  b izalm as lábon áll, s  m ar 
c lore  is  elképzelte, m ily jó napokat fog az  o k aste lya- 
ban  tolteni, m elyek  hasonlók  lesznek  a  D on D iegonal es 
a  Basilio h ázáb an  to lto ttekhez ; neki u sv am s rnmdig 
c sak  az eszem -iszom  já r t  a z  eszében, s ü ^ o k b n  is ra ­
g ad ta  az  alkalm at, va lah án y szo r c sak  kínálkozott. ^

A to rtén e t továbbá elm ondja, ho g y  m id o tt  az  egesz 
tá rsa sá g  a  n y ara ló b a  v a g y  k a s té ly te  m egérkezett volna, 
a  h e rceg  elore m en t s m inden cselédjének k iad ta  a  p a-
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rancso t, hogyan  v iseljék  niiagukat D on Q uijote irán t. S 
m ikor ez a  hercegnovel e g y ü tt m egérkezett a k asté ly  
kapu ja  eié, abban a  nyom ban k é t in as  v a g y  lo v ász  te r­
m e tt o tt  elótte, akik a  legfinoraabb karm azsinp iros at- 
laszból való, bokáig éró  hosszú ru h áb a  vo ltak  oltozve s 
Don Q iü jo tet n ag y  sebtü>en karon  leem elve, ez t anond- 
ták  neki:

— S eg ítse  m agasságod  a  hercegné ókegyelm essé- 
g é t leszállani.

Don Q uijote m eg is tette , am i az tán  eg y  sereg  ud­
v a ria s  bóko lásra  szo lgálta to tt a lka lm at kettejüic k o zo tt; 
u tóvégre m égis a hercegné le t t  a  gyoztes, ak i c sak  lier- 
ceg i fé rje  k a rján  a k a rt a  paripáró l leszállani, a z t vét- 
vén  okul, hogy  ñera ta r tja  m ag á t m éltónak a rra , hogy 
e g y  ily  nagyh irü  lovagot i ly  haszon talan  teh e rre l fá- 
rasszon. A herceg  teh á t csalcugyan le is  jo tt, leem elte 
h itvesét, s  aimánit az tán  a n a g y  u d v arb a  beléptek, két 
szép leán y k a  je len t m eg elóttük, akik  D on Q iájo te vál­
lá ra  finom' skarlá tkóponyege t teríte ttek , m ire  az  udvar 
korül futo to rnácok  m ind m egteltek  a  h erceg i házhoz 
ta rto z ó  férfi- és nócselédséggel, ak ik  fenszóval kiál- 
to ttá k :

— Isten  ho z ta  a  kóbor lovagok sz ínét és v irág já t!
S azzal m ind, v a g y  legalább is a  nagyobb rész , il-

la to s  víz p erm etegé t h in te tte  D on Q id jo tera  ós a herceg- 
p á rra . Don Qiuijote alig tu d o tt hová lenni csodálatában, 
s m ég  csak  m o st kezd te  igazán  hinni, hogy  nem csak 
képzelt, hanem  valóságos kóbor lovag, m e rt íme, sza­
k asz to tt ú g y  b án n ak  ve le  m inden tekintetben, m int 
ahogy  ó a  m ult századok  kóbor lovag jairó í olvasta.

Sancho, aki m ég a  szürkéjéró l is m egíeledkezett, a 
hercegné gallérjához v a r r ta  m ag á t s  az ó sa rkában  lé­
p e tt a  kasté lyba . D e lelkiism erete róg tón  m ardosni 
kezd te , ho g y  a  szam ará t m a g á ra  h a g y ta ; odalépett_ te- 
h á í eg y  tisz te letrem éltó  duenához, aki a  tóbbi házbeliek- 
kel eg y ü tt a  hercegné fo g ad ásá ra  jó tt  eléjülc, s  halkan 
o dasúg ta  a  fülébe:

—  Señora Q onzaies, v a g y  ho g y  is h ív ják  asszony- 
s á g o d a t . . .

C ervan tes: Don Quijote. III.
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—  Doim a R odríguez de Q rija M n a k , — viszonozta 
a  dueña. —  M i kell, a tyafi?

—  M ire Sancho így  szó lt; ^
— U gyan, az  Isten  is  m egáld ja  asszonysagodat, 

m enjen k i c sak  kérem  a  k as té ly  kapu ja  elé, ta la b a  
az én szü rke  szam ara in a t; legyen  olyan ]o, s  vezettesse  
v a g y  vezesse be  m ag a  az  istállóba, m e j t  szegenyke 
k issé  félénkecske, és sem m i m ódon sem  fog ja  m ag a t beie-
találni, ho g y  eg y m ag ára  m arad jon . _

—  H a  a  gazd án ak  is  csak  annyi az  esze, m m t a 
szo lgáiának , akkor ugyan  szépen v a p m n k , -  s z ^ t  ^  
dueña. —  M enjen kend  a  pokolba, tókfilko, azza l együtt^
ak i kendet ideh o z ta ; viselje
gondját, szokíunk is mi, e k aste ly  holgyei, ü y es  dolgok 
kal torodni!

—  D e lelkem adta, — viszonozta  bancho  —  en az 
u ram tó l hallottam , ak i ped ig  valóságos ta ltos 
to rténetekben , ho g y  am ikor az a bizonyos L jm zarote 
B ritanniából e ljo tt: U rnok ápolák m agat.
duenák. m ár pedig atrá az  en szaraaram at ületi, csak
u gyan  nem  adnám  oda L an zaro te  ur

—  A tyafi, — m ondta  a  dueña — h a  kend  k c ^ i a s ,  
ta r tsa  m eg e tréfá it, s  ad ja  eló Ott, ahol sz ivesebbw  la t- 
ják  s  m ég  fizotnek is értük, m e r t tótem  legíóijebb csak

f ü g é t j a r t e ü  ^  hogy

ugyancsak  é re tt  lesz, m e rt h a  az " S
osszeszám ítanók, egynek-kettónek  o d a  se neznek, m égi

“ 'S a i í H a t í y a ,  te !  -  p a ttogo tt a  d u e ^  I n ­
so ló  h a ra g ia  tobbanva -  o reg  vagyok-e  ^ J ™ '  
Istennek ta rtozom  rOIa szám ot adni s nem  teneked,

o l f i t S r —  ho g y  a  he ,ceg .m  «
m eg?aim !.a!^ak i m - h iá r .  o d a  Is l o r d n f t s  a tva  hogy  
a jó asszonyság  egészen kikel o b n i z a t M  s »
sz ik rá t hány , m egkérdezte  tole, >“ « >  “ J í  a  )6

_  E zzel n i —  viszonozta  a dueña — ezzei a  j

“ f e S  a * ¿ S Í S \ a ; . r é i o S  e O ^ a m S  a“  S tá l-
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lóba, s példa gyanán t holmi úriasszonyoka't hozo tt fel, 
akik, m it tudom  én, hol s  hol nem , valam i L anzaro te t 
ápoltak, m íg lovának  m eg duenák  v íse lték  a  gond já t; 
ehhez az tán  m ég ráadásid  oregnek is csúfolt.

—  E a t ta r tan ám  a legnagyobb sértésnek , am ivel va­
laki illethetne, —  m ondotta  a  hercegné; s  az tán  Sancho 
!elé fordu lva íg y  fo ly ta tta : — Jeg y ezze  m eg m agának, 
jó  Sancho, hogy  D ona R odríguez m ég  igen fiatal, s 
hogy  a z t a fejkó to t inkább csak  szokásból s  tekin télyes- 
sége novelése v ég e tt viseli, nem  pedig azé rt, nUntha 
évei kovetelnék.

—  Ne érjek  én egyetien  jó t há tra lévo  esztendeim - 
ból, h a  úgy  é rte ttem  — viszonozta  Sancho  — csak  azt 
ak a rtam  m ondani, hogy  m ivel a  szam aram  olyan na­
gyon  odano tt a  szívem hez, senki m á s ra  nem  m ertem  
volna rábízni o lyan  b á tran , m in t D onna R odríguez kis- 
asszonyra , ak inek  o ly an  n a g y  jóságo t néztem  ki arcából.

D on Q uijote m indezt hallva, íg y  szóH:
—  Ide való  beszédek ezek, Sancho?
— U ram , —  viszonozta  Sancho —  m indenki o tt 

em legeü  szükségét, ahol éppen van ; nekem  i t t  ju to tt 
eszem be a  szürke, te h á t i t t  te ttem  ró la  sz ó t; h a  azon­
ban az  istálióban gondoltam  volna rá , aikkor o tt  em- 
lítem.

M ire a herceg  íg y  szólt:
— S anchonak ig aza  van, s egyálta lában  nem- érde- 

rael m egrovást; a szürkének  m ajd  k ijá r  miindaz, amit 
szem e-szá ja  m egkíván, Sancho  pedig legyen nyugodt, a 
szam árnak  o lyan  iól gond já t fog ják  viseini, m in t a tu ­
lajdon m aga szem élyének.

Ilyen  beszélgetés kozott, m ely  a z  eg y  D on Quijote 
klvételével a  tobbieket m ind  nagyon  m u la tta tta , ju to t- 
tak  íe l a kasté lyba , hol D on Q uijo tét a  legdrágább 
a ra n y -  és brokátszónyegekke! d isz íte tt terem be vezet- 
ték. H a t k isasszony  szedte le feg y v erze té t s  végezték  
k o rü lo tte  az  apród-szolgálato í, ak iket m in d n y ájá t a  
h e rceg  é s  a  hercegné tan íto ttak  be  és u tasíto ttak , m it 
kell tenniok s hogyan  bánniok Don Q uijotéval, ho g y  az t 
képzelje  m agáró l s lássa, csakugyan  úgy  fogadják , m int 
a  kóbor lovagokat szokták.

f 18*
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A m iní feg y v erze té t leszed ték  ró la, Don Q uijote ott 
á llt e ló ttük  eg y  szá l szük  nad rágban  s  zergebor u ijas- 
sában, s  o lyan  so v án y  volt, o lyan  vézna, olyan hosszú, 
s  m ind a  k é t a rca  ú g y  beesve, ho g y  egy ik  a m ásikat 
érin tette  belülró l; o lyan  a lak  volt, ho g y  a kó rü ld tte  szol- 
gáló  k isasszonyok  (az u ra sá g  világos és ha tá ro zo tt 
p a ran csa  ellenére) alig tud ták  raegállani, ho g y  fel ne 
k acag jan ak  s m ajd  m egpukkad tak  nevettókben. M eg- 
kérték , engedje m eg, hadd  veíkóztessék  le s h ad d  ad ­
jan ak  rá  tisz ta  inget, ebbe azonban a  világ m inden kin- 
c séé rt sem  a k a r t beleegyezni, a z t  jegyezve meg,_ hogy  
a  kóbor lovagoknak a szem érm etesség épp oly  erényók, 
m in t a  bá to rság . M indazáltal az t m ond ta  nekik, ad ják  
oda az inget Sanchonak. Ezzel az tán  eg y  igen kényel- 
ines ággyal b ú to ro zo tt h á ló s z o b ^ a  zá rk ó zo tt el, o tt vet- 
k ó zó tt le s  v e tte  m ag ára  az inget. A m int itt egyedül 
v o ltak  Sanchoval, íg y  szó lt hozzá ;

— U gyan, te  ú jdonsült udvari bolond és régi vén 
szam ár, hogyan  lehe tté l o lyan  m eggondolatlan, hogy  a z t 
a  tisz te s  és m inden  becsüiletTe m éltó úri asszonyságo t 
ú g y  ,m eg g y a lázd  és m egbecstelenítsd? H elyén volt-e, 
h o g y  éppen akkor gondolj a  szam arad ra , a v ag y  az 
ilyen  u raság  éíhen h ag y ja  talán  veszni a barm okat, 
m idón gazd á ik a t o ly  fényes fogad ta tásban  részesíti?  
Az Isten  szerelm ére kériek , Sancho, m érsékeld  m ag a­
d a t s  ne á ru ld  el a  du rva  szállal, ho g y  m ilyen bordaban  
szó ttek  s m ilyen gorom ba vászonból vagy . Qondoid 
m eg, bünós te rem tés , ho g y  annál n ag y o b b  a  gazd a  be­
csülete, m ennél tisz tességesebbek  és em berségtudóbbak 
a  cselédjei; s  h o g y  a  fejedelm ek a  tóbbi k o zo tt any- 
ny iban  szerencsésebbek  m á s  emtoereknél, hogy  szolgáik 
is olyain jók, m in t ók m aguk. Nem éred-e  fól éss-ze!, te  
boidogtalan, ak i engem  is  azzá  tész , lia valak i lá tja , 
h o g y  te  c sak  eg y  o trom ba p a rasz t, v a g y  sületlen  bohóc 
vagy , engem  m ag am at sem, ta r ta n a k  egyébnek ^sehon- 
nai, szeleverd i ka lan d o m ái?  Nem, nem  barátom , Sancho, 
h ag y j fel, igazán  ihagyj fel az ilyen illetlenségekkel, m e rt 
ak i fecsego és elm énckedó lévén, eg y sze r mjegbotlik, a 
legelso  rú g á sra  lebukik és nyom oru lt kom édiássá  lesz. 
F ékezd  m eg a  nyelvedet, h á n y d  m eg, vesd  m eg  m inden
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sz a v a d a t jól elóbb, sem hogy a szádból kijónne, s ne fe- 
ledd, h o g y  olyan hely re  ju tottunk, ahonnan Isten  k e ­
gyelm éból é s ' karom. hósiségének segedelm ével hírben 
úgy, m in t Viagyonban, n égyszer-ó tszó rte  gazdagabban  
fogunk távozni.

S ancho  m ennyre-fó ld re  fogadta; ho g y  lak a to t tesz 
a  s z á já ra  s készebb leharapni a  nyelvét, sem hogy va­
lam i illetlen v ag y  m eggondolatlan  szó t e jtsen  ki, s  le­
gyen  m egnyugodva afelól, h o g y  ó m indenben szigorúaii 
ahhoz fog ja  m agát ta rtan i, am it u ra  parancso lt, s o 
ugyancsak  sohase fog ja  elárulni, hogy  kicsodák.

D on Q uijote felóltózott, fe lóvezte  k a rd sz ijá t ka r- 
dostul, v á ílá ra  v e te tte  a  skarlá tkópónyeget, fe jére  pedig 
zó ld  a tlaszfóveget ilLesztett, am it szintén a k isasszo- 
nyok  szo lgá lta ttak  kezeibe, s  ilyen m ódon ielékesítve 
m en t a  n ag y  te rem  felé, ahol a  k isasszonyok  k é t so rjá- 
ban voltak  íelállítva, egy ik  felól éppen annyian, m in t a 
m ásikon, s m indnyájan  hozzákészültek , hogy  neki kéz- 
m osóvízzel szolgáljanak, am i az tán  so k  udvarias bóko- 
lás és cerim ónia kozo'tt c sak u g y an  m eg  is tó rtén t.

E kkor tizenkét ap ród  je len t m eg, élükón az udvar- 
m esterre), k ik  az ebédlóbe ak a rták  vezetni, hol az  u ra- 
ság  m ár vá rta . K ózrefogták s n a g y  ünnepélyességgel és 
m éitósággal a  m ásik  terem be vezették , ahol az  asztal 
igen gazdagon v o lt m egterítve , de csupán n ég y  sze- 
m ély re . A herceg  és a  hercegné egész a  te rem  ajtajáig  
eléje m entek fogadására , s  velük eg y ü tt e g y  kom oly 
egyházi férfiü, am ilyenek a fejedetaii házakban  a  kor- 
m ányzó  szerep é t szok ták  já tszan i: azok  kózül való, 
akik  m aguk nem  szü le te tt fourak  u g y an  s nem  is tud­
ják, m égis tan ítan l ak am ák  a születetteket, hog y an  le- 
.gyenek azo k ; azok  kózül való, akik  a z t szeretnék , hogy  
a nag y o k  nagylelküsége az  ó szükkeblíiségüket fogadja 
el m érték  g y an án t; azok kózül való, akik a  vezctésük  
a la t t  állókat a  rá juk  tukm ált tak a rék o sság  o rv e  a la tt 
valóságos zsugoriaJtká teszik. Ilyen  fajtának  kellett 
a zo n  kom olykodó egyházi em bernek  is lennie, ak i a 
h erceg i p a rra l e g y ü tt m ent D on  Q uijote fogadására . 
S záz  m eg  száz  u d v aria s  bókokat m ondíak  egym ásnak , 
m íg  u tóvég re  D on Q uijotét kózrefogva, az  asztal

Ayuntamiento de Madrid



278 C E R V A N T E S

felé m entek, hogy  h elyet foglaljanak. A herceg  a  fó- 
hellyel k ínálta  m eg D on O iñjotét, m i ellen ez  nem  fo- 
g y o tt k i a szahadkozásból, végre  azonban ai herceg  
anny ira  eroskódott, hogy  Don Q uijote kénytelen  vo lt a 
k ínált h e lyet elfogadni. A pap szem kozt ült véle, a  h er­
ceg és hercegné pedig jobb- és balkéz lelol.

Sancho m indennek tan u ja  volt, s  ám ulásból-ám u- 
lá sb a  e se tt annak  lá ttá ra , m ilyen nagyon  m egbecsülik 
az  6 g azd á já t ezek  a m agas u raságok , s am int m ár 
vége sera' a k a r t szakadni a n a g y  k ínálgatásnak  s tilta- 
kozásnak  a h e rceg  és D on Q uijote kozott, k it  am az a fó 
he ly re  a k a r t leültetni, Sancho kozbeszólt:

—  H a kegyelm esség tek  m egengednék, ebnondanék 
eg y  ilyen hely -k lnálgatásró l szóló tó rténete t, arai ott 
ese tt m eg  a mi falunkban.

Alighogy S ancho  e  szav ak a t kim ondta, Don Qui- 
jo té t elfogta a  rem egés, m e rt szentül m eg vo lt gy o - 
zódve, bizonyosan m egint valam i ostobaságo t a k a r  ki- 
táíalni.

S ancho lá tta , é sz rev e tte  s íg y  szólt:
— S o h a  se  féljen, n ag y ság o s uram , h o g y  m aid  el- 

szólom  m agam at, s o lyasm it találok kibókkenteni, am i 
nem  ide való ; nem  feledtem  el m ég a z t a  jó tanácso t, 
am it n agyságod  csak  az  im ént ad o tt a sok  v a g y  kevés, 
m eg a  rendes, v a g y  rende tlen  beszédrdl.

—  Én ugyan  nem  em lékszem  serarnire, Sancho, — 
v iszonozta  D on Quijote, — ám  raondj, am it ak arsz , csak­
hogy  h am ar m ondd el.

— M ár pedig am it el ak a ro k  m ondani, — szólt 
S an ch o  — az  olyan igaz, ho g y  az  én jó uram , Don Qui­
jo te , ak i m ag a  is éppen itt van, lesz a  bízonyságom , 
ho g y  nem  hazudtam .

—  M iáttara ugyan  anny it hazudhatol, am enny it csak  
akarsz , Sancho  —  jegyez te  m eg  D on Q uijote —  én 
ugyan  m eg  nem  hazudtollak , hanem  ott iá rjon  az eszed, 
ahol beszéisz.

— D e m ég  an n y ira  o tt jár, hogy  a k á r  m egesküd- 
jem , ho g y  tiem fogok  m egbotlani, am in t m ajd m i.idjárt 
te tle l is raegm ütatom .
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— Igazán  jó lenne, —  szólt kozbe Don O ^ijote
ha  hercegség tek  k ikergette tnék  innen e z t a  bolondot, 
aki esupa m ero  sületlenségeket fog elénk r p m .

— A herceg  életére! —  szó lt m ost a  hercegne,
e! ne v igyék  tolem  S anchot csak  eg y  tap o d ta tn y ira  se . 
N ag y  kedvem  telik  benne. m e rt igen érte lm es e m ^ r .

  H ogy  az  ísten is m egáld ja  szen tsesedet,
m ondta S ancho -  hogjy ilyen  iól .g o n d o lto p k  ie lo jp b  
aki a r r a  nem is vagyok  érdem es. H anem  h a t a  to r enet 
am it ©1 ak a ro k  m ondani, a  kov e tk ezo : M eghitt eg> s¿-.r 
ventíégül eg y  m i falunkbeli n e m ^  
gazdag  és elókeló volt, m e r t a  M edina del C am po- Ala 
m esekto l v e tte  szá rm azásá t, felesege m eg az  a D onua 
M encia det Quiiion'es, ak i Don¡ Alonso de  M a r a n ^  lea- 
n y a  volt, aki ,a S zen t-Jak ab  rend  lovaigja volt, s ^  “ er- 
ra d u r in Ú  iu llad t a  viabe, am iért eg y  p ar « a te n d o v e l 
eze ló tt a mi falunkban az  a cse tepaté  ^  tam adt, m ely- 
ben, — arnint tudom  —  nagysagos D on ur is
ré sz t v e t t  s  ahol az a  kotnivaló Tomasaílo, a  B albastro  
kovács fia is m egsebesült. N em  ú g y  vari-e. w a g o "  
uram  ? M ondia, kérem  m indenre am i szent, hogy  igaz, 
S o ^  ©zek a  m ag as uraságok' ne te r ts a n a k  engem  va-

S ‘: S “ ább  fecsegonek ta rtom  k eg y d m e- 
d e t m int hazugnak, -  jegyezte  m eg a pap —  de hogy 
ezentu l m inek  ta rtsam . nem  tudojn.  ̂ -

— Annyi tan u t hozasz fel bizonysagul, Sanoho, 
m ondta  D on Q uijote -  hogy  lehetetlen
m int valam i angyai, am it u g y an  nem  e r ó s  tlietek, n iu t  
o lyan  szószaporttó  vagy , m e r t ak k o ra  feneket k en tc tte l 
neki, hogy  el nem  végzed holnaputánig se.

— Ne hagy jon  el se m m it —  szó lt a  hercegné a 
én  kedveraért, W rem , hadd  m pndja el úgy  a  h o p  tu < p , 
ha  egy  héCig t a r t  is, m ég  h a  addig  t a ^ n a  se bannam .
m ert soha életem ben sem  Jobban _

—  M ondom  t e h á t  uram , — fo ly ta tta  Sancho 
hoslv az  a  nem es em ber, akit úgy  isrrp rek  rn in t a  k e t kc- 
z 2 w t  miert a  h á z a  ali® vani íólünk eg y  puskalovésnyire, 
venldégül h ítt eg y sze r m agához e g y  igen tisztcss© .es,

“ * 2 V o v S ‘ t o v S  a v a S .  -  saéft « a b e  m « s. a

y
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pap  ^  m ert- h a  ily en  la ssan  m egy elóbbre kegtyelmed, 
elbeszélésnek o tt é rjük  végét a  imásvilágicini.

— H a Isten  is úgs' akiarja, felénlyi idó re  se  lesz  
szükségiem, —  viszonozta S ancho —  .mondom tehát, 
iiogy  am ikor az  a  p a ra sz t etaiber o tt vo lt m á r  a  memes 
ú r házában , ak i m eghítta , s  aídnék Isten  ad jon  o ró k  
iiyugodalm at, m ert rr,ár elikOltozott e fó ld ró l; nagyobb 
igazsá® o k áért a z t  is m ondják  ró la, h o g y  ú g y  ha lt m eg 
m int valam i angya!, am it .ugyan neimi erósíthietek, m ert 
nem  láttam , m ivel éppen akkor o d a  voltunk  Temiblequé- 
ben  tak am i.

— A K risz tus szerelm ére, — m ond ta  a pap —  té r ­
jen  kend  h am ar v issza  abból a  Tem blequébol, s  h ag y ja  
a z t a  nem es em bert teanetetlen, m e r t  h a  be nem  végzi, 
air/it el a k a r  mondani,, .bdzcmy máinket is e ltem ettet.

—  A dologi tehát úgjy esett, —  fo ly ta tta  S ancho  — 
hogy am in t gazd a  é s  vendége aszta lhoz  akarnának  
ü ln i , . .  M intha csak  itt lá tnám  m ost is  szem em  e ló t t . . .

A herccg l p á r  ki,m ondhátatlanul jól m ula to tt azon, 
am int lá tta , hogiy a  jó lelkész hogyan  evódik  a  sok  kl- 
té résen  s  félbeszakasztáso ii, am ivel Sancho az eJbeszé- 
lé s t n y ú j to t t a ; Dora Q uijo té t ped ig  jm,ajd m egette  a 
m éreg.

Moindcim tehált, — fo ly ta tta  S an ch a  —  ho g y  aminit 
m ár emilítettem', —  m ikor az asz ta lhoz  a k a rta k  ülni, a 
p a ra sz t em ber váltSg azon erósikiódótt, ho g y  a  ház i úr 
ü ljón  az  asztalfórei; a  nem es em ber mieg m inden áron  
a¡. vendéget ak a rta  o d a  ültetnú, s a z t m ondta, ho g y  a z  ó 
házában  annak  kell tó rtó n ii, amiit ó akiar. H anem  a  P a­
ra sz t em,ber, ak i naigyon ad ta  vo lha a z  iliedelm est, a  be- 
csülettudót, sehogyse á llt kofelnak, m íg  az tán  v ég re  a 
nem es em bert e lh ag y ta  a  béketürés, be lekapaszkodo tt két 
m arokkal a  vá llába , oda nyom ta  a  szék re  m érgesen  és 
rák iá lltd tt: „Ül¡jon le kend, tokfilkó, m ert h a  én akár 
hová ülóki is, kenddel szem ben m indig o tt lesz  a  íóh e ly !"  
Eddig  v an  a m ese, s a z t gondolom , senki se  m ondhatja, 
hogy  ide ne  ille tt volna.

Don: Q uijo te e ze r  sz ín t vá lto tt, am ik egymiás u tán  
ta rk íto ták  b a rn a  bo ré t. A herceg i p á r  elfo jto tta  a  ne- 
vetést, hogy  D on Q uijo te  h a ra g ia  k i nei tórjon, ákii na­
gyon jó l észrevette , ho g y  az á rm án y o s Sancho hova v á-
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gott. H ogy teh á t a  beszédnek m ás irán y t ad janak  s 
S M chonak  ne nyiijék  a liá lm a  valam i ú jabb  ba lg aság ra : 
a  hercegné a z t ké rd ez te  D on  Quijo'tetól,. hallo tt-e  vatlami 
ú jabb  h írt D ulcinea k isasszony  felol, s  ku ldo tt-e  neki 
a jándékba irostanábialiii óriásolcat s  gonosztévoket, m ert 
sem m i kétség, ho g y  soki ily e t ke lle tt legyozjiie. M ire 
Donl 'Quijote így válaszo lt:

— Kcgyelimes asszonyom , az  én szerencsótlensé- 
Rcmnek ¡kezdete uigyan van , de vége  soha sem  leszen. 
ó r iá so k a t gydztem : le, rab lókat és gonosztévoket kiild- 
tem  hozzá, de v a jjo n  hogyan  ak ad h a ttak  volna rá , m ikor 
el v a n  bíivblve s o lyan  rú t  póm ové á tvarázso lva, ami- 
lyennél rú tab b  m á r nem' is  'kiépzelheto.

—  Nem tudo.iri, —  jegyez te  raeg  Sancho' P an za  — 
é n  m e s  ú g y  lá ttam , hogy  nincs ná la  a viJágoini gybnyó- 
rübb terem tés. L egalább  am i a  konnyüsége t és a z  ugrást 
illeti, csak u g y an  mines az a  kbtéltáncos, akin  túl ne 
tenne; igaz lelkem re .mionidom, kegyelm es hercegasz- 
szony, úg!y hegyibe ug rik  az  a  fb ldról akárm ilyen  nos- 
tényszam árnak , hoigy a m acska  se kiUonben.

— S látitá o t elbüvolten, S a n c h o ?  — kérdezte  a  
hcroeg.

—  H a láttamwei! — felelte  Sancho: —  S  h á t k i az ó r ­
dog  a k ad t vo lna elóbb n y o m ára  annak  az  egész babo- 
naságnak , m in t én! Ü gy  el van  az varázso lva, m in t tu­
lajdon édesapám .

AminiK a  p ap  óriásokat, rabfókatl, elbüvóléséket bal- 
lott eni'Iftteíni, m in d já rt se jte tte , ho g y  ennek kell am a 
b izonyos D on  Quijote de la M anchának lennie, akinek 
tó rtén e té t a  h e rceg  majd! m inden nap  olvasni szokta, 
amiiért 6 r'end'esen m eg  is feddettie s kereken kim ondta, 
hO'gy ilyen bolondságokait olvasni m á r  m ag a  is kész  bo- 
lonidsáig. S m ikor b izonyossá  le tt  felóle. ho g y  sejtelm e 
való, n ag y  b a ra g g a l így  tám ad t r á  a  htclrcegre :

—  Az Isten  szám onkéri m ég  excellentiádtól, h er­
ceg  úr, am it ez  a  boldogíalan  em ber cselekszik. Nekem  
ú g y  látszik, 'hogy ez a  D on Q uijote, v a g y  Don Bolond, 
vag y  m it báinom én  akárm i a  neve, korán tsem  olyan 
eszelós, am ilyennek  excellentiád  óhajtaná, hogy  ime
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a lkalm at n y u jt nsk i hóbortosságát éis ünesfejüségét még
m agasafobra csigázni. .

S  a z tá n  odafordulva D on Quijote fele, ra fo rm e d t: 
— A z ú rn ak  pedig, íélkegyelm ü golyhó, k i verte  

bele a kobakjába, hogy  csakugyan  kóbor lovag és ó n a- 
so k a t gyóz le s gonosztevóket füz rab lán c ra . M enjen 
az ú r  Isten  hírével. s  fogad ja  el a z t a  ta n á c s o m a t; ta- 
ka rod jék  h aza , nevelje  gyerm ekeit, h a  vannak, y i^ l je  
gond já t h áza  tá iának , s  h ag y jo n  fól ezzel a  v ilagjaro  
kósza  élettel, m elyben csak  a  n apo t lopja, s  boiondjava 
lesz m inda'zoknak, akik  ismielrik, m ind pedig, ak ik  nem 
ism erik. U gyan  hol a  pokolban hallo tta , h o p  voltak 
vagy, m ég 'm anapság is volnának kóbor lovagok. n o p  
a m ennykobe lennének Spanyo lo rszágban  óriások, a  la 
M anchaban m eg gonosztévók, v a g y  tíbü v ó lt Dulcineak, 
v a g y  aa  a z  egész ostobaság , am it az ú r  felól m ondanak ./ 

Don Q uijo te  figyelm esen hallga tta  végig a  t 's z tc -  
le trem éltó  férfiú szavait, s  lá tván . h o g y  im m ár eiihall- 
gatofit, rá  sem  bederítve  a h erceg i p á r  jele tilé tére, hara- 
gcrt lóvelló tek in te tte l s  foHiáborult áb ráza tta l ta lp ra  
szo k o tt és íg y  s z ó l t . . .  D e e’z a felelet egym aga is m eg- 
érdemiel e g y  külón fe je z e te t

XXXII. FE JE Z E T .

M it felelt D on Q uijote a ko rh o lásra , m ás fontos és mu- 
la tságos esem ényekkel egyben.

Don Q uijote fó lugro tt, de tetó tó l talp ig  ú g y  reszke- 
te tt  egész testében, m int a  kocsonya, s hadargó  nyelven, 
raeg-m egakadozva íg y  s z ó l t :

_  Az a hely, am elyeti állok, azok  jelenlete, akik 
korében  vagyok; s az  a  tisztelet, m ellyel m indig  viseí- 
te ttem  am a rend  irán t, m elynek nagjysagod is tag ja , ezek 
ta r tjá k  fogva és lekoüve m éltó  felgerjedésean k p ja i t .  
Ig y  fiehát az  em líte tt okdknál, m ind pedig a n n a l f ^ a ,  
hogiy. —  am in t széles e világ tu d ia  — a reverendaba  ol- 
tozó tteknek  ugyanaz  a  fegyverük, am i az asszonyoke, 
tudniillik a nyelv , én is hasonió fegyverre l a k a r p i  sík ra  
szállaití tisztelendóség«d ellen, akitól inkább v a rh a tn a  az
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em ber jó taaácso k a t. minC sérelm es Im eb te test. A ke­
gyes és jóindulatú feddéshez m ás a lk a to a t  kell v a lasz- 
tani s  az m ás han^got k o v e te l ; m íg  araidon tisztelendo- 
séged  oly  nyllitan és o ly  kem ényen tam ado tt m eg  enge­
m et, m dndenesetre túlm ent a  jó ak ara tü  feddés hataran , 
am elynek  sokkal imkább a  szelidségre, mmtserai a  ke- 
m énységre  kell fek tetve lennie ; s b ízo n y ara  m n w  he- 
lyén, ha  v alak i a  h ibást c sak  n a g y  k ó n n y ^ e n  ossze- 
bolondozza és szam arazza , anelküd, ho g y  h ib a ja t^ a p o -  
&an ism erné. M ert ugyati m ondja, kérem , m i hiírat Ko- 
vettem  én el, am iért tisztleletídóséged raegro  és p iro n .p t, 
s  a z t parancso lja , hogy  tak a ro d jam  h aza  es viseJjem 
gpnd já t házam  tá jának , feleségiemnek s gyenm ekeim dek, 
ho lo tt a z t sem tu d ja  van -e  vagiy nfncs hazam  e,s_ csaia- 
doim? lllik -e  az , hogy  valaki, se  tesz i. se v p z i ,  csak  
íg y  a jtó stu l roiliaiijon be m'ás em ber hazaba, ho g y  m a- 
■°íának a  g azdának  is  folibe kterekedjék ; s ha  valam i 
szükkorü  initézetben, úgy  ahogy  folnevelkedétt, tobbet 
se lá tv a  a  világból liúsz-haTminc m érfóldnyi k e r u lp n e , 
szabad-e  o ly  vakm erónek  lenm e, hogy  a  lovagiságnak 
to rv én y t szab jon  és a  kóbor lovagokat b irá lgassa?  A vagy 
tialán hiába való fá ra d sá g  s  e lv esz teg e te tt idó-e, m it az 
em ber a rra  fordít, bo g y  a világbart sze rte já rjo n  s ne ke- 
resse  annak  orom eit, h a rem  igenis azoka t a  S y o tre lm p  
ket, m elyek  ósvényén a jók a  ha lhata tlanság  hajlékaba 
ju tnak’  H a engem  bolondnak a  lovagolc, a  nagyok , a ne­
m esek, az  elókelók ta rtan án ak , a z t elviselhetetlen gya- 
láza tnak  tekinteném  ; de ha  olyan tudósocska nevez 
balgiatagnak, aki m a g a  m ég csak  hozzá  se szago lt a lo­
v agság  v iselt dolgaihoz, azzal ugyan  e g y  m orzsikat se 
(oródoni. L ovag  vagyok, s ha a m indenható uCT a k a r ia  
lovag  g y an án t fogoto megihalni is. Vara, ató a büszke on- 
zés tá g a s  m ezején halad, a  m ásik  az  alacsony  és szolgai 
hizdigésén, m egint m ások  az áimító szenteskedi& en, s ne- 
melyek' az igazi v a l lá s o s p g  ósvényén. A™  
illet csillagoim in tésé t kovetve, en a  kóbor lo v a ^ a g  
keskeny  ú tián  já rd c , s  ennek " ^ 's á la tá b a n  m e ^ e te m  
vagyont, de ntem a becsületet. £ n  sé re lrn ek p  
tam , ferdeségeket eliigazítottam, sz e m te ie se p k e t m eg
büntettem , ó riáso k a t legyóztem  s k iserte teken  d iadab
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miaskoditam. Szerelm es vagyok, de c sak  anny ira , amieny- 
tiiyira a  kóbor lovagnak  szerelm esnek  k&ll lenrúe; s  ha 
az  v agyok  is, nem  ta rto zo m  a vé tk es  szere lm esek  koze, 
hanem  igemi is v agyok  m agam  m eg tartó z ta tó  platói sze­
relm es. Szándékom  m indig nem es célra irányiil, tenni 
m'indenltiivel jót. s  ro ssz a t nem  seinkiveL S m ár m ost, 
hogy  az, akH így gondolkozMc, ak i íg y  cselekszik, ak' 
ebben fáradozik , m egérdam ii-e, hogy  bolondrtak nevez- 
zék, ez t imagasságtok' monld'ja raeg, kegyelm es herceg 
és lieroeiginé.

— Em beríil van istenernTc, u ram ! —  m ondta Sancho 
Pa'nza —  de nc is  szóljon nagyságod  tobbet eg y  kukko) 
se a m aga m en tségére , m ert to b b e t se  m ondani, se  gon- 
doini, se  áillítani nem  lehetne a  világon. S  k iv á lt m ikor cz 
az ú r  ú g y  is teg ad ja , am inthogy csakugyan  tag ad ja , hogy 
a  v ilágon  soha se  vo lt s  m a sincsen  k ó b o r lovag : lehet-e 
csodálni, ha  m ég  csak  nem  is  kon y ít semimShez, am irol 
itt okoskoidik.

— Kend m eg ta lán  a z  a  bizonyos Sancho P an za , — 
k érdezte  a  pap —  akiro l azit m ondják, hogy  u ra  valam i 
sz igete t ig é ri neki ?

—  Igenis, az  vagyok , —  v iszonozta  Sancho, — 
am it igértek , úgy  m egérdem lem , m in t akárk i fia. Én i? 
a z t vallom  : ,,ha  a jókhoz csatlakozol, ma®ad is  jónalf 
tartato 'l," m eg  a z t: ,,nem az, h o g y  hol szü letté l, hanem 
hol neve!ked 'tél;“ m eg a z t: ,,aki nagy  fához íám aszko- 
dik, az jó árnyékban  pihen.“ Én az én jó u ram hoz  tá- 
m aszkodom , s  m á r  tóbb hónapja v agyok  az  ó tá rsa sá - 
géban, s  ha  az  Isten  úgy  akaria , egészen  az  ó m asa  le­
szek! : hcjgyha d él, én is  élek, s  nieki is ju t biro'dalom 
iiralkodni, nekém  is ju t  szigetecske kormápyoznii.

— Jitti bizony, Sancho bará tom , — v ág o tt kózbe 
m ost a  herceg asszo n y  — s D on 'Quijote ú r  nevében én 
m agam  bízom  kegyelm edre eigyik szigetem nek éppen 
üresedésben  lévó, m ég pedig  elég  tek in télyes korm ány- 
zóságát. ,

—  B orulj té rd re , S ancho — m ondta D on Quijote — 
s csókold m eg  ó kegyelm essége  lábait e z é rt a  n a g y  jó- 
ságáért.

Sancho m eg is  te tte , mi,nek lá ttá ra  a  pap  n a g y  m é- 
reggej fó ikelt az a sz ta l melló! s íg y  s z ó l t :
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— A rra  a' ru h á ra  mondom , am elye t viselek, excel- 
lentiátok épp oly  balgatag , mánt ezek  a- bündsoL  U gyan 
hogjy ne lennének bolondok ok, ha  bo londságukat m ég 
az okosak  is helybenhagyták. Ám m ulassa m ag á t ve- 
Ibk excellentiátok, de am ig ezdk i t t  e házbaP  taríózkod- 
nak, én a  m agam éba vom ilok el, hogy  ne  legyek  kény­
telen rc«szalni azt, am it jobbá ñera tehetek.

S azzal sem  eg y  szó t tóbbé nem  szóiva, sem egy 
falaihoz az tán  hozzá nem  nyulva, eltávozott, s  a  h e r­
cegi p á r  m inden k érése  sem  tu d ta  v issza ta rtan i, b á r  az 
igaziat m egvallva, m aga a herceg  nem  is igen ta rtóz- 
taltta, m e rt képtelen iilagy h a ra g já n  anny ira  nevetett, 
ho g y  szóhoz sem  ibudott ju tn i m ia tta . N evetése csilla- 
podtdval íg)y szólt aztáni D on Q uijotehoz :

— N agyságod  oly  fe n s é g e s a i ' váiaszolt, Oroszáán- 
lovag  úr, hotgy sem m i szüikség továbtó  elóg tételt venni 
ezé rt a  lá tszó lagos sére lem ért, m ely  azonban egyálta­
lában  nem  az, m ert aminit n agyságod  iigen iól tud ja , a 
papoktól épp oly  kevéssé  lehet a sé re lm e t fólvenni, m int 
az  asszonyoktól.

— Ú g y  van, —  viszonozta D on Quijote — anúnek 
az az oka, hogy  aki m aga' sérthe íeden , az senki m dst 
m eg semi sé rthe t. A noket, gyerm elceket s papokat g y a- 
],áizat niejmi érheti, m inthogy ók  nem  védelraezhetik m a- 
gokat, iha ta lán  m eg is  tá m ad ják  ókel'; m á r pedig, am int 
excellentiád igen jól tud ja , a  sérelem; és a  g y a lázá t ko- 
'zo tt b izonyosan  van  ném i kiilónbség. A g y a láza t m indig 
dyasvaJakitóL  szárm azik , aki v ég reh a jib a íja , végre ^is 
h a jtja , de  m eg  h e ly t is á li é r te ; a  sérelem  ellenben saSr- 
maz'háilük akárkitó l, a  néücül, h o g y  m eggyalázó  lenne. 
H ozzunk fe! r á  p é ld ák a t; gondtalanul m egy az  u tcán  
valaki, szembieyón vele tiz  em ber feg y v eresen ; elpáhol- 
ják, ó k a rd o t ránt! s  m egteszi a  m ag a  k o te lességé í; de 
a  máSák részró l tú lságos eró  áll szem ben véle, úgy, hogy 
szándékát, am i nem  egyéb, m int bosszú t állani, semimi 
m ódon v ég re  nem  hajitha'tja; ez az em ber sé rtv e  ugyan 
mieg van, de  m eggyalázva  nincsen. E g y  m ásik  példa ha- 
sonlót fog b izo n y ltan i; M áttal v an  eg y  em ber fordulva ; 
a . m ásik  odaJopódzik m ógéje, vég igüt ra jta  s azzal m eg- 
u grik  és nem  várja ' b e , úgy, hogy  h a  am az  u tánaszalad  
i s , - d  nem  érheiti. A'z, akit raegütottek , m inden ese tre
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m eg van sértve , de m eggyalálzva nincsen, m e rt a gya- 
láza to t védelemmie'l is kell tám ogatni. H a az, aki m eg- 
ütoitlte, m ég  ’ha  o rozvást ü to tte  is m eg, k a rd o t rán tan a  és 
m egállva szem be szá llan a  ellenségével, ez t nem csak 
megsérBeltte, hanem ' egyszersm ind  m eg  is g y a lá z ta ; a 
te t t  annyiban sérelem , am ennyiben az  ü tés m egtortén t, 
a la ttom osan  ; a¡z á lta l azonban m á r gyaláizattá lett, 
am ennyiben elkovetoje he ly t áll éretilfe, s  h á ta t  nem  fo r­
d ítva, nyuigodtan b ev árja  ellenfelét. Ig y  teh á t az  átkozott 
párbaj to rv én y ei szerinit, én is  lehetek  s é r te t t  fél, de 
m eggyalázottt nem, m e r t sem  a gyerm ekek, sem  a z  asz- 
szonyok  'rrleg nem  gyaláizhatnak, m eg sem  fu thatnak , de 
szem be sem  szállhaitinak, valam int hogy  e z t az egyházi 
rendihez ta rto zó k  sejn  tehetik , m inthogy, e három féle 
népnek  sem  védo, se ta  tám ad ó  feg y v ere  nincsen. S  így, 
h a  ugyan  a  term 'észet tó rvénye szerin t m agokat kotele- 
sek  is védelm'ezni, támadivi senkit m eg  nem  tam adbat- 
nak . S ha  kevéssel ezelo tt a z t  m ondtam  is, h o g y  m eg 
vagyoik sé rtv e , m ost ha tá ro zo ttan  az t m ondom , hogy 
nem  vagyok, m ert akin gyalázaíflot elkóvetn i nem  lehet, 
az  viszOTit m áson sem  kovethet el gyalázato t. Ezen ok- 
hál fogva fol nem  vehetem , de nem' is veszem  fol, aimiit 
az  im ént ez a  jó  em ber m ondott. C sak  a z t sajnálom , 
m iért ho g y  to v áb b  i t t  nem  'm aradt, ho g y  legalább  b e- 
bizonyíthattlam  volna elótte, m ennyire téved, h a  az t hiszi 
ho g y  kóbor lovagok nincseitek s  nem  is vo ltak  so h a  e 
világon, am it h a  A m adisnak v a g y  az  o szám-talan u tódai 
valamielyikének ta lá l szSmiébe m ondani, b izony pórul- 
já rh a to tt volna o kegyelm e.

  B izony  pórul, tudom  Istenem re! —  erósítgette
Sancho, — s ü to ttek  vo lna rá  akkoráti, ho g y  úgy  ketté- 
v á lt volna, m in t valam i g ráná ta lm a v a g y  k ásá s  dinnye. 
A’zokkal ugyan  netal lieheteít volna ilyen  foghegyról be- 
szélni. A lelkem et merném ' rátenni, ho g y  h a  Reinaldos 
de  M ontalvan hallja , am it ez az u racsk a  íecsegett, úgy  
képen  felejti, hoigy három  esztendeig  sera  szó lt volna 
egy  kukko t se! E snék  csak  ilyeneknek  a kezébe, bizony 
ñera tudom  én, hogyan ho rdaná el az  irháját.

A heraelgasszony m ajd  o d a le tt nevettében Sandho 
szavainak  h a lla ítá ra , s  a z t tarttotta, hogy, m ég gazdiájá-
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nál is  iniiüaiságosabb s  bolondabb, am ely vélem ényben 
egyéb irán t véle á z  id o tá jt igen sokan m egegyeztek .

Igy  teháíl D on Q uijote csakugyan  lecsilLapult, az 
é tkezésnek vége szakad t, s  am int a  so r  az asz ta l l e s p -  
désére került, n ég y  szo b a lán y  je len t m eg; egyikük ezüst 
m osdó tá la t hozott, m ásika  eg y  v izeskan tá t hasonlóíképen 
ezüstbol, a  harm ad ik  ig o i d rága, hófeihér to rü lk o z p  
vállravetve, a  negyedik  pedig, akinek ruihája ú jja  félig 
fel vo lt gyürve, fehér kacsó iban  (m elyek i g a z ^  fehérek 
voltak) e g y  n a g y  kerdc  d a rab  nápo ly i szappan t. Jo t t  a 
m osdótálas, s  igen illedelinesen s kcninyed n y á jasság - 
gal odato lta  az ed én y t D on Q uijote szakéüla alá, ak i egy  
szóvall sem  ellenezte  ugyan, de a z é r t  n agyon  csodálko- 
zo tt ezen  a  cerim onián, s  a z t hitfe, ho g y  ennél a  háznál 
b izonyosan  a z  a  szokás, hogy  a z  em bem ek  ebéd  után  
n em  a k ezét, hanem  a  szak á llá t kell m egm osnia. Igy 
teh á t ó  an n y ira  e lo retb lta  a z  álláí, am enny ire  csak_ tol- 
hafta , m ire  a v lzonto  to lto tt r á  vizet, ez  u tán  pedig a 
szappanos le á n y  kezd te  n ag y  g y o rsan  beszappanozni s 
v e r t olyan habot, n ín it a  hó, m ert csakugyan  vo lt olyan 
fehér, s. bekente vé le  áz  engedeknes lovagnak  nem  p u -  
pán  a  szakállá t, d e  m ég  a z  a rc á t, só t a  szem ét is, ú p ’ 
hogy  be  kelle tt hunynia. A herceg  és a  hercegné, akik  
áz  egész furfangosságró l sem m it sean tu d tak , csak  vár- 
tá k  mi lesz  ebból a  külonós m osdatásbói. M ikor a  bor- 
bé ly -k isasszo n y  m ár e g y  ujjnyi v a stag o n  beken te  szap - 
pannal a  lovagot, úgy  ta te tte  m agát, hogy  a v íz  kifo­
g y o tt, s  kü ld te is ra in d já rt a k an tá s  leán y t m ásik  v ízért, 
s  m ig  az o d a  já r, Don Q uijote ú r  szíves lesz várakozni. 
A leán y  el is m en t tüstén t, D on Ouijortte pedig v á rak o - 
zo tt, de  o lyan  külónós képpel, hogy  annál nevetségesebb 
m á r nem  is gondolható. A jeienlévók, pedig  u g y a n c s ^  
jó szárranal voltak, m ind nézték, s  am in t lá tták , m ajd  fél- 
ó lnyire e lóre  n y u jto tt nyakával, am ely  egészen barn a  
volt, bekíunyt szem m el s beszappanozo tt áb ráza tta l, iga­
zán  najgy eró itetósobbe k e rü lt s  valóságos csoda, hogy 
hangos h ah o tá ra  nem  fakad/tak. A csintevó leányok 
foldre sütóíttók szem óket s  nem  m ertek  az  u ra ság ra  te - 
k in ten i; a  herceg i p á r  h a rag u d d tt is, de m eg  m ajd elne- 
v e tte  m agát, s  a z t  se tu d ta , mihez fogjon, m egbüntessék-e
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a leányofcat e vaikmieróségiokértl, v ag y  pedig m egjutal- 
m azzák  oket a m ulatséigért, 'inielyet D on U uijote e küld- 
nos állapocta á lta l szereztek . V égre a  v izeskantás leány  
v issza jd tt, s ek k o r egészen  lem o sták  D on Quijote képéról 
a  szappant, m ire  az tán  az, akirLél a to rü lkdzó  volt, n ag y  
lassan  fo lszárítga tta  s  letorülgetfe. E kkor m ind a  nélgy'en 
e g y sze rre  mélyisn m eg h ajto tták  e lo tte  m agokat s  tá ­
vozni akartak . A he rceg  azonban, nehogy  Don Quijote 
n y o m ára  Jusson a tréfának , a  m osdótálas le á n y t m agá- 
boz szó líto tta  e sza v a k k a l:

— J e r  ide s m oss m eg engem is ; de legyen  rá  gon- 
dod, ho g y  a  vized k i ne fo'gyjon.

A csalfa, ü g y es  leán y  engiedieLmeskedetí, s  a  tá la t 
éppúgy  o d a ta rto tta  a  h e rceg  álla alá, m int az  im ént Don 
Q uijotenak, s  azu tán  sebtiiben jól m egm osták , beszappa- 
nozták  s  letorolgieitték, s  m élyen m eghajtván  miagokat, 
e ltávoztak . U tóbb az tán  k itudódott, hogy  a  herceg  ko- 
raolyan fe lte tte  m agában, h o g y  lia 6 t ñera mostáJk volna 
m eg  éppen ú g y  ahogy  D on Q uijotét, kem ényen  m eg- 
bün te tte  volna vaknreróségdket, am inek csakis az  által 
ve tték  elejét, ho g y  a  h erceget is beszappanozrták.

Sancho- az  egélsz ra-osd,ató cerem óniát a  legnaigyobb 
figydem'mjel n éz te  végig s  íg y  szó lt m agában  :

—  E jn y e  lá n c h o rd ta ! B á rc sak  az vo lna a szokás 
ezen a  foldon, ho g y  a  fegyverho rdók  szaikállát is  úgy 
raegimossák, 'mtínt a  lovagokét ! M ert is ten  lelkem  ú g y se ’, 
m agam nak  is n a g y  szükségem  volna rá , s  k iv á lt ha még 
meg; is  bere tválnának , b izony m egkószónném . __

— M it susog  kegyelm ed m agában, Sanoho ? — k ér­
dezte  a  hercegné.

— A zt m ondom , kegyeim es, asszonyom , —  viszo­
nozta  a  k é rd e tt —  h o g y  m ás fejedelm ek udvarátról m in­
dig a z t hallottam , h o g y  o tt aszta lbontás u tán  adnak 
ugyan  v ize t a  kéznek, de nem  lúgot is  a  szakállnak. Lá'm, 
m ár csak  a z é r t  is m ilyen jó, h a  az eimber soká él, leg­
a lább  so k a t lá|t, s -bárha a z t  ta r t já k  is, h o g y  akinek 
hosszan  ta r t  az  élete, so k a t k e ll'b a jló d n ia , de  m ár e:gy 
ilyen  m osakodás m int ez  az itteni, csakugyan  jobban be- 
illik gyónyorñségnek , m in t keserüségnek .

—  N e aggódjék  sem m it, Sanoho, —  szólt a hercegné
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m egparancsolom  én e  leányoknak, hogy  k.egyelm edet 
is  m egraosdasaáli, de  h a  szükség, roég .meg is szapiüjak.

—  M ost, e lo ljá jó te n  beérem  én a  szakallm osassal 
is, —  m o n d ta  S ancho  —  késóbb  az tán  jó lie t .a tbbbi is

_  L egyen  rá  gondja, udvarmesiíler, — szó lt ennek 
a  hercegasszony, —  hogy Sanoho k ívánsága  pontról-
pOTitra teljesüUón. ,

Az ud v arm este r a z t  felelte, ho g y  Sancho  umaik bi- 
zonyána nem  lesz  seirumire panasza , s  ezzel 6 is  m ni 
m ent ési m agával v itte  S.anchot. A herceg i p á r  és Don 
Q uijote pedig  mélg to v áb b  is  o tt  m arad tak  az asz ta lnal 
é s  bes'zélgeúbek so k  m indentelérol, de  csupa o lyas dol- 
gokról, am ik a  fegyverv iselés s a kóbor lo v ag ság  kóre-
hez tarto z tak .

A h ercegné a r r a  k é r te  Don Q uijotét,^hogy —^^ammt 
látszik, nagyon  jó  em lékezo riblietsége lévén  —  ír ja  es 
fesse  le D ulcinea del Toboso kisasszony^ szépségét es 
a ro a  vonásait, m e rt aszerio t, am it há ja iró l a h ír re g d , 
b ízv ást felteheto , ho g y  rWkítia párjált a  fold kereksegen. 
de m ég  a z  'eigész la  M anchaban is. .• *

A hercegné k ívánságának  h a lla tá ra  D on Quijote 
m élyen  fo lsóhajto tt s  íg y  szó lt:

—  H a  szívem  ki tudnám  szakasztan i s  m agassa- 
god szem ei d é  idetenni eg y  tányéron- az  asz ta lra , nyel- 
vem  m eg  lenne kím élve an n ak  elm ondásátó l, am it kép­
zelni is alig lehet, merlt excellentiád az  o egész va ló - 
sá g á t o tt  Oátná abban  lerajzo lva. D e hog y an  m erész- 
kedjem  én  m o st p on tró l-pon tra  é s  egy tó l-egy ig  le írn i és 
lerajzolni a  pá ra tian  D ulcinea ¡minden bájait, m ikor ez 
m éltó feladat vo lna az enyém nél sokkal hatalm asabb 
tehe tségeknek , o lyan  feladat, m ely e t e g y  P arrh as iu s , 
T im an tes é s  Apelles ecsetének, eg y  L ysippos vesójének 
kellene raegaM ania, ho g y  ezek  fessék , v éssék , vászonra , 
m árványba, ércbe, s csak  a  cicerói v a g y  dem ostbenesi 
ékesszó lás lehetne alkalm as eüég m éltón  raagasztafai.

—  M it te sz  az, hogy dem osthenesi, señ o r  ̂ D on 
Q uijote? —  kérd ez te  a  h e rceg n é  —  ez t a  kifejezést 
soha éle tem ben  sera hallottam .

—  D em osthenesi ékesszó lás —  v iszonozta  Don

C e rv a n te .? :  D o n  O n i io fe .  111- 19
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Quijote — , ugyana'zt jelenti, m intha a z t m ondanók, D e- 
m osthenes ékesszC iása, valam int a cicerói m eg Ctce- 
róé t, akiknél nagyobb szónokokat a  v ilág  eddigelé 
nem hatHott.

—  Ü gy  v a n  —  te tte  hozzá  a he rceg  — , s ezzel 
a kérdésse l a  hercegasszony  nem  vallo tt valam i n a sy  
d íc sé re te t

— A zt is m egengedem , de m indam ellett D on Qui­
jo te  ú r  nag y o n  lekótelezne, ha im ádottiá t lefestené, m e rt 
m eg v a g y o k  ró ia  gyozodve, lia csupán  eg y -k é t ko r- 
vonalban a d ja  is  vázliatát, m égis o lyan  élénken íog 
eló ttünk  állani, h o g y  a  legnagyobb  szépségek  is  irígy- 
leni fogják.

—  O rom est m egtenném , m inden bizonnyal —- 
m ond ta  D on Quijote — , ha  képzeíietembo! e l nem  r á  
b o lta  vo lna 5 t a z  a  véle neanrég to rté n t szerencsétien-- 
ség , m ely  an n y ira  g y ászos, hogy  im ádo ttam at inkább 
csak  sira tnom  lehet, sem m int lerajzoln'onu M ert tudnia 
kell m éltóság toknak , ho g y  am int a  mimap odam entem  
hozzá, ho g y  k ezé t m egcsókoljam , á ldásá t, beleegye- 
z é sé t s engedelm ét kérjem  ki e h arm ad ik  ú trakelé- 
sem re : egészen  m ást ta lá ltam , m in t am it kerestem . 
El volt büvdlve, á tv á lto zv a  hercegnóból parasz tleány - 
n y á , bájolóból rú ttá , angyaíból ordoggé, illatosból dog- 
letessé, szépszavíiból nyersbeszédüvé, szeraérmesb<y 
b ak u g ró v á , fénybol hom állyá, eg y szó v a l D ulcinea del 
Tobosóból egy  sayago i p a rasz tda jkává .

—  Urami, irga lm azz! —  kialitott fel e szó k ra  a 
herceg  eirém üiten  —  s ki v o lt az, ak i a v ilágnak  ez 
iszonyü  k á r t  o k o z ta ?  Ki fo sz to tta  m eg  o t a szépség- 
tól, m ely  dfszíté, az  dmésségillol, m ely  vidStá, az eré- 
nyességtoll, m ely  ékesité  ?

—  Ki ? —  ism éte lte  D on Quijote —  ki m ás lehete tt 
volna, ra in t egyike azon szám os ro sszak a ra tú  varázs- 
lóknak, ak ik  engem  szakadatlanu l üldoznek. E z az  á t­
kozo tt fajzat, m ely  a v é g e tt jo tt a v ilág ra , hogy  a  jók- 
n ak  te tte it elllhomályosítsa és m egsem m isítse , m íg a  go- 
noszok  cse lekedeteit v iszon t fénnyel ovezi é s  felm a- 
gasztalja . Engem  varázsló k  üPdóztek, engem  varázsló k  
üldoznek, engem  v arázs ló k  fognak is  ü ldózni m ind-
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addig, a in íg  m ag as lo vag iasságom at a  feledékeiiység 
m ély  o rv én y éb e  alá  nem  tasz ítják . M indig o tt  ártanak , 
m indig o tt  sértenek , alio! legsajgóbban érzem , m ert a  
k o b o r lo v ag o t liolgyétol fosztani m eg  annyi, m in t el- 
venm  szeraev ilágát, am ellyel lá t, el to le  a  napot, am ely 
fenyhk  es el oszlopát, am elyhez tám aszkodík . S okszor 
m ondtam  és m o s t ú jra  m ondom , hogy  a  k ó b o r iovag 
im ádo tt hólgy  nélkül oüiyan, m in t a  fa  levél nélkül, az 
epület te tó  nélkül, az  á m y ék  te s t nélkül, am ely  vesse.

E z  ellen  nincs m it anondani, —  jeg y ez te  m eg a 
herceg, - m indazonáltal h a  h ite lt lehet adni azo n  tó r- 
ténetnek , m ely  Don Quijote ú rró l n em rég  a z  egész 
kozonség  legnagyobb óróm ére  m egjelent, abból az  tü- 
rük k i — h a  ugyan  jó] em lékszem  —, hogy  nagy- 
s a p d  D ulcinea k is a s s z o n p  egyetlenegyszer sem  lá tta , 
s  h o g y  ez a  k isasszo n y  nincs is a  világon, hanem  csu- 
pan  o lyan  fantóm , m ely  n agyságod  képzeletében fo- 
p m z o t t  és szü le te tt m eg  s  n agyságod  m ag a  ru h áz ta  
leil a z ta n  a  tó k é le tesség  és báj m inden vonásával, kénye 
es kedve szerin t.

~  so k a t lehetne  m ondani —■ viszonozta
D on Quijote. —  C sak  a z  Is ten  tudja, van -e  a  világon 
Dulcinea, v a g y  nincs, p u sz ta  fantóm -e ó, v a g y  sera; 
s  ez nem  is  ofyan  tá rg y , anni felól szükséges vo lna az 
utolso porcikáig  b izonyosságo t szerezni. Az én  irnádot- 
tam  sem  énbennem  nem  fogam zott, sem  én nem  szül- 
tem , de  a z é r t  oü^annak látom., am üyenek  lennie kelJ, 
o i y p  urhoilgynek, ak i m agában  m indazt egyesífi, m i- 
á lta l a  világ leghíresebb hólgyévé kell válnia; legyen 

iTiinden kifogás nélkül, büszke 'kievéSység 
nelkul, szerelm es, de erényes, hálás, m ert udvarias 
u p a n p ,  m e rt m úveit s  végül elókeló szárm azású , azon
f S ? .  uu’ ^  jo b b an  tündóklik  és
to k d e te se b b  a  szép&ég, sem m int az  olyan szépeknél, 
akik a lacsony  szárm azásúak .

-  A z i g ^  _  m ondta a  heroeg —, azonban  ne 
v e p e  ro ssz  nev en  D on Quijote ú r, h a  a z t jegyzem  meg, 
am ire az  a  to rté n e t k én y sze rít, am it a z  on hós te tte iró l 
o lvastam , s m elyben az  v an  m ondva, h o gyha  csak­
ugyan  él is az  a  Dulcinea, a k á r  T obosoban, a k á r  azoii'

19*
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kivül, s ha teilijes-tokéJetesen o ly  szép  is, am ilyennek 
e ló ttünk  n agyságod  festi, m ár am i szá rm azásá t illeti, 
az  valóban nem  vetekedlictik  sem  a z  O riánok, sem  az 
A lastra ja reák , sem  a M adasim ák,*) sem  m ás egyéb 
efajta hó lgyek  szá rm azásáv a l, k ikkei —  am in t n ag y sá ­
g od  igen  jó l tu d ja  —  a  Ibvag regények  te lv e  vannak .

— E rre  a z t  h o rh a to m  f d  v á laszu l —  m ondta  D on 
Q uijote — , ho g y  D ulcinea a  s a já t te tte in ek  leánya , és 
h o g y  a z  e ré n y  m egnem esíti a  v é r t ,  s hogy  sokkal tóbb- 
re  kell becsülni a z  a lacso n y so rsü  e rén y es t az elókeló 
állású  vétkesnél. Azonkivül D ulcinea o ly  cfm eressággel 
dicsekedhetik , am elynél fogva b á tra n  ko ronás király- 
nóvé leh e tn e  k irá ly  p á icáv a l: m e r t a  szép és e rén y es 
a sszo n y  érdem ei a  legnagyobb cso d ák ra  is  képesek . 
s a lk a lm assá  teszik , h a  ta lán  a lak ilag  nem  is, de lénye- 
gileg b izonyosan , a  legm agasabb  igények  felé val'ó tó - 
rek v ésre .

—  B e ke ll vallanom , señor D on Q uijote —  jegyezte  
m eg  a  h e rceg n é  h o g y  am it n agyságod  m ond, annak  
u g y an csak  m egvan  — am in t m ondani szokás —  m ind 
eleje m ind veleje, s  ho g y  e m ostan i ó rá tó l fo g v a  hiszem , 
s egész  házam  népéveili, só t ha  szükséges, m agával 
herceg i férjem m el is el tudnám  hitetni, h o g y  Toboso- 
b an  csak u g y an  v a n  e g y  D ulcinea, ho g y  v a ló ság g a l él 
és bájoló s  igen  elókeló szárm azású , s m éltó  a r ra , hogv 
oíByan lo v ag  szolgálja, m ilyen e se ñ o r D on Quijote, 
am inél nagyobb d icsóségét m ég  csak  képzelni sem  tu ­
dok. A zonban nem  teh e tek  ró la, de v a n  kifogásom , s 
m eg nem  áW iatom, h o g y  Sancho P a n z á ra  ném ileg ne 
nehezteljek : kifogásom  pedig az, ho g y  am idón e z  a 
Sancho P a n z a  am a b izonyos D ulcinea k isa sszo n y t fel­
k e reste , m ikor n agyságod  lev e lév e l je len t m eg  nála, 
a z  a z  em líte tt to r té n e t a z t m ondja, h o g y  Sancho éppen 
eg y  z sá k  b ú za  ro s tá lá sa  mellleitt ta lá lta  s  nagyobb igaz­
ság  o k áé rt a z t  is hozzátesz i, ho g y  az  p iros búza. E z 
a  kórü lm ény  k issé  k é tség essé  teszi e lo ttem  m agas 
szá rm azásá t.

*) O riana  A m adis d e  Q aula szere lm ese ; A la s tra ia rea  A m a­
dis d e  G recia  leán y a ; M adasim a az  A m adis de O aula-ban  sze- 
repld nemíesi hólgy.
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M ire D on Q uijote íg y  válaszo lt:
—  K egyelm es asszonyom , m éltóságodnak  tudnia 

kell, hogy  m indaz, v a g y  legalább  is n a g y  részben , arai 
vélara torténik , k ivüle áll a  reiildes határoknak , am elyek 
k o zo tt egyéb  kóbor lovagok  v ise lt doigai szoktak  
lefolyni: meg,lehet, hogy  ez t a  so rsn ak  k iku ta thata tla ii 
a k a ra ta  rendeilte így , de a z  is  m eglehet, ho g y  v a la ­
m ely  iríg y  v a rázsló  ro sszak a ra táb ó l to rtén ik . V ala­
m int be  v a n  b izony ítva , ho g y  m ajd  m inden, v a g y  a 
legtobb h íres kóhorlovagnak  v a g y  az  v o lt a  külónós 
k iv á ltság a , hogy  nem leh e te tt o k e t megbüvól'ni, vagv  
az, ho g y  olyan á th a th a ta tlan  húsuk volt, ho g y  sebet 
nem  k ap ha ttak , —  m int például a  nagyh írü  R oldan, a 
franciao rszág i tizenké t p a irek  egyike,. ak iro l a z t m ond­
ják, ho g y  sehol raásu tt m eg nem  M ie te tt sebesíteni, 
m int a b a l lába  ta lpán , de raég  o tt is csupán csak  v a ­
lam i v a s ta g  gom bostü h eg y év e l é s  sem m i m ás c g y &  
fegyverre l, ügy , hogy  am idón B ern a rd o  del C arpió 
Roncesvailesná® é le té t v e tte , lá tv a , hogy  k a rd jáv a l ñera 
m eg y  vele sem m ire, k a rja i k ó zo tt k ap ta  íe l a  fóldról 
s ú g y  fo jto tta  m eg , m ivel éppen a z  ju to tt eszébe, ho­
g y an  v e te tt  v ég e t H ercu les A nteusnak, am a kegyetlen  
óriásnak, akiro l a z t á lítjá k , ho g y  a  fóid fia v o lt volna. 
A m ondottakbó l a z t akarom  kóvetkezte tn i, nem  lehe­
tetlen, hogy  nekem  is v a n  ilyesvalam i k iváló  tulajdon- 
ságom : nem  az, h o g y  m eg  ne sebesítsenek , m ert a z t 
ak á rh án y szo r be  ke lle tt m ár Hátnom salját tap asz ta lá - 
som ból, hogy  a z  én húsom  inkább puha s  egyáita lában  
nem  á th a th a ta tlan ; de m eg  az  sem , h o g y  el ne lehes- 
sen büvólni, m ert hiszen m eg tó rtén t m ár velem , hogy  
ketrecbe  v e te ttek , ah o v á  pedig a  vifág m inden hatalm a 
sem  tu d o tt vo lna b ezárn i, h acsak  varázsla t^ útjári 
nem  tortén ik . M inthogy azonban  ebból k iszabad íto ttam  
m agam at, hinni akarom , ho g y  ra jtam  m agam on nincs 
tobbé sem m i v arázsló n ak  hatalm a. L á tv á n  te h á t ezek  
a  v arázsló k , h o g y  gonosz m este rség ü k e t a z  én szem é- 
lyem  á rta lra á ra  nem  gyakoroDhatják, azokon  a  tárgya- 
kon álitaak bosszút, am iket én legjobban szeretek , s 
úgy  akarnak  raegfosztani életem tól, hogy  a k ié r t  én 
élek, D ulcineáranak okoznak g y o tre lm e t EnnéSogva
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d '.I

a z t hiszeon, ho g y  am idón fegyverhordóm  ab b an  a kül- 
detésében  odajárt, ak k o r is ók v a ráz so lták  el paraszt- 
le án n y á  s  ók b én y sze ríte tték  a  b ú za ro stá lá s  alacsony 
fog lalkozására. E g y éb irán t mondta-m én m ár a z t is, 
ho g y  az  a  b u za  nemi vo lt sem  tis'zta, sem  kétszerijúza, 
hanem  m ind meigannyi igaz gyóngyszem-. S ezen igazság  
beb izony ítására  m ég a z t  is fellhozhatow nagym éltóság- 
to k  elótt, hoigy am in t nem  ré g  Tobosoban já rtam , sera- 
irakiéppen sem  tu d ta m  D ulcinea palolájáira ráak ad n i ; 
m ikor m eg  .aztán m ásnap  fegyverhordóm , Sanoho, a 
tm g a  igazi .alakjában lá t ta  ót, m elynél sze'bb a  fóld ke- 
rekségén  nem  található , nekem  rút, a ljas  parasz tleán y - 
nak  lá tszo tt, ak i akárrnát beszélt intóább, c sak  okosat 
nem , h d o t t  ó m a g a  a  v ilág  legszebb  értelm e. M inthogy 
te h á t én nem  v agyok  elbüvolve s  —  am int lá tszik  — 
tobbé- e l sem  büvólhetnek, ó az, akit elvarázsclta-k, m.eg- 
bán to ttalí, m egváltoztattak , á ta la ld to ttak  -és k iforgattak , 
s ó ra jta  á ü ta k  bossizút az  én elienségeim , s ó az, akléirt 
kónnyeim  szakadatlanul íO'gnak omoini m indaddig, am-íg 
ú jra  egykori álilapotában nem  IM iatom . M indezt pedig 
azé rt m ondtam , ho g y  senki ne  akadjon fenn azon, ha 
Sancho  a z t em lítefte Dulcineáró'l, h o g j' sz itá lt v a g y  ros- 
tá lt;  h a  ugyanis elóttielm átalakíto-tták, csoda-e, ha  az ó 
szem ei e ló tt is Idcserélték, D ulcinea igenis -dokeló és 
m agas szárm azású , s  azon nem es csa ládok  sarjadéka , 
m elyeknek Toboso- bóvében van. s m elyek  ¡gen régiek 
és  jelesek. E l m erem  b á tran  mon-danii, h o g y  D ulcinea 
csakugyan  liiva tva  v an  a rra , ho g y  szü lóhelyét a  jóvendó 
s’zázadoídban o ly  h íressé  fe  n-evezetossé tegye , m in t 
I ro já t  H elena te tte , a  C ava*) pedigi S panyolországot, 
csakhogy  szebb  cí-men és nagyobb dicsóséggel. M ás- 
részró l ped ig  a z t is  m eg  akarom  m ég  em líteni heroeg- 
ségteknek, hoigy Sancho P a n z a  a  legm ulatságosabb

*) A „C ava‘‘ F lorindának, Julitan gróf leán y án ak  m e llik - 
neve , k inek a ty ja  a  spanyo lo rszág i u to lsó  g ó t k irá ly , R odrigo, 
lalatt Ceu-te, p aran csn o k a  vo lt. A ,.Caiva“ n e v é t a z  te tie  Spa- 
nyolo rszágban  szomorú.aii em lékezetessé, ho g y  R odrigo k irá ly  
a  le án y t szerencséitletuié tévén, Ju lián  g ró i e  miaflti bosszú já- 
ban  szo v e tk eze ft a  hagyom ány  sze rin t a m órokkal, kik az tán  
S panyo lo rszágo t e lózon ló tték  s  ai g ó t ki-rályságnak 712-ben 
v ég e t v e te tte k . (Ford.)
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fegyverihordók egyike, akilc va laha  kóbor lovagot szol- 
gáJtak. M ond az  néha  o lyan  elm és ostobaságokat, hogy 
m ár raagáiban az is kéisz miulatság fcitalálni, csakuigyan 
elraés-e v a g y  ostoba?

N éha olyan árm ányos, h o g y  tíz  em ber igazi seram i- 
nejkdlónék ta rtan á , másikoT m eg  o lyan  egytigyü , hogy  
ak á rk i bolondnak m ondaná; m indenben kételkedik  s  el- 
hisz m indent. N éha m ár-m ár a'zt hiszem, ho g y  elsülyed 
bo londsága méiységiében, s  egy-ké|ti elm ésséggel egyj- 
Szerre égig em eikedik. Szóval oda nem  adnám  a k án n i 
m ás fegyverhordóért, s  h a  eg y  v á ro s t kapnak  is  vele 
ráad ásu l; m indanneliett m agam  se ra  tudom , vajjon  jó 
le sz -e  odaküldeni konralányzónak, ahová hercegséged  
akarja , b á r  annyi b izonyos, hogy  v a n  benne niémi kor- 
m ányzói tohetséig, s  h a  az em ber az eszét k issé  kikószb- 
rüLné, hiszem , hogy, o lyan  jó l elóigazgatna akárm eiy  kor- 
m ányzóságot, m in t a  ¡királly a  m aga ta río inányait. E gyéb­
irán t a k á rh án y szo r te t t  tap asz ta lásb ó l is tudjuk, hogy 
nem  is kell oda valam i n a g y  ügyesség  v a g y  tudom ány, 
hogy  az em ber jó  ko rm ányzó  legyen, hiszen százával is 
lehetne rá  p é ldát felhozni, ho g y  o lyan  is  v an  ak i jófor- 
m án  elo lvasni se  tu d  s  m égis ú g y  korm ányoz, m in t a  sas- 
keselyü*). A í6  csak  a'z, h o g y  a z  sm berben  m eglegyen 
a' ióaJcarat s  becsü le tes igyekezet, tan ácsad ó k b an  és 
útm utatókban so h a  nem  lesz  ‘h iány, h o g y  m it hogyan 
kell cseleke'dni, m int a z  o lyan  úri, de  nem  tam ilt ko r- 
m ányzók példlája b izonyítja , akik  h e ly e tt valam i ülnbk 
hozza  az  ítéietet. Én részem ro l a z t a tan ácso t adnám  
neki, so b a  se  engedjie m agát megkieinetni, soha le n e  té i -  
jen  az  ig az  útról, s  v o lna  m ég  tobb  ilyces m ondani valóm , 
am it a'zonban m ost m ég  m agam ban  ta rtogatok , s m ajd  
eloállok vele annak idejében, m ikor Sanchonak  s  az ál­
ta la  korm ányzoftt szigietnek haszno t tehetek.

H erceg, 'hercegasszony é s  D on Q uijote éppen idáig 
ju to ttak  beszélgetésókheii, m idon eg y sze rre  nagy, za j és 
kááltozás h an g zo tt fel a  pa latában , s  Sancho  egészen

”) A z e red e tin ek  csipós szó já ték á t: y  gob iernan  com o unos 
g i r i f a l t e s  ( s ó i y o m  v a g y  keselyU iaj. d e  egyszersm ind  
t o l v a j )  lehe te tlen  v o lt to k é le te sen  v isszaadn i. (Ford.)
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elrém ülve ro h an t a terem be, n y ak a  k o rü l to rü lkozo  he­
ly e tt m osogatórongigyal, u tán a  pedig  tobb siih'eder vagyis 
jobban m ondva k u k ta  s  egyéb  ilyes. alnép. A’z egyiknél 
e g y  m edence volt, teli vízzel, am inek színe és kevés tisz- 
ta ság a  a z t á ru lta  el, ho g y  m osogatólé. E z  a  m edencés 
m indenütt a  sa rk áb an  vo lt S anchonak  s mindien áron 
o d a  aka-rta nyom ni és o d a ta rtan i a z  edény t Sancho 
szakálla  alá, m íg  egy, m ásik  k u k ta  m eg  a  mosidatiáshoz 
készült.

—  M i ez, fickók? —  kéirdczte a  hercegné, —  m it 
jeíentsen e z?  m it a k a rto k  ezzel a  jó  em b erre l?  lio g y a n ?  
s  t i  nem  goiidoltátok m eg, h o g y  o t korm .ányzónak ne- 
veztük  k i?

M ire a  ku ltta-borbély  íg y  válaszo lt:
—  'Eiz az ú r  nem  h a g y ja  m a g á t m egm osdatni, raint 

aihogy a  m i u ru n k  .a h e rceg  s  a z  ó grazdája is m egm os- 
dottak.

— D ehogy  is nem  .akarom, —  szabadkozo tt Sanoho 
n a g y  h a rag g a l —  csakhogy  tisz táb b  tórülfcozovel, tisz- 
tábto' vízzél, m eg netn is  ilyen szu rto s kezekkel, m ert 
uraim k o zo tt m eg  én  kozó'ttiem csalcugyan n incs akkora 
külonhség, hogy, am íg  ó t aiigyalok vizévei*) m osdatják , 
engemet) a z  ordógók  lug jábon  szapuljanak . A fejedeimi 
házakban  és birtokofcban uraJkodó szokásoknak  tisz te le t 
addig, ahilíg te rh ü n k re  nem- vállnak; d e  az afféle m os- 
d a tá s , am ilyen  i t t  já r ja , rosszabb' a  korbácso lásnál. S 
ak i id e  ra e r  jónni, h o g y  engem et miegmosdiasson, s csak 
eg y  szá l hajam 'at, akarom  m ondani szakállam at is m eg- 
illetni m eri, íisz te sség  szólván nem- o d a  m ondván, ütók 
a r r a  ak k o rá t, ho g y  belerojitom  az  óklom  a  koponyájába. 
M ert ilyen cerim oniák és beszappanozások  jobban be- 
illenek csúfo'tüzésnek, m in t a  v en d ég et m egilletó becsüllet- 
tudiásnak.

A hietrcegná alig  tu d o tt hová lenni nevettében  Sancho 
lilaragjának ].áttára és szavai hallatítára; nem  íg y  Don 
O injote, ak inek  sehogyse  teísizett, ho g y  m ilyen sz ivár- 
v á n s^ s  eg y  ru h á t ttíz tek  oda Sancho n y a k á ra  tórülk'ózo-

*) A gua de angeles: ak k o r divHitos illatszEr (rózsei, liliom. 
dém utka , lavendu la  stb . olaiából). ,
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nek, s  hoigy annyi kulctla k o rn y e z i ; am iért is m élyen 
megihajolt a  hercegi p á r  eiott, 'mtintegy lengedelmet kérv'e 
a  szó lásra , s  azu tán  íg y  k ezd te  beszédét:

—  HoUá, lovag  urak, ne  ttókitsák e z t a  legényt, s 
raenjenek oda, ahorm an jo ttek , v a g y  a h o v á  ak a rn a k ; van 
az  én fegyverhordóm  o ly an  tisz ta , m int ak á rk i m ás, s 
az ó sz á m á ra  ez  a  kis tetoió igen silán y  szükszájú  bógre. 
Fogadják  el tanácsom at, s  ne  bálntsák tovább, m e r t az 
ily e s  tré fá t  sem  6, sem  én nem  szíveljük.

Sanoho v e tte  k i a sz ó t szá jábó l s íg y  fo ly ta tta :
—  Nem, tir&rai, c s ^  h a d d  üzzék  tovább  bolondságu­

k a t:  én ugyan  lel nem  turom-, o ly  igaz, m in t ho g y  m ost 
nincs éjszaka. Id e  b á t eg y  fésüvel, v a g y  bánom  is én 
akárm ivel, v ak a rjó k  m eg  a  szakállam at, s  ha  ta lá lnak  
benne valamifti, am i a íísztaságot- sé rti, akkor az tán  iigy 
tép jék  k i szálanildnt.

M ost a  herce-gné, m ég  folyton nevetve így  szó lo tt:
—  Sancho P a n zán ak  tokéletes igaza  van, s  ezu tán  

is  igaza  lesz m indenben. T isz ta  o és nem  szo riá t sem m i 
•mosdaitásra; s  h a  a  nálunk dívó szokás n incs inyére , 
le lke  r a j ta . Külónben is  ti, tisz ta ság  s'zolgái, nagyon  illet­
leniil s  meggoiiidolatlanul, ho g y  a z t n e  mondiam:, vakm e- 
róen  viseltétek  m agaitokat, am idon e g y  ilyen em bernek 
s  ilyen szakállnak színaranybó l k észü lt tá l és kan'ta he­
lyett, m eg a  legfinoimiabb patyo la tto rü lkozo  h e ly e tt fa- 
medlencét éls félíülüt boztok, m eg  m osogató  ro n g y o t; de 
nem  csoda, m e r t  haszon talan  bitangok  v agy tck , s  mint 
afféle sem m irekellók m eg nem  állhatjá tok , hogy a  kóbor 
lovagok fegyverhordóit ne  bosszantsá'tok.

A kukták , de  m ég  m ag a  a  velük jüiít udvarm esteg 
is  a z t hititék, ho g y  a  herceg asszo n y  csakugyan  kom olyan 
beszél. L e is ve tték  Sancho n y akáró l mienten a tó rü lgetó  
iiih á t s iru lva-p iru lva  elkotródlfak.. A m int Sancho látta , 
hogy  etto l, a  —  vélem énye sze rin t fóben jótró —  vesze- 
delem tól m egszabaduH , odaboru lt a  h ercegné lábai elé 
s  íg y  s z ó l t :

—  N agyúri asszonyoktól n a g y  jótétiem ényeket szok- 
tunk  v á rn i; az t, am it hercegséiged velera m-a te tt , nem 
lehieiti kevesebbel m eghálálni, m inthogy a z t kivánjam , 
b á r kóbor lovaggá ütnének, hogy egész életem et m a-
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gassógod szo lgáiatának  szentdh'esseim!. P a ra s z t  vagycüc, 
Sancho  P a n z a  a  nevem ; v an  feleségem , családom  s fegy- 
verhordó  g y an án t szolgálok. H a m indezek  kózül m a- 
gassáigodnak valaraiben szo lg á la tá ra  lehetek, gyomaibb 
le sz  részem ro l az engeddm esség , m in t hercegségefd ré -  
széró l a  parancso'lás.

—  Megláltszik, S an d io , —  visTonozía a  hercegné — 
ho g y  kegyelm ed' a z  udvariasság o t az u d v aria sság  isko- 
iáijábian tan u lta ; megilátszik, m ondom , ho g y  ott n ev d k e - 
d e tí fol D on Q uijo te ú r  kebelén, aki nrnga a  szü le te tt 
udvariasiság s  cerimioniák, v a g y  aminiP. kegyelm ed  m ondja 
a  cirim oniák v irága. Isten  ta r ts a  m eg  a z  ü y en  g azd á t s 
az  ilyen  szo lgát, a m a z t a  kébo r lovagság  sarkcsü laga , 
em ezt a  fegyverhordói hüség  féhycsiU aga g y anán t. Kel- 
jen  fel, derék  S an d io ; s  u d v a ría sság á t én azizal akarom  
viszonozni, h o g y  fé rjem et a  h e rceg  u ra t m egkéíem , tel- 
jesítse  be, amilyein g y o rsan  csak  lehet, kegyielm ednek a 
korm áinyzóság á ta d á sa  felól te t t  igére té t.

I'ttt a  beszélígetésnek vége  szakad t. D on Q uijo te szo- 
b á j i^ a  vonult e g y  kevéssé- pihenni, a  hercegné pedig 
a r r a  k é r te  Sanchot, -bOigy h a  nem  n agyon  álm os, tólflse 
a  dé lu tán t nála; udvarthólgyei korében  e g y  hüvos, ám y as  
íeremiben. Sancho  a z t fd e lte , ig az  u g y an  h o g y  ó n y a- 
ra n ta  délutánonkintl n ég y ró t ó ra  fo lyásig  is el-el szokott 
szundikálni, de m a  m inden e re jé t m eg  fog ja  feszíteni s 
ó hercegségének  s 'zolgálatára nem  alszik, hanero kész  
lesz teljesítenl, am it parancso lnak . S  azzal eltávO'ZOtt.

A h e rceg  új ren d e le tek et ad o tt ki, ho g y  D on Quijo- 
teval hog y an  b án jan ak  m int kóbor lovaggal s eg y  haj- 
szá ira  se  té r jen ek  e l a ttó l a  b ev e tt szokástó l, am elyek 
sze rin t —  állítólag —  a hajd an i kóbor lovagokkal bántak .
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M UTtiER RICHARD:

A festomüvészet 
íoríéneíc

P o r d U o t í a :  L E N Q Y E L  Q É Z A

E z a kQnyv s  cz  a  szerzó általában küldnOsen 
alkalm as arra, hogy hívekeí íoborozzon, elmé- 

ket s  szíveket m ozgasson  m eg s  nyerjen 
baráíokul a képzóm uvészel számára. Bár 

nyoma sincs benne az oktató hangnak és  
modornak, m égis azt hisszük, azokra 

sem  téveszlheti e! haíásáí, akiknek 
talan elsó  müvészcftbrtén di o lvas- 

mányuk, v a g y  akik szétszórt is- 
mereteikeíóhajtják általa Osz- 

szefoglaini s  ébre 'ezS ér- 
deklódésüket kielégíteni.

Nem fognak csalódnl.

F Ü G G E L É K Ü L :

MAOYAR KÉPIRÁS
I R T A :  L Y K A  K Á R O L Y
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D O S Z T O J E V S Z K I J
O SSZES MUNKAI

S Z A B Ó  ENDRE FORDITÁSÁBAN

A  K IA D Á S  S O R R E N D JE .
E d d i g  m e g j e l e n i e k :

K aram azov testvérek. 3 kaiet.
F aid i M ihály bevezefS fanulm ányával.

Q olyadkin úr hasonm ása.
B enedek M arcell b e /e z c tó  fanu lm ányával.

Megméfelyezetíek. 2 kaiei.
SchSpflin  A ladár bevezciS  fanulm ányával.

Em iékiraíok a holíak házából.
Kárpáfi Aurél bevezeló fanulm ányával. 

S a j t ó  a l a t t :

Bün és bunhodcs.
A  félkegyelm ú. 2 kaici.

Kuncz A ladár bevezefd fanulm ányával.

M cgalázotíak és megszomorítotrak. 
S zeg én y  emberek.
A kam asz.
Szíjepan csikovo  és lakosai.
A  jáíékos.
A z d rokos férj.
N eíocska.
A  n agyváro s homályából.
A  k is hos.
A  nagybácsi álma.
Fehér éjszakák

é s  S ss z e s  k iseb b  e ib eszé lé sd .

R É  V  A  I K I A D A S
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JÓ K A I
B R E V IÁ R IU M

J ó  k  a  i 
eszm éinek  

k á p rá z a to s  k a le i- 
d o szk ó p ja . —  M ég leg - 

¡obb ism e rd sé t is  u jság k én t 
lepi m eg  é s  b iiincse li le  ez  a 

b rev id rium , am elynek  g o n do la la it

m aga Jó k a i vá lo gatía  ki
B sszes fe rm elésébó l éa c so p o rlo s ito tta  é rd e- 

k e s  tá rg y k a rd k b e , m in t >O íven év  v isszh an g já t 
N 6 é s  férn , szerelem , b a rá tsá g , h ázasság , 

c sa lád , hit é s  g o n d o ik o d ás , sz a b a d sá g , 
haza , nem zetek, b é k e  é s  h á b o ru , p o - 

litikai é s  g az d a sá g , tá rsa d a lo m , 
te rm észe t —  m indezekrñ l 

k ap u n k  g y d n y e ríl, ui, 
b á to r , e rd te ijes  és 

ak tuá lis  afo- 
rizm ákat

usr

R É V A I - K I A D A S

■■‘d i
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DANTE
KOM ÉDIÁJA

P oko l
Purgatorium
Paradicaom

B A 5 I T S  MIHÁLY 
f o h d i t á s A b a n

REmi-KIADAS
{lév a i T e t lv ó r e k  I ro d a lm l  In té z e t  R .-T* N y o m d á ja  B u d o p e a f ,  V.« O s y n S k  u . 5.
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